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Vysvetlivky k použitým symbolom

* Konzultačný postup
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**II Postup spolupráce: druhé čítanie

*** Postup so súhlasom

***I Spolurozhodovací postup: prvé čítanie

***II Spolurozhodovací postup: druhé čítanie

***III Spolurozhodovací postup: tretie čítanie

(Voľba postupu závisí od právneho základu, ktorý navrhla Komisia)

Informácia o hlasovaní

Ak nie je určené inak, spravodajcovia pred hlasovaním písomne oznámia predsedníctvu svoj postoj
k pozmeňujúcim/doplňujúcim návrhom.
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INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ A ORGÁNOV EURÓPSKEJ ÚNIE

EURÓPSKY PARLAMENT

ZASADANIE 2007 – 2008

Schôdza 10. až 13. decembra 2007

ŠTRASBURG

ZÁPISNICA

(2008/C 323 E/01)

PRIEBEH ROKOVANIA

PREDSEDNÍCTVO: Hans-Gert PÖTTERING

predseda

1. Pokračovanie prerušeného zasadania

Rokovanie sa začalo o 17.05 hod.

2. Vyhlásenie predsedníctva

Predseda vo svojom vyhlásení pripomenul vraždu dvoch španielskych policajtov, ktorých zastrelili členovia
organizácie ETA v meste Capbreton (Francúzsko) 1. decembra 2007. Uviedol, že vyjadril sústrasť Európ-
skeho parlamentu rodinám obetí a solidaritu španielskym orgánom a zopakoval, že Parlament odsudzuje
používanie násilia na dosiahnutie politických cieľov.
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3. Schválenie zápisnice z predchádzajúceho rokovania

Zápisnica z predchádzajúceho rokovania bola schválená.

4. Zloženie Parlamentu

Príslušné rumunské orgány oznámili mená tridsiatich piatich poslancov, ktorí boli 25. novembra 2007
zvolení vo voľbách do Európskeho parlamentu:

ANASTASE Roberta Alma
BODU Sebastian Valentin
BOȘTINARU Victor
BULZESC Nicodim
BUȘOI Cristian Silviu
CORLĂȚEAN Titus
CREȚU Corina
CREȚU Gabriela
CSIBI Magor Imre
DĂIANU Daniel
DAVID Dragoș Florin
DUMITRIU Constantin
FILIP Petru
FRUNZĂVERDE Sorin
IACOB-RIDZI Monica Maria
MĂNESCU Ramona-Nicole
MARINESCU Marian-Jean
NECHIFOR Cătălin-Ioan
NICULESCU Rareș-Lucian
OPREA Dumitru
PAȘCU Ioan Mircea
PETRE Maria
PLUMB Rovana
POPA Mihaela
POPA Nicolae Vlad
SÂRBU Daciana Octavia
SEVERIN Adrian
SÓGOR Csaba
STOLOJAN Theodor Dumitru
ȚICĂU Silvia-Adriana
TÖKÉS László
VĂLEAN Adina-Ioana
WEBER Renate
WINKLER Iuliu
ZLOTEA Marian

Predseda privítal týchto poslancov.

Príslušné dánske orgány oznámili menovanie Johannesa Lebecha, ktorý nahradil Andersa Samuelsena
a Christiana Foldberga Rovsinga, ktorý nahradil Gittu Seebergovú s účinnosťou od 29. novembra 2007.
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Príslušné poľské orgány oznámili menovanie Krzysztofa Hołowczyca, ktorý nahradil Barbaru Kudryckú
a Urszuly Gacekovej, ktorá nahradila Bogdana Klicha s účinnosťou od 6. decembra 2007.

Podľa článku 3 ods. 2 rokovacieho poriadku zaujmú títo poslanci miesto v Parlamente a jeho orgánoch
a požívajú všetky práva s tým spojené, kým nebudú preskúmané osvedčenia o zvolení za poslanca alebo
do rozhodnutia v akomkoľvek spore, za predpokladu, že vopred predložili vyhlásenie o tom, že nevykoná-
vajú žiadnu funkciu nezlučiteľnú s funkciou poslanca Európskeho parlamentu.

*
* *

Jean-Louis Bourlanges podal písomné oznámenie o odstúpení z funkcie poslanca Parlamentu s platnosťou
od 1. januára 2008.

Parlament v súlade s článkom 4 ods. 1 rokovacieho poriadku potvrdil uvoľnenie tohto mandátu
s platnosťou od tohto dátumu a oznámil to príslušnému členskému štátu.

5. Podpis aktov prijatých v spolurozhodovacom postupe

Predseda oznámil, že v súlade s článkom 68 rokovacieho poriadku spolu s predsedom Rady v utorok pod-
píše tieto akty prijaté v spolurozhodovacom postupe:

— Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (EHS) č. 954/79 týkajúce
sa ratifikácie alebo prístupu členských štátov k Dohovoru OSN o kódexe rokovania líniových konferen-
cií (03660/2007/LEX — C6-0464/2007 — 2006/0308(COD))

— Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady o štatistickom programe Spoločenstva na roky 2008 až
2012 (03654/2007/LEX — C6-0462/2007 — 2006/0229(COD))

— Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 89/665/EHS
a 92/13/EHS, pokiaľ ide o zvýšenie účinnosti postupov preskúmania v oblasti zadávania verejných
zákaziek (03634/2007/LEX — C6-0461/2007 — 2006/0066(COD))

— Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa ustanovuje program Spoločenstva na zlepšenie
fungovania daňových systémov na vnútornom trhu (Fiscalis 2013), a ktorým sa zrušuje rozhodnutie
č. 2235/2002/ES (03633/2007/LEX — C6-0460/2007 — 2006/0076(COD))

— Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zakazuje uvádzanie kožušiny mačiek a psov
a výrobkov obsahujúcich takúto kožušinu na trh, ako aj ich dovoz do Spoločenstva a vývoz z neho
(03632/2007/LEX — C6-0459/2007 — 2006/0236(COD))

— Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá poskytovania základ-
ných informácií o paritách kúpnej sily, ich výpočtu a zverejňovania (03615/2007/LEX —

C6-0458/2007 — 2006/0042(COD))

— Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 89/552/EHS
o koordinácii určitých ustanovení zákonov, iných právnych predpisov alebo správnych opatrení
v členských štátoch, týkajúcich sa vykonávania činností televízneho vysielania (03667/2007/LEX —

C6-0457/2007 — 2005/0260(COD))
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— Predseda oznámil, že v súlade s článkom 68 rokovacieho poriadku spolu s predsedom Rady v utorok
18. decembra 2007 podpíše tento akt prijatý v spolurozhodovacom postupe:

— Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2004/2003
o štatúte a financovaní politických strán na európskej úrovni (03688/2007/LEX — C6-0455/2007 —

2007/0130(COD))

6. Posudzovanie pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov pléna vo výbore
(článok 156 rokovacieho poriadku)

Predseda oznámil, že k správe Giuseppe Castiglione o návrhu nariadenia Rady o spoločnej organizácii trhu
s vínom a zmene a doplnení niektorých nariadení (A6-0477/2007)(bod 12 PDOJ), ktorá sa má posúdiť
v pléne, bolo predložených viac ako 50 pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov, a preto požiadal gestorský
výbor AGRI, aby sa dnes zišiel s cieľom posúdiť tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy v súlade s článkom
156 rokovacieho poriadku. Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý v tomto štádiu nezíska hlasy aspoň
jednej desatiny členov výboru, sa nepredloží na hlasovanie v pléne.

Rozprava o tejto správe je zaradená do zajtrajšieho programu.

7. Predložené dokumenty

Boli predložené tieto dokumenty:

1) Rady a Komisie:

— Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/22/ES
o univerzálnej službe a právach užívateľov týkajúcich sa elektronických komunikačných sietí, smer-
nica 2002/58/ES týkajúca sa spracovávania osobných údajov a ochrany súkromia v sektore elektro-
nických komunikácií a nariadenie (ES) č. 2006/2004 o spolupráci v oblasti ochrany spotrebiteľa
(KOM(2007)0698 — C6-0420/2007 — 2007/0248(COD))

pridelené gestorský: IMCO
stanovisko: CULT, ITRE, JURI, ECON, LIBE

— Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Európskeho
parlamentu a Rady 2002/21/ES o spoločnom regulačnom rámci pre elektronické komunikačné
siete a služby, 2002/19/ES o prístupe k elektronickým komunikačným sieťam a príslušným zaria-
deniam a o ich prepojení a 2002/20/ES o povolení na elektronické komunikačné sieťové systémy
a služby (KOM(2007)0697 — C6-0427/2007 — 2007/0247(COD))

pridelené gestorský: ITRE
stanovisko: CULT, JURI, ECON, LIBE, IMCO

— Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky úrad pre trh elek-
tronických komunikácií (KOM(2007)0699 — C6-0428/2007 — 2007/0249(COD))

pridelené gestorský: ITRE
stanovisko: CULT, BUDG, JURI, ECON, CONT, LIBE, IMCO

— Návrh opravného rozpočtu č. 7 na rozpočtový rok 2007 – oddiel III – Komisia (15715/2007 —

C6-0434/2007 — 2007/2237(BUD))

pridelené gestorský: BUDG

— Pozmeňujúci návrh č. 2 k návrhu všeobecného rozpočtu Európskych spoločenstiev na rozpočtový
rok 2008 (15716/2007 — C6-0435/2007 — 2007/2019(BUD))

pridelené gestorský: BUDG
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— Zmenený a doplnený návrh všeobecného rozpočtu Európskych spoločenstiev na rozpočtový rok
2008 s priloženými návrhmi na úpravy (15717/2007 — C6-0436/2007 — 2007/2019(BUD))

pridelené gestorský: BUDG

— Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o štatistickej klasifikácii ekonomických činností
v Európskom spoločenstve (kodifikované znenie) (KOM(2007)0755 — C6-0437/2007 —

2007/0256(COD))

pridelené gestorský: JURI

— Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí protokolu k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi
Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Izraelským štátom na druhej
strane s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii
(15061/2007 — C6-0445/2007 — 2007/0165(AVC))

pridelené gestorský: AFET
stanovisko: INTA

— Návrh nariadenia Rady o založení spoločného podniku na palivové články a vodík
(KOM(2007)0571 — C6-0446/2007 — 2007/0211(CNS))

pridelené gestorský: ITRE
stanovisko: ENVI, BUDG, CONT

— Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stano-
vujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky,
a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, pokiaľ ide o režim podpory
pre bavlnu (KOM(2007)0701 — C6-0447/2007 — 2007/0242(CNS))

pridelené gestorský: AGRI
stanovisko: BUDG

— Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide
o termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy (KOM(2007)0710 —

C6-0448/2007 — 2007/0244(CNS))

pridelené gestorský: AGRI

— Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii nástroja flexibility
(KOM(2007)0786 — C6-0450/2007 — 2007/2273(ACI))

pridelené gestorský: BUDG
stanovisko: ITRE

2) parlamentných výborov:

2.1) správy:

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady a predstaviteľov vlád členských štátov Európskej únie,
ktorí sa stretli v rámci zasadnutia Rady o podpísaní a dočasnom uplatňovaní Euro-stredo-
zemskej dohody o leteckej doprave medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými
štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na druhej strane (KOM(2006)0145 —

C6-0333/2007 — 2006/0048(CNS)) – výbor TRAN
Spravodajca: Johannes Blokland (A6-0416/2007)

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady týkajúceho sa uzatvorenia dohody medzi Európskym
spoločenstvom a Radou Európy o spolupráci medzi Agentúrou Európskej únie pre základné
práva a Radou Európy (KOM(2007)0478 — C6-0311/2007 — 2007/0173(CNS)) – výbor
LIBE
Spravodajca: Adamos Adamou (A6-0443/2007)
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— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady o Európskom policajnom úrade (EUROPOL)
(KOM(2006)0817 — C6-0055/2007 — 2006/0310(CNS)) – výbor LIBE
Spravodajca: Agustín Díaz de Mera García Consuegra (A6-0447/2007)

— Správa o systémoch ochrany vkladov (2007/2199(INI)) – výbor ECON
Spravodajca: Christian Ehler (A6-0448/2007)

— ***I Správa o návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa
smernica 98/71/ES o právnej ochrane dizajnov (KOM(2004)0582 — C6-0119/2004 —

2004/0203(COD)) – výbor JURI
Spravodajca: Klaus-Heiner Lehne (A6-0453/2007)

— Správa o Zelenej knihe: Diplomatická a konzulárna ochrana občanov Európskej únie
v tretích krajinách (2007/2196(INI)) – výbor LIBE
Spravodajca: Ioannis Varvitsiotis (A6-0454/2007)

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady, ktorým sa upravuje príloha VIII k aktu o pristúpení
Bulharska a Rumunska (KOM(2007)0594 — C6-0405/2007 — 2007/0217(CNS)) – výbor
AGRI
Spravodajca: Neil Parish (A6-0455/2007)

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady o uzavretí protokolov, ktorými sa menia a dopĺňajú
dohody o určitých aspektoch leteckých služieb medzi Európskym spoločenstvom a vládou
Gruzínska, Libanonskou republikou, Maldivskou republikou, Moldavskou republikou, vládou
Singapurskej republiky a Uruguajskou východnou republikou s cieľom zohľadniť pristúpenie
Bulharskej republiky a Rumunskej republiky k Európskej únii (KOM(2007)0366 —

C6-0265/2007 — 2007/0125(CNS)) – výbor TRAN
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0456/2007)

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa dohoda
medzi Európskym spoločenstvom a Marockým kráľovstvom o určitých aspektoch leteckých
dopravných služieb, s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska
k Európskej únii (KOM(2007)0497 — C6-0329/2007 — 2007/0183(CNS)) – výbor TRAN
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0457/2007)

— * Správa o návrhu rozhodnutia Rady o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa Euro-
stredomorská letecká dohoda medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi
na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane druhej, s cieľom zohľadniť pristúpenie
Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii (KOM(2007)0495 — C6-0330/2007 —

2007/0181(CNS)) – výbor TRAN
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0458/2007)

— Správa o správe aktív II (2007/2200(INI)) – výbor ECON
Spravodajca: Wolf Klinz (A6-0460/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady o informačných a propagačných akciách na podporu
poľnohospodárskych výrobkov na vnútornom trhu a v tretích krajinách (KOM(2007)0268
— C6-0203/2007 — 2007/0095(CNS)) – výbor AGRI
Spravodajca: Bogdan Golik (A6-0461/2007)

— Správa o hospodárskych a obchodných vzťahoch s Kóreou (2007/2186(INI)) – výbor INTA
Spravodajca: David Martin (A6-0463/2007)

— ***I Správa o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa
nariadenie (ES) č. 1924/2006 o výživových a zdravotných tvrdeniach o potravinách
(KOM(2007)0368 — C6-0200/2007 — 2007/0128(COD)) – výbor ENVI
Spravodajkyňa: Adriana Poli Bortone (A6-0464/2007)
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— Správa o spoločnej organizácii trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry (2007/2109(INI))
– výbor PECH
Spravodajca: Pedro Guerreiro (A6-0467/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady o právomoci, rozhodnom práve, uznávaní a výkone
rozhodnutí a o spolupráci vo veciach vyživovacej povinnosti (KOM(2005)0649 —

C6-0079/2006 — 2005/0259(CNS)) – výbor LIBE
Spravodajkyňa: Genowefa Grabowska (A6-0468/2007)

— * Správa o návrhu smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES, pokiaľ
ide o určité dočasné opatrenia týkajúce sa sadzieb dane z pridanej hodnoty
(KOM(2007)0381 — C6-0253/2007 — 2007/0136(CNS)) – výbor ECON
Spravodajkyňa: Ieke van den Burg (A6-0469/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003,
ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľno-
hospodárskej politiky, a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodá-
rov, a nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (KOM(2007)0484 — C6-0283/2007
— 2007/0177(CNS)) – výbor AGRI
Spravodajca: Jan Mulder (A6-0470/2007)

— ***I Správa o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady týkajúceho sa sčítania oby-
vateľov, domov a bytov (KOM(2007)0069 — C6-0078/2007 — 2007/0032(COD)) – výbor
EMPL
Spravodajkyňa: Ona Juknevičienė (A6-0471/2007)

— * Správa o návrhu smernice Rady o nepriamych daniach z navyšovania kapitálu (rekodifiko-
vaná verzia) (KOM(2006)0760 — C6-0043/2007 — 2006/0253(CNS)) – výbor ECON
Spravodajca: Werner Langen (A6-0472/2007)

— ***I Správa o návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady, týkajúcej sa váh
s neautomatickou činnosťou (kodifikované znenie) (KOM(2007)0446 — C6-0241/2007 —

2007/0164(COD)) – výbor JURI
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0473/2007)

— ***I Správa o návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady o spojovacom zariadení
a spätnom chode pre kolesové poľnohospodárske alebo lesné traktory (kodifikované znenie)
(KOM(2007)0319 — C6-0175/2007 — 2007/0117(COD)) – výbor JURI
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0474/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady stanovujúceho najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity
v potravinách a krmivách, spôsobenej jadrovou haváriou alebo iným prípadom rádiologic-
kého núdzového stavu (kodifikované znenie) (KOM(2007)0302 — C6-0205/2007 —

2007/0103(CNS)) – výbor JURI
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0475/2007)

— * Správa o návrhu smernice Rady, ktorou sa stanovujú minimálne normy na ochranu teliat
(kodifikované znenie) (KOM(2006)0258 — C6-0200/2006 — 2006/0097(CNS)) – výbor
JURI
Spravodajca: Francesco Enrico Speroni (A6-0476/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady o spoločnej organizácii trhu s vínom a zmene a doplnení
niektorých nariadení (KOM(2007)0372 — C6-0254/2007 — 2007/0138(CNS)) – výbor
AGRI
Spravodajca: Giuseppe Castiglione (A6-0477/2007)
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— * Správa o návrhu nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa naradenie (EHS) č. 386/90
o monitorovaní vykonávanom v čase vývozu poľnohospodárskych produktov, na ktoré sú
poskytované náhrady alebo iné finančné čiastky (KOM(2007)0489 — C6-0282/2007 —

2007/0178(CNS)) – výbor CONT
Spravodajca: Herbert Bösch (A6-0478/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady, ktorým sa zakladá spoločný podnik iniciatívy pre ino-
vačné lieky (KOM(2007)0241 — C6-0171/2007 — 2007/0089(CNS)) – výbor ITRE
Spravodajkyňa: Françoise Grossetête (A6-0479/2007)

— * Správa o návrhu smernice Rady o uvádzaní do obehu množiteľského materiálu ovocných
drevín a ovocných drevín určených na výrobu ovocia (prepracované znenie)
(KOM(2007)0031 — C6-0093/2007 — 2007/0014(CNS)) – výbor AGRI
Spravodajca: Ioannis Gklavakis (A6-0480/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady, ktorým sa zriaďuje spoločný podnik Čistá obloha
(KOM(2007)0315 — C6-0226/2007 — 2007/0118(CNS)) – výbor ITRE
Spravodajkyňa: Lena Ek (A6-0483/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady o vytvorení „spoločného podniku Artemis“, ktorým sa
realizuje spoločná technologická iniciatíva pre vstavané počítačové systémy
(KOM(2007)0243 — C6-0172/2007 — 2007/0088(CNS)) – výbor ITRE
Spravodajca: Gianni De Michelis (A6-0484/2007)

— Správa o návrhu rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii Európskeho
fondu na prispôsobenie sa globalizácii (KOM(2007)0600 — C6-0343/2007 — 2007/2226
(ACI)) – výbor BUDG
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0485/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady o vytvorení „spoločného podniku ENIAC“
(KOM(2007)0356 — C6-0275/2007 — 2007/0122(CNS)) – výbor ITRE
Spravodajca: Nikolaos Vakalis (A6-0486/2007)

— Správa o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008 po úpra-
vách Rady (všetky oddiely) a opravné listy č. 1/2008 (13659/2007 — C6-0341/2007)
a 2/2008 (15716/2007 — C6-0435/2007) k návrhu všeobecného rozpočtu Európskej
únie na rozpočtový rok 2008 (15717/2007 — C6-0436/2007 — 2007/2019(BUD)) –

výbor BUDG
Spravodajca: Kyösti Virrankoski (A6-0492/2007)

— Správa o návrhu opravného rozpočtu Európskej únie č. 7/2007 na rozpočtový rok 2007
(15715/2007 — C6-0434/2007 — 2007/2237(BUD)) – výbor BUDG
Spravodajca: James Elles (A6-0493/2007)

2.2) odporúčania do druhého čítania:

— ***II Odporúčanie do druhého čítania o spoločnej pozícii prijatej Radou na účely prijatia
smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločen-
stva v oblasti morskej environmentálnej politiky (rámcová smernica o morskej stratégii)
(09388/2/2007 — C6-0261/2007 — 2005/0211(COD)) – výbor ENVI
Spravodajkyňa: Marie-Noëlle Lienemann (A6-0389/2007)

— ***II Odporúčanie do druhého čítania o spoločnej pozícii prijatej Radou na účely prijatia
rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o colnom a obchodnom prostredí bez dokla-
dov v papierovej forme (08520/4/2007 — C6-0267/2007 — 2005/0247(COD)) – výbor
IMCO
Spravodajca: Christopher Heaton-Harris (A6-0466/2007)
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— ***II Odporúčanie do druhého čítania o spoločnej pozícii prijatej Radou na účely prijatia
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách v oblasti civilného letec-
tva a o zriadení Európskej agentúry pre bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje smernica
Rady 91/670/EHS, nariadenie (ES) č. 1592/2002 a smernica 2004/36/ES (10537/3/2007
— C6-0353/2007 — 2005/0228(COD)) – výbor TRAN
Spravodajca: Jörg Leichtfried (A6-0482/2007)

3) poslancov:

3.1) otázky na ústne zodpovedanie zaradené do hodiny otázok (článok 108 rokovacieho poriadku)
(B6-0384/2007):

— pre Radu:
Medina Ortega Manuel, Papastamkos Georgios, Moraes Claude, Ludford Sarah, Panayotopou-
los-Cassiotou Marie, Geringer de Oedenberg Lidia Joanna, Schmidt Olle, Markov Helmuth,
Papadimoulis Dimitrios, Posselt Bernd, Seppänen Esko, McGuinness Mairead, Harkin Marian,
Burke Colm, Higgins Jim, Mitchell Gay, Karim Sajjad, Mavrommatis Manolis, Vakalis Niko-
laos, Crowley Brian, Ryan Eoin, Aylward Liam, Ó Neachtain Seán, Newton Dunn Bill, Martin
David, Van Hecke Johan, Pafilis Athanasios, Czarnecki Ryszard, Toussas Georgios, Manola-
kou Diamanto, Guerreiro Pedro, Andrikienė Laima Liucija, Paleckis Justas Vincas

— pre Komisiu:
van Nistelrooij Lambert, Paleckis Justas Vincas, Riis-Jørgensen Karin, Burke Colm, Higgins
Jim, Budreikaitė Danutė, Corda Giovanna, Markov Helmuth, Posselt Bernd, McGuinness Mai-
read, Mitchell Gay, Seppänen Esko, Öger Vural, Crowley Brian, Hutchinson Alain, Rübig
Paul, Czarnecki Ryszard, Podimata Anni, Andrikienė Laima Liucija, Papastamkos Georgios,
Moraes Claude, Papadimoulis Dimitrios, Gklavakis Ioannis, Ludford Sarah, Panayotopoulos-
Cassiotou Marie, Harkin Marian, Goudin Hélène, Toussas Georgios, Ryan Eoin, Aylward
Liam, Martin David, Arnaoutakis Stavros, Gill Neena, Țicău Silvia-Adriana, Raeva Bilyana
Ilieva, Medina Ortega Manuel, Evans Robert, Batzeli Katerina, Matsis Yiannakis, Karim Sajjad,
Mavrommatis Manolis, Salinas García María Isabel, Vakalis Nikolaos, Bushill-Matthews Philip,
Ó Neachtain Seán, Irujo Amezaga Mikel, Kuźmiuk Zbigniew Krzysztof, Trakatellis Antonios,
Belet Ivo, Iotova Iliana Malinova, Van Hecke Johan, Pafilis Athanasios, Gaľa Milan, Manola-
kou Diamanto, Guerreiro Pedro, Leichtfried Jörg, Martin Hans-Peter

8. Otázky na ústne zodpovedanie a písomné vyhlásenia (predložené dokumenty)

Poslanci predložili nasledujúce dokumenty:

1) otázky na ústne zodpovedanie (článok 108 rokovacieho poriadku):

— (O-0074/2007) Gianluca Susta, Ignasi Guardans Cambó a Johan Van Hecke za skupinu ALDE,
Robert Sturdy, Tokia Saïfi, Georgios Papastamkos a Vasco Graça Moura za skupinu PPE-DE, Erika
Mann, Glyn Ford, Kader Arif a Elisa Ferreira za skupinu PSE, Cristiana Muscardini a Eugenijus
Maldeikis za skupinu UEN, Caroline Lucas a Alain Lipietz za skupinu Verts/ALE, pre Komisiu: Textil
(B6-0383/2007),

— (O-0066/2007) Glyn Ford, Giles Chichester, Graham Watson, Arlene McCarthy, Peter Skinner,
Nicholson of Winterbourne, Elizabeth Lynne, Sarah Ludford, Toine Manders, David Martin, Glenys
Kinnock, Claude Moraes, Erika Mann, Alexandra Dobolyi, Ana Maria Gomes, Robert Evans, Chri-
stopher Heaton-Harris, Reino Paasilinna, Marianne Mikko, Stephen Hughes, Stavros Lambrinidis,
Malcolm Harbour, Bill Newton Dunn, Catherine Stihler, Sérgio Sousa Pinto, Jan Andersson, Linda
McAvan, Luisa Morgantini, Jan Marinus Wiersma, Harlem Désir, Jo Leinen, Zita Gurmai, Caroline
Lucas, Brian Simpson, Barbara Weiler, Christel Schaldemose, Neena Gill, Benoît Hamon, Michael
Cashman, Udo Bullmann, Corina Crețu a Glenis Willmott, pre Komisiu: Požiarna bezpečnosť
v hoteloch (B6-0385/2007),
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— (O-0072/2007) Paolo Costa, za výbor TRAN, pre Komisiu: Smernica 2006/38/ES, poplatky za
používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami (Eurovignette), článok
11, predkladanie predbežnej správy o hodnotení začlenenia vnútorných a spoločenských nákladov
(B6-0386/2007),

— (O-0073/2007) Giuseppe Gargani, za výbor JURI, pre Komisiu: Spoločný referenčný rámec
v oblasti európskeho zmluvného práva (B6-0387/2007),

— (O-0077/2007) Pedro Guerreiro, Jacky Hénin, Roberto Musacchio, Marco Rizzo, Ilda Figueiredo
a Helmuth Markov za skupinu GUE/NGL, pre Komisiu: Uplynutie účinnosti tzv. memoranda
o porozumení medzi EÚ a Čínou v oblasti dovozu istých textilných a odevných výrobkov
(B6-0388/2007),

2) písomné vyhlásenia, ktoré sa zaznamenajú v registri (článok 116 rokovacieho poriadku):

— Daniel Strož, o potrebe riešiť zásadné problémy EÚ formami priamej demokracie, najmä prostred-
níctvom referenda (108/2007),

— Jules Maaten, o treste odňatia slobody, ktorý bol uložený čínskemu internetovému disidentovi
Yangovi Maodongovi (109/2007),

— Benoît Hamon, Ana Maria Gomes, Véronique De Keyser a Harlem Désir, o prevzatí zodpovednosti
za ochranu Ayaan Hirsi Ali Európskou úniou (110/2007),

— Mary Lou McDonald, Jacek Protasiewicz, Claude Moraes, Gérard Onesta a Jean Marie Beaupuy,
o riešení problému pouličného bezdomovstva (111/2007),

— Oldřich Vlasák, Miroslav Ouzký, Herbert Reul a Edit Herczog, o energetickej budúcnosti s nízkymi
emisiami oxidov uhlíka (112/2007),

— Jo Leinen, Vural Öger a Marek Siwiec, o návrhu na vytvorenie výboru múdrych (113/2007),

— Urszula Krupa, o zabezpečení ochrany osobných údajov v EÚ (114/2007),

— Urszula Krupa, o diskriminácii voči Vysokej škole sociálnej a mediálnej kultúry v Toruni
(115/2007),

— Urszula Krupa, o rešpektovaní ľudskej dôstojnosti a novinárskej etiky v Európskej únii (116/2007).

9. Petície

V súlade s článkom 191 ods. 5 rokovacieho poriadku boli v uvedených dňoch zaregistrované a pridelené
príslušnému výboru tieto petície:

Dňa 3. decembra 2007

Tsveta Hristova (Coalition „for Nature in Bulgaria“ — Ecologist (Коалиция „За да остане природа в Бълга-
рия“)) (č. 1082/2007)
Kurt Möbus (č. 1083/2007)
Bernhard Schick (č. 1084/2007)
Axel Bandow (č. 1085/2007)
Elisabeth Liakopoulou (č. 1086/2007)
Oisin Jones-Dillon (č. 1087/2007)
(meno je utajené) (č. 1088/2007)
Gábor Egri (Association for the Roman Bank) (3600 podpisov) (č. 1089/2007)
Dimitrinka Staikova (č. 1090/2007)
Seamus Feeney (č. 1091/2007)
Joan O'Sullivan (6 podpisov) (č. 1092/2007)
(meno je utajené) (č. 1093/2007)
(meno je utajené) (č. 1094/2007)
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Hans Müller (Sandkorn) (č. 1095/2007)

Anne Iurascu (č. 1096/2007)

Wanda Novicka (Astra Network — Federation for Women and Family Planning) (8 podpisov)
(č. 1097/2007)

Juan Antonio Carrasco Ragel (Asociación Gaditana para la Defensa y el Estudio de la Naturaleza) (8 pod-
pisov) (č. 1098/2007)

Yosheba Sainz de la Higuera y Gartzia (č. 1099/2007)

Catalina Rodríguez Lahoz (č. 1100/2007)

Ángeles Negre Cuevas (č. 1101/2007)

(meno je utajené) (8 podpisov) (č. 1102/2007)

Laurent Hermoye (Association pour la Défense des Droits des Médecins en formation (ADDMF))
(č. 1103/2007)

Alain Larralde (Association pour la sérénité à la Campagne) (17 podpisov) (č. 1104/2007)

(meno je utajené) (8 podpisov) (č. 1105/2007)

David Ojeda Caicedo (č. 1106/2007)

Germano Bertolino (č. 1107/2007)

Andrea Bucci (č. 1108/2007)

Michel Brams (č. 1109/2007)

Theo Lathouwers (č. 1110/2007)

Maria Przybylska (č. 1111/2007)

Robert Szarfenberg (č. 1112/2007)

Kamil Gardocki (č. 1113/2007)

José Sampaio (č. 1114/2007)

Sándor Hadnagy (č. 1115/2007)

Sebastian Viorel (č. 1116/2007)

Stephanie Johanna Goldbach (č. 1117/2007)

Wolfgang Friedrich Dahm (č. 1118/2007)

Norbert Höfs (č. 1119/2007)

Thomas Weigelt (č. 1120/2007)

(meno je utajené) (č. 1121/2007)

Rudolf Bichler (č. 1122/2007);

Karl-Friedrich Lentze (č. 1123/2007)

Gerold Ewald (Danziger Exilregierung) (č. 1124/2007)

Jovanka Jusic (č. 1125/2007)

Stelian Ciuciu (č. 1126/2007)

Gregor Fister (č. 1127/2007)

Rainer Sander (Carcentro S.L.) (č. 1128/2007)

Beata Monika Pokrzeptowicz-Meyer (č. 1129/2007)

Peter Ausborn (č. 1130/2007)

Achim Alex (č. 1131/2007)

Petros Kazias (č. 1132/2007)

Adam Augustyn (č. 1133/2007)

Salva Piera (č. 1134/2007)

Romana Sodotovicova (č. 1135/2007)

Heinz-Peter Schepputat (č. 1136/2007)

(meno je utajené) (č. 1137/2007)

Mark Kerwin (č. 1138/2007)
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José María Martínez Fagoaga (č. 1139/2007)
José Manuel Ruiz Álvarez (č. 1140/2007)
Juan Manuel Fajardo Recouso (Agrupación comarcal de Izquierda Unida Arousa) (2 podpisy) (č. 1141/2007)
(Colegio Fray Pedro de Aguado A.M.P.A.) (č. 1142/2007)
Jesús Carlos Marruecos Huete (č. 1143/2007)
Jean François Guiheneuf (č. 1144/2007)
Alain Vermeulen (General Menuiserie Sprl) (č. 1145/2007)
(meno je utajené) (č. 1146/2007)
(meno je utajené) (č. 1147/2007)
Flavio Miccono (I.P.A.) (č. 1148/2007)
Simone Curini (2 podpisy) (č. 1149/2007)
Andrea Gaffuri (č. 1150/2007)
Dino Pasquali (č. 1151/2007)
Eliana Lentisco (č. 1152/2007)
Hans Super (č. 1153/2007)
Janina Rebkowska-Vrouwenvelder (č. 1154/2007)
Monika Orzechowska (Nieformalna Grupa Inicjatywna „Fosfi“) (2 podpisy) (č. 1155/2007)
Eva-Maria Weides (Naturschutzjugend des NABU) (60 podpisov) (č. 1156/2007)
(meno je utajené) (60 podpisov) (č. 1157/2007)
Jiri Pik (č. 1158/2007)
Dionisie Buzogany (Asociația Foștilor Militari Constructori) (č. 1159/2007)
Denis O'Hare (č. 1160/2007)
Rafael Gomez (Organic and Organomineral Fertiliser Association (FOMA)) (č. 1161/2007)
Markos Manchado Mateos (č. 1162/2007)
Damien Martin (č. 1163/2007)
Caterina Caloisi (č. 1164/2007)
Paolo Pollini (č. 1165/2007)
(meno je utajené) (č. 1166/2007)
Adrian Stefan Iurascu (Romanian Civic Forum (Forumul Civic Romanesc)) (č. 1167/2007)

Dňa 4. decembra 2007

Günther Dauwen (European Free Alliance) (10 podpisov) (č. 1168/2007)
Klaus Zimmer (č. 1169/2007)
Peter Ulbrich (2 podpisy) (č. 1170/2007)
Wolfram Arlt (č. 1171/2007)
Hans-Peter Schneider (č. 1172/2007)
Christian Hagemann (č. 1173/2007)
Guido Debye (č. 1174/2007)
Gerhard Brenner (č. 1175/2007)
Jochen Sommer (Sommer Motorradtechnik) (č. 1176/2007)
Maura Griffin (č. 1177/2007)
Mark De'Ath (Amenity Forum) (80 podpisov) (č. 1178/2007)
Louise Anne Pulis (č. 1179/2007)
Pat Grant (2 podpisy) (č. 1180/2007)
Frank Doyle (12 podpisov) (č. 1181/2007)
Steven Morris (2 podpisy) (č. 1182/2007)
Mary Wall (č. 1183/2007)
Grace Kinirons (Nutritional Therapists of Ireland) (č. 1184/2007)
Ewaen Fred Ogieriakhi (č. 1185/2007)
Michael Cain (č. 1186/2007)
Beatrice Laloux (Union Internationale de la propriété immobilière) (2 podpisy) (č. 1187/2007)
Paula May Gladys Douglas (č. 1188/2007)
Matthias Verbeke (Bringing Peace Together) (č. 1189/2007)
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Dňa 5. decembra 2007

Mark Sugrue (č. 1190/2007)
John Browne (č. 1191/2007)
Ann Kelly (č. 1192/2007)
Thomas Doyle (č. 1193/2007)
Elizabieta Whomsley (č. 1194/2007)
Kurt Heidenreich (č. 1195/2007)
Jürgen Reinke (č. 1196/2007)
Diethelm Grass (č. 1197/2007)
(meno je utajené) (č. 1198/2007)
Kumar Mitra-Endres (č. 1199/2007)
(meno je utajené) (č. 1200/2007)
Giorgio Bortini (č. 1201/2007)
Michael Wenner (č. 1202/2007)
Karl-Enno Doehnel (č. 1203/2007)
Ralf Gerhardt (č. 1204/2007)
(meno je utajené) (č. 1205/2007)
Paulo Jorge Frade Parreira (č. 1206/2007)
(meno je utajené) (č. 1207/2007)
Wilfried Meyer (č. 1208/2007)
René Brungs (č. 1209/2007)
Anka Dörnfeld (č. 1210/2007)
Christian Dirk Ludwig (č. 1211/2007)
Alexander Weimann (č. 1212/2007)
Horst Steinicke (č. 1213/2007)
Alireza Shahbazi (Iranian National Civil Resistance and Disobedience) (č. 1214/2007)
Desmond Fitzgerald (9 podpisov) (č. 1215/2007)
Nigel Beckwith (č. 1216/2007)
Janusz Wilczynski (2 podpisy) (č. 1217/2007)
(meno je utajené) (4 podpisy) (č. 1218/2007)
Milan Reska (č. 1219/2007)
Henry Price (č. 1220/2007)
Sakthi Sathivel (č. 1221/2007)
Ralph Ellis (č. 1222/2007)
Marc Wisbey (č. 1223/2007);
Brian Heath (č. 1224/2007)
Henrik Ladefoged (č. 1225/2007)

10. Text zmlúv poskytnutých Radou

Rada poskytla overené kópie týchto dokumentov:

— Protokol k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými
štátmi na jednej strane a Egyptskou arabskou republikou na strane druhej s cieľom zohľadniť pristúpe-
nie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii,

— Protokol k Dohode o spolupráci a colnej únii medzi Európskym hospodárskym spoločenstvom
a Sanmarínskou republikou vzhľadom na účasť Bulharskej republiky a Rumunska ako zmluvných
strán na základe ich pristúpenia k Európskej únii,

— Dohoda vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Jordánskym hášimovským kráľov-
stvom, ktorou sa mení a dopĺňa dohoda o pridružení medzi ES a Jordánskom.
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11. Prepadnuté písomné vyhlásenia

Písomné vyhlásenia č. 71, 72, 73, 74, 76, 77/2007 v súlade s článkom 116 ods. 5 rokovacieho poriadku
prepadli, keďže nezískali požadovaný počet podpisov.

12. Žiadosť o naliehavý postup

Žiadosť Rady o použitie naliehavého postupu (článok 134 rokovacieho poriadku) o:

— Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide o termín
zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy [KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 —

2007/0244(CNS)]

Odôvodnenie žiadosti:

V správe Komisie sa už teraz uvádza, že nie je možné potvrdiť povinný dátum 1. januára 2008 stanovený
v nariadení. Naliehavý postup je teda odôvodnený tým, že z dôvodov právnej istoty je nevyhnutné prijať
zmenu tohto návrhu pred 1. januárom 2008.

Parlament prijme rozhodnutie o žiadosti o naliehavý postup na začiatku rokovania nasledujúceho dňa.

13. Boj proti terorizmu (predložené návrhy uznesení)

Rozprava sa konala 5. septembra 2007 (bod 2 zápisnice zo dňa 5. septembra 2007).

Návrhy uznesenia predložené v súlade s článkom 108 ods. 5 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Jean-Marie Cavada, za výbor LIBE, o boji proti terorizmu (B6-0514/2007)

Hlasovanie: bod 3.13 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

14. Program práce

Ďalším bodom programu bol program práce Parlamentu.

Konečný návrh programu plenárnych schôdzí na december 2007 (PE 398.771/PDOJ) bol rozdaný. Neboli
k nemu navrhnuté žiadne zmeny.

Týmto bol stanovený program práce.

15. Jednominútové vystúpenia k otázkam politického významu

Na základe článku 144 rokovacieho poriadku vystúpili s jednominútovými vystúpeniami s cieľom upriamiť
pozornosť Parlamentu na otázky politického významu títo poslanci:

Georgios Papastamkos, András Gyürk, Antonio Masip Hidalgo, Inés Ayala Sender, Metin Kazak, Zdzisław
Zbigniew Podkański, Milan Horáček, Willy Meyer Pleite, Gerard Batten, Monica Maria Iacob-Ridzi, Justas
Vincas Paleckis, Toomas Savi, Ryszard Czarnecki, Gisela Kallenbach, Kyriacos Triantaphyllides, Pál Schmitt,
Maria Eleni Koppa, Zsolt László Becsey, Marianne Mikko, Emmanouil Angelakas, Marios Matsakis, Hanna
Foltyn-Kubicka, Mairead McGuinness, Silvia-Adriana Țicău, Zita Pleštinská, Richard Corbett, Ljudmila Novak,
Viktória Mohácsi, Mieczysław Edmund Janowski, Milan Gaľa a Jörg Leichtfried.
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PREDSEDNÍCTVO: Manuel António dos SANTOS

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Ján Hudacký, Marie Panayotopoulos-Cassiotou, Dushana Zdravkova, Péter Olajos,
Nickolay Mladenov, Edit Bauer, Tunne Kelam, Czesław Adam Siekierski, Eluned Morgan, Csaba Sándor
Tabajdi, Jacky Hénin, Ioan Mircea Pașcu a Manolis Mavrommatis.

16. Politika Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky ***II
(rozprava)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia smernice Európskeho
parlamentu a Rady, ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločenstva v oblasti morskej environmentál-
nej politiky (rámcová smernica o morskej stratégii) [09388/2/2007 — C6-0261/2007 —

2005/0211(COD)] – Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín.
Spravodajkyňa: Marie-Noëlle Lienemann (A6-0389/2007)

Marie-Noëlle Lienemann uviedla odporúčanie do druhého čítania.

V rozprave vystúpil Charlie McCreevy (člen Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Eija-Riitta Korhola za skupinu PPE-DE, Justas Vincas Paleckis za skupinu PSE, Ada-
mos Adamou za skupinu GUE/NGL, Ioannis Gklavakis, Inger Segelström, Georgios Toussas, Andres Tarand,
Daciana Octavia Sârbu a Charlie McCreevy.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 9.18 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007.

17. Kvalita okolitého ovzdušia a čistejšie ovzdušie v Európe ***II (rozprava)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia smernice Európskeho
parlamentu a Rady o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe [16477/1/2006 —

C6-0260/2007 — 2005/0183(COD)] – Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potra-
vín.
Spravodajca: Holger Krahmer (A6-0398/2007)

Holger Krahmer uviedol odporúčanie do druhého čítania.

V rozprave vystúpil Charlie McCreevy (člen Komisie).

V rozprave vystúpila Anja Weisgerber za skupinu PPE-DE.

PREDSEDNÍCTVO: Marek SIWIEC

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Dorette Corbey za skupinu PSE, Marios Matsakis za skupinu ALDE, Mieczysław
Edmund Janowski za skupinu UEN, Marie Anne Isler Béguin za skupinu Verts/ALE, Dimitrios Papadimoulis
za skupinu GUE/NGL, Bastiaan Belder za skupinu IND/DEM, Andreas Mölzer nezávislý poslanec, Péter Ola-
jos, Justas Vincas Paleckis, Zdzisław Zbigniew Podkański, Hiltrud Breyer, Jaromír Kohlíček, Françoise Gros-
setête, Silvia-Adriana Țicău, Leopold Józef Rutowicz, Richard Seeber, Lambert van Nistelrooij a Charlie
McCreevy

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 9.19 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007.
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18. Sčítanie obyvateľov, domov a bytov ***I (rozprava)

Správa Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady týkajúceho sa sčítania obyvateľov, domov a bytov
[KOM(2007)0069 — C6-0078/2007 — 2007/0032(COD)] – Výbor pre zamestnanosť a sociálne veci.
Spravodajkyňa: Ona Juknevičienė (A6-0471/2007)

V rozprave vystúpila Meglena Kuneva (členka Komisie).

Ona Juknevičienė uviedla správu.

Vystúpili títo poslanci: José Albino Silva Peneda za skupinu PPE-DE, Emanuel Jardim Fernandes za skupinu
PSE, Ewa Tomaszewska za skupinu UEN, Elisabeth Schroedter za skupinu Verts/ALE, Jiří Maštálka za sku-
pinu GUE/NGL, Derek Roland Clark za skupinu IND/DEM a Andreas Mölzer, nezávislý poslanec.

PREDSEDNÍCTVO: Edward McMILLAN-SCOTT

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Jan Březina, Silvia-Adriana Țicău, Kathy Sinnott, Lambert van Nistelrooij, Marie
Panayotopoulos-Cassiotou, Ljudmila Novak, Miroslav Mikolášik a Meglena Kuneva.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: na ďalšej schôdzi.

19. Bezpečnosť hračiek (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Bezpečnosť hračiek

Meglena Kuneva (členka Komisie) vystúpila s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Marianne Thyssen za skupinu PPE-DE, Evelyne Gebhardt za skupinu PSE, Marios
Matsakis za skupinu ALDE, Roberta Angelilli za skupinu UEN, Hiltrud Breyer za skupinu Verts/ALE, Eva-
Britt Svensson za skupinu GUE/NGL, Malcolm Harbour, Arlene McCarthy, Zbigniew Krzysztof Kuźmiuk,
Heide Rühle, Iliana Malinova Iotova, Vicente Miguel Garcés Ramón a Meglena Kuneva.

Rozprava sa skončila.

20. Protipožiarna bezpečnosť v hoteloch (rozprava)

Otázka na ústne zodpovedanie (O-0066/2007), ktorú položili Glyn Ford, Giles Chichester, Graham Watson,
Arlene McCarthy, Peter Skinner, Nicholson of Winterbourne, Elizabeth Lynne, Sarah Ludford, Toine Manders,
David Martin, Glenys Kinnock, Claude Moraes, Erika Mann, Alexandra Dobolyi, Ana Maria Gomes, Robert
Evans, Christopher Heaton-Harris, Reino Paasilinna, Marianne Mikko, Stephen Hughes, Stavros Lambrinidis,
Malcolm Harbour, Bill Newton Dunn, Catherine Stihler, Sérgio Sousa Pinto, Jan Andersson, Linda McAvan,
Luisa Morgantini, Jan Marinus Wiersma, Harlem Désir, Jo Leinen, Zita Gurmai, Caroline Lucas, Brian Simp-
son, Barbara Weiler, Christel Schaldemose, Neena Gill, Benoît Hamon, Michael Cashman, Udo Bullmann,
Corina Crețu a Glenis Willmott, pre Komisiu: Požiarna bezpečnosť v hoteloch (B6-0385/2007)

Glyn Ford rozvinul otázku na ústne zodpovedanie.
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PREDSEDNÍCTVO: Gérard ONESTA

podpredseda

Meglena Kuneva (členka Komisie) odpovedala na otázku na ústne zodpovedanie.

Vystúpili títo poslanci: Malcolm Harbour za skupinu PPE-DE, Arlene McCarthy za skupinu PSE, Wolfgang
Bulfon, Linda McAvan a Meglena Kuneva.

Rozprava sa skončila.

21. Európske zmluvné právo (rozprava)

Otázka na ústne zodpovedanie (O-0073/2007), ktorú položil Giuseppe Gargani, za výbor JURI, pre Komi-
siu: Spoločný referenčný rámec v oblasti európskeho zmluvného práva (B6-0387/2007)

Rainer Wieland rozvinul otázku na ústne zodpovedanie.

Meglena Kuneva (členka Komisie) odpovedala na otázku na ústne zodpovedanie.

Vystúpili títo poslanci: Klaus-Heiner Lehne za skupinu PPE-DE, Manuel Medina Ortega za skupinu PSE,
Diana Wallis za skupinu ALDE a Meglena Kuneva.

Návrhy uznesenia predložené v súlade s článkom 108 ods. 5 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Giuseppe Gargani, za výbor JURI, o európskom zmluvnom práve (B6-0513/2007)

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.3 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

22. Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín
(rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín

Meglena Kuneva (členka Komisie) vystúpila s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Stefano Zappalà za skupinu PPE-DE, Ana Maria Gomes za skupinu PSE, Marios
Matsakis za skupinu ALDE, Ģirts Valdis Kristovskis za skupinu UEN, Angelika Beer za skupinu Verts/ALE,
Tobias Pflüger za skupinu GUE/NGL, Geoffrey Van Orden, Thijs Berman, Meglena Kuneva a Marios Matsakis,
aby vyjadril poľutovanie nad neprítomnosťou zástupcov Rady počas posledných troch rozpráv (Predseda to
vzal na vedomie).

Predložené návrhy uznesení ešte neboli k dispozícii, preto budú oznámené neskôr.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.7 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.
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23. Program rokovania na nasledujúci deň

Bol schválený program rokovania na ďalší deň (dokument „Program rokovania“ PE 398.771/OJMA).

24. Skončenie rokovania

Rokovanie sa skončilo o 22.20 hod.

Harald Rømer
generálny tajomník

Miguel Ángel Martínez Martínez
podpredseda
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PREZENČNÁ LISTINA

Podpísali sa:

Adamou, Agnoletto, Albertini, Allister, Alvaro, Anastase, Andersson, Andrejevs, Andrikienė, Angelakas,
Angelilli, Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Atkins, Attard-Montalto, Attwooll, Aubert, Auken, Ayala Sender,
Ayuso, Baco, Badia i Cutchet, Baeva, Barsi-Pataky, Batten, Battilocchio, Bauer, Beaupuy, Beazley, Becsey,
Beer, Belder, Belet, Belohorská, Berend, Berès, Berlato, Berlinguer, Bielan, Birutis, Bloom, Bobošíková, Bodu,
Böge, Bösch, Bonde, Bono, Booth, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourlanges, Bourzai, Bowis, Bowles, Bozkurt,
Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brie, Brok, Brunetta, Budreikaitė, van Buitenen, Buitenweg, Bulfon,
Bullmann, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Bușoi, Busquin, Busuttil, Cabrnoch, Calabuig Rull, Callanan,
Camre, Capoulas Santos, Cappato, Carlshamre, Carnero González, Carollo, Casa, Casaca, Cashman, Casini,
Caspary, Castex, Castiglione, Cederschiöld, Cercas, Chatzimarkakis, Chichester, Chiesa, Chmielewski,
Christensen, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Clark, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey, Corda,
Corlăţean, Cornillet, Paolo Costa, Cottigny, Coûteaux, Cramer, Corina Creţu, Gabriela Creţu, Crowley, Csibi,
Marek Aleksander Czarnecki, Ryszard Czarnecki, Dăianu, Daul, David, De Blasio, Degutis, De Keyser,
Demetriou, De Michelis, Deprez, De Rossa, De Sarnez, Descamps, Deß, De Veyrac, De Vits, Dičkutė,
Didžiokas, Dillen, Dimitrakopoulos, Dobolyi, Donnici, Doorn, Douay, Dover, Drčar Murko, Duchoň,
Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ehler, El Khadraoui, Elles, Esteves, Jill Evans, Jonathan
Evans, Robert Evans, Färm, Fajmon, Falbr, Farage, Fava, Fazakas, Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Ferrari,
Elisa Ferreira, Figueiredo, Filip, Fjellner, Flasarová, Foltyn-Kubicka, Ford, Fourtou, Fraga Estévez, França,
Frassoni, Friedrich, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Garcés Ramón, García-Margallo y Marfil, García Pérez,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gebhardt, Georgiou, Geremek, Geringer de Oedenberg, Gewalt, Gierek,
Giertych, Gill, Gklavakis, Glante, Glattfelder, Gobbo, Goebbels, Goepel, Golik, Gollnisch, Gomes, Gomolka,
Grabowska, Grabowski, Graça Moura, Graefe zu Baringdorf, de Grandes Pascual, Grech, Griesbeck,
de Groen-Kouwenhoven, Grosch, Grossetête, Guardans Cambó, Guellec, Guerreiro, Guidoni, Gurmai, Guy-
Quint, Gyürk, Hänsch, Hall, Hammerstein, Hamon, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hedh,
Helmer, Hénin, Hennicot-Schoepges, Herczog, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hołowczyc, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Howitt, Hudacký, Hudghton, Hutchinson,
Hyusmenova, Iacob-Ridzi, Iotova, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jacobs,
Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jeleva, Jensen, Jöns, Jonckheer, Jouye
de Grandmaison, Juknevičienė, Kacin, Kaczmarek, Kallenbach, Karas, Kaufmann, Kazak, Tunne Kelam,
Kilroy-Silk, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Kirkhope, Klamt, Klaß, Knapman, Koch, Kohlíček, Konrad,
Koppa, Korhola, Koterec, Kozlík, Krahmer, Krasts, Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kristovskis, Krupa, Kuc,
Kuhne, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk, Lagendijk, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff,
Landsbergis, Lang, De Lange, Langen, Langendries, Laperrouze, La Russa, Lax, Lechner, Lefrançois,
Lehideux, Lehne, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lewandowski, Libicki, Lichtenberger, Lienemann, Liotard,
Lipietz, López-Istúriz White, Losco, Louis, Ludford, Lulling, Lynne, Lyubcheva, Maaten, McAvan, McCarthy,
McDonald, McGuinness, McMillan-Scott, Madeira, Maldeikis, Manders, Mănescu, Maňka, Erika Mann,
Thomas Mann, Manolakou, Marinescu, Martens, Hans-Peter Martin, Martinez, Martínez Martínez, Masiel,
Masip Hidalgo, Maštálka, Mathieu, Mato Adrover, Matsakis, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Medina Ortega,
Meijer, Menéndez del Valle, Meyer Pleite, Miguélez Ramos, Mikko, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Mölzer, Mohácsi, Montoro Romero, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Morgantini, Morillon,
Morin, Mulder, Muscardini, Muscat, Musotto, Napoletano, Nassauer, Nattrass, Navarro, Nechifor, Neris,
Newton Dunn, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà, Özdemir, Olajos,
Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta, Onyszkiewicz, Oomen-Ruijten, Oprea, Ortuondo Larrea, Őry, Oviir,
Paasilinna, Pack, Pafilis, Pahor, Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou, Panayotov, Pannella, Panzeri,
Papadimoulis, Papastamkos, Patriciello, Patrie, Peillon, Pęk, Alojz Peterle, Petre, Pflüger, Piecyk, Pieper, Pīks,
Pinior, Piotrowski, Pirilli, Pirker, Piskorski, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Pleštinská, Plumb, Podimata,
Podkański, Pöttering, Pohjamo, Poignant, Polfer, Poli Bortone, Pomés Ruiz, Mihaela Popa, Nicolae Vlad
Popa, Posselt, Prets, Pribetich, Vittorio Prodi, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rack, Radwan, Ransdorf,
Rapkay, Remek, Resetarits, Reul, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-Jørgensen, Rivera, Rizzo,
Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Rühle, Rutowicz, Saïfi, Sakalas, Salafranca Sánchez-Neyra, Salinas
García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Saryusz-Wolski, Savi, Sbarbati, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schenardi, Schierhuber, Schinas, Schlyter, Frithjof Schmidt, Olle Schmidt, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Jürgen Schröder, Schroedter, Schulz, Schuth, Schwab, Seeber, Segelström, Seppänen, Severin, Siekierski, Silva
Peneda, Simpson, Sinnott, Siwiec, Skinner, Škottová, Sógor, Søndergaard, Sonik, Sornosa Martínez, Speroni,
Staes, Staniszewska, Starkevičiūtė, Šťastný, Stavreva, Sterckx, Stevenson, Stihler, Stockmann, Stolojan,
Stoyanov, Strejček, Strož, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján, Svensson, Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi,
Szymański, Tabajdi, Tajani, Takkula, Tannock, Tarand, Tatarella, Thomsen, Thyssen, Ţicău, Titford, Titley,
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Toia, Tőkés, Tomaszewska, Tomczak, Toussas, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel, Tzampazi,
Uca, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Vălean, Vanhecke, Van Hecke, Van Lancker, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vaugrenard, Veneto, Ventre, Veraldi, Vergnaud, Vernola, Vidal-Quadras,
Vigenin, de Villiers, Virrankoski, Visser, Vlasák, Vlasto, Voggenhuber, Wallis, Walter, Watson, Henri Weber,
Manfred Weber, Renate Weber, Wieland, Wiersma, Iuliu Winkler, Wise, Wohlin, Bernard Wojciechowski,
Janusz Wojciechowski, Wortmann-Kool, Yáñez-Barnuevo García, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zapałowski,
Zappalà, Ždanoka, Zdravkova, Železný, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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ZÁPISNICA

(2008/C 323 E/02)

PRIEBEH ROKOVANIA

PREDSEDNÍCTVO: Miguel Ángel MARTÍNEZ MARTÍNEZ

podpredseda

1. Otvorenie rokovania

Rokovanie sa začalo o 9.05 hod.

2. Rozhodnutie o žiadosti o naliehavý postup

Žiadosť Rady o použitie naliehavého postupu (článok 134 rokovacieho poriadku) o:

— Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide o termín
zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy [KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 —

2007/0244(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf (A6-0501/2007)

V rozprave vystúpil Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf (spravodajca), za výbor AGRI.

Žiadosť o naliehavý postup bola schválená.

Bod bol zaradený do programu rokovania v stredu 12. decembra 2007.

Hlasovanie: bod 6.5 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

3. Rozprava o prípadoch porušenia ľudských práv, demokracie a princípov
právneho štátu (oznámenie o predložených návrhoch uznesenia)

Podľa článku 115 rokovacieho poriadku nasledujúci poslanci / politické skupiny požiadali, aby sa konala
rozprava o týchto návrhoch uznesení:

I. VÝCHODNÝ ČAD

— Ryszard Czarnecki, Adam Bielan, Ewa Tomaszewska, Hanna Foltyn-Kubicka, Eugenijus Maldeikis,
Ģirts Valdis Kristovskis a Mieczysław Edmund Janowski za skupinu UEN, o nedávnych nepokojoch
vo Východnom Čade a naliehavosti nasadenia síl EUFOR Tchad/RCA (B6-0527/2007),

— Tobias Pflüger, Mary Lou McDonald, Willy Meyer Pleite a Marco Rizzo za skupinu GUE/NGL,
o nedávnych nepokojoch vo Východnom Čade (B6-0529/2007),

— Colm Burke, Charles Tannock, Laima Liucija Andrikienė, Bernd Posselt a Eija-Riitta Korhola,
o Východnom Čade (B6-0533/2007),
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— Pasqualina Napoletano, Marie-Arlette Carlotti, Ana Maria Gomes, Alain Hutchinson, Glenys Kin-
nock a Josep Borrell Fontelles za skupinu PSE, o nedávnych nepokojoch vo Východnom Čade
a naliehavosti nasadenia síl EUFOR Tchad/RCA (B6-0535/2007),

— Thierry Cornillet a Marios Matsakis za skupinu ALDE, o nedávnych nepokojoch vo Východnom
Čade a naliehavosti nasadenia síl EUFOR Tchad/RCA (B6-0536/2007),

— Raül Romeva i Rueda a Marie Anne Isler Béguin za skupinu Verts/ALE, o Východnom Čade
(B6-0541/2007),

II. PRÁVA ŽIEN V SAUDSKEJ ARÁBII

— Roberta Angelilli, Mogens N.J. Camre, Adam Bielan, Ryszard Czarnecki, Gintaras Didžiokas a Brian
Crowley za skupinu UEN, o právach žien v Saudskej Arábii (B6-0526/2007),

— Eva-Britt Svensson za skupinu GUE/NGL, o právach žien v Saudskej Arábii (B6-0530/2007);

— Avril Doyle, Charles Tannock, Laima Liucija Andrikienė, Bernd Posselt, Eija-Riitta Korhola a Colm
Burke za skupinu PPE-DE, o právach žien v Saudskej Arábii (B6-0534/2007),

— Marios Matsakis, Karin Riis-Jørgensen a Frédérique Ries za skupinu ALDE, o právach žien
v Saudskej Arábii (B6-0537/2007),

— Raül Romeva i Rueda, Hiltrud Breyer a Jill Evans za skupinu Verts/ALE, o Saudskej Arábii
(B6-0539/2007),

— Pasqualina Napoletano, Lilli Gruber, Ana Maria Gomes a Elena Valenciano Martínez-Orozco
za skupinu PSE, o právach žien v Saudskej Arábii (B6-0540/2007),

III. SPRAVODLIVOSŤ PRE ŽENY NÚTENÉ K PROSTITÚCII

— Jean Lambert, Raül Romeva i Rueda a Hiltrud Breyer za skupinu Verts/ALE, o ženách nútených
k prostitúcii (B6-0525/2007),

— Eva-Britt Svensson za skupinu GUE/NGL, o ženách nútených k prostitúcii (B6-0528/2007),

— Konrad Szymański, Wojciech Roszkowski, Ryszard Czarnecki, Ewa Tomaszewska a Brian Crowley
za skupinu UEN, o ženách nútených k prostitúcii (B6-0531/2007),

— Sophia in 't Veld a Marios Matsakis za skupinu ALDE, o ženách nútených k prostitúcii
(B6-0538/2007).

Rečnícky čas sa rozdelí v súlade s článkom 142 rokovacieho poriadku.

4. Legislatívny plán a plán práce Komisie na rok 2008 (predložené návrhy
uznesení)

Rozprava sa konala 13. novembra 2007 (bod 4 zápisnice zo dňa 13. novembra 2007).

— Hartmut Nassauer a Joseph Daul za skupinu PPE-DE, o legislatívnom a pracovnom programe Komisie
na rok 2008 (B6-0500/2007),

— Pierre Jonckheer, Monica Frassoni a Daniel Cohn-Bendit za skupinu Verts/ALE, o legislatívnom
a pracovnom programe Komisie na rok 2008 (B6-0501/2007),

— Martin Schulz a Hannes Swoboda za skupinu PSE, o legislatívnom a pracovnom programe Komisie
na rok 2008 (B6-0502/2007),
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— Silvana Koch-Mehrin, Diana Wallis a Graham Watson za skupinu ALDE, o legislatívnom a pracovnom
programe Komisie na rok 2008 (B6-0504/2007),

— Brian Crowley, Cristiana Muscardini, Adam Bielan, Guntars Krasts, Gintaras Didžiokas, Roberta Angelilli,
Janusz Wojciechowski, Ryszard Czarnecki, Konrad Szymański, Mieczysław Edmund Janowski a Mario
Borghezio za skupinu UEN, o legislatívnom a pracovnom programe Komisie na rok 2008
(B6-0506/2007),

— Francis Wurtz za skupinu GUE/NGL, o Legislatívnom a pracovnom programe Komisie na rok 2008
(B6-0508/2007).

Hlasovanie: bod 6.1 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

5. Dohody o hospodárskom partnerstve (predložené návrhy uznesení)

Rozprava sa konala 28. novembra 2007 (bod 17 zápisnice zo dňa 28. novembra 2007).

Návrhy uznesení podané podľa článku 103 ods. 2 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Robert Sturdy a Maria Martens za skupinu PPE-DE, o dohodách o hospodárskom partnerstve
(B6-0497/2007),

— Harlem Désir a Pasqualina Napoletano za skupinu PSE, Helmuth Markov, Vittorio Agnoletto, Luisa
Morgantini, Jens Holm, Gabriele Zimmer a Miguel Portas za skupinu GUE/NGL, Frithjof Schmidt,
Marie-Hélène Aubert, Carl Schlyter a Raül Romeva i Rueda za skupinu Verts/ALE, o dohodách
o hospodárskom partnerstve (B6-0498/2007),

— Gianluca Susta, Thierry Cornillet a Danutė Budreikaitė za skupinu ALDE o dohodách o hospodárskom
partnerstve (B6-0499/2007),

— Cristiana Muscardini, Ryszard Czarnecki, Adam Bielan a Janusz Wojciechowski za skupinu UEN,
o dohodách o hospodárskom partnerstve (B6-0511/2007).

Tieto návrhy nahrádzajú návrhy uznesenia B6-0486/2007, B6-0488/2007, B6-0489/2007
a B6-0491/2007, ktoré boli stiahnuté.

Hlasovanie: bod 6.2 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

6. Predložené dokumenty

Boli predložené tieto dokumenty:

1) Rady a Komisie:

— Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o montáži zariadenia na osvetlenie a svetelnú
signalizáciu na dvoj- a trojkolesových motorových vozidlách (kodifikované znenie)
(KOM(2007)0768 — C6-0449/2007 — 2007/0270(COD))
pridelené gestorský: JURI

— Návrh nariadenia Rady o ochrane citlivých morských ekosystémov na otvorenom mori pred ško-
dlivým vplyvom spojeným s používaním rybárskych zariadení na lov pri dne (KOM(2007)0605 —

C6-0453/2007 — 2007/0224(CNS))
pridelené gestorský: PECH

stanovisko: ENVI
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— Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ustanovuje systém Spoločenstva na prevenciu a odstránenie
nezákonného, neohláseného a neregulovaného rybolovu a na odrádzanie od neho
(KOM(2007)0602 — C6-0454/2007 — 2007/0223(CNS))

pridelené gestorský: PECH
stanovisko: DEVE, ENVI, INTA

— Návrh rozhodnutia Rady a Komisie o uzavretí dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi
spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane
druhej (11568/2007 — C6-0463/2007 — 2007/0123(AVC))

pridelené gestorský: AFET
stanovisko: INTA

— Návrh rámcového rozhodnutia Rady o využívaní osobných záznamov o cestujúcich (PNR) na účely
presadzovania práva (KOM(2007)0654 — C6-0465/2007 — 2007/0237(CNS))

pridelené gestorský: LIBE
stanovisko: AFET, TRAN

— Návrh rámcového rozhodnutia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa rámcové rozhodnutie 2002/475/
SVV o boji proti terorizmu (KOM(2007)0650 — C6-0466/2007 — 2007/0236(CNS))

pridelené gestorský: LIBE
stanovisko: AFET, JURI

2) parlamentných výborov:

2.1) správy:

— ***I Správa o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa menia
a dopĺňajú Spoločné konzulárne pokyny týkajúce sa víz pre diplomatické misie
a konzulárne úrady, pokiaľ ide o zavedenie biometrických identifikačných znakov vrátane
ustanovení o organizácii prijímania a spracúvania žiadostí o víza (KOM(2006)0269 —

C6-0166/2006 — 2006/0088(COD)) — výbor LIBE
Spravodajkyňa: Baroness Sarah Ludford (A6-0459/2007)

— Správa o 23. výročnej správe Komisie o kontrole uplatňovania práva Spoločenstva (2005)
(2006/2271(INI)) — výbor JURI
Spravodajkyňa: Monica Frassoni (A6-0462/2007)

— *** Odporúčanie k návrhu rozhodnutia Rady a Komisie o uzatvorení Dohody o stabilizácii
a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane
a Čiernohorskou republikou na strane druhej (11568/2007 — C6-0463/2007 —

2007/0123(AVC)) — výbor AFET
Spravodajca: Marcello Vernola (A6-0498/2007)

— Správa o návrhu rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii nástroja flexibi-
lity (KOM(2007)0786 — C6-0450/2007 — 2007/2273(ACI)) — výbor BUDG
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0499/2007)

— Správa o zmenenom a doplnenom návrhu rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady,
ktorým sa mení a dopĺňa medziinštitucionálna dohoda zo 17. mája 2006 o rozpočtovej
disciplíne a riadnom finančnom hospodárení, pokiaľ ide o viacročný finančný rámec
(KOM(2007)0783 — C6-0321/2007 — 2007/2213(ACI)) — výbor BUDG
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0500/2007)

— * Správa o návrhu nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES)
č. 21/2004, pokiaľ ide o termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy
(KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 — 2007/0244(CNS)) — výbor AGRI
Spravodajca: Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf (A6-0501/2007)
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3) poslancov:

3.1) návrhy uznesení (článok 113 rokovacieho poriadku):
— Jana Bobošíková. Návrh uznesenia o nutnosti ratifikácie Lisabonskej reformnej zmluvy refe-

rendom (B6-0430/2007)
pridelené gestorský: AFCO

7. Spoločná organizácia trhu s vínom * (rozprava)

Správa Návrh nariadenia Rady o spoločnej organizácii trhu s vínom a zmene a doplnení niektorých naria-
dení [KOM(2007)0372 — C6-0254/2007 — 2007/0138(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj
vidieka.
Spravodajca: Giuseppe Castiglione (A6-0477/2007)

V rozprave vystúpila Mariann Fischer Boel (členka Komisie).

Giuseppe Castiglione uviedol správu.

Vystúpili títo poslanci: Elisabeth Jeggle za skupinu PPE-DE, Katerina Batzeli za skupinu PSE, Jorgo Chatzi-
markakis za skupinu ALDE, Sergio Berlato za skupinu UEN, Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf za
skupinu Verts/ALE, Vincenzo Aita za skupinu GUE/NGL, Vladimír Železný za skupinu IND/DEM, Peter
Baco nezávislý poslanec, Esther Herranz García, Luis Manuel Capoulas Santos, Donato Tommaso Veraldi,
Andrzej Tomasz Zapałowski, Marie-Hélène Aubert, Ilda Figueiredo, Jean-Claude Martinez, Agnes Schierhu-
ber, Rosa Miguélez Ramos, Anne Laperrouze, Mikel Irujo Amezaga, Diamanto Manolakou a Dimitar Stoya-
nov.

PREDSEDNÍCTVO: Luisa MORGANTINI

podpredsedníčka

Vystúpili títo poslanci: Ioannis Gklavakis, Vincenzo Lavarra, Olle Schmidt, Adamos Adamou, Struan Steven-
son, Gilles Savary, Astrid Lulling, Bogdan Golik, Béla Glattfelder, Csaba Sándor Tabajdi, Czesław Adam
Siekierski, Christa Prets, Oldřich Vlasák, Gábor Harangozó, Zita Pleštinská, Christine De Veyrac a Mariann
Fischer Boel.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 3.11 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

8. Priama podpora pre poľnohospodárov (SPP) a podpora rozvoja vidieka
(EPFRV) * (rozprava)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stanovujú
spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky, a ktorým sa
zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, a nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore roz-
voja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)
[KOM(2007)0484 — C6-0283/2007 — 2007/0177(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj
vidieka.
Spravodajca: Jan Mulder (A6-0470/2007)

V rozprave vystúpila Mariann Fischer Boel (členka Komisie).

Jan Mulder uviedol správu.
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Vystúpili títo poslanci: Mairead McGuinness za skupinu PPE-DE, Bernadette Bourzai za skupinu PSE, Natha-
lie Griesbeck za skupinu ALDE, Janusz Wojciechowski za skupinu UEN, Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baring-
dorf za skupinu Verts/ALE, Jacky Hénin za skupinu GUE/NGL, Jeffrey Titford za skupinu IND/DEM, Jim
Allister nezávislý poslanec, James Nicholson, Francesco Ferrari, Seán Ó Neachtain, Maria Petre, Czesław
Adam Siekierski a Mariann Fischer Boel.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 9.21 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007.

(Rokovanie bolo prerušené o 11.25 hod. kvôli hlasovaniu a pokračovalo sa v ňom opäť od 11.30 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Martine ROURE

podpredsedníčka

9. Hlasovanie

Podrobné výsledky hlasovania (pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, oddelené hlasovanie, hlasovanie
po častiach,…) nájdete v prílohe zápisnice „Výsledky hlasovania“.

9.1. Zmena a doplnenie dohody ES/Maroko o určitých aspektoch leteckých
dopravných služieb s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska
k EÚ * (článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa dohoda medzi Európskym
spoločenstvom a Marockým kráľovstvom o určitých aspektoch leteckých dopravných služieb, s cieľom
zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii [KOM(2007)0497 —

C6-0329/2007 — 2007/0183(CNS)] — Výbor pre dopravu a cestovný ruch.
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0457/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 1)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0578)

9.2. Zmena a doplnenie dohôd o určitých aspektoch leteckých služieb
uzavretých s Gruzínskom, Libanonom, Maldivami, Moldavskom, Singapurom
a Uruguajom s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ *
(článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí protokolov, ktorými sa menia a dopĺňajú dohody o určitých
aspektoch leteckých služieb medzi Európskym spoločenstvom a

— vládou Gruzínska,

— Libanonskou republikou,

— Maldivskou republikou,

— Moldavskou republikou,

— vládou Singapurskej republiky a

— Uruguajskou východnou republikou
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s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunskej republiky k Európskej únii
[KOM(2007)0366 — C6-0265/2007 — 2007/0125(CNS)] — Výbor pre dopravu a cestovný ruch.
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0456/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 2)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0579)

9.3. Úprava prílohy VIII k aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska * (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa upravuje príloha VIII k aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska
[KOM(2007)0594 — C6-0405/2007 — 2007/0217(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj
vidieka.
Spravodajca: Neil Parish (A6-0455/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 3)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0580)

9.4. Monitorovanie vykonávané v čase vývozu poľnohospodárskych produktov,
na ktoré sú poskytované náhrady alebo iné finančné čiastky (zmena
nariadenia Rady (EHS) č. 386/90) * (článok 131 rokovacieho poriadku)
(hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa naradenie (EHS) č. 386/90 o monitorovaní vyko-
návanom v čase vývozu poľnohospodárskych produktov, na ktoré sú poskytované náhrady alebo iné
finančné čiastky [KOM(2007)0489 — C6-0282/2007 — 2007/0178(CNS)] — Výbor pre kontrolu roz-
počtu.
Spravodajca: Herbert Bösch (A6-0478/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 4)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0581)

9.5. Spojovacie zariadenie a spätný chod pre kolesové poľnohospodárske alebo
lesné traktory (kodifikované znenie) ***I (článok 131 rokovacieho poriadku)
(hlasovanie)

Správa Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o spojovacom zariadení a spätnom chode pre kole-
sové poľnohospodárske alebo lesné traktory (kodifikované znenie) [KOM(2007)0319 — C6-0175/2007 —

2007/0117(COD)] — Výbor pre právne veci.
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0474/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 5)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0582)
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9.6. Váhy s neautomatickou činnosťou (kodifikované znenie) ***I (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, týkajúcej sa váh s neautomatickou činnosťou (kodi-
fikované znenie) [KOM(2007)0446 — C6-0241/2007 — 2007/0164(COD)] — Výbor pre právne veci.
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0473/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 6)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0583)

9.7. Najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity v potravinách a krmivách
(kodifikované znenie) * (článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady (EURATOM) stanovujúceho najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity
v potravinách a krmivách, spôsobenej jadrovou haváriou alebo iným prípadom rádiologického núdzového
stavu (kodifikované znenie) [KOM(2007)0302 — C6-0205/2007 — 2007/0103(CNS)] — Výbor pre právne
veci.
Spravodajca: Hans-Peter Mayer (A6-0475/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 7)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0584)

9.8. Minimálne normy na ochranu teliat (kodifikované znenie) * (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Rady, ktorou sa stanovujú minimálne normy na ochranu teliat (kodifikované znenie)
[KOM(2006)0258 — C6-0200/2006 — 2006/0097(CNS)] — Výbor pre právne veci.
Spravodajca: Francesco Enrico Speroni (A6-0476/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 8)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0585)

9.9. Uvádzanie do obehu množiteľného materiálu ovocných drevín a ovocných
rastlín určených na výrobu ovocia (prepracované znenie) * (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Rady o uvádzaní do obehu množiteľského materiálu ovocných drevín a ovocných
rastlín určených na výrobu ovocia (prepracované znenie) [KOM(2007)0031 — C6-0093/2007 —

2007/0014(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Ioannis Gklavakis (A6-0480/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 9)
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NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Ioannis Gklavakis (spravodajca) vystúpil s vyhlásením podľa článku 131 ods. 4 rokovacieho poriadku.

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0586)

9.10. Dočasné opatrenia týkajúce sa sadzieb DPH * (článok 131 rokovacieho
poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o určité dočasné
opatrenia týkajúce sa sadzieb dane z pridanej hodnoty [KOM(2007)0381 — C6-0253/2007 —

2007/0136(CNS)] — Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajkyňa: Ieke van den Burg (A6-0469/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 10)

NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Pervenche Berès (predsedníčka výboru ECON) vystúpila s vyhlásením podľa článku 131 ods. 4 rokovacieho
poriadku.

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0587)

9.11. Vytvorenie spoločného podniku Artemis * (článok 131 rokovacieho
poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady o vytvorení „spoločného podniku ARTEMIS“, ktorým sa realizuje spoločná
technologická iniciatíva pre vstavané počítačové systémy [KOM(2007)0243 — C6-0172/2007 —

2007/0088(CNS)] — Výbor pre priemysel, výskum a energetiku.
Spravodajca: Gianni De Michelis (A6-0484/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 11)

NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0588)

9.12. Vytvorenie spoločného podniku ENIAC * (článok 131 rokovacieho poriadku)
(hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady o vytvorení spoločného podniku ENIAC [KOM(2007)0356 —

C6-0275/2007 — 2007/0122(CNS)] — Výbor pre priemysel, výskum a energetiku.
Spravodajca: Nikolaos Vakalis (A6-0486/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 12)

NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0589)

9.13. Zriadenie spoločného podniku iniciatívy pre inovačné lieky * (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa zakladá spoločný podnik iniciatívy pre inovačné lieky
[KOM(2007)0241 — C6-0171/2007 — 2007/0089(CNS)] — Výbor pre priemysel, výskum a energetiku.
Spravodajkyňa: Françoise Grossetête (A6-0479/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 13)
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NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0590)

9.14. Vytvorenie spoločného podniku Čistá obloha * (článok 131 rokovacieho
poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa zriaďuje spoločný podnik Čistá obloha [KOM(2007)0315 —

C6-0226/2007 — 2007/0118(CNS)] — Výbor pre priemysel, výskum a energetiku.
Spravodajkyňa: Lena Ek (A6-0483/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 14)

NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0591)

9.15. Zelená kniha: Diplomatická a konzulárna ochrana občanov EÚ v tretích
krajinách (článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Zelená kniha: Diplomatická a konzulárna ochrana občanov Európskej únie v tretích krajinách
[2007/2196(INI)] — Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci.
Spravodajca: Ioannis Varvitsiotis (A6-0454/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 15)

NÁVRH UZNESENIA

Ioannis Varvitsiotis (spravodajca) vystúpil s vyhlásením podľa článku 131 ods. 4 rokovacieho poriadku.

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0592)

9.16. Návrh opravného rozpočtu č. 7/2007 (článok 131 rokovacieho poriadku)
(hlasovanie)

Správa Návrh opravného rozpočtu Európskej únie č. 7 na rozpočtový rok 2007, oddiel III – Komisia
[15715/2007 — C6-0434/2007 — 2007/2237(BUD)] — Výbor pre rozpočet.
Spravodajca: James Elles (A6-0493/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 16)

NÁVRH UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0593)

9.17. Colné a obchodné prostredie bez dokladov v papierovej forme ***II
(článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia rozhodnutia Európskeho
parlamentu a Rady o colnom a obchodnom prostredí bez dokladov v papierovej forme [08520/4/2007 —

C6-0267/2007 — 2005/0247(COD)] — Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa.
Spravodajca: Christopher Heaton-Harris (A6-0466/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 17)
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SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY

Vyhlásený za schválený (P6_TA(2007)0594)

9.18. Politika Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky ***II
(hlasovanie)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia smernice Európskeho
parlamentu a Rady, ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločenstva v oblasti morskej environmentál-
nej politiky (rámcová smernica o morskej stratégii) [09388/2/2007 — C6-0261/2007 —

2005/0211(COD)] — Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín.
Spravodajkyňa: Marie-Noëlle Lienemann (A6-0389/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 18)

SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY

Vyhlásený za schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0595)

9.19. Kvalita okolitého ovzdušia a čistejšie ovzdušie v Európe ***II (hlasovanie)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia smernice Európskeho
parlamentu a Rady o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe [16477/1/2006 —

C6-0260/2007 — 2005/0183(COD)] — Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potra-
vín.
Spravodajca: Holger Krahmer (A6-0398/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 19)

SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY

Vyhlásený za schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0596)

9.20. Interoperabilita systému železníc Spoločenstva (prepracované znenie) ***I
(hlasovanie)

Správa Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o interoperabilite systému železníc Spoločenstva
(prepracované znenie) [KOM(2006)0783 — C6-0474/2006 — 2006/0273(COD)] — Výbor pre dopravu
a cestovný ruch.
Spravodajca: Josu Ortuondo Larrea (A6-0345/2007)

Rozprava sa konala 28. novembra 2007 (bod 18 zápisnice zo dňa 28. novembra 2007).

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 20)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0597)
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0597)

9.21. Priama podpora pre poľnohospodárov (SPP) a podpora rozvoja vidieka
(EPFRV) * (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stanovujú
spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky, a ktorým sa
zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, a nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore roz-
voja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)
[KOM(2007)0484 — C6-0283/2007 — 2007/0177(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj
vidieka.
Spravodajca: Jan Mulder (A6-0470/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 21)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0598)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0598)

(Rokovanie bolo prerušené o 11.50 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 12.00 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Hans-Gert PÖTTERING

predseda

10. Udeľovanie ceny A. Sacharova (slávnostné rokovanie)

V čase od 12.00 do 12.30 hod. sa Parlament zišiel na slávnostnom rokovaní pri príležitosti udeľovania ceny
A. Sacharova sudánskemu advokátovi a obhajcovi obetí vojny v Darfúre Sálihovi Mahmúdovi Usmánovi.

PREDSEDNÍCTVO: Martine ROURE

podpredsedníčka

11. Vysvetlenia hlasovania

Písomné vysvetlenia hlasovania:

Písomné vysvetlenia hlasovania podľa článku 163 ods. 3 rokovacieho poriadku sú uvedené v doslovnom
zápise z tohto rokovania.

Ústne vysvetlenia hlasovania:

— Správa: Françoise Grossetête – A6-0479/2007: Miroslav Mikolášik a Zuzana Roithová

— Správa: Marie-Noëlle Lienemann – A6-0389/2007: Danutė Budreikaitė

— Správa: Holger Krahmer – A6-0398/2007: Ryszard Czarnecki a Zuzana Roithová
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12. Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Opravy a zámery hlasovania sú uvedené na stránke „Séance en direct“, „Résultats des votes (appels nomi-
naux)/Results of votes (roll-call votes)“ a v tlačenej verzii sú súčasťou prílohy „Výsledky hlasovania podľa
mien“.

Elektronická verzia na stránke Europarl sa bude pravidelne aktualizovať počas maximálne dvoch týždňov
odo dňa hlasovania.

Po uplynutí tejto lehoty sa zoznam opráv a zámerov hlasovania uzavrie, aby mohol byť preložený
a uverejnený v úradnom vestníku.

Christopher Beazley oznámil, že jeho hlasovacie zariadenie nefungovalo počas hlasovania o správe Ieke van
den Burg — A6-0469/2007.

(Rokovanie bolo prerušené o 12.40 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 15.00 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Miguel Ángel MARTÍNEZ MARTÍNEZ

podpredseda

13. Schválenie zápisnice z predchádzajúceho rokovania

Ioan Mircea Pașcu, André Laignel a Wolfgang Kreissl-Dörfler informovali predsedníctvo, že boli prítomní,
ale ich mená nie sú uvedené na prezenčnej listine.

Zápisnica z predchádzajúceho rokovania bola schválená.

14. Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou
(všetky oddiely) (rozprava)

Správa o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008 po úpravách Rady (všetky
oddiely) (15717/2007 — C6-0436/2007 — 2007/2019(BUD) — 2007/2019B(BUD)) a opravné listy
č. 1/2008 (13659/2007 — C6-0341/2007) a č. 2/2008 (15716/2007 — C6-0435/2007) k návrhu všeo-
becného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008, oddiel I – Európsky parlament, oddiel II – Rada,
oddiel III – Komisia, oddiel IV – Súdny dvor, oddiel V – Dvor audítorov, oddiel VI – Európsky hospodársky
a sociálny výbor, oddiel VII – Výbor regiónov, oddiel VIII – Európsky ombudsman, oddiel IX – Európsky
dozorný úradník pre ochranu údajov – Výbor pre rozpočet.
Spoluspravodajcovia: Kyösti Virrankoski a Ville Itälä (A6-0492/2007)

Ville Itälä a Kyösti Virrankoski uviedli správu.

Vystúpili títo poslanci: Emanuel Santos (úradujúci predseda Rady) a Dalia Grybauskaitė (členka Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Richard James Ashworth za skupinu PPE-DE, Catherine Guy-Quint za skupinu PSE,
Anne E. Jensen za skupinu ALDE, Wiesław Stefan Kuc za skupinu UEN, Helga Trüpel za skupinu Verts/ALE,
Esko Seppänen za skupinu GUE/NGL, Nils Lundgren za skupinu IND/DEM, Sergej Kozlík nezávislý poslanec,
Salvador Garriga Polledo, Jutta Haug, Gérard Deprez, Zbigniew Krzysztof Kuźmiuk, Hans-Peter Martin, Rei-
mer Böge, Vladimír Maňka, Nathalie Griesbeck, László Surján, Jan Mulder a Janusz Lewandowski.
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PREDSEDNÍCTVO: Marek SIWIEC

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Ingeborg Gräßle, Monica Maria Iacob-Ridzi, Margaritis Schinas, Simon Busuttil
a Emanuel Santos.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.2 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

15. Výročná správa Európskej únie o ľudských právach (rozprava)

Vyhlásenia Komisie a Rady: Výročná správa Európskej únie o ľudských právach

Manuel Lobo Antunes (úradujúci predseda Rady) a Benita Ferrero-Waldner (členka Komisie) vystúpili
s vyhlásením.

PREDSEDNÍCTVO: Manuel António dos SANTOS

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Laima Liucija Andrikienė za skupinu PPE-DE, Raimon Obiols i Germà za skupinu
PSE, Sarah Ludford za skupinu ALDE, Konrad Szymański za skupinu UEN, Hélène Flautre za skupinu Verts/
ALE, Patrick Louis za skupinu IND/DEM, Philip Claeys nezávislý poslanec, Ari Vatanen, Józef Pinior, Anneli
Jäätteenmäki, Hanna Foltyn-Kubicka, Milan Horáček, Roberta Alma Anastase, Richard Howitt, Ewa Tomas-
zewska, Ana Maria Gomes, Genowefa Grabowska, Manuel Lobo Antunes a Benita Ferrero-Waldner.

Rozprava sa skončila.

16. Druhý samit EÚ/Afrika (Lisabon, 8. a 9. decembra 2007) (rozprava)

Vyhlásenia Komisie a Rady: Druhý samit EÚ/Afrika (Lisabon, 8. a 9. decembra 2007)

Manuel Lobo Antunes (úradujúci predseda Rady) a Louis Michel (člen Komisie) vystúpili s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Maria Martens za skupinu PPE-DE, Josep Borrell Fontelles za skupinu PSE, Thierry
Cornillet za skupinu ALDE, Eoin Ryan za skupinu UEN, Marie Anne Isler Béguin za skupinu Verts/ALE,
Luisa Morgantini za skupinu GUE/NGL, Gerard Batten za skupinu IND/DEM, Koenraad Dillen nezávislý
poslanec, Luís Queiró, Alain Hutchinson, Miguel Portas, Michael Gahler, Glenys Kinnock a Gabriele Zimmer.

PREDSEDNÍCTVO: Diana WALLIS

podpredsedníčka

Vystúpili títo poslanci: Marie-Arlette Carlotti, Ana Maria Gomes, Manuel Lobo Antunes a Louis Michel.

Rozprava sa skončila.
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17. Hodina otázok (pre Komisiu)

Parlament posúdil skupinu otázok adresovaných Komisii. (B6-0384/2007).

Prvá časť

Otázka č. 34 (Lambert van Nistelrooij): Energia — Svetová obchodná organizácia

Günter Verheugen (podpredseda Komisie) odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Lam-
bert van Nistelrooij, Paul Rübig a Jörg Leichtfried.

Otázka č. 35 (Justas Vincas Paleckis): Model trvalo udržateľného mestského rozvoja

Günter Verheugen odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Justas Vincas Paleckis
a Reinhard Rack.

Otázka č. 36 (Karin Riis-Jørgensen): Neutralita sietí v súvislosti s reformou telekomunikácií

Viviane Reding (členka Komisie) odpovedala na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Karin Riis-
Jørgensen, Malcolm Harbour a Paul Rübig.

Druhá časť

Otázka č. 37 (Colm Burke): Európska charta pre malé podniky

Günter Verheugen odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Colm Burke a Malcolm
Harbour.

Otázka č. 38 (Jim Higgins): Hlučnosť vyvolaná motorovými vozidlami

Günter Verheugen odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Jim Higgins, Hubert Pirker
a Margarita Starkevičiūtė.

Otázka 39 bude zodpovedaná písomne.

Otázka č. 40 (Giovanna Corda): Liberalizácia trhu s energiou v prospech spotrebiteľov

Andris Piebalgs (člen Komisie) odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Giovanna Corda,
Teresa Riera Madurell a Danutė Budreikaitė.

Otázka 41 prepadla pre neprítomnosť autora.

Otázka č. 42 (Bernd Posselt): Energetická spolupráca v juhovýchodnej Európe

Andris Piebalgs odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Bernd Posselt a Danutė Budrei-
kaitė.

Otázka č. 43 (Mairead McGuinness): Integrácia Írska na európsky trh s energiou

Andris Piebalgs odpovedal na otázku a na doplňujúcu otázku, ktorú položil Jim Higgins (v zastúpení
autora).

Otázky 44 až 52 budú zodpovedané písomne.

Otázka č. 53 (Georgios Papastamkos): Financovanie európskych MVO pôsobiacich v sektore životného pro-
stredia Európskou úniou

Andris Piebalgs odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Georgios Papastamkos a Jörg
Leichtfried.

Otázka č. 54 (Claude Moraes): Porušovanie predpisov v oblasti odpadov/ochrana životného prostredia pro-
stredníctvom trestného práva

Andris Piebalgs odpovedal na otázku a na doplňujúce otázky, ktoré položili Claude Moraes a Reinhard Rack.
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Otázka č. 55 (Dimitrios Papadimoulis): Čističky odpadových vôd v Grécku

Andris Piebalgs odpovedal na otázku a doplňujúce otázky, ktoré položili Dimitrios Papadimoulis.

Otázky č. 67 a 83 sú neprípustné.

Otázky č. 56 až 66, 68 až 82 a 84 až 90 budú zodpovedané písomne.

Otázky, ktoré neboli zodpovedané pre nedostatok času, budú zodpovedané písomne (pozri prílohu doslovného
záznamu).

Hodina otázok pre Komisiu sa skončila.

(Rokovanie bolo prerušené o 20.10 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 21.05 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Rodi KRATSA-TSAGAROPOULOU

podpredsedníčka

18. Európska agentúra pre bezpečnosť letectva ***II (rozprava)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady o spoločných pravidlách v oblasti civilného letectva a o zriadení Európskej agentúry
pre bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje smernica Rady 91/670/EHS, nariadenie (ES) č. 1592/2002
a smernica 2004/36/ES [10537/3/2007 — C6-0353/2007 — 2005/0228(COD)] — Výbor pre dopravu
a cestovný ruch.
Spravodajca: Jörg Leichtfried (A6-0482/2007)

Jörg Leichtfried uviedol odporúčanie do druhého čítania.

V rozprave vystúpil Jacques Barrot (podpredseda Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Zsolt László Becsey za skupinu PPE-DE, Inés Ayala Sender za skupinu PSE, Arūnas
Degutis za skupinu ALDE, Mieczysław Edmund Janowski za skupinu UEN, Eva Lichtenberger za skupinu
Verts/ALE, Jaromír Kohlíček za skupinu GUE/NGL, Philip Bradbourn, Ulrich Stockmann, Kyriacos Triantap-
hyllides, Reinhard Rack, Silvia-Adriana Țicău, Timothy Kirkhope a Jacques Barrot.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 3.8 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

19. Eurovignette (rozprava)

Otázka na ústne zodpovedanie (O-0072/2007), ktorú položil Paolo Costa, za výbor TRAN, pre Komisiu:
Smernica 2006/38/ES, poplatky za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozi-
dlami (Eurovignette), článok 11, predkladanie predbežnej správy o hodnotení začlenenia vnútorných
a spoločenských nákladov (B6-0386/2007)

Silvia-Adriana Țicău (v zastúpení autora) rozvinula otázku na ústne zodpovedanie.

Jacques Barrot (podpredseda Komisie) odpovedal na otázku na ústne zodpovedanie.

Vystúpili títo poslanci: Georg Jarzembowski za skupinu PPE-DE, Ulrich Stockmann za skupinu PSE, Eva
Lichtenberger za skupinu Verts/ALE, Reinhard Rack, Inés Ayala Sender, Jörg Leichtfried a Jacques Barrot.

Rozprava sa skončila.

*
* *

V rozprave vystúpil Jörg Leichtfried k tlmočeniu.
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20. Informačné a propagačné akcie na podporu poľnohospodárskych výrobkov *
(rozprava)

Správa Návrh nariadenia Rady o informačných a propagačných akciách na podporu poľnohospodárskych
výrobkov na vnútornom trhu a v tretích krajinách [KOM(2007)0268 — C6-0203/2007 —

2007/0095(CNS)] — Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Bogdan Golik (A6-0461/2007)

V rozprave vystúpila Mariann Fischer Boel (členka Komisie).

Bogdan Golik uviedol správu.

PREDSEDNÍCTVO: Luisa MORGANTINI

podpredsedníčka

Vystúpili títo poslanci: Pilar Ayuso za skupinu PPE-DE, Silvia-Adriana Țicău za skupinu PSE, Nils Lundgren
za skupinu IND/DEM a Mariann Fischer Boel.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 3.6 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.

21. Právna ochrana dizajnov ***I (rozprava)

Správa Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES
o právnej ochrane dizajnov [KOM(2004)0582 — C6-0119/2004 — 2004/0203(COD)] — Výbor pre
právne veci.
Spravodajca: Klaus-Heiner Lehne (A6-0453/2007)

V rozprave vystúpil Charlie McCreevy (člen Komisie).

Klaus-Heiner Lehne uviedol správu.

Vystúpili títo poslanci: Wolf Klinz (spravodajca výboru ECON požiadaného o stanovisko), Manuel Medina
Ortega (spravodajca výboru IMCO požiadaného o stanovisko), Piia-Noora Kauppi za skupinu PPE-DE, Lidia
Joanna Geringer de Oedenberg za skupinu PSE, Alexander Lambsdorff za skupinu ALDE, Marcin Libicki za
skupinu UEN, Eva Lichtenberger za skupinu Verts/ALE, Daniel Strož za skupinu GUE/NGL, Christoph Kon-
rad, Leopold Józef Rutowicz, Malcolm Harbour, Jean-Paul Gauzès, Marianne Thyssen, Jacques Toubon, Chri-
stian Rovsing a Charlie McCreevy.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 3.10 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007.
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22. Program rokovania na nasledujúci deň

Bol schválený program rokovania na ďalší deň (dokument „Program rokovania“ PE 398.771/OJME).

23. Skončenie rokovania

Rokovanie sa skončilo o 23.40 hod.

Harald Rømer
generálny tajomník

Mechtild Rothe
podpredsedníčka
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PREZENČNÁ LISTINA

Podpísali sa:

Adamou, Agnoletto, Aita, Albertini, Allister, Anastase, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė, Angelakas,
Angelilli, Antoniozzi, Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Assis, Atkins, Attard-Montalto, Attwooll, Aubert, Audy,
Auken, Ayala Sender, Ayuso, Baco, Badia i Cutchet, Baeva, Barón Crespo, Barsi-Pataky, Batten, Batzeli, Bauer,
Beaupuy, Beazley, Becsey, Beer, Belder, Belet, Belohorská, Bennahmias, Berend, Berès, Berlato, Berlinguer,
Berman, Bielan, Binev, Birutis, Bloom, Bobošíková, Bodu, Böge, Bösch, Bonde, Bono, Bonsignore, Booth,
Borghezio, Borrell Fontelles, Bossi, Boștinaru, Botopoulos, Bourlanges, Bourzai, Bowis, Bowles, Bozkurt,
Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Breyer, Březina, Brie, Brok, Brunetta, Budreikaitė, van Buitenen,
Buitenweg, Bulfon, Bullmann, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busk, Bușoi, Busuttil, Cabrnoch, Calabuig
Rull, Callanan, Camre, Capoulas Santos, Cappato, Carlotti, Carlshamre, Carnero González, Carollo, Casa,
Casaca, Cashman, Casini, Caspary, Castex, Castiglione, Catania, Cavada, Cederschiöld, Cercas,
Chatzimarkakis, Chichester, Chiesa, Chmielewski, Christensen, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Clark, Cocilovo,
Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey, Corda, Corlăţean, Cornillet, Paolo Costa, Cottigny, Coûteaux, Cramer,
Corina Creţu, Gabriela Creţu, Crowley, Csibi, Marek Aleksander Czarnecki, Ryszard Czarnecki, Dăianu, Daul,
David, De Blasio, Degutis, De Keyser, Demetriou, De Michelis, Deprez, De Rossa, De Sarnez, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, De Vits, Díaz de Mera García Consuegra, Dičkutė, Didžiokas, Dillen, Dimitrakopoulos,
Dobolyi, Donnici, Doorn, Douay, Dover, Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, El Khadraoui, Elles, Esteves, Ettl, Jill Evans, Jonathan Evans, Robert Evans, Färm, Fajmon, Falbr,
Farage, Fatuzzo, Fava, Fazakas, Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Ferrari, Anne Ferreira, Figueiredo, Filip,
Flasarová, Flautre, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Fontaine, Ford, Fourtou, Fraga Estévez, França, Frassoni,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Garcés Ramón, García-Margallo y Marfil, García Pérez,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gebhardt, Georgiou, Geremek, Geringer
de Oedenberg, Gewalt, Gibault, Gierek, Giertych, Gill, Gklavakis, Glante, Glattfelder, Gobbo, Goebbels,
Goepel, Golik, Gollnisch, Gomes, Gomolka, Gottardi, Grabowska, Grabowski, Graça Moura, Graefe
zu Baringdorf, Gräßle, de Grandes Pascual, Grech, Griesbeck, de Groen-Kouwenhoven, Grosch, Grossetête,
Guardans Cambó, Guellec, Guerreiro, Guidoni, Gurmai, Guy-Quint, Gyürk, Hänsch, Hall, Hammerstein,
Hamon, Handzlik, Hannan, Harangozó, Harbour, Harkin, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Heaton-Harris,
Hedh, Helmer, Hénin, Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Herczog, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Holm, Hołowczyc, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Howitt, Hudacký,
Hudghton, Hughes, Hutchinson, Hyusmenova, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, in 't Veld, Iotova, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jacobs, Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jarzembowski,
Jeggle, Jeleva, Jensen, Jöns, Jonckheer, Jouye de Grandmaison, Juknevičienė, Kacin, Kaczmarek, Kallenbach,
Kamall, Karas, Karim, Kaufmann, Kauppi, Kazak, Tunne Kelam, Kilroy-Silk, Kindermann, Kinnock, Kirilov,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klinz, Knapman, Koch, Kohlíček, Konrad, Koppa, Koterec, Kozlík, Krahmer, Krasts,
Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kuhne, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk,
Lagendijk, Laignel, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff, Landsbergis, Lang, De Lange, Langen,
Langendries, Laperrouze, La Russa, Lauk, Lavarra, Lax, Lebech, Lechner, Le Foll, Lefrançois, Lehideux,
Lehne, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Marine Le Pen, Lewandowski, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger,
Lienemann, Liese, Liotard, Lipietz, Locatelli, Lombardo, López-Istúriz White, Losco, Louis, Lucas, Ludford,
Lulling, Lundgren, Lynne, Lyubcheva, Maaten, McAvan, McCarthy, McDonald, McGuinness, McMillan-Scott,
Madeira, Maldeikis, Manders, Mănescu, Maňka, Thomas Mann, Manolakou, Mantovani, Marinescu, Markov,
Marques, Martens, David Martin, Hans-Peter Martin, Martinez, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Maštálka,
Mathieu, Mato Adrover, Matsakis, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Medina Ortega, Méndez
de Vigo, Menéndez del Valle, Meyer Pleite, Miguélez Ramos, Mikko, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Mölzer, Mohácsi, Montoro Romero, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Morgantini, Morillon,
Morin, Mulder, Muscardini, Muscat, Musotto, Mussolini, Musumeci, Napoletano, Nattrass, Navarro,
Nechifor, Neris, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson, Nicholson of Winterbourne, Niculescu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà, Öger, Özdemir, Olajos, Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta,
Onyszkiewicz, Oomen-Ruijten, Oprea, Ortuondo Larrea, Őry, Oviir, Paasilinna, Pack, Pafilis, Pahor, Paleckis,
Panayotopoulos-Cassiotou, Panayotov, Pannella, Panzeri, Papadimoulis, Paparizov, Papastamkos, Parish,
Pașcu, Patriciello, Patrie, Peillon, Pęk, Alojz Peterle, Petre, Pflüger, Piecyk, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pinior,
Piotrowski, Pirilli, Pirker, Piskorski, Pistelli, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Pleštinská, Plumb, Podestà,
Podimata, Podkański, Pöttering, Pohjamo, Poignant, Polfer, Pomés Ruiz, Mihaela Popa, Nicolae Vlad Popa,
Portas, Posselt, Prets, Pribetich, Vittorio Prodi, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Raeva, Ransdorf, Rapkay, Rasmussen, Remek, Resetarits, Reul, Ribeiro e Castro, Riera Madurell,
Ries, Riis-Jørgensen, Rivera, Rizzo, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva i Rueda, Rosati,
Roszkowski, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Rühle, Rutowicz, Ryan,
Saïfi, Sakalas, Saks, Salafranca Sánchez-Neyra, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Sartori,
Saryusz-Wolski, Savary, Savi, Sbarbati, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schenardi, Schierhuber, Schinas,
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Schlyter, Frithjof Schmidt, Olle Schmidt, Schmitt, Schöpflin, Jürgen Schröder, Schroedter, Schuth, Schwab,
Seeber, Segelström, Seppänen, Severin, Siekierski, Silva Peneda, Simpson, Sinnott, Siwiec, Skinner, Škottová,
Sógor, Sommer, Søndergaard, Sonik, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Spautz, Speroni, Staes, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Šťastný, Stauner, Stavreva, Sterckx, Stevenson, Stihler, Stockmann, Stolojan, Stoyanov, Strejček,
Strož, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Susta, Svensson, Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi,
Szymański, Tabajdi, Tajani, Takkula, Tannock, Tarand, Tatarella, Thomsen, Thyssen, Ţicău, Titford, Titley,
Toia, Tőkés, Tomaszewska, Tomczak, Toubon, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel, Turmes,
Tzampazi, Uca, Ulmer, Urutchev, Vaidere, Vakalis, Vălean, Valenciano Martínez-Orozco, Vanhecke,
Van Hecke, Van Lancker, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vaugrenard, Veneto,
Ventre, Veraldi, Vergnaud, Vernola, Vigenin, de Villiers, Virrankoski, Visser, Vlasák, Voggenhuber,
Wagenknecht, Wallis, Walter, Watson, Henri Weber, Manfred Weber, Renate Weber, Weiler, Weisgerber,
Wieland, Wiersma, Iuliu Winkler, Wise, von Wogau, Wohlin, Bernard Wojciechowski, Janusz
Wojciechowski, Wortmann-Kool, Wurtz, Yáñez-Barnuevo García, Zahradil, Zaleski, Zani, Zapałowski,
Zappalà, Zatloukal, Ždanoka, Zdravkova, Železný, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zingaretti, Zlotea, Zvěřina,
Zwiefka
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PRÍLOHA I

VÝSLEDKY HLASOVANIA

Použité skratky a značky

+ prijatý

- zamietnutý

� prepadol

VS vzatý späť

HPM (…, …, …) hlasovanie podľa mien (za, proti, zdržali sa)

EH (…, …, …) elektronické hlasovanie (za, proti, zdržali sa)

HPČ hlasovanie po častiach

OH oddelené hlasovanie

PDN pozmeňujúci/doplňujúci návrh

K kompromisný pozmeňujúci/doplňujúci návrh

ZČ zodpovedajúca časť

V pozmeňujúci/doplňujúci návrh, ktorým sa zrušujú ustanovenia

= zhodné pozmeňujúce/doplňujúce návrhy

NU návrh uznesenia

SNU spoločný návrh uznesenia

TH tajné hlasovanie

1. Zmena a doplnenie dohody ES/Maroko o určitých aspektoch leteckých
dopravných služieb s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska
k EÚ *

Správa: Paolo COSTA (A6-0457/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

2. Zmena a doplnenie dohôd o určitých aspektoch leteckých služieb
uzavretých s Gruzínskom, Libanonom, Maldivami, Moldavskom, Singapurom
a Uruguajom s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ *

Správa: Paolo COSTA (A6-0456/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +
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3. Úprava prílohy VIII k aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska *

Správa: Neil PARISH (A6-0455/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

4. Monitorovanie vykonávané v čase vývozu poľnohospodárskych produktov,
na ktoré sú poskytované náhrady alebo iné finančné čiastky (zmena
nariadenia Rady (EHS) č. 386/90) *

Správa: Herbert BÖSCH (A6-0478/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

5. Spojovacie zariadenie a spätný chod pre kolesové poľnohospodárske alebo
lesné traktory (kodifikované znenie) ***I

Správa: Hans-Peter MAYER (A6-0474/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

6. Váhy s neautomatickou činnosťou (kodifikované znenie) ***I

Správa: Hans-Peter MAYER (A6-0473/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

7. Najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity v potravinách a krmivách
(kodifikované znenie) *

Správa: Hans-Peter MAYER (A6-0475/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +
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8. Minimálne normy na ochranu teliat (kodifikované znenie) *

Správa: Francesco Enrico SPERONI (A6-0476/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

9. Uvádzanie do obehu množiteľného materiálu ovocných drevín a ovocných
rastlín určených na výrobu ovocia (prepracované znenie) *

Správa: Ioannis GKLAVAKIS (A6-0480/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

PDN 3 a 27 sa netýkajú všetkých jazykových verzií, a preto sa o nich nehlasovalo (článok 151 odsek 1
písmeno d) rokovacieho poriadku).

10. Dočasné opatrenia týkajúce sa sadzieb DPH *

Správa: Ieke van den BURG (A6-0469/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie HPM + 582, 9, 25

Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: záverečné hlasovanie

11. Vytvorenie spoločného podniku Artemis *

Správa: Gianni de MICHELIS (A6-0484/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie HPM + 595, 17, 19

PDN 59 a 64 sa netýkajú všetkých jazykových verzií, a preto sa o nich nehlasovalo (článok 151 odsek 1
písmeno d) rokovacieho poriadku).

Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: záverečné hlasovanie

12. Vytvorenie spoločného podniku ENIAC *

Správa: Nikolaos VAKALIS (A6-0486/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

PDN 60 sa netýka všetkých jazykových verzií, a preto sa o ňom nehlasovalo (článok 151 odsek 1
písmeno d) rokovacieho poriadku).
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13. Zriadenie spoločného podniku iniciatívy pre inovačné lieky *

Správa: Françoise GROSSETÊTE (A6-0479/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

PDN 58 sa netýka všetkých jazykových verzií, a preto sa o ňom nehlasovalo (článok 151 odsek 1
písmeno d) rokovacieho poriadku).

14. Vytvorenie spoločného podniku Čistá obloha *

Správa: Lena EK (A6-0483/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

15. Zelená kniha: Diplomatická a konzulárna ochrana občanov EÚ v tretích
krajinách

Správa: Ioannis VARVITSIOTIS (A6-0454/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

16. Návrh opravného rozpočtu č. 7/2007

Správa: James ELLES (A6-0493/2007) (potrebná kvalifikovaná väčšina)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

17. Colné a obchodné prostredie bez dokladov v papierovej forme ***II

Odporúčanie do druhého čítania: Christopher HEATON-HARRIS (A6-0466/2007) (potrebná kvalifikovaná väčšina)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

schválenie bez hlasovania

C 323 E/44 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007



18. Politika Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky ***II

Odporúčanie do druhého čítania: Marie-Noëlle LIENEMANN (A6-0389/2007) (potrebná kvalifikovaná väčšina)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

blok č. 1 – kompromisný balík 7
12
44
59

64 – 117

výbor
PSE, PPE-DE, ALDE, UEN,
Verts/ALE, GUE/NGL,

Blokland

+

blok č. 2 – PDN gestorského výboru 1 – 6
8 – 11
13 – 43
45 – 58
60 – 63

výbor �

Iné

Johannes Blokland podpísal kompromisný balík vo svojom vlastnom mene a nie v mene skupiny IND/DEM.

19. Kvalita okolitého ovzdušia a čistejšie ovzdušie v Európe ***II

Odporúčanie do druhého čítania: Holger KRAHMER (A6-0398/2007) (potrebná kvalifikovaná väčšina)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

blok č. 1 –

kompromisný balík
32 – 57 ALDE, PPE-DE, PSE, Verts/ALE,

GUE/NGL, IND/DEM, UEN
HPM + 619, 33, 4

blok č. 2 –

PDN gestorského výboru
1 – 31 výbor �

Žiadosti o hlasovania podľa mien

UEN: blok č. 1

20. Interoperabilita systému železníc Spoločenstva (prepracované znenie) ***I

Správa: Josu ORTUONDO LARREA (A6-0345/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

text ako celok 84/rev ALDE, PPE-DE, PSE, UEN,
Verts/ALE, GUE/NGL,

IND/DEM

+

1 – 83 výbor �

hlasovanie: pozmenený a doplnený návrh +

hlasovanie: legislatívne uznesenie +
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21. Priama podpora pre poľnohospodárov (SPP) a podpora rozvoja vidieka
(EPFRV) *

Správa: Jan MULDER (A6-0470/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1
3 – 6
8 – 15
17

21 – 27
29

výbor +

PDN gestorského výboru – oddelené
hlasovanie

2 výbor OH/EH + 419, 232, 8

7 výbor OH +

18 výbor OH +

19 výbor OH/EH + 509, 137, 15

20 výbor HPČ

1 +

2 +

článok 6 odsek 3 16 výbor -

31 ALDE +

článok 145 28 výbor EH + 342, 313, 1

32 ALDE �

po odôvodnení 1 30 ALDE EH - 298, 357, 7

hlasovanie: zmenený a doplnený návrh +

hlasovanie: legislatívne uznesenie HPM + 635, 21, 13

Žiadosti o hlasovania podľa mien

IND/DEM: záverečné hlasovanie

Žiadosti o oddelené hlasovanie

PSE: PDN 16
ALDE: PDN 19
Verts/ALE: PDN 2, 7, 18

Žiadosti o hlasovanie po častiach

Verts/ALE

PDN 20
1. časť: „2b. V článku 7… právnych predpisov“
2. časť: „Ak sa za nedodržanie… alebo vylúčenie platieb“
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PRÍLOHA II

VÝSLEDOK HLASOVANIA PODĽA MIEN

1. Správa van den Burg A6-0469/2007
Uznesenie

Za: 582

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Degutis, Deprez, De Sarnez, Dičkutė, Donnici,
Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė,
Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lax, Lebech, Lehideux, Losco, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov,
Pannella, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Markov, Maštálka, Meyer Pleite, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Bonde, Coûteaux, Louis, Sinnott, de Villiers, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Claeys, Dillen, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Popa Nicolae Vlad,
Rivera, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Cabrnoch, Carollo, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul,
De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-
Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip,
Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Frunzăverde, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kirkhope, Klamt,
Koch, Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lechner,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle,
Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van
Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zdravkova,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt,
Bulfon, Bullmann, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex,
Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Färm, Fava, Fazakas, Fernandes,
Ford, França, Garcés Ramón, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Harangozó, Haug, Hedh, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del
Valle, Miguélez Ramos, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
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Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Walter,
Weber Henri, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Berlato, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini,
Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan,
Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Ždanoka

Proti: 9

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Georgiou

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk, Romagnoli

PPE-DE: Jeleva, Zlotea

Zdržali sa: 25

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Titford, Tomczak, Wise

NI: Baco, Binev, Chukolov, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Schenardi, Stoyanov

UEN: Camre, Krasts

Verts/ALE: van Buitenen, Hudghton

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Neena Gill, Ian Hudghton, Hans-Peter Mayer, Proinsias De Rossa

2. Správa De Michelis A6-0484/2007
Uznesenie

Za: 595

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Degutis, Deprez, De Sarnez, Dičkutė, Donnici,
Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Hennis-
Plasschaert, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lax, Lebech,
Lehideux, Losco, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Markov, Maštálka, Meyer Pleite, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wurtz, Zimmer

C 323 E/48 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007



IND/DEM: Belder, Georgiou, Sinnott, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Claeys, Dillen, Helmer, Kozlík, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera,
Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Bulzesc, Burke,
Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Carollo, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos,
Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa,
García-Margallo y Marfil, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, López-Istúriz
White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt,
Bulfon, Bullmann, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex,
Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Rossa, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert, Färm,
Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Gomes, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint,
Hänsch, Hamon, Harangozó, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Paparizov, Pașcu, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets,
Pribetich, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas
García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström,
Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Walter, Weber Henri, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Berlato, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-
Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Flautre,
Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga,
Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schroedter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka
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Proti: 17

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Titford, Wise, Železný

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter, Romagnoli

Zdržali sa: 19

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Krupa, Louis, Tomczak, de Villiers

NI: Baco, Binev, Chukolov, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Schenardi, Stoyanov

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Hans-Peter Mayer

Zdržali sa: Pedro Guerreiro, Ilda Figueiredo

3. Odporúčanie Krahmer A6-0398/2007
Blok 1

Za: 619

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, De Sarnez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lebech, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov,
Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Maštálka, Meyer Pleite, Morgantini,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Bonde, Georgiou, Sinnott

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang,
Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli,
Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Carollo, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles,
Esteves, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jeleva, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi,
Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
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Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, Wortmann-
Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman,
Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Rossa, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert, Färm,
Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Harangozó, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Iotova, Jacobs,
Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann
Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Camre, Didžiokas, Gobbo, Krasts, Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Flautre,
Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga,
Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 33

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Titford, Tomczak, Wise,
Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk

PPE-DE: Wohlin

UEN: Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk,
Libicki, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski

Zdržali sa: 4

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela
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4. Správa Mulder A6-0470/2007
Uznesenie

Za: 635

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi,
Cappato, Carlshamre, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez,
De Sarnez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans
Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak,
Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lebech, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Vălean,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guidoni, Hénin, Jouye de Grandmaison,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Markov, Maštálka, Meyer Pleite, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger,
Ransdorf, Remek, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Georgiou, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Carollo, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Esteves, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jeleva, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Winkler, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zieleniec,
Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca,
Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Rossa, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert,
Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Harangozó, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Iotova, Jacobs,
Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Locatelli, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira,
Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez
Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols
i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
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Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa
Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van
Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 21

GUE/NGL: Holm, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Titford, Wise

NI: Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter

UEN: Kuc, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Zdržali sa: 13

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Martinez

Verts/ALE: Auken, Beer, van Buitenen, Lucas, Rühle

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Hans-Peter Martin, Margrete Auken, Edite Estrela
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PRIJATÉ TEXTY

P6_TA(2007)0578

Zmena a doplnenie dohody o určitých aspektoch leteckých dopravných služieb
medzi ES a Marokom s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska
k EÚ *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa dohoda medzi Európskym spoločenstvom
a Marockým kráľovstvom o určitých aspektoch leteckých dopravných služieb, s cieľom zohľadniť
pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii (KOM(2007)0497 — C6-0329/2007

— 2007/0183(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (KOM(2007)0497),

— so zreteľom na článok 80, článok 300 ods. 2 a článok 300 ods. 4 Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 300 ods. 3 prvý pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0329/2007),

— so zreteľom na článok 51, článok 83 ods. 7 a článok 43 ods. 1 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A6-0457/2007),

1. schvaľuje uzavretie protokolu;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom členských
štátov a Marockému kráľovstvu.
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P6_TA(2007)0579

Zmena a doplnenie dohôd o určitých aspektoch leteckých služieb uzavretých
s Gruzínskom, Libanonom, Maldivami, Moldavskom, Singapurom a Uruguajom
s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
o uzavretí protokolov, ktorými sa menia a dopĺňajú dohody o určitých aspektoch leteckých služieb
medzi Európskym spoločenstvom a vládou Gruzínska, Libanonskou republikou, Maldivskou repu-
blikou, Moldavskou republikou, vládou Singapurskej republiky a Uruguajskou východnou republi-
kou s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii

(KOM(2007)0366 — C6-0265/2007 — 2007/0125(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (KOM(2007)0366),

— so zreteľom na článok 80 ods. 2 a článok 300 ods. 2 prvý pododsek, prvá veta Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 300 ods. 3 prvý pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0265/2007),

— so zreteľom na článok 51, článok 83 ods. 7 a článok 43 ods. 1 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A6-0456/2007),

1. schvaľuje uzavretie protokolov;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom členských
štátov a vláde Gruzínska, Libanonskej republike, Maldivskej republike, Moldavskej republike, vláde Singapur-
skej republiky a Uruguajskej východnej republike.

P6_TA(2007)0580

Úprava prílohy VIII k Aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady,
ktorým sa upravuje príloha VIII k aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska (KOM(2007)0594 —

C6-0405/2007 — 2007/0217(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0594),

— so zreteľom na článok 34 ods. 4 Aktu o pristúpení Bulharska a Rumunska, v súlade s ktorým Rada
konzultovala s Európskym parlamentom (C6-0405/2007),
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— so zreteľom na články 51 a 43 ods. 1 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A6-0455/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

3. žiada o začatie zmierovacieho konania v zmysle spoločného vyhlásenia zo 4. marca 1975 v prípade,
ak má Rada v úmysle odchýliť sa od ním schváleného textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

P6_TA(2007)0581

Monitorovanie vykonávané v čase vývozu poľnohospodárskych produktov, na
ktoré sú poskytované náhrady alebo iné finančné čiastky (zmena nariadenia
Rady (EHS) č. 386/90) *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady,
ktorým sa mení a dopĺňa naradenie (EHS) č. 386/90 o monitorovaní vykonávanom v čase vývozu
poľnohospodárskych produktov, na ktoré sú poskytované náhrady alebo iné finančné čiastky

(KOM(2007)0489 — C6-0282/2007 — 2007/0178(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0489),

— so zreteľom na článok 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym parlamen-
tom (C6-0282/2007),

— so zreteľom na článok 51 a článok 43 ods. 1 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre kontrolu rozpočtu (A6-0478/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

3. žiada o začatie zmierovacieho konania v zmysle Spoločného vyhlásenia zo 4. marca 1975 v prípade,
ak má Rada v úmysle odchýliť sa od ním schváleného textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

C 323 E/56 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007



P6_TA(2007)0582

Spojovacie zariadenie a spätný chod pre kolesové poľnohospodárske alebo lesné
traktory (kodifikované znenie) ***I

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Európskeho
parlamentu a Rady o spojovacom zariadení a spätnom chode pre kolesové poľnohospodárske alebo

lesné traktory (kodifikované znenie) (KOM(2007)0319 — C6-0175/2007 — 2007/0117(COD))

(Spolurozhodovací postup – kodifikácia)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0319),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 95 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia predložila
návrh Európskemu parlamentu (C6-0175/2007),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 o zrýchlenej pracovnej metóde pre
úradnú kodifikáciu právnych textov (1),

— so zreteľom na články 80 a 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A6-0474/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES C 102, 4.4.1996, s. 2.

P6_TA(2007)0583

Váhy s neautomatickou činnosťou (kodifikované znenie) ***I

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Európskeho
parlamentu a Rady týkajúcej sa váh s neautomatickou činnosťou (kodifikované znenie)

(KOM(2007)0446 — C6-0241/2007 — 2007/0164(COD))

(Spolurozhodovací postup – kodifikácia)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0446),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 95 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia predložila
návrh Európskemu parlamentu (C6-0241/2007),
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— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 o zrýchlenej pracovnej metóde pre
úradnú kodifikáciu právnych textov (1),

— so zreteľom na články 80 a 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A6-0473/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES C 102, 4.4.1996, s. 2.

P6_TA(2007)0584

Najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity v potravinách a krmivách
(kodifikované znenie) *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
(Euratom) stanovujúceho najvyššie povolené hodnoty rádioaktivity v potravinách a krmivách, spô-
sobenej jadrovou haváriou alebo iným prípadom rádiologického núdzového stavu (kodifikované

znenie) (KOM(2007)0302 — C6-0205/2007 — 2007/0103(CNS))

(Konzultačný postup – kodifikácia)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0302),

— so zreteľom na článok 31 Zmluvy o Euratome, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0205/2007),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 – Zrýchlená pracovná metóda pre
úradnú kodifikáciu právnych textov (1),

— so zreteľom na články 80 a 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A6-0475/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES C 102, 4.4.1996, s. 2.
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P6_TA(2007)0585

Minimálne normy na ochranu teliat (kodifikované znenie) *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Rady,
ktorou sa stanovujú minimálne normy na ochranu teliat (kodifikované znenie) (KOM(2006)0258

— C6-0200/2006 — 2006/0097(CNS))

(Konzultačný postup – kodifikácia)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2006)0258),

— so zreteľom na článok 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym parlamen-
tom (C6-0200/2006),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 o zrýchlenej pracovnej metóde pre
úradnú kodifikáciu právnych textov (1),

— so zreteľom na články 80 a 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A6-0476/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES C 102, 4.4.1996, s. 2.
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P6_TA(2007)0586

Uvádzanie do obehu množiteľného materiálu ovocných drevín a ovocných rastlín
určených na výrobu ovocia (prepracované znenie) *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Rady
o uvádzaní do obehu množiteľského materiálu ovocných drevín a ovocných drevín určených na

výrobu ovocia (prepracované znenie) (KOM(2007)0031 — C6-0093/2007 — 2007/0014(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0031),

— so zreteľom na článok 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym parlamen-
tom (C6-0093/2007),

— so zreteľom na medziinštitucionálnu dohodu z 28. novembra 2001 o systematickejšom používaní
techniky prepracovania právnych aktov (1),

— so zreteľom na články 51 a 80a rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka a stanovisko Výboru pre právne
veci (A6-0480/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Odôvodnenie 6

(6) Je vhodné ustanoviť pravidlá Spoločenstva pre také rody
a druhy ovocných drevín, ktoré majú zásadný hospodársky
význam v Spoločenstve, vrátane postupu Spoločenstva pre
neskoršie pridávanie ďalších rodov a druhov do zoznamu
rodov a druhov, na ktoré sa vzťahuje táto smernica.
V zozname by mali byť uvedené tie rody a druhy, ktoré sú
v členských štátoch pestované vo veľkom rozsahu a pre ktorých
množiteľský materiál existuje významný trh vo viac než jednom
členskom štáte.

(6) Je vhodné ustanoviť pravidlá Spoločenstva pre také rody
a druhy ovocných drevín, ktoré majú zásadný hospodársky
význam v Spoločenstve, vrátane postupu Spoločenstva pre
neskoršie pridávanie ďalších rodov a druhov do zoznamu
rodov a druhov, na ktoré sa vzťahuje táto smernica.
V zozname by mali byť uvedené tie rody a druhy, ktoré sú
v členských štátoch pestované vo veľkom rozsahu a pre ktorých
množiteľský materiál existuje významný trh.

(1) Ú. v. ES C 77, 28.3.2002, s. 1.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Odôvodnenie 11

(11) Registrácia geneticky modifikovaných drevín v katalógu
by sa mala povoliť len vtedy, ak boli prijaté všetky vhodné opa-
trenia, ktorými by sa zabránilo akýmkoľvek rizikám pre ľudské
zdravie a životné prostredie, ako je uvedené v smernici Európ-
skeho parlamentu a Rady 2001/18/ES z 12. marca 2001
o zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov
do životného prostredia a v nariadení Európskeho parlamentu
a Rady (ES) č. 1829/2003 z 22. septembra 2003 o geneticky
modifikovaných potravinách a krmivách.

(11) Registrácia geneticky modifikovaných ovocných drevín
v katalógu by sa mala povoliť len vtedy, keď ide o vrúble,
ktoré sa majú použiť na štepenie želaných odrôd a pod pod-
mienkou, že boli prijaté všetky vhodné opatrenia, ktorými by sa
zabránilo akýmkoľvek rizikám pre ľudské zdravie a životné pro-
stredie, ako je uvedené v smernici Európskeho parlamentu
a Rady 2001/18/ES z 12. marca 2001 o zámernom uvoľnení
geneticky modifikovaných organizmov do životného prostredia
a v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003
z 22. septembra 2003 o geneticky modifikovaných potravinách
a krmivách. V tomto prípade by sa mal uviesť účel genetickej
modifikácie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 15

(15) Dodávatelia, ktorí predávajú ovocné dreviny alebo ich
množiteľský materiál len osobám, ktoré sa profesionálne neza-
oberajú produkciou alebo predajom ovocných drevín alebo ich
množiteľského materiálu, by mali byť od registračnej povin-
nosti oslobodení.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Odôvodnenie 15a (nové)

(15a) Dodávatelia uvádzajúci na trh množiteľský materiál
či ovocné dreviny by mali byť špecializovaní v tomto odvetví.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Odôvodnenie 16a (nové)

(16a) Navyše aby producent mohol získať finančné pro-
striedky Spoločenstva na výsadbu sadov, mal by množiteľský
materiál, ktorý použije, pochádzať od úradne registrovaných
dodávateľov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Odôvodnenie 17

(17) Tento cieľ možno najlepšie dosiahnuť buď na základe
všeobecných poznatkov o odrode, najmä v prípade starších
odrôd alebo prostredníctvom dostupných opisov; na základe
protokolov Úradu spoločenstva pre odrody rastlín (CPVO)
alebo ak neexistujú, na základe iných medzinárodných alebo
vnútroštátnych predpisov.

(17) Tento cieľ možno najlepšie dosiahnuť buď na základe
všeobecných poznatkov o odrode, najmä v prípade starších
odrôd alebo prostredníctvom dostupných opisov; na základe
protokolov Úradu spoločenstva pre odrody rastlín (CPVO)
alebo ak neexistujú, na základe iných medzinárodných alebo
vnútroštátnych predpisov. Odrody uvedené na trh musia byť
na tento účel zapísané v príslušnom zozname.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Odôvodnenie 22

(22) Mali by sa zaviesť pravidlá, ktoré by v prípade dočas-
ných ťažkostí s dodávkami v dôsledku prírodných katastrof,
ako požiar, víchrica a neúroda, alebo nepredvídateľných okol-
ností povoľovali uvádzanie do obehu ovocných drevín a ich
množiteľského materiálu, podliehajúcich menej prísnym požia-
davkám, ako sú požiadavky obsiahnuté v tejto smernici na
obmedzené časové obdobie a po splnení osobitných podmie-
nok.

(22) Mali by sa zaviesť pravidlá, ktoré by v prípade dočas-
ných ťažkostí s dodávkami v dôsledku prírodných katastrof,
ako požiar a víchrica, alebo nepredvídateľných okolností povo-
ľovali uvádzanie do obehu ovocných drevín a ich množiteľ-
ského materiálu, podliehajúcich menej prísnym požiadavkám,
ako sú požiadavky obsiahnuté v tejto smernici na obmedzené
časové obdobie a po splnení osobitných podmienok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Odôvodnenie 23

(23) V súlade so zásadou proporcionality by sa malo prijať
ustanovenie, ktoré by členským štátom umožnilo oslobodiť
malých producentov, ktorých celá produkcia a predaj ovocných
drevín a ich množiteľského materiálu sú určené na konečné
použitie osobami na miestnom trhu, ktoré sa profesionálne
nezaoberajú rastlinnou produkciou („miestny obeh“), od
povinnosti označovania a od kontrol a úradných inšpekcií.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Odôvodnenie 25

(25) Malo by sa prijať ustanovenie pre povoľovanie uvádzania
do obehu ovocných drevín a ich množiteľského materiálu vyro-
beného v tretích krajinách v rámci Spoločenstva za predpo-
kladu, že poskytnú rovnaké istoty ako ovocné dreviny a ich
množiteľský materiál vyrobené v Spoločenstve a spĺňajúce pra-
vidlá Spoločenstva.

(25) Malo by sa prijať ustanovenie na povoľovanie uvádzania
do obehu ovocných drevín a ich množiteľského materiálu vyro-
beného v tretích krajinách v rámci Spoločenstva za predpo-
kladu, že poskytnú rovnaké istoty ako ovocné dreviny a ich
množiteľský materiál vyrobené v Spoločenstve a spĺňajúce pra-
vidlá Spoločenstva. Podniky so sídlom v tretích krajinách vyvá-
žajúce množiteľský materiál a ovocné dreviny by sa mali zare-
gistrovať.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Článok 2 bod 4

4. „Klon“ je vegetatívny potomok odrody, ktorá je vlastná vini-
čovému podpníku vybranému na základe odrodovej iden-
tity, jeho fenotypických vlastností a jeho zdravotného stavu;

4. „Klon“ je vegetatívny potomok odrody druhu ovocnej dre-
viny, ktorá je vlastná viničovému podpníku vybranému na
základe odrodovej identity, jeho fenotypických vlastností
a jeho zdravotného stavu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Článok 2 bod 8 písmeno e)

e) podľa úradnej kontroly spĺňajú podmienky uvedené
v písm. a) až d);

e) podľa náhodných úradných kontrol spĺňajú podmienky uve-
dené v písm. a) až d);
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13
Článok 2 bod 11 písmeno a)

a) orgán, zriadený alebo vymenovaný členským štátom pod
dohľadom národnej vlády a zodpovedný za otázky týkajúce
sa kvality ovocných drevín a ich množiteľského materiálu:

a) orgán, zriadený alebo vymenovaný členským štátom pod
dohľadom národnej vlády a zodpovedný za vykonávanie
inšpekcií a kontrol v súvislosti s otázkami týkajúcimi sa kva-
lity, certifikácie a zdravia ovocných drevín a ich množiteľ-
ského materiálu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14
Článok 3 odsek 1 písmeno a)

a) Množiteľský materiál bol úradne certifikovaný ako „pred-
základný materiál“, „základný materiál“ alebo „certifikovaný
materiál“ alebo sa podľa úradnej kontroly považuje za
materiál CAC;

a) bol úradne certifikovaný ako „predzákladný materiál“,
„základný materiál“ alebo „certifikovaný materiál“ alebo
spĺňa požiadavky na materiál CAC;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15
Článok 3 odsek 1 písmeno b)

b) Ovocné dreviny boli úradne certifikované ako certifiko-
vaný materiál alebo sa podľa úradnej kontroly považujú
za materiál CAC.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16
Článok 3 odsek 2

2. V prípade odrody, ktorá pozostáva z geneticky modifiko-
vaného organizmu v zmysle bodov 1 a 2 článku 2 smernice
2001/18/ES, sa odroda schvaľuje na registráciu do katalógu len
vtedy, ak bola povolená podľa tejto smernice alebo podľa naria-
denia (ES) č. 1829/2003.

2. V prípade odrody, ktorá sa skladá z geneticky modifikova-
ného organizmu v zmysle bodov 1 a 2 článku 2 smernice
2001/18/ES, sa odroda schvaľuje na registráciu do katalógu len
vtedy, ak bola povolená podľa tejto smernice alebo podľa naria-
denia (ES) č. 1829/2003 za predpokladu, že sa použije ako
vrúbeľ na štepenie želanej odrody.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17
Článok 3 odsek 2a (nový)

2a. V prípade odrody, ktorá pozostáva z geneticky modifiko-
vaného materiálu v zmysle článku 2 ods. 1 a 2 smernice
2001/18/ES sa uskutoční osobitné hodnotenie rizík, týkajúce
sa najmä ľudského zdravia a životného prostredia, a táto
odroda musí byť riadne označená, aby kupujúci vedel, že sa
jedná o geneticky modifikovaný materiál, a musí sa uviesť
účel genetickej modifikácie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18
Článok 3 odsek 3a (nový)

3a. Uvádzanie množiteľského materiálu a ovocných drevín
na trh prostredníctvom úradne registrovaných dodávateľov
s príslušnými dokumentmi, sa považuje za nevyhnutnú pod-
mienku na začlenenie producenta do programov na výsadbu
sadov oprávnených na spolufinancovanie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19
Článok 4 písmeno ca) (nové)

ca) doplnkové alebo prísnejšie podmienky pre množiteľský
materiál a ovocné dreviny, ktoré môžu členské štáty stano-
viť v záujme vlastnej domácej produkcie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20
Článok 5 odsek 1

1. Dodávatelia sa úradne zaregistrujú v súvislosti s činnosťou,
ktorú vykonávajú podľa tejto smernice.

1. Dodávatelia sa úradne zaregistrujú v súvislosti s činnosťou,
ktorú vykonávajú podľa tejto smernice, a dostanú licenciu na
uvádzanie na trh množiteľského materiálu podľa podmienok
stanovených v každom členskom štáte.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21
Článok 5 odsek 1a (nový)

1a. Dodávatelia, ktorí uvádzajú na trh množiteľský mate-
riál alebo ovocné dreviny, by mali byť špecialisti v tomto odve-
tví a mali by byť agronómami či podnikmi, ktoré zamestná-
vajú osoby s takýmito odbornými znalosťami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22
Článok 5 odsek 1b (nový)

1b. Členské štáty zabezpečujú a kontrolujú, že dodávatelia
prijímajú všetky opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu
s normami stanovenými touto smernicou vo všetkých fázach
produkcie množiteľského materiálu a ovocných drevín a ich
uvádzania na trh.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23
Článok 5 odsek 2

2. Odsek 1 neplatí pre dodávateľov predávajúcich len oso-
bám, ktoré sa profesionálne nezaoberajú výrobou, reproduk-
ciou alebo predajom ovocných drevín alebo ich množiteľského
materiálu.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24
Článok 6 odsek 3 pododsek 1

3. Pri uvádzaní ovocných drevín alebo ich množiteľského
materiálu do obehu musia dodávatelia viesť záznamy o predaji
alebo nákupe aspoň za 12 mesiacov.

3. Pri uvádzaní ovocných drevín alebo ich množiteľského
materiálu do obehu musia dodávatelia viesť záznamy o predaji
alebo nákupe aspoň za päť rokov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25
Článok 7 odsek 2

2. V prípade množiteľského materiálu geneticky modifikova-
nej odrody musí byť na všetkých označeniach a v úradných
alebo iných sprievodných dokladoch, ktoré sú upevnené na
materiál alebo ho sprevádzajú podľa tejto smernice, okrem
názvu geneticky modifikovaných organizmov jasne uvedené, že
odroda bola geneticky modifikovaná.

2. V prípade množiteľského materiálu geneticky modifikova-
nej odrody musí byť na všetkých označeniach a v úradných
alebo iných sprievodných dokladoch, ktoré sú upevnené na
materiál alebo ho sprevádzajú podľa tejto smernice, okrem
názvu geneticky modifikovaných organizmov jasne uvedené, že
odroda bola geneticky modifikovaná, a musí byť vysvetlený
účel genetickej modifikácie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26
Článok 12 odsek 1a (nový)

1a. Podniky so sídlom v tretích krajinách vyvážajúce mno-
žiteľský materiál a ovocné dreviny sú registrované, aby sa
zabezpečila sledovateľnosť na všetkých stupňoch.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28
Článok 19a (nový)

Článok 19a

Hodnotenie vykonávania

Komisia do piatich rokov od nadobudnutia účinnosti tejto
smernice preskúma výsledky jej uplatňovania a Európskemu
parlamentu a Rade predloží správu, ku ktorej budú priložené
potrebné návrhy na zmeny.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
Článok 21

Členské štáty môžu v rámci prechodného opatrenia do 1.
januára XXX povoliť, aby bol na ich území uvádzaný do
obehu certifikovaný materiál a materiál CAC získaný
z rodičovských rastlín, ktoré už existovali v čase nadobudnutia
účinnosti tejto smernice.

Členské štáty môžu v rámci prechodného opatrenia uplatniteľ-
ného do 10 rokov od nadobudnutia účinnosti tejto smernice
povoliť, aby bol na ich území uvádzaný do obehu certifikovaný
materiál a materiál CAC získaný z rodičovských rastlín, ktoré už
existovali v čase nadobudnutia účinnosti tejto smernice.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30
Článok 22 pododsek 2a (nový)

Vykonávacie ustanovenia smernice 92/34/EHS, ktorá sa má
zrušiť, zostanú naďalej v účinnosti až dokiaľ nebudú prijaté
nové vykonávajúce ustanovenia.

P6_TA(2007)0587

Dočasné opatrenia týkajúce sa sadzieb DPH *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Rady,
ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o určité dočasné opatrenia týkajúce sa

sadzieb dane z pridanej hodnoty (KOM(2007)0381 — C6-0253/2007 — 2007/0136 (CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0381),

— so zreteľom na článok 93 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym parlamen-
tom (C6-0253/2007),

— so zreteľom na oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu o iných sadzbách DPH ako sú
štandardné sadzby DPH (KOM(2007)0380),
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— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre hospodárske a menové veci (A6-0469/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

ODÔVODNENIE 1

(1) V smernici Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006
o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty sú stanovené
určité výnimky v oblasti sadzieb DPH. Niektoré z týchto výni-
miek uplynú k presne stanovenému dátumu, zatiaľ čo iné budú
trvať až do zavedenia konečnej úpravy.

(1) V smernici Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006
o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty sú stanovené
určité výnimky v oblasti sadzieb DPH. Niektoré z týchto výni-
miek uplynú k presne stanovenému dátumu, zatiaľ čo iné budú
trvať až do zavedenia konečnej úpravy pre transakcie v rámci
Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

ODÔVODNENIE 1A (nové)

(1a) Spoločenstvo by v súlade so zásadou subsidiarity
nemalo zasahovať do právomocí členských štátov v oblasti
nepriameho zdaňovania viac, ako je nevyhnutné na zabezpeče-
nie riadneho fungovania vnútorného trhu, pokiaľ ide
o stanovovanie sadzieb DPH. Predovšetkým miestne poskyto-
vané služby, ak nezahŕňajú cezhraničné činnosti, nemajú
v podstate žiadny vplyv na fungovanie vnútorného trhu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

ODÔVODNENIE 2

(2) Aby sa zabezpečila väčšia rovnosť v zaobchádzaní medzi
členskými štátmi, výnimky, ktoré nie sú v rozpore
s bezproblémovým fungovaním vnútorného trhu a s inými poli-
tikami Spoločenstva, by sa mali predĺžiť do konca roka 2010,
čo je termín uplynutia minimálnej štandardnej sadzby 15%
a experimentu s uplatňovaním zníženej sadzby na služby
s vysokým podielom ľudskej práce. Naopak, niektoré výnimky
by sa nemali predĺžiť.

(2) Aby sa zabezpečila rovnosť v zaobchádzaní medzi člen-
skými štátmi, výnimky, ktoré nie sú v rozpore s bezproblé-
movým fungovaním vnútorného trhu a s inými politikami Spo-
ločenstva, by sa mali predĺžiť do konca roka 2010, čo je termín
uplynutia minimálnej štandardnej sadzby 15% a experimentu
s uplatňovaním zníženej sadzby na služby s vysokým podielom
ľudskej práce. Z osobitných dôvodov by sa niektoré výnimky
nemali predĺžiť.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

ODÔVODNENIE 2A (nové)

(2a) Obdobie do 31. decembra 2010 by malo byť dosta-
točne dlhé na to, aby Rada mohla dospieť k záveru
v súvislosti s upustením od zámeru zaviesť konečný systém
pre zdaňovanie transakcií v rámci Spoločenstva založený na
zásade zdaňovania v krajine pôvodu a na prístupe
k aproximácii sadzieb DPH.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

ODÔVODNENIE 2B (nové)

(2b) Obdobie do 31. decembra 2010 by tiež malo byť
dostatočne dlhé na to, aby Rada mohla dospieť k záveru
o konečnej štruktúre sadzieb DPH, ktorá by mala umožniť
členským štátom uplatňovať rôzne sadzby DPH za predpo-
kladu, že sa zabezpečí riadne fungovanie vnútorného trhu
a ďalších politík Spoločenstva. Počas tohto obdobia by sa
v rozumnej miere mali uplatňovať súčasné pravidlá, pričom
sa patrične zohľadnia hraničné prípady, aby sa vopred nezne-
možnilo členským štátom sledovanie legitímnych politických
cieľov predtým alebo potom, ako Rada rozhodne o konečnej
štruktúre dane z pridanej hodnoty.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

ODÔVODNENIE 2C (nové)

(2c) Členské štáty by v súlade so zásadou subsidiarity
a potom, čo Rada rozhodne o konečnom systéme pre zdaňova-
nie transakcií v rámci Spoločenstva, mali mať z jasne vyme-
dzených sociálnych, ekonomických a environmentálnych dôvo-
dov a v záujme konečného spotrebiteľa možnosť uplatňovať
znížené sadzby alebo za výnimočných okolností podľa mož-
nosti i nulové sadzby na základný tovar a základné služby,
ako napríklad potraviny a lieky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

ODÔVODNENIE 2D (nové)

(2d) Členské štáty by v súlade so zásadou subsidiarity
a potom, čo Rada rozhodne o konečnom systéme pre zdaňova-
nie transakcií v rámci Spoločenstva, mali mať možnosť uplat-
ňovať znížené sadzby alebo za výnimočných okolností podľa
možnosti i nulové sadzby na miestne poskytované služby vrá-
tane služieb a tovarov spojených so vzdelávaním, sociálnou
starostlivosťou, sociálnym zabezpečením a kultúrou.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

ODÔVODNENIE 2E (nové)

(2e) Budúci systém zdaňovania transakcií v rámci Spolo-
čenstva by mal byť transparentný a založený na administra-
tívnej jednoduchosti.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
ODÔVODNENIE 6

(6) Výnimky udelené Maďarsku a Slovensku by sa nemali
predĺžiť, pretože tieto členské štáty neuplatňovali alebo už viac
neuplatňujú zníženú sadzbu.

(6) Treba zdôrazniť, že členským štátom, ktoré neuplatnili
alebo už neuplatňujú dočasné výnimky z DPH, ktorých plat-
nosť skončila v roku 2007, by sa malo umožniť využiť tieto
dočasné výnimky do 31. decembra 2010.

P6_TA(2007)0588

Vytvorenie spoločného podniku Artemis *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
o vytvorení „spoločného podniku Artemis“, ktorým sa realizuje spoločná technologická iniciatíva

pre vstavané počítačové systémy (KOM(2007)0243 — C6-0172/2007 — 2007/0088(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0243),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych Spoločenstiev (1) (nariadenie
o rozpočtových pravidlách), a najmä na jeho článok 185,

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (2), a najmä na jej
bod 47,

— so zreteľom na články 171 a 172 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0172/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre priemysel, výskum a energetiku a stanovisko Výboru pre rozpočet
(A6-0484/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. domnieva sa, že referenčná suma uvedená v legislatívnom návrhu musí byť v súlade so stropom
okruhu 1a súčasného viacročného finančného rámca 2007 – 2013 a s ustanoveniami bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006; pripomína, že financovanie po roku 2013 sa
bude posudzovať v kontexte rokovaní o nasledujúcom finančnom rámci;

3. pripomína, že stanovisko Výboru pre rozpočet neprejudikuje výsledok postupu podľa bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006, ktorý sa vzťahuje na vytvorenie spoločného
podniku Artemis;

(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ
L 390, 30.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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4. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES
a článkom 119 ods. 2 Zmluvy o Euratome;

5. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

6. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

7. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Odôvodnenie 11

(11) Ambícia a rozsah uvedených cieľov STI pre vstavané
počítačové systémy, rozsah finančných a technických zdrojov,
ktoré treba zmobilizovať, a potreba dosahovať efektívnu koordi-
náciu a synergický efekt zdrojov a finančných prostriedkov si
vyžadujú činnosť Spoločenstva. Preto je potrebné založiť spo-
ločný podnik (ďalej označovaný ako „spoločný podnik Artemis“)
podľa článku 171 Zmluvy ako právnickú osobu zodpovednú za
realizáciu spoločnej technologickej iniciatívy pre „vstavané počítačové
systémy“. Pre zabezpečenie vhodného riadenia výskumných
a vývojových činností, ktoré sa začali v rámci siedmeho rámco-
vého programu (2007 – 2013), spoločný podnik Artemis by sa
mal vytvoriť na obdobie končiace 31. decembra 2017, ktoré
možno predĺžiť.

(11) Ambícia a rozsah uvedených cieľov STI pre vstavané
počítačové systémy, rozsah finančných a technických zdrojov,
ktoré treba zmobilizovať, a potreba dosahovať efektívnu koordi-
náciu a synergický efekt zdrojov a finančných prostriedkov si
vyžadujú činnosť Spoločenstva. Preto je potrebné založiť spo-
ločný podnik (ďalej len „spoločný podnik Artemis“) podľa
článku 171 zmluvy ako právnickú osobu zodpovednú za vykoná-
vanie STI pre „vstavané počítačové systémy“. Na zabezpečenie
vhodného riadenia výskumných a vývojových činností, ktoré sa
začali v rámci siedmeho rámcového programu (2007 – 2013),
spoločný podnik Artemis by sa mal vytvoriť na obdobie kon-
čiace 31. decembra 2017. Malo by sa zabezpečiť, aby sa po
poslednej výzve na podávanie návrhov v roku 2013 projekty,
ktorých realizácia pokračuje, realizovali, monitorovali
a financovali až do roku 2017.

(V prípade prijatia tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu, sa
táto zmena uplatní v celom texte.)

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Odôvodnenie 12

(12) Spoločný podnik Artemis by mal byť orgán zriadený
Spoločenstvami a absolutórium na implementáciu jeho rozpočtu
by mu mal udeliť Európsky parlament (1) na odporúčanie
Rady, pričom by sa však mali zobrať do úvahy špecifickosti
vyplývajúce z povahy STI ako verejno-súkromných partnerstiev,
a najmä z príspevkov súkromného sektora do rozpočtu.

(12) Spoločný podnik Artemis by mal brať do úvahy právo-
moci Dvora audítorov kontrolovať účty príjmov a výdavkov
všetkých subjektov, ktoré vytvorili Spoločenstvá, a mal by uzná-
vať osobitosti spoločných technologických iniciatív ako nové
mechanizmy na realizáciu verejno-súkromných partnerstiev
s cieľom nájsť účinnejšie riešenie na účely udeľovania absolu-
tória za plnenie rozpočtu všeobecného rozpočtu Európskej únie.

(1) Nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových pra-
vidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spo-
ločenstiev (Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72. Korigendum v Ú. v.
EÚ L 2, 7.1.2003, s. 39).
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Odôvodnenie 21

(21) Kvôli zabezpečeniu stabilných podmienok zamestnania
a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi a s cieľom pritiahnuť
špecializovaných vedeckých a technických pracovníkov najvyš-
šieho kalibru treba na všetkých pracovníkov, ktorých bude spo-
ločný podnik Artemis zamestnávať, uplatňoval Služobný
poriadok úradníkov Európskych spoločenstiev a Podmienky
zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spoločen-
stiev („služobný poriadok“).

(21) Na zabezpečenie stabilných podmienok zamestnania
a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi a na prilákanie špe-
cializovaných vedeckých a technických pracovníkov najvyššej kva-
lity treba, aby Komisia mohla dočasne vyslať čo najviac úrad-
níkov potrebných v spoločnom podniku Artemis. Spoločný
podnik Artemis by mal zvyšný personál zamestnať v súlade
s pracovno-právnymi predpismi v hostiteľskej krajine.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 25

(25) Spoločný podnik Artemis by mal mať, po predchádzajú-
cej konzultácii s Komisiou, stanovený jasný finančný poriadok
založený na zásadách rámcového finančného poriadku (1),
ktorý by zohľadňoval jeho špecifické prevádzkové potreby,
vyplývajúce najmä z potreby kombinovať financovanie výskum-
ných a vývojových činností na úrovni Spoločenstva
a vnútroštátnej úrovni účinným a včasným spôsobom.

(25) Finančné pravidlá uplatniteľné na spoločný podnik
Artemis by sa nemali odchyľovať od nariadenia Komisie (ES,
Euratom) č. 2343/2002 z 19. novembra 2002 o rámcovom
rozpočtovom nariadení pre subjekty uvedené v článku 185
nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európ-
skych spoločenstiev (1), ak si to nevyžadujú jeho špecifické pre-
vádzkové potreby, najmä potreba kombinovať financovanie
výskumných a vývojových činností na úrovni Spoločenstva
a vnútroštátnej úrovni účinným a včasným spôsobom. Pred pri-
jatím pravidiel, ktoré sa odchyľujú od nariadenia (ES, Eura-
tom) č. 2343/2002 sa vyžaduje súhlas Komisie. Rozpočtový
orgán by mal byť o týchto odchýlkach informovaný.

(1) Nariadenie Komisie (ES, Euratom) č. 2343/2002 z 23. decembra
2002 o rámcovom rozpočtovom nariadení pre subjekty uvedené
v článku 185 nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002
o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpo-
čet Európskych spoločenstiev, Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72,
korigendum v Ú. v. ES L 2, 7.1.2003, s. 39.

(1) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72. Opravené v Ú. v. EÚ L 2,
7.1.2003, s. 39.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Článok 1 odsek 1

1. Na uskutočnenie spoločnej technologickej iniciatívy (STI)
pre vstavané počítačové systémy sa týmto vytvára spoločný pod-
nik v zmysle článku 171 Zmluvy, ďalej len „spoločný podnik
Artemis“, na obdobie končiace 31. decembra 2017. Toto obdo-
bie sa môže predĺžiť revíziou tohto nariadenia.

1. Na uskutočnenie spoločnej technologickej iniciatívy (STI)
pre vstavané počítačové systémy sa týmto vytvára spoločný pod-
nik v zmysle článku 171 zmluvy, ďalej len „spoločný podnik
Artemis“, na obdobie končiace 31. decembra 2017. Zabezpečí
sa, že projekty, ktorých realizácia pokračuje aj po poslednej
výzve na podávanie návrhov v roku 2013, sa budú realizovať,
monitorovať a financovať až do roku 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Článok 2 písmeno d)

(d) zabezpečovať účinnosť a trvalosť spoločnej technologickej
iniciatívy pre vstavané počítačové systémy;

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Článok 2 písmeno da) (nové)

da) podporovať zapojenie malých a stredných podnikov (MSP)
do jeho činnosti;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Článok 4 odsek 2 písmeno a)

a) finančný príspevok od Artemisie do výšky 20 miliónov
EUR alebo do 1% celkových nákladov na projekty, podľa
toho, ktorá hodnota je vyššia, ktorý však neprevyšuje
[30] miliónov EUR;

a) finančný príspevok od Artemisie do výšky 20 miliónov
EUR alebo do 1% celkových nákladov na projekty, podľa
toho, ktorá hodnota je vyššia, ktorý však neprevyšuje
30 miliónov EUR;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Článok 4 odsek 2 pododsek 1a (nový)

Výška príspevkov uvedených v písmenách a) a b) neprekročí
5% celkového rozpočtu spoločného podniku Artemis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Článok 4 odsek 3 písmeno b)

b) finančné príspevky členských štátov Artemis uskutočnené
formou ročných príspevkov, ktoré sa vyplatia priamo
výskumným a vývojovým organizáciám zúčastňujúcim sa
na výskumných a vývojových projektoch;

b) finančné príspevky členských štátov Artemis uskutočnené
formou ročných príspevkov, ktoré sa vyplatia priamo
výskumným a vývojovým organizáciám zúčastňujúcim sa
na výskumných a vývojových projektoch; členské štáty spo-
ločného podniku Artemis zabezpečujú, že prostriedky
z vnútroštátnych zdrojov sa vyčlenia čo najskôr.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Článok 4 odsek 3a (nový)

3a. Finančné príspevky na náklady projektov z verejných
zdrojov sa podmienia vecnými príspevkami na projekty pred-
ložené výskumnými a vývojovými organizáciami na pokrytie
ich podielu nákladov projektov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Článok 6 odsek 1

1. Rozpočtové pravidlá spoločného podniku Artemis sú
založené na finančných zásadách rámcového rozpočtového
nariadenia. Od rámcového rozpočtového nariadenia sa môže
odlišovať v prípadoch, keď si to vyžiadajú osobitné prevádz-
kové potreby spoločného podniku Artemis, po predchádzajúcej
konzultácii s Komisiou.

1. Finančné pravidlá spoločného podniku Artemis sa nesmú
odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002, okrem
prípadov, keď si to vyžiadajú osobitné prevádzkové potreby
a len po predchádzajúcom súhlase Komisie. Rozpočtový orgán
musí byť o týchto odchýlkach informovaný.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Článok 7 odsek 5 písmeno c)

c) Proces hodnotenia a výberu zabezpečí, aby pridelenie verej-
ných finančných prostriedkov spoločným podnikom Arte-
mis dodržiavalo zásady vynikajúcej kvality a konkurencie.

c) Proces hodnotenia a výberu, ktorý sa uskutoční
v spolupráci s externými odborníkmi, zabezpečí, že pride-
lenie verejných finančných prostriedkov spoločným podni-
kom Artemis dodržiava zásady vynikajúcej kvality
a konkurencie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Článok 8 odsek 1

1. Na pracovníkov spoločného podniku Artemis a jeho
výkonného riaditeľa sa vzťahuje Služobný poriadok úradníkov
Európskych spoločenstiev, Podmienky zamestnávania ostatných
zamestnancov Európskych spoločenstiev a pravidlá spoločne
prijaté inštitúciami Európskeho spoločenstva na používanie
tohto služobného a pracovného poriadku.

1. Spoločný podnik Artemis prijíma zamestnancov v súlade
s platnými predpismi hostiteľskej krajiny. Komisia môže do
spoločného podniku Artemis dočasne vyslať toľko úradníkov,
koľko považuje za potrebné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Článok 8 odsek 2

2. Vo vzťahu k svojim pracovníkom vykonáva spoločný
podnik Artemis právomoci zverené menovaciemu orgánu Slu-
žobným poriadkom úradníkov Európskych spoločenstiev
a orgánu poverenému uzatváraním zmlúv na základe Podmie-
nok zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spo-
ločenstiev.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 8 odsek 3

3. Správna rada prijme, po dohode s Komisiou, potrebné
vykonávacie predpisy v súlade s opatreniami ustanovenými
v článku 110 Služobného poriadku úradníkov Európskych spo-
ločenstiev a Podmienok zamestnávania ostatných zamestnan-
cov Európskych spoločenstiev.

3. Správna rada prijme po dohode s Komisiou potrebné
vykonávacie opatrenia týkajúce sa dočasného vysielania úradní-
kov Európskych spoločenstiev.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

Článok 9

Článok 9 vypúšťa sa

Privilégiá a imunity

Na agentúru a jej zamestnancov sa vzťahuje Protokol
o výsadách a imunitách Európskych spoločenstiev.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

Článok 10 odsek 1

1. Zmluvná zodpovednosť spoločného podniku Artemis sa
bude riadiť právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na príslušné
zmluvné ustanovenia.

1. Zmluvná zodpovednosť spoločného podniku Artemis sa
riadi príslušnými zmluvnými ustanoveniami a rozhodným právom
príslušnej dohody alebo zmluvy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

Článok 10 odsek 3a (nový)

3a. Spoločný podnik Artemis nesie výlučnú zodpovednosť
za plnenie svojich povinností.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

Článok 10 odsek 3b (nový)

3b. Spoločný podnik Artemis nenesie zodpovednosť za plne-
nie finančných záväzkov svojich členov. Nie je zodpovedný za
to, že niektorý členský štát Artemis nesplní svoje záväzky
vyplývajúce z výziev na podávanie návrhov vyhlásených spo-
ločným podnikom Artemis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

Článok 10 odsek 3c (nový)

3c. Členovia nie sú zodpovední za záväzky spoločného pod-
niku Artemis. Finančná zodpovednosť členov je vnútornou
zodpovednosťou len voči spoločnému podniku Artemis
a obmedzuje sa na ich prisľúbený príspevok do zdrojov, ako
sa uvádza v článku 4.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

Článok 12 odsek 2

2. Najneskôr do 31. decembra 2010 a 31. decembra 2015
Komisia vykoná priebežné hodnotenie spoločného podniku
Artemis za pomoci nezávislých odborníkov. Toto hodnotenie
sa bude týkať kvality a efektívnosti spoločného podniku Artemis
a napredovania smerom k stanoveným cieľom. Komisia oznámi
závery hodnotenia spoločne so svojimi zisteniami Európskemu
parlamentu a Rade.

2. Komisia najneskôr do 31. decembra 2010 predloží Európ-
skemu parlamentu a Rade priebežné hodnotenie spoločného
podniku Artemis pripravené za pomoci nezávislých odborníkov.
Toto hodnotenie sa bude týkať kvality a efektívnosti spoločného
podniku Artemis a napredovania smerom k stanoveným cieľom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

Článok 12 odsek 3

3. Do 31. marca 2018 Komisia vykoná konečné hodnotenie
spoločného podniku Artemis za pomoci nezávislých odborní-
kov. Výsledky konečného hodnotenia sa predložia Európskemu
parlamentu a Rade.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24
Článok 12 odsek 4

4. Absolutórium na implementáciu príspevku Spoločenstva do
rozpočtu spoločného podniku Artemis udelí Európsky parla-
ment na odporúčanie Rady v súlade s osobitným postupom
o všeobecnom absolutóriu.

4. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku
Artemis udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady
v súlade s postupom uvedeným vo fianančných pravidlách spo-
ločného podniku Artemis, pri zohľadnení právomoci Dvora audí-
torov kontrolovať účty príjmov a výdavkov všetkých subjektov,
ktoré vytvorili Spoločenstvá, a uznávajúc osobitosti spoločných
technologických iniciatív ako nové mechanizmy na realizáciu
verejno-súkromných partnerstiev s cieľom nájsť účinnejšie rie-
šenie na účely udeľovania absolutória za plnenie všeobecného
rozpočtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25
Článok 17

Medzi spoločným podnikom Artemis a hostiteľským štátom sa
uzatvorí hostiteľská dohoda týkajúca sa kancelárskych priestorov,
výsad a imunít a inej podpory, ktorú poskytne Belgicko spoloč-
nému podniku Artemis.

Medzi spoločným podnikom Artemis a hostiteľským štátom sa
uzatvorí hostiteľská dohoda týkajúca sa pomoci v súvislosti
s kancelárskymi priestormi, výsadami a imunitami a ďalšou podporou,
ktorú poskytne Belgicko spoločnému podniku Artemis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26
Príloha článok 1 odsek 3

3. Spoločný podnik Artemis sa zriadi ku dňu uverejnenia
týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na obdobie
končiace 31. decembra 2017.

3. Spoločný podnik Artemis sa zriadi ku dňu uverejnenia
týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na obdobie
končiace 31. decembra 2017. Zabezpečí sa, že projekty, kto-
rých realizácia pokračuje aj po poslednej výzve na podávanie
návrhov v roku 2013, sa budú realizovať, monitorovať
a financovať až do roku 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28
Príloha článok 1 odsek 4

4. Toto obdobie sa môže predĺžiť zmenou týchto stanov
v súlade s ustanoveniami článku 23, pričom sa zohľadní
pokrok dosiahnutý pri plnení cieľov spoločného podniku Arte-
mis, a za predpokladu, že je zabezpečená finančná udržateľ-
nosť.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27
Príloha článok 1 odsek 5a (nový)

5a. Spoločný podnik Artemis je orgán ako sa uvádza
v článku 185 nariadenia o rozpočtových pravidlách a bode 47
medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
Príloha článok 2 odsek 1 písmeno d)

(d) zabezpečovať účinnosť a trvalosť spoločnej technologickej
iniciatívy pre vstavané počítačové systémy;

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30

Príloha článok 2 odsek 2 písmeno da) (nové)

da) podporovať zapojenie MSP do jeho činnosti;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31

Príloha článok 2 odsek 2 písmeno h)

h) zverejňovať informácie o projektoch vrátane mien účastní-
kov a výšky finančného príspevku spoločného podniku
Artemis;

h) zverejňovať informácie o projektoch vrátane mien účastní-
kov a výšky finančného príspevku spoločného podniku
Artemis na účastníka;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32

Príloha článok 4 odsek 4

4. Rozhodnutia správnej rady o pristúpení ktorejkoľvek inej
právnickej osoby alebo odporúčania správnej rady o pristúpení
tretích krajinách sa vykonajú na základe relevantnosti
a potenciálnej pridanej hodnoty žiadateľa v súvislosti
s dosahovaním cieľov spoločného podniku Artemis.

4. Rozhodnutia správnej rady o pristúpení ktorejkoľvek inej
právnickej osoby alebo odporúčania správnej rady o pristúpení
tretích krajín sa vykonajú na základe relevantnosti a potenciálnej
pridanej hodnoty žiadateľa v súvislosti s dosahovaním cieľov
spoločného podniku Artemis. Správna rada v prípade žiadosti
o členstvo poskytuje Komisii včasné informácie o hodnotení
žiadateľa a podľa potreby aj o odporúčaní či rozhodnutí správ-
nej rady. Komisia zašle tieto informácie Rade.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33

Príloha článok 4 odsek 5

5. Ktorýkoľvek člen môže vystúpiť zo spoločného podniku
Artemis. Vystúpenie nadobudne účinnosť a bude neodvolateľné
šesť mesiacov po oznámení ostatným členom, až potom bude
bývalý člen zbavený všetkých povinností okrem tých, ktoré už
existovali pred jeho vystúpením.

5. Každý člen môže vystúpiť zo spoločného podniku Arte-
mis. Vystúpenie nadobudne účinnosť a stáva sa neodvolateľným
šesť mesiacov po jeho oznámení ostatným členom, po čom bude
bývalý člen zbavený všetkých povinností okrem tých, ktoré sa
už prijali prostredníctvom rozhodnutí spoločného podniku
Artemis v súlade s týmito stanovami pred jeho vystúpením.
Povinnosť oznámiť vystúpenie šesť mesiacov vopred sa
neuplatňuje v prípade, keď k vystúpeniu člena došlo na
základe a v priamom dôsledku zmeny týchto stanov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34

Príloha článok 6 odsek 2 písmeno c)

c) schvaľuje finančné nariadenie spoločného podniku Arte-
mis podľa článku 13 týchto stanov;

c) schvaľuje finančné pravidlá spoločného podniku Artemis
podľa článku 13 týchto stanov po konzultácii s Komisiou;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35

Príloha článok 7 odsek 2 písmeno e)

e) schvaľuje vyhlasovanie výziev na podávanie návrhov; e) schvaľuje obsah, ciele a vyhlasovanie výziev na podávanie
návrhov;

18.12.2008 SK C 323 E/75Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36
Príloha článok 7 odsek 3 písmeno b)

b) Rada verejných orgánov si volí svojho predsedu. b) Rada verejných orgánov si každé dva roky volí svojho pred-
sedu. Ten istý predseda môže byť znovu zvolený najviac
dvakrát.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37
Príloha článok 9 odsek 2

2. Výkonného riaditeľa vymenuje na obdobie najviac troch
rokov správna rada zo zoznamu kandidátov navrhnutého Komi-
siou. Po zhodnotení výkonu výkonného riaditeľa môže rada
predĺžiť jeho výkon funkcie na ďalšie funkčné obdobie najviac šty-
roch rokov.

2. Výkonného riaditeľa vymenuje na obdobie najviac troch
rokov správna rada na základe zoznamu kandidátov navrhnu-
tého Komisiou po výzve na vyjadrenie záujmu zverejnenej
v Úradnom vestníku Európskej únie a v tlači alebo na inter-
nete. Po zhodnotení práce výkonného riaditeľa môže rada pre-
dĺžiť jeho funkčné obdobie najviac na ďalšie tri roky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38
Príloha článok 10 odsek 2 písmeno b)

b) príspevku Spoločenstva na financovanie výskumných
a vývojových činností;

b) príspevku Spoločenstva na financovanie projektov;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39
Príloha článok 10 odsek 4 písmeno a)

a) Artemisia poskytne príspevok do výšky 20 miliónov EUR
alebo do výšky 1% celkových nákladov na projekty, podľa
toho, ktorá hodnota je vyššia, pričom však tento príspevok
nepresiahne 30 miliónov EUR;

a) Artemisia poskytne príspevok do výšky 20 miliónov EUR
alebo do výšky 1% celkových nákladov na projekty, podľa
toho, ktorá hodnota je vyššia, pričom však tento príspevok
nepresiahne 30 miliónov EUR; celkové náklady projektu
znamenajú súhrn všetkých nákladov (ako sa definujú
v poznámke pod čiarou 32) všetkých projektov;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40
Príloha článok 10 odsek 4 písmeno da) (nové)

da) výška príspevkov uvedených v písmenách a) a b) nepre-
kročí 5 % celkového rozpočtu spoločného podniku Artemis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41
Príloha článok 10 odsek 5 písmeno c)

c) nefinančné príspevky výskumných a vývojových organizácií
participujúcich na projektoch, ktorými znášajú svoj podiel
nutných nákladov na realizáciu projektov. Ich celkový prí-
spevok počas trvania spoločného podniku Artemis sa bude
rovnať príspevku verejných orgánov alebo bude vyšší.

c) nefinančné príspevky výskumných a vývojových organizácií
zúčastňujúcich sa na projektoch, ktorých hodnota a význam
pre vykonávanie činnosti spoločného podniku Artemis sa
vyhodnocujú a ktoré musí schváliť správna rada. Správna
rada prijme postup hodnotenia týchto nefinančných prí-
spevkov. Uvedený postup bude založený na týchto zása-
dách:

— celkový prístup bude vychádzať z pracovného postupu
siedmeho rámcového programu, podľa ktorého sa
nefinančné príspevky hodnotia na úrovni preskúma-
nia,

— vykonávacie predpisy finančných pravidiel spoločného
podniku Artemis sa použijú ako pomôcka,
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— dodatočné položky sa budú spracúvať podľa medziná-
rodných účtovných noriem,

— hodnotenie príspevkov sa vykoná v súlade s nákladmi
bežne akceptovanými na danom trhu (článok 172
ods. 2 písm. b) nariadenia Komisie (ES, Euratom)
2342/2002 z 23. decembra 2002, ktorým sa ustano-
vujú podrobné pravidlá na vykonávanie nariadenia
Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet
Európskych spoločenstiev (*)).

Nezávislý audítor vykoná overenie.

(*) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 1. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 478/2007 (Ú. v. EÚ
L 111, 28.4.2007, s. 13).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

Príloha článok 10 odsek 7

7. Ak by ktorýkoľvek členský spoločného podniku Artemis
nesplnil svoje záväzky týkajúce sa dohodnutého finančného prí-
spevku do spoločného podniku Artemis, výkonný riaditeľ zvolá
zasadnutie správnej rady, aby sa rozhodlo, či ostatní členovia
majú zrušiť členstvo neplniaceho člena, alebo či sa majú prijať
nejaké iné opatrenia, kým si nesplní svoje povinnosti.

7. Ak by si ktorýkoľvek člen spoločného podniku Artemis
neplnil svoje záväzky týkajúce sa dohodnutého finančného prí-
spevku do spoločného podniku Artemis, výkonný riaditeľ to
takémuto členovi písomne oznámi a stanoví primeranú lehotu
na splnenie príslušných záväzkov. Ak k náprave v stanovenej
lehote nedôjde, výkonný riaditeľ zvolá zasadnutie správnej rady,
aby sa rozhodlo, či sa má zrušiť členstvo neplniaceho člena,
alebo či sa majú prijať iné opatrenia, kým si nesplní svoje
povinnosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

Príloha článok 13 názov a body 1 až 3

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného pod-
niku Artemis prijíma správna rada.

1. Finančné pravidlá spoločného podniku Artemis prijíma
správna rada po konzultácii s Komisiou.

2. Účelom nariadenia o rozpočtových pravidlách je zabezpe-
čiť zdravé finančné riadenie spoločného podniku Artemis.

2. Účelom finančných pravidiel je zabezpečiť riadne finančné
hospodárenie spoločného podniku Artemis.

3. Rozpočtové pravidlá sú založené na zásadách rámcového
rozpočtového nariadenia a obsahujú ustanovenia o plánovaní
a implementácii rozpočtu spoločného podniku Artemis. Od
rámcového rozpočtového nariadenia sa môžu odlišovať
v prípadoch, keď si to vyžiadajú osobitné prevádzkové potreby
spoločného podniku Artemis, po predchádzajúcej konzultácii
s Komisiou.

3. Finančné pravidlá spoločného podniku Artemis sa nesmú
odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002, pokiaľ
si to nevyžiadajú jeho osobitné prevádzkové potreby. Pred prija-
tím pravidiel, ktoré sa odchyľujú od nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002, je potrebný súhlas Komisie. Rozpočtový orgán
musí byť o týchto odchýlkach informovaný.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

Príloha článok 13 bod 4

4. Absolutórium na implementáciu rozpočtu spoločného pod-
niku Artemis udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady
v súlade s postupom uvedeným v rozpočtovom nariadení spo-
ločného podniku Artemis.

4. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku
Artemis udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady
v súlade s postupom uvedeným vo finančných pravidlách spo-
ločného podniku Artemis, pri zohľadnení právomoci Dvora
audítorov kontrolovať účty príjmov a výdavkov všetkých sub-
jektov, ktoré vytvorili Spoločenstvá, uznávajúc osobitosti spo-
ločných technologických iniciatív ako nové mechanizmy na
realizáciu verejno-súkromných partnerstiev s cieľom nájsť
účinnejšie riešenie na účely udeľovania absolutória za plnenie
všeobecného rozpočtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

Príloha článok 14 odsek 1

1. Viacročný strategický plán špecifikuje stratégiu a plány na
dosiahnutie cieľov spoločného podniku Artemis vrátane plánu
výskumu.

1. Viacročný strategický plán špecifikuje stratégiu a plány na
dosiahnutie cieľov spoločného podniku Artemis vrátane plánu
výskumu. Len čo ho správna rada schváli, bude viacročný stra-
tegický plán zverejnený.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46

Príloha článok 14 odsek 2

2. Ročný plán činnosti opisuje rozsah a rozpočet výziev na
podávanie návrhov, ktoré sú potrebné na uskutočnenie plánu
výskumu pre príslušný rok.

2. Ročný plán činnosti opisuje rozsah a rozpočet výziev na
podávanie návrhov, ktoré sú potrebné na uskutočnenie plánu
výskumu pre príslušný rok. Len čo ho správna rada schváli,
bude ročný plán činnosti zverejnený.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

Príloha článok 14 odsek 3

3. Ročný vykonávací plán špecifikuje plán vykonávania všet-
kých činností spoločného podniku Artemis pre príslušný rok
vrátane predpokladaných výziev na podávanie návrhov
a činností, ktoré je potrebné vykonať prostredníctvom pozvaní do
výberového konania. Ročný vykonávací plán predkladá výkonný ria-
diteľ správnej rade spolu s návrhom ročného rozpočtu.

3. V ročnom pláne plnenia sa špecifikuje plán vykonávania
všetkých činností spoločného podniku Artemis na príslušný
rok vrátane predpokladaných výziev na predloženie návrhov
a činností, ktoré treba vykonať prostredníctvom výziev na pred-
loženie ponúk. Ročný plán plnenia predkladá výkonný riaditeľ
správnej rade spolu s návrhom ročného rozpočtu. Len čo ho
správna rada schváli, bude ročný plán plnenia zverejnený.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

Príloha článok 14 odsek 5 podosek 2

Ročnú správu o činnosti predkladá výkonný riaditeľ spolu
s ročným zúčtovaním a súvahou.

Výročnú správu o činnosti predkladá výkonný riaditeľ spolu
s ročným zúčtovaním a súvahou. V tejto výročnej správe
o činnosti sa uvádza aj účasť MSP na výskumných
a vývojových činnostiach spoločného podniku Artemis.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

Príloha článok 14 odsek 6

6. Ročné zúčtovanie a súvaha: Do dvoch mesiacov od ukon-
čenia každého rozpočtového roka výkonný riaditeľ predloží
správnej rade na schválenie ročnú účtovnú závierku a súvahu
za predchádzajúci rok. Ročná účtovná závierka a súvaha za
predchádzajúci rok sa predložia Európskemu dvoru audítorov.

6. Ročné zúčtovanie a súvaha: Do dvoch mesiacov od ukon-
čenia každého rozpočtového roka výkonný riaditeľ predloží
správnej rade na schválenie ročnú účtovnú závierku a súvahu
za predchádzajúci rok. Ročná účtovná závierka a súvaha za
predchádzajúci rok sa predložia Európskemu dvoru audítorov
a rozpočtovému orgánu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50

Príloha článok 15 odsek 2

2. Spoločný podnik Artemis uzatvára s účastníkmi projektov
dohody o grante na vykonanie týchto projektov. Tieto dohody
o grante sa, ak je to vhodné, opierajú o zodpovedajúce vnútroštátne
dohody o grante, ako sa uvádzajú v článku 16 ods. 5 písm. b).

2. Spoločný podnik Artemis uzatvára s účastníkmi projektov
dohody o grantoch na realizáciu týchto projektov. Podmienky
týchto dohôd o grantoch musia byť v súlade s finančnými pravi-
dlami spoločného podniku Artemis a, ak je to vhodné, vychá-
dzajú z príslušných vnútroštátnych dohôd o grantoch, ako sa uvádza
v článku 16 ods. 5 písm. b).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51

Príloha článok 16 odsek 4 písmeno a)

a) Výzvy na podávanie návrhov vydané spoločným podnikom
Artemis sú otvorené pre účastníkov založených v členských
štátoch Artemis a vo všetkých ostatných členských štátoch
Európskej únie a pridružených krajinách.

a) Výzvy na predkladanie návrhov vydané spoločným podni-
kom Artemis sú otvorené pre účastníkov so sídlom v člen-
ských štátoch Artemis a vo všetkých ostatných členských
štátoch Európskej únie alebo pridružených krajinách. Výzvy
na predkladanie návrhov sa zverejnia v najväčšom mož-
nom rozsahu v periodikách, na internete atď.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52

Príloha článok 18 odsek 1

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte.

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte a Komisia ho postúpi Európ-
skemu parlamentu a Rade spolu s predbežným návrhom roz-
počtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53

Príloha článok 18 odsek 2

2. Pracovníci spoločného podniku Artemis budú dočasní
zamestnanci a zmluvní zamestnanci a budú mať zmluvy na
dobu určitú, ktoré bude možné jedenkrát predĺžiť, na celkové
maximálne obdobie siedmich rokov.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54

Príloha článok 19 odsek 6

6. Členovia nenesú zodpovednosť za nijaké finančné záväzky
spoločného podniku Artemis. Finančná zodpovednosť členov je
vnútorná zodpovednosť týkajúca sa len spoločného podniku Arte-
mis a obmedzuje sa na ich prisľúbený príspevok k zdrojom, ako sa
uvádza v článku 10 ods. 2.

6. Členovia nenesú zodpovednosť za žiadne záväzky spoloč-
ného podniku Artemis. Finančná zodpovednosť členov je vnútor-
nou zodpovednosťou týkajúcou sa len spoločného podniku Artemis
a obmedzuje sa na ich záväzok prispieť na zdroje, ako sa uvádza
v článku 10 ods. 2.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 55

Príloha článok 19 odsek 7

7. Finančné ručenie spoločného podniku Artemis za vlastné
dlhy je ohraničené výškou príspevkov na prevádzkové náklady,
ktoré poskytli členovia, ako sa uvádza v článku 10 ods. 2.

7. S výnimkou finančných príspevkov, ktoré sa majú účast-
níkom projektu vyplatiť podľa článku 16 ods. 5 písm. a), je
finančná zodpovednosť spoločného podniku Artemis za vlastné
dlhy obmedzená výškou príspevkov, ktoré poskytli členovia na
prevádzkové náklady, ako sa uvádza v článku 10 ods. 2.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 56

Príloha článok 22 odsek 5

5. Keď sa so všetkými fyzickými aktívami naloží podľa
odseku 4, všetky ďalšie aktíva sa použijú na krytie pasív spoloč-
ného podniku Artemis a výdavkov na jeho likvidáciu. Akýkoľvek
prebytok alebo deficit sa rozdelí medzi členov, resp. ho vyrov-
najú členovia, ktorí existujú v čase likvidácie, v pomere svojich
aktuálnych príspevkov do spoločného podniku Artemis.

5. Keď sa so všetkými fyzickými aktívami naloží podľa
odseku 4, všetky ďalšie aktíva sa použijú na krytie pasív spoloč-
ného podniku Artemis a nákladov na jeho likvidáciu. Akýkoľvek
prebytok sa rozdelí medzi členov, ktorí existujú v čase likvidácie,
v pomere k ich aktuálnym príspevkom do spoločného podniku
Artemis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57

Príloha článok 23 odsek 3

3. Návrhy na zmenu stanov schvaľuje správna rada podľa
ustanovení článku 6 a predkladá ich Komisii na rozhodnutie.

3. Návrhy na zmenu stanov schvaľuje správna rada podľa
ustanovení článku 6 a predkladá ich Komisii na rozhodnutie
po konzultácii s Európskym parlamentom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 58

Príloha článok 23 odsek 4

4. Bez ohľadu na odsek 3 sa všetky návrhy na zmeny článku
1 ods. 3, článku 4 ods. 3, článku 10 ods. 4 písm. b) a článku
10 ods. 5 písm. a) považujú za podstatné prvky, a preto
podliehajú revízii tohto nariadenia.

4. Bez ohľadu na odsek 3 sa všetky návrhy na zmeny článku
1 ods. 3, článku 4 ods. 3, článku 6 ods. 1, článku 7 ods. 1,
článku 9 ods. 2, článku 10 ods. 4 písm. b), článku 10 ods. 5
písm. a) a článku 19 považujú za podstatné prvky, a preto
podliehajú revízii tohto nariadenia.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 60

Príloha článok 24 odsek 2 písmeno i)

(i) „Prístupové právo“ znamená neexkluzívne licencie a užívateľské
práva na východiskové znalosti alebo nadobudnuté znalosti,
pričom tieto práva nezahrnujú právo na sublicenciu, ak sa
nedohodlo inak v dohode o projekte.

i) „Prístupové právo“ je neexkluzívna licencia a užívateľské právo
na východiskové znalosti alebo nadobudnuté znalosti, ktoré
sa majú poskytnúť v zmysle dohody o projekte, pričom
tieto práva nezahrnujú právo na sublicenciu, ak sa nedo-
hodlo inak v dohode o projekte.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 61

Príloha článok 24 odsek 2 písmeno j)

j) „Potrebný“ znamená „technicky podstatný“ pre vykonanie
projektu a/alebo vzhľadom na použitie východiskových
IPR a tam, kde ide o práva duševného vlastníctva, znamená,
že tieto práva duševného vlastníctva by boli porušené, ak
by neboli poskytnuté prístupové práva.

netýka sa slovenského znenia

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 62

Príloha článok 24 odsek 3 bod 3.2.1

3.2.1. Účastníci toho istého projektu uzavrú medzi sebou
dohodu o projekte, ktorá sa bude okrem iného vzťaho-
vať na prístupové práva poskytnuté v súlade s týmto
článkom. Účastníci projektu môžu definovať východi-
skové znalosti potrebné pre účely projektu, a ak je to
vhodné, môžu sa dohodnúť na vylúčení špecifických
východiskových znalostí.

3.2.1. Účastníci toho istého projektu uzavrú medzi sebou
dohodu o projekte, ktorá sa bude okrem iného vzťaho-
vať na prístupové práva poskytnuté v súlade s týmto
článkom. Účastníci projektu môžu rozhodnúť
o poskytnutí širších prístupových práv, než je vyžado-
vané v tomto článku. Účastníci projektu môžu vymedziť
východiskové znalosti potrebné na účely projektu
a v prípade potreby sa môžu dohodnúť na vylúčení špeci-
fických východiskových znalostí.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 63

Príloha článok 24 odsek 3 bod 3.2.4

3.2.4. Účastníci toho istého projektu získajú prístupové práva
k východiskovým znalostiam, ak to bude potrebné na
používanie ich vlastných nadobudnutých znalostí za
predpokladu, že vlastník východiskových znalostí bude
oprávnený poskytnúť ich. Takéto prístupové práva sa
pridelia bez exkluzivity za spravodlivých, primeraných
a nediskriminačných podmienok.

3.2.4. Účastníci toho istého projektu získajú prístupové práva
k východiskovým znalostiam, ak to bude potrebné na
používanie ich vlastných nadobudnutých znalostí
v danom projekte, za predpokladu, že vlastník východi-
skových znalostí je oprávnený poskytnúť ich. Takéto prí-
stupové práva sa poskytnú na nevýhradnom a neprevodi-
teľnom základe za spravodlivých, primeraných
a nediskriminačných podmienok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 65

Príloha článok 24 odsek 3 bod 3.4.1

3.4.1. Ak účastník prenesie vlastníctvo nadobudnutých znalo-
stí, prevedie na príjemcu svoje záväzky týkajúce sa
takýchto nadobudnutých znalostí, vrátane povinnosti
preniesť tieto záväzky na príjemcu pri každom ďalšom
prenose. Patria sem aj tie záväzky, ktoré sa týkajú
poskytovania prístupových práv a šírenia a používania.

3.4.1. Ak účastník prenesie vlastníctvo nadobudnutých znalo-
stí, prevedie na príjemcu svoje záväzky týkajúce sa
takýchto nadobudnutých znalostí, najmä tie záväzky,
ktoré sa týkajú poskytovania prístupových práv a ich
šírenia a používania. Príslušný účastník po každom pre-
nose oznámi ostatným účastníkom toho istého pro-
jektu meno a kontaktné údaje príjemcu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 66
Príloha článok 24 odsek 3 bod 3.4.2

3.4.2. V súlade so svojimi povinnosťami týkajúcimi sa zacho-
vania dôverného charakteru, ak sa od účastníka pro-
jektu vyžaduje prenesenie povinnosti poskytnutia prí-
stupových práv, vyrozumie o tom najmenej 45 dní
vopred ostatných účastníkov predpokladaného prenese-
nia spolu s poskytnutím dostatočných informácií
o novom predpokladanom vlastníkovi nadobudnutých
znalostí, aby ostatní účastníci mohli uplatniť svoje prí-
stupové práva. Po tomto oznámení ktorýkoľvek iný
účastník môže podať do 30 dní alebo v inom písomne
dohodnutom časovom limite protest proti predpoklada-
nému preneseniu vlastníckych práv, ak by takýto pre-
nos nepriaznivo ovplyvnil jeho prístupové práva. Ak
ktorýkoľvek z ostatných účastníkov dokáže, že jeho
prístupové práva by boli nepriaznivo ovplyvnené,
zamýšľaný prenos sa neuskutoční dovtedy, kým medzi
dotknutými účastníkmi nedôjde k dohode.

vypúšťa sa

P6_TA(2007)0589

Vytvorenie spoločného podniku ENIAC *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
o vytvorení „spoločného podniku ENIAC“ (KOM(2007)0356 — C6-0275/2007 — 2007/0122(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0356),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych Spoločenstiev (1) (nariadenie
o rozpočtových pravidlách), a najmä na jeho článok 185,

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (2), a najmä na jej
bod 47,

— so zreteľom na články 171 a 172 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0275/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre priemysel, výskum a energetiku a stanovisko Výboru pre rozpočet
(A6-0486/2007),

(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ
L 390, 30.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. domnieva sa, že referenčná suma uvedená v legislatívnom návrhu musí byť v súlade so stropom
okruhu 1a súčasného viacročného finančného rámca 2007 – 2013 a s ustanoveniami bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006; pripomína, že financovanie po roku 2013 sa
bude posudzovať v kontexte rokovaní o nasledujúcom finančnom rámci;

3. pripomína, že stanovisko Výboru pre rozpočet neprejudikuje výsledok postupu podľa bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006, ktorý sa vzťahuje na vytvorenie spoločného
podniku ENIAC;

4. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

5. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

6. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

7. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Odôvodnenie 8

(8) STI pre nanoelektroniku by mala vytvoriť udržateľné
verejno-súkromné partnerstvo orientované na zvyšovanie
súkromných a verejných finančných prostriedkov a ich účinné
pôsobenie v sektore nanoelektroniky v Európe, ktoré na účely
tohto nariadenia zahŕňa členské štáty a pridružené krajiny sied-
meho rámcového programu. STI pre nanoelektroniku by tiež
mala dosiahnuť účinnú koordináciu a synergický efekt zdrojov
a financovania z rámcového programu, priemyselného odvetvia,
vnútroštátnych programov výskumu a vývoja a medzivládnych
programov výskumu a vývoja, čím by prispela k zvýšeniu budú-
ceho rastu, konkurencieschopnosti a udržateľného rozvoja
Európy. A konečne jej cieľom by mala byť podpora spolupráce
medzi všetkými zainteresovanými stranami, ako napríklad prie-
myslom, vnútroštátnymi orgánmi, akademickými a výskumnými
strediskami, spojenie síl a zameranie sa na výskumnú činnosť.

(8) STI pre nanoelektroniku by mala vytvoriť udržateľné
verejno-súkromné partnerstvo orientované na zvyšovanie
súkromných a verejných finančných prostriedkov a ich účinné
pôsobenie v sektore nanoelektroniky v Európe, ktoré na účely
tohto nariadenia zahŕňa členské štáty a pridružené krajiny sied-
meho rámcového programu. STI pre nanoelektroniku by tiež
mala dosiahnuť účinnú koordináciu a synergický efekt zdrojov
a financovania z rámcového programu, priemyselného odvetvia,
vnútroštátnych programov výskumu a vývoja a medzivládnych
programov výskumu a vývoja, čím by prispela k zvýšeniu budú-
ceho rastu, konkurencieschopnosti a udržateľného rozvoja
Európy. A konečne jej cieľom by mala byť podpora spolupráce
medzi všetkými zainteresovanými stranami, ako napríklad prie-
myslom vrátane malých a stredných podnikov (MSP), vnútro-
štátnymi orgánmi, akademickými a výskumnými strediskami
a spojením síl a zameraním sa na výskumnú činnosť.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Odôvodnenie 11

(11) Ambícia a rozsah uvedených cieľov STI pre nanoelektro-
niku, rozsah finančných a technických zdrojov, ktoré treba zmo-
bilizovať, a potreba dosahovať efektívnu koordináciu
a synergický efekt zdrojov a finančných prostriedkov si vyža-
dujú činnosť Spoločenstva. Preto je potrebné založiť spoločný
podnik (ďalej len „spoločný podnik ENIAC“) podľa článku 171
Zmluvy ako právnickú osobu zodpovednú za realizáciu STI pre
nanoelektroniku. Pre zabezpečenie vhodného riadenia výskum-
ných a vývojových činností, ktoré sa začali v rámci siedmeho

(11) Ambícia a rozsah uvedených cieľov STI pre nanoelektro-
niku, rozsah finančných a technických zdrojov, ktoré treba zmo-
bilizovať, a potreba dosahovať efektívnu koordináciu
a synergický efekt zdrojov a finančných prostriedkov si vyža-
dujú činnosť Spoločenstva. Preto je potrebné založiť spoločný
podnik (ďalej len „spoločný podnik ENIAC“) podľa článku 171
zmluvy ako právny subjekt zodpovedný za realizáciu STI pre nano-
elektroniku. Na zabezpečenie vhodného riadenia výskumných
a vývojových činností, ktoré sa začali v rámci siedmeho
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rámcového programu, spoločný podnik ENIAC by sa mal vytvo-
riť na obdobie končiace 31. decembra 2017, ktoré možno pre-
dĺžiť.

rámcového programu, spoločný podnik ENIAC by sa mal vytvo-
riť na obdobie končiace 31. decembra 2017. Malo by sa zabez-
pečiť, aby sa po poslednej výzve na podávanie návrhov v roku
2013 v tom čase prebiehajúce projekty plnili, monitorovali
a financovali až do roku 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Odôvodnenie 12

(12) Spoločný podnik ENIAC by mal byť orgán zriadený
Spoločenstvami a absolutórium na implementáciu jeho rozpočtu
by mu mal udeliť Európsky parlament na odporúčanie Rady.
Mal by však zohľadňovať špecifickosti vyplývajúce z povahy
STI ako verejno-súkromných partnerstiev, a najmä
z príspevkov súkromného sektora do rozpočtu.

(12) Spoločný podnik ENIAC by mal byť orgán zriadený
Spoločenstvami a absolutórium za plnenie jeho rozpočtu by mu
mal udeliť Európsky parlament berúc do úvahy odporúčanie
Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 12a (nové)

(12a) Spoločenstvo a verejno-právne zainteresované sub-
jekty by sa mali snažiť o uznanie príležitostí prezentovaných
prostredníctvom spoločných technologických iniciatív ako
nových mechanizmov na vytváranie verejno-súkromných part-
nerstiev a spolupracovať so súkromnými zainteresovanými
subjektmi v nachádzaní účinnejších riešení na účely udelenia
absolutória za plnenie všeobecného rozpočtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Odôvodnenie 14

(14) Ciele spoločného podniku ENIAC by sa mali dosahovať
zlúčením zdrojov z verejného a súkromného sektora na pod-
poru výskumných a vývojových činností vo forme projektov.
Na tento účel by spoločný podnik ENIAC mal byť schopný
organizovať konkurenčné výzvy na podávanie návrhov na pro-
jekty realizujúce súčasti výskumného plánu. Výskumné
a vývojové činnosti by mali rešpektovať základné etické zásady
platné v siedmom rámcovom programe.

(14) Ciele spoločného podniku ENIAC by sa mali dosahovať
zlúčením zdrojov z verejného a súkromného sektora na pod-
poru výskumných a vývojových činností a vývoja prototypov
vo forme projektov. Na tento účel by spoločný podnik ENIAC
mal byť schopný organizovať konkurenčné výzvy na podávanie
návrhov na projekty realizujúce súčasti výskumného plánu.
Výskumné a vývojové činnosti by mali rešpektovať základné
etické zásady platné v siedmom rámcovom programe.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Odôvodnenie 22

(22) Kvôli zabezpečeniu stabilných podmienok zamestnania
a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi a s cieľom pritiahnuť
špecializovaných vedeckých a technických pracovníkov najvyš-
šieho kalibru treba na všetkých pracovníkov, ktorých bude spo-
ločný podnik ENIAC zamestnávať, uplatňovať Služobný poria-
dok úradníkov Európskych spoločenstiev a Podmienky zamest-
návania ostatných zamestnancov Európskych spoločenstiev
(„služobný poriadok“).

(22) S cieľom zabezpečiť efektívne fungovanie spoločného
podniku ENIAC a prilákať špecializovaných vedeckých
a technických pracovníkov najvyššej kvality treba, aby Komisia
a zúčastnené členské štáty mohli na základe dohody so správ-
nou radou spoločného podniku ENIAC dočasne vyslať do spo-
ločného podniku ENIAC potrebný počet úradníkov
a zamestnali zostávajúci personál, ktorý je potrebný na
základe zmluvy, berúc do úvahy skutočnosť, že náklady na
zamestnancov by mali byť nízke a obdobie, ktoré je potrebné
na vytvorenie spoločného podniku ENIAC, krátke.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Odôvodnenie 26

(26) Spoločný podnik ENIAC by mal na základe predchádza-
júceho súhlasu Komisie prijať osobitné pravidlá financovania,
ktoré by mali zohľadňovať jeho špecifické prevádzkové potreby
vyplývajúce najmä z potreby kombinovať financovanie výskum-
ných a vývojových činností na úrovni Spoločenstva a na vnútro-
štátnej úrovni účinným a včasným spôsobom. Tie by mali
vychádzať zo zásad stanovených v nariadení Komisie (ES, Eura-
tom) č. 2343/2002 z 23. decembra 2002 o rámcovom rozpoč-
tovom nariadení pre orgány uvedené v článku 185 nariadenia
Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových pravidlách,
ktoré sa vzťahujú na rozpočet Európskych spoločenstiev (1).

(26) Finančné pravidlá spoločného podniku ENIAC by sa
nemali odchyľovať od nariadenia Komisie (ES, Euratom)
č. 2343/2002 z 19. novembra 2002 o rámcovom rozpočtovom
nariadení pre subjekty uvedené v článku 185 nariadenia Rady
(ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových pravidlách, ktoré
sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (1),
pokiaľ si to nevyžadujú jeho osobitné prevádzkové potreby,
najmä potreba kombinovať financovanie výskumných
a vývojových činností na úrovni Spoločenstva a na vnútroštátnej
úrovni efektívnym a včasným spôsobom. Prijatie pravidiel, ktoré
sa odchyľujú od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002, si
vyžaduje predchádzajúci súhlas Komisie. Rozpočtový orgán by
mal byť o akomkoľvek takomto odchýlení informovaný.

(1) Ú. v. ES L 357, 31.12.02, s. 72. (1) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72. Opravené v Ú. v. EÚ L 2,
7.1.2003, s. 39.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Článok 1 odsek 1

1. Na uskutočnenie spoločnej technologickej iniciatívy (ďalej
len STI) pre nanoelektroniku sa týmto vytvára spoločný podnik
v zmysle článku 171 Zmluvy (ďalej len „spoločný podnik
ENIAC“) na obdobie končiace 31. decembra 2017. Toto obdobie
sa môže predĺžiť revíziou tohto nariadenia.

1. Na uskutočnenie spoločnej technologickej iniciatívy (ďalej
len STI) pre nanoelektroniku sa týmto vytvára spoločný podnik
v zmysle článku 171 zmluvy (ďalej len „spoločný podnik
ENIAC“) na obdobie končiace 31. decembra 2017. Zabezpečí
sa, aby sa po poslednej výzve na podávanie návrhov v roku
2013 v tom čase prebiehajúce projekty plnili, monitorovali
a financovali až do roku 2017. Spoločný podnik ENIAC je
subjekt ako je uvedené v článku 185 nariadenia
o rozpočtových pravidlách a bode 47 medziinštitucionálnej
dohody zo 17. mája 2006.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Článok 2 odsek 1 písmeno b)

b) podporovať činnosti potrebné na vykonávanie výskumného
plánu (ďalej len výskumné a vývojové činnosti), najmä ude-
ľovaním grantov účastníkom vybraných projektov na
základe konkurenčných výziev na podávanie návrhov;

b) podporovať činnosti potrebné na vykonávanie výskumného
plánu (ďalej len výskumné a vývojové činnosti), najmä ude-
ľovaním grantov účastníkom vybraných projektov na
základe konkurenčných výziev na podávanie návrhov pre
výskumné a vývojové činnosti a vývoj prototypov;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Článok 2 písmeno c)

c) presadzovať verejno-súkromné partnerstvo zamerané na
mobilizovanie a zlučovanie úsilia Spoločenstva, vnútroštát-
nych a súkromných úsilí, zvyšovanie celkových investícií do
výskumu a vývoja v oblasti nanoelektroniky a povzbudzo-
vanie spolupráce medzi verejným a súkromným sektorom;

c) presadzovať verejno-súkromné partnerstvo zamerané na
mobilizovanie a zlučovanie úsilia Spoločenstva, vnútroštát-
nych a súkromných úsilí, zvyšovanie celkových investícií do
výskumu a vývoja v oblasti nanoelektroniky, povzbudzova-
nie spolupráce medzi verejným a súkromným sektorom
a vytváranie synergie medzi zainteresovanými subjektmi
v oblasti nanoelektronického priemyslu vrátane korpora-
tívnych subjektov, MSP a inštitúcií pre výskum a vývoj;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Článok 2 písmeno d)

d) zabezpečovať účinnosť a trvalosť STI pre nanoelektro-
niku;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Článok 3 odsek 2 písmeno b)

b) ktorákoľvek krajina, ktorá nie je členom EÚ a nie je kan-
didátskou ani pridruženou krajinou (ďalej len „tretia kra-
jina“), ktorá má politiku alebo program výskumu
a vývoja v oblasti nanoelektroniky;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Článok 4 odsek 2 písmeno b)

b) finančný príspevok Spoločenstva do výšky 10 milió-
nov EUR;

b) finančný príspevok Spoločenstva do výšky 10 miliónov EUR,
splatný v splátkach vo výške do 1,5 milióna EUR ročne
alebo v sume rovnajúcej sa 50% príspevku od Aeneas,
podľa toho, ktorá suma je nižšia; akákoľvek časť tohto
príspevku, ktorá sa počas bežného roku nepoužije, sa
v nasledujúcich rokoch poskytne na výskumné a vývojové
činnosti;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Článok 4 odsek 3 písmeno a)

a) finančný príspevok Spoločenstva do výšky 440 milió-
nov EUR na financovanie projektov;

a) finančný príspevok Spoločenstva do výšky 440 miliónov
EUR na financovanie projektov, ktorý sa môže zvýšiť
o akúkoľvek nepoužitú časť príspevku Spoločenstva na
prevádzkové náklady, ako je uvedené v odseku 2 písm. b);

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Článok 6 názov a odsek 1

Nariadenie o rozpočtových pravidlách

1. Rozpočtové pravidlá spoločného podniku ENIAC sú zalo-
žené na finančných zásadách nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002. Od tohto nariadenia sa môžu odlišovať
v prípadoch, keď si to vyžiadajú osobitné prevádzkové potreby
spoločného podniku ENIAC, a na základe predchádzajúceho
súhlasu Komisie.

Finančné pravidlá
1. Finančné pravidlá spoločného podniku ENIAC sa nesmú
odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002, pokiaľ
si to nevyžadujú jeho osobitné prevádzkové potreby a len na
základe predchádzajúceho súhlasu Komisie. Rozpočtový orgán
musí byť o všetkých týchto odchýlkach informovaný.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 8 odsek 2a (nový)

2a. Komisia a členské štáty môžu na základe dohody so
správnou radou do spoločného podniku ENIAC vyslať určitý
počet úradníkov.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

Článok 8 odsek 3

3. Správna rada prijme, po dohode s Komisiou, potrebné
vykonávacie predpisy v súlade s ustanoveniami uvedenými
v článku 110 Služobného poriadku úradníkov Európskych spo-
ločenstiev a Podmienok zamestnávania ostatných zamestnan-
cov Európskych spoločenstiev.

3. Správna rada prijme, po dohode s Komisiou, potrebné
vykonávacie opatrenia týkajúce sa vysielania úradníkov Európ-
skych spoločenstiev a zúčastnených členských štátov
a zamestnania dodatočného personálu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

Článok 10 odsek 1a (nový)

1a. Spoločný podnik ENIAC nesie výlučnú zodpovednosť za
plnenie svojich záväzkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

Článok 10 odsek 1b (nový)

1b. Spoločný podnik ENIAC nenesie zodpovednosť za plne-
nie finančných záväzkov svojich členov. Rovnako nie je zodpo-
vedný za neplnenie záväzkov niektorého členského štátu
ENIAC, vyplývajúcich z výziev na podávanie návrhov vyhláse-
ných spoločným podnikom ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

Článok 10 odsek 1c (nový)

1c. Členovia nenesú zodpovednosť za žiadne záväzky spo-
ločného podniku ENIAC. Finančná zodpovednosť členov je
vnútornou zodpovednosťou len voči spoločnému podniku
ENIAC a obmedzuje sa na ich záväzok prispieť do zdrojov,
ako sa uvádza v článku 4.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

Článok 12 odsek 2

2. Najneskôr do 31. decembra 2010 a 31. decembra 2015
Komisia vykoná priebežné hodnotenie spoločného podniku
ENIAC za pomoci nezávislých odborníkov. Toto hodnotenie sa
bude týkať kvality a efektívnosti spoločného podniku ENIAC
a napredovania smerom k stanoveným cieľom. Komisia oznámi
závery hodnotenia spoločne so svojimi zisteniami Európskemu
parlamentu a Rade.

2. Najneskôr do 31. decembra 2011 Komisia predloží hod-
notenie spoločného podniku ENIAC pripravené s pomocou nezá-
vislých odborníkov. Toto hodnotenie sa bude týkať kvality
a efektívnosti spoločného podniku ENIAC a napredovania sme-
rom k stanoveným cieľom. Komisia oznámi závery hodnotenia
spoločne so svojimi zisteniami Európskemu parlamentu a Rade.
Výsledky hodnotenia sa zohľadnia tak, aby sa v prípade
potreby plán výskumu preorientoval.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

Článok 12 odsek 4

4. Absolutórium na implementáciu rozpočtu spoločného pod-
niku ENIAC udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady
v súlade s osobitným postupom uvedeným v pravidlách finan-
covania spoločného podniku ENIAC.

4. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku
ENIAC udelí Európsky parlament, berúc do úvahy odporúčanie
Rady.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

Článok 16

Komisia a AENEAS budú vykonávať všetky potrebné prípravné
činnosti na vytvorenie spoločného podniku ENIAC, až kým jeho
orgány nebudú plne funkčné.

Komisia a Aeneas vykonajú všetky potrebné prípravné kroky na
vytvorenie spoločného podniku ENIAC, až kým jeho orgány
nebudú plne funkčné a zabezpečia plnú funkčnosť spoločného
podniku ENIAC do troch mesiacov od nadobudnutia účinnosti
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

Článok 17

Medzi spoločným podnikom ENIAC a Belgickom sa uzatvorí
hostiteľská dohoda týkajúca sa kancelárskych priestorov, výsad
a imunít a inej podpory, ktorú poskytne Belgicko spoločnému
podniku ENIAC.

Medzi spoločným podnikom ENIAC a Belgickom sa uzatvorí
hostiteľská dohoda týkajúca sa pomoci, pokiaľ ide o kancelárske
priestory, výsady a imunity a inú podporu, ktorú poskytne Belgicko
spoločnému podniku ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

Článok 18

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. Jeho účinnosť
sa končí 31. decembra 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26

Príloha článok 1 bod 3

3. Spoločný podnik ENIAC sa zriadi ku dňu uverejnenia
týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na obdobie
končiace 31. decembra 2017.

3. Spoločný podnik ENIAC sa zriadi ku dňu uverejnenia
týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na obdobie
končiace 31. decembra 2017. Treba zabezpečiť, aby sa po
poslednej výzve na podávanie návrhov v roku 2013 v tom
čase prebiehajúce projekty plnili, monitorovali a financovali
až do roku 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28

Príloha článok 1 bod 4

4. Toto obdobie sa môže predĺžiť zmenou týchto stanov
v súlade s ustanoveniami článku 22, pričom sa zohľadní
pokrok dosiahnutý pri plnení cieľov spoločného podniku
ENIAC, a za predpokladu, že je zabezpečená finančná udrža-
teľnosť.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

Príloha článok 1 bod 5a (nový)

5a. Spoločný podnik ENIAC je subjekt podľa v článku 185
nariadenia o rozpočtových pravidlách a bodu 47 medziinštitu-
cionálnej dohody zo 17. mája 2006.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
Príloha článok 2 odsek 1 písmeno c)

c) presadzovať verejno-súkromné partnerstvo zamerané na
mobilizovanie a zlučovanie úsilia Spoločenstva, vnútroštát-
nych a súkromných úsilí, zvyšovanie celkových investícií do
výskumu a vývoja v oblasti nanoelektroniky a povzbudzova-
niu spolupráce medzi verejným a súkromným sektorom;

c) presadzovať verejno-súkromné partnerstvo zamerané na
mobilizovanie a zlučovanie úsilia Spoločenstva, vnútroštát-
nych a súkromných úsilí, zvyšovanie celkových investícií do
výskumu a vývoja v oblasti nanoelektroniky, povzbudzovanie
spolupráce medzi verejným a súkromným sektorom
a vytváranie synergie medzi zainteresovanými subjektmi
nanoelektronického priemyslu vrátane korporatívnych
aktérov, MSP a inštitúcií pre výskum a vývoj;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30
Príloha článok 2 odsek 1 písmeno d)

d) zabezpečovať účinnosť a trvalosť STI pre nanoelektro-
niku;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31
Príloha článok 2 bod 2 písmeno ea) (nové)

ea) zabezpečiť účasť MSP, aby sa im pridelilo aspoň 15%
dostupných finančných prostriedkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32
Príloha článok 2 odsek 2 písmeno g)

g) riadiť komunikáciu a rozširovanie činností spoločného pod-
niku ENIAC pri zachovávaní dôvernosti;

g) riadiť komunikáciu a rozširovanie činností spoločného pod-
niku ENIAC pri zachovávaní dôvernosti so zvláštnym dôra-
zom na komunikáciu a rozširovanie pre MSP a výskumné
centrá;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33
Príloha článok 2 odsek 2 písmeno h)

h) zverejňovať informácie o projektoch vrátane mien účastní-
kov a výšky finančného príspevku spoločného podniku
ENIAC;

h) zverejňovať informácie o projektoch vrátane mien účastní-
kov a výšky finančného príspevku na účastníka spoloč-
ného podniku ENIAC a informácie o účasti MSP;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34
Príloha článok 3 odsek 2 písmeno b)

b) ktorákoľvek krajina, ktorá nie je členom EÚ a nie je kan-
didátskou ani pridruženou krajinou (ďalej len „tretia kra-
jina“), ktorá má politiku alebo program výskumu
a vývoja v oblasti nanoelektroniky;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35
Príloha článok 4 odsek 3

3. Každú žiadosť o členstvo v spoločnom podniku ENIAC
zo strany tretích krajín bude hodnotiť správna rada, ktorá
vydá odporúčanie Komisii. Komisia môže podať návrh na
zmenu a doplnenie tohto nariadenia o pristúpení tretej krajiny
po úspešnom zavŕšení rokovaní so spoločným podnikom
ENIAC.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36

Príloha článok 4 odsek 4

4. Rozhodnutia správnej rady o pristúpení ktorejkoľvek inej
právnickej osoby alebo odporúčania správnej rady o pristúpení
tretích krajinách sa vykonajú na základe relevantnosti
a potenciálnej pridanej hodnoty žiadateľa v súvislosti
s dosahovaním cieľov spoločného podniku ENIAC.

4. Rozhodnutia správnej rady o pristúpení ktorejkoľvek inej
právnickej osoby sa vykonajú na základe relevantnosti
a potenciálnej pridanej hodnoty žiadateľa v súvislosti
s dosahovaním cieľov spoločného podniku ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37

Príloha článok 4 odsek 5

5. Ktorýkoľvek člen môže vystúpiť zo spoločného podniku
ENIAC. Vystúpenie nadobudne účinnosť a bude neodvolateľné
šesť mesiacov po oznámení ostatným členom, až potom bude
bývalý člen zbavený všetkých povinností okrem tých, ktoré už
existovali pred jeho vystúpením.

5. Ktorýkoľvek člen môže vystúpiť zo spoločného podniku
ENIAC. Vystúpenie nadobudne účinnosť a stane sa neodvolateľ-
ným šesť mesiacov po jeho oznámení ostatným členom; až
potom bude bývalý člen zbavený všetkých povinností okrem
tých, ktoré už prevzal na základe rozhodnutí spoločného pod-
niku ENIAC v súlade s týmito stanovami pred svojím vystúpe-
ním.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38

Príloha článok 6 odsek 1 písmeno g)

g) Rozhodnutia sa prijímajú väčšinou najmenej 75 % hlasov,
ak nie je v týchto stanovách výslovne uvedené inak. Spolo-
čenstvo má právo veta všetkých rozhodnutí prijatých touto
správnou radou, ktoré sa týkajú použitia jeho finančného
príspevku, metodiky oceňovania nepeňažných príspevkov,
akýchkoľvek zmien a doplnení týchto stanov a finančných
predpisov spoločného podniku ENIAC.

g) Rozhodnutia sa prijímajú väčšinou najmenej 75% hlasov,
ak nie je v týchto stanovách výslovne uvedené inak. Spolo-
čenstvo má právo veta všetkých rozhodnutí prijatých touto
správnou radou, ktoré sa týkajú použitia jeho finančného
príspevku, metodiky oceňovania nepeňažných príspevkov,
akýchkoľvek zmien a doplnení týchto stanov a finančných
pravidiel spoločného podniku ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39

Príloha článok 6 odsek 2 písmeno c)

c) schvaľuje finančné nariadenie spoločného podniku ENIAC
podľa článku 12 týchto stanov;

c) schvaľuje finančné pravidlá spoločného podniku ENIAC
podľa článku 12 týchto stanov po konzultácii s Komisiou;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40

Príloha článok 7 odsek 1 písmeno fa) (nové)

fa) Rada verejných orgánov môže umožniť členským štátom,
ktoré nie sú členskými štátmi ENIAC, zúčastniť sa na jej
aktivitách ako pozorovatelia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41

Príloha článok 7 odsek 3 písmeno b)

b) Rada verejných orgánov si volí svojho predsedu. b) Rada verejných orgánov si každé dva roky volí svojho pred-
sedu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

Príloha článok 9 odsek 2

2. Výkonného riaditeľa vymenuje na obdobie najviac troch
rokov správna rada zo zoznamu kandidátov navrhnutého Komi-
siou. Po zhodnotení výkonu výkonného riaditeľa môže rada
predĺžiť jeho výkon funkcie na ďalšie funkčné obdobie najviac šty-
roch rokov.

2. Výkonného riaditeľa vymenuje na obdobie najviac troch
rokov správna rada na základe zoznamu kandidátov navrhnu-
tého Komisiou po uverejnení výzvy na prejavenie záujmu
v Úradnom vestníku Európskej únie, na internete a v tlači vo
všetkých členských štátoch Európskej únie. Po zhodnotení čin-
nosti výkonného riaditeľa môže rada predĺžiť jeho funkčné
obdobie na najviac tri roky a následne sa rovnakým spôsobom
uverejní výzva na prejavenie záujmu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

Príloha článok 9 odsek 3 písmeno k)

k) vykonávať podľa potreby finančné audity účastníkov pro-
jektu, priamo alebo prostredníctvom vnútroštátnych verej-
ných orgánov, v súlade s rozpočtovým nariadením spoloč-
ného podniku ENIAC;

k) vykonávať podľa potreby finančné audity účastníkov pro-
jektu, priamo alebo prostredníctvom vnútroštátnych verej-
ných orgánov, v súlade s finančnými pravidlami spoloč-
ného podniku ENIAC;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

Príloha článok 9 odsek 4 písmeno f)

f) riadenia pozvaní do výberových konaní týkajúcich sa obsta-
rávania tovaru/služieb pre potreby spoločného podniku
ENIAC podľa nariadenia o rozpočtových pravidlách spo-
ločného podniku ENIAC.

f) riadenia pozvaní do výberových konaní týkajúcich sa obsta-
rávania tovaru/služieb pre potreby spoločného podniku
ENIAC podľa finančných pravidiel spoločného podniku
ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

Príloha článok 9 odsek 5

5. Spoločný podnik ENIAC môže uzatvoriť zmluvy na nefi-
nančné úlohy sekretariátu s externými poskytovateľmi takýchto
služieb. Takéto zmluvy sa uzatvoria podľa ustanovení nariade-
nia o rozpočtových pravidlách spoločného podniku ENIAC.

5. Spoločný podnik ENIAC môže uzatvoriť zmluvy na nefi-
nančné úlohy sekretariátu s externými poskytovateľmi takýchto
služieb. Takéto zmluvy sa uzatvoria podľa ustanovení finanč-
ných pravidiel spoločného podniku ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46

Príloha článok 10 odsek 5 písmeno c)

c) nefinančné príspevky výskumných a vývojových organizá-
cií participujúcich na projektoch, ktorými znášajú svoj
podiel nutných nákladov na realizáciu projektov. Ich cel-
kový príspevok počas trvania spoločného podniku ENIAC
sa bude rovnať príspevku verejných orgánov alebo bude
vyšší.

c) nefinančné príspevky, ktorých hodnota a význam pre čin-
nosti spoločného podniku ENIAC podlieha hodnoteniu
a schváleniu správnou radou. Postup hodnotenia nefi-
nančných príspevkov prijme správna rada a uplatňuje sa
na základe týchto zásad:

— celkový prístup bude vychádzať z pracovného postupu
siedmeho rámcového programu, podľa ktorého sa
nefinančné príspevky na projekty hodnotia na úrovni
preskúmania,

— ako usmernenie sa použijú vykonávacie predpisy
finančných pravidiel spoločného podniku ENIAC,
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— na ďalšie otázky sa budú vzťahovať medzinárodné
účtovné normy,

— hodnotenie príspevkov sa vykoná v súlade s nákladmi
bežne akceptovanými na danom trhu (článok 172
ods. 2 písm. b) nariadenia Komisie (ES, Euratom)
č. 2342/2002 z 23. decembra 2002, ktorým sa usta-
novujú podrobné pravidlá na vykonávanie nariadenia
Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet
Európskych spoločenstiev (*)).

Nezávislý audítor vykoná overenie.

(*) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 1. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 478/2007 (Ú. v. EÚ
L 111, 28.4.2007, s. 13).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

Príloha článok 10 odsek 7

7. Ak by ktorýkoľvek členský spoločného podniku ENIAC
nesplnil svoje záväzky týkajúce sa dohodnutého finančného prí-
spevku do spoločného podniku ENIAC, výkonný riaditeľ zvolá
zasadnutie správnej rady, aby sa rozhodlo, či ostatní členovia
majú zrušiť členstvo neplniaceho člena, alebo či sa majú prijať
nejaké iné opatrenia, kým si nesplní svoje povinnosti.

7. Ak by si ktorýkoľvek člen spoločného podniku ENIAC
neplnil svoje záväzky týkajúce sa dohodnutého finančného prí-
spevku do spoločného podniku ENIAC, výkonný riaditeľ upove-
domí takéhoto člena písomne a určí primeranú lehotu na spl-
nenie takéhoto záväzku. V prípade nesplnenia záväzku v tejto
lehote, výkonný riaditeľ zvolá zasadnutie správnej rady, aby sa
rozhodlo, či by sa malo zrušiť členstvo neplniaceho člena,
alebo či sa majú prijať iné opatrenia, kým si nesplní svoje
povinnosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

Príloha článok 12

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného podniku
ENIAC prijíma správna rada.

1. Finančné pravidlá spoločného podniku ENIAC prijíma
správna rada po konzultácii s Komisiou.

2. Rozpočtové pravidlá sú založené na zásadách rámcového
rozpočtového nariadenia a obsahujú ustanovenia o plánovaní
a implementácii rozpočtu spoločného podniku ENIAC. Od
rámcového rozpočtového nariadenia sa môžu odlišovať
v prípadoch, keď si to vyžiadajú osobitné prevádzkové potreby
spoločného podniku ENIAC a po predchádzajúcom súhlase
Komisie.

2. Finančné pravidlá spoločného podniku ENIAC sa nesmú
odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002, okrem
prípadov, keď si to vyžiadajú jeho osobitné prevádzkové
potreby, a len po predchádzajúcom súhlase Komisie. Rozpočtový
orgán musí byť o týchto odchýlkach informovaný.

C 323 E/92 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



3. Absolutórium na implementáciu rozpočtu spoločného pod-
niku ENIAC udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady
v súlade s postupom uvedeným v rozpočtovom nariadení spo-
ločného podniku ENIAC.

3. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku
ENIAC udelí Európsky parlament, berúc do úvahy odporúčanie
Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

Príloha článok 13 odsek 1

1. Viacročný strategický plán špecifikuje stratégiu a plány na
dosiahnutie cieľov spoločného podniku ENIAC vrátane plánu
výskumu.

1. Viacročný strategický plán špecifikuje stratégiu a plány na
dosiahnutie cieľov spoločného podniku ENIAC vrátane plánu
výskumu. Po schválení správnou radou sa viacročný strate-
gický plán zverejní.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50

Príloha článok 13 odsek 2

2. Ročný plán činnosti opisuje rozsah a rozpočet výziev na
podávanie návrhov, ktoré sú potrebné na uskutočnenie plánu
výskumu pre príslušný rok.

2. Ročný plán činnosti opisuje rozsah a rozpočet výziev na
podávanie návrhov, ktoré sú potrebné na uskutočnenie plánu
výskumu pre príslušný rok. Po schválení správnou radou sa
ročný strategický plán zverejní.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51

Príloha článok 13 odsek 3

3. Ročný vykonávací plán špecifikuje plán vykonávania všet-
kých činností spoločného podniku ENIAC pre príslušný rok vrá-
tane predpokladaných výziev na podávanie návrhov a činností,
ktoré je potrebné vykonať prostredníctvom pozvaní do výbero-
vého konania. Ročný vykonávací plán predkladá výkonný riadi-
teľ správnej rade spolu s návrhom ročného rozpočtu.

3. Ročný vykonávací plán špecifikuje plán vykonávania všet-
kých činností spoločného podniku ENIAC pre príslušný rok vrá-
tane predpokladaných výziev na podávanie návrhov a činností,
ktoré je potrebné vykonať prostredníctvom pozvaní do výbero-
vého konania. Ročný vykonávací plán predkladá výkonný riadi-
teľ správnej rade spolu s návrhom ročného rozpočtu. Po schvá-
lení správnou radou sa ročný vykonávací plán zverejní.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52

Príloha článok 13 odsek 5 pododsek 2

Ročnú správu o činnosti predkladá výkonný riaditeľ spolu
s ročným zúčtovaním a súvahou.

Ročnú správu o činnosti predkladá výkonný riaditeľ spolu
s ročným zúčtovaním a súvahou. V ročnej správe o činnosti sa
uvedú informácie o účasti MSP na spoločnom podniku ENIAC
a na činnostiach výskumu a vývoja.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53

Príloha článok 13 odsek 6

6. Do dvoch mesiacov od ukončenia každého rozpočtového
roka výkonný riaditeľ predloží Komisii a Dvoru audítorov
Európskych spoločenstiev („Dvor audítorov“) predbežnú účtovnú
závierku. Dvor audítorov do 15. júna po ukončení každého roz-
počtového roku uvedie svoje pripomienky k predbežnej účtov-
nej závierke spoločného podniku.

6. Do dvoch mesiacov od ukončenia každého rozpočtového
roka výkonný riaditeľ predloží Komisii, Dvoru audítorov Európ-
skych spoločenstiev („Dvor audítorov“) a rozpočtovému orgánu
predbežnú účtovnú závierku. Dvor audítorov do 15. júna po
ukončení každého rozpočtového roku uvedie svoje pripomienky
k predbežnej účtovnej závierke spoločného podniku.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54

Príloha článok 14 odsek 3

3. Na uľahčenie vykonávania projektov a poskytovania verej-
ných finančných prostriedkov spoločný podnik ENIAC vytvorí
administratívne riešenia s vnútroštátnymi subjektmi nominova-
nými na tento účel členskými štátmi ENIAC podľa zásad uvede-
ných vo finančnom nariadení.

3. Na uľahčenie vykonávania projektov a poskytovania verej-
ných finančných prostriedkov spoločný podnik ENIAC vytvorí
administratívne riešenia s vnútroštátnymi subjektmi nominova-
nými na tento účel členskými štátmi ENIAC podľa finančných
pravidiel spoločného podniku ENIAC.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 55

Príloha článok 15 odsek 4 písmeno a)

a) Výzvy na podávanie návrhov vydané spoločným podnikom
ENIAC sú otvorené pre účastníkov založených v členských
štátoch ENIAC a vo všetkých ostatných členských štátoch
Európskej únie a pridružených krajinách.

a) Výzvy na podávanie návrhov vydané spoločným podnikom
ENIAC sú otvorené pre účastníkov založených v členských
štátoch ENIAC a vo všetkých ostatných členských štátoch
Európskej únie a pridružených krajinách. Výzvy na podáva-
nie návrhov sa zverejnia v čo najväčšom rozsahu vrátane
internetu a tlače vo všetkých členských štátoch Európskej
únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 56

Príloha článok 17 odsek 1

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte.

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte a Komisia ho postúpi Európ-
skemu parlamentu a Rade spolu s predbežným návrhom roz-
počtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57

Príloha článok 17 odsek 2

2. Pracovníci spoločného podniku ENIAC budú dočasní
zamestnanci a zmluvní zamestnanci a budú mať zmluvy na
dobu určitú, ktoré bude možné jedenkrát predĺžiť, na celkové
maximálne obdobie siedmich rokov.

2. Pracovníci spoločného podniku ENIAC budú dočasní
zamestnanci a zmluvní zamestnanci a budú mať zmluvy na
dobu určitú, ktoré bude možné dvakrát predĺžiť, na celkové
maximálne obdobie desiatich rokov. Komisia môže po dohode
so správnou radou do spoločného podniku ENIAC dočasne
vysielať úradníkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 58

Príloha článok 21 odsek 5

5. Keď sa so všetkými fyzickými aktívami naloží podľa
odseku 4, všetky ďalšie aktíva sa použijú na krytie pasív spoloč-
ného podniku ENIAC a výdavkov na jeho likvidáciu. Akýkoľvek
prebytok alebo deficit sa rozdelí medzi členov, resp. ho vyrov-
najú členovia, ktorí existujú v čase likvidácie, v pomere svojich
aktuálnych príspevkov do spoločného podniku ENIAC.

5. Keď sa so všetkými fyzickými aktívami naloží podľa
odseku 4, všetky ďalšie aktíva sa použijú na krytie pasív spoloč-
ného podniku ENIAC a výdavkov na jeho likvidáciu. Akýkoľvek
prebytok sa rozdelí medzi členov, ktorí existujú v čase likvidácie,
v pomere svojich aktuálnych príspevkov do spoločného podniku
ENIAC.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 59

Príloha článok 22 odsek 3

3. Návrhy na zmenu stanov schvaľuje správna rada podľa
ustanovení článku 6 a predkladá ich Komisii na rozhodnutie.

3. Návrhy na zmenu stanov schvaľuje správna rada podľa
ustanovení článku 6 a predkladá ich Komisii na rozhodnutie
po konzultácii s Európskym parlamentom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 61

Príloha článok 23 odsek 2 písmeno i)

i) „Prístupové právo“ znamená neexkluzívne licencie
a užívateľské práva na východiskové znalosti alebo na-
dobudnuté znalosti, pričom tieto práva nezahrnujú právo
na sublicenciu, ak sa nedohodlo inak v dohode o projekte.

i) „Prístupové právo“ znamená neexkluzívne licencie
a užívateľské práva na východiskové znalosti alebo na-
dobudnuté znalosti, ktoré sa majú poskytnúť v zmysle
dohody o projekte, pričom tieto práva nezahrnujú právo
na sublicenciu, ak sa nedohodlo inak v dohode o projekte.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 62

Príloha článok 23 odsek 3 bod 3.2.1

3.2.1. Účastníci toho istého projektu uzavrú medzi sebou
dohodu o projekte, ktorá sa bude okrem iného vzťaho-
vať na prístupové práva poskytnuté v súlade s týmto
článkom. Účastníci projektu môžu definovať východi-
skové znalosti potrebné na účely projektu, a ak je to
vhodné, môžu sa dohodnúť na vylúčení špecifických
východiskových znalostí.

3.2.1. Účastníci toho istého projektu uzavrú medzi sebou
dohodu o projekte, ktorá sa bude okrem iného vzťaho-
vať na prístupové práva poskytnuté v súlade s týmto
článkom. Účastníci projektu sa môžu rozhodnúť, že
poskytnú širšie prístupové práva, než požaduje tento
článok. Účastníci projektu môžu definovať východiskové
znalosti potrebné na účely projektu, a ak je to vhodné,
môžu sa dohodnúť na vylúčení špecifických východisko-
vých znalostí.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 63

Príloha článok 23 odsek 3 bod 3.2.4

3.2.4. Účastníci toho istého projektu získajú prístupové práva
k východiskovým znalostiam, ak to bude potrebné na
používanie ich vlastných nadobudnutých znalostí za
predpokladu, že vlastník východiskových znalostí bude
oprávnený poskytnúť ich. Takéto prístupové práva sa
pridelia bez exkluzivity za spravodlivých, primeraných
a nediskriminačných podmienok.

3.2.4. Účastníci toho istého projektu získajú prístupové práva
k východiskovým znalostiam, ak to bude potrebné na
používanie ich vlastných nadobudnutých znalostí za
predpokladu, že vlastník východiskových znalostí bude
oprávnený poskytnúť ich. Takéto prístupové práva sú
neprevoditeľné a pridelia sa bez exkluzivity za spravodli-
vých, primeraných a nediskriminačných podmienok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 64

Príloha článok 23 odsek 3 bod 3.3.1

3.3.1. Ak je možné využívať nadobudnuté znalosti so ziskom,
ich vlastník (i) zabezpečí ich vhodnú a účinnú ochranu,
pričom náležite zohľadní svoje legitímne záujmy, najmä
komerčné záujmy a záujmy ostatných účastníkov prí-
slušného projektu, a (ii) bude ju používať, alebo zabez-
pečí, aby sa používala.

3.3.1. Ak je možné využívať nadobudnuté znalosti so ziskom,
ich vlastník (i) zabezpečí ich vhodnú a účinnú ochranu
a (ii) bude ich využívať alebo poskytne na ne licenciu
buď bezplatne alebo za spravodlivých, primeraných
a nediskriminačných podmienok, pričom náležite
zohľadní svoje legitímne záujmy, najmä komerčné
záujmy a záujmy ostatných účastníkov príslušného pro-
jektu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 65
Príloha článok 23 odsek 3 bod 3.4.1

3.4.1. Ak účastník prenesie vlastníctvo nadobudnutých znalo-
stí, prevedie na príjemcu svoje záväzky týkajúce sa
takýchto nadobudnutých znalostí, vrátane povinnosti
preniesť tieto záväzky na príjemcu pri každom ďalšom
prenose. Patria sem aj tie záväzky, ktoré sa týkajú
poskytovania prístupových práv a šírenia a používania.

3.4.1. Ak účastník prenesie vlastníctvo nadobudnutých znalo-
stí, prevedie na príjemcu svoje záväzky týkajúce sa
takýchto nadobudnutých znalostí, vrátane povinnosti
preniesť tieto záväzky na príjemcu pri každom ďalšom
prenose. Patria sem aj tie záväzky, ktoré sa týkajú
poskytovania prístupových práv a šírenia a používania.
V prípade takéhoto prenosu príslušný účastník vopred
oznámi ostatným účastníkom projektu meno
a kontaktné informácie príjemcu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 66
Príloha článok 23 odsek 3 bod 3.4.2

3.4.2. V súlade so svojimi povinnosťami týkajúcimi sa zacho-
vania dôverného charakteru, ak sa od účastníka pro-
jektu vyžaduje prenesenie povinnosti poskytnutia prí-
stupových práv, vyrozumie o tom najmenej 45 dní
vopred ostatných účastníkov predpokladaného prenese-
nia spolu s poskytnutím dostatočných informácií
o novom predpokladanom vlastníkovi nadobudnutých
znalostí, aby ostatní účastníci mohli uplatniť svoje prí-
stupové práva. Po tomto oznámení ktorýkoľvek iný
účastník môže podať do 30 dní alebo v inom písomne
dohodnutom časovom limite protest proti predpoklada-
nému preneseniu vlastníckych práv, ak by takýto pre-
nos nepriaznivo ovplyvnil jeho prístupové práva. Ak
ktorýkoľvek z ostatných účastníkov dokáže, že jeho
prístupové práva by boli nepriaznivo ovplyvnené,
zamýšľaný prenos sa neuskutoční dovtedy, kým medzi
dotknutými účastníkmi nedôjde k dohode.

vypúšťa sa
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P6_TA(2007)0590

Vytvorenie spoločného podniku iniciatívy pre inovačné lieky *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady,
ktorým sa zakladá spoločný podnik iniciatívy pre inovačné lieky (KOM(2007)0241 —

C6-0171/2007 — 2007/0089(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0241),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (1) (nariadenie o rozpočtových
pravidlách), a najmä na jeho článok 185,

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (2), a najmä na jej
bod 47,

— so zreteľom na články 171 a 172 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0171/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre priemysel, výskum a energetiku a stanoviská Výboru pre rozpočet
a Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín (A6-0479/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. domnieva sa, že referenčná suma uvedená v legislatívnom návrhu musí byť v súlade so stropom
okruhu 1a súčasného viacročného finančného rámca na obdobie 2007 – 2013 a s ustanoveniami bodu
47 vyššie uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006; pripomína, že financovanie po roku
2013 sa bude posudzovať v kontexte rokovaní o nasledujúcom finančnom rámci;

3. pripomína, že stanovisko Výboru pre rozpočet neprejudikuje výsledok postupu podľa bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody, ktorý sa vzťahuje na vytvorenie spoločného podniku iniciatívy pre
inovačné lieky;

4. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

5. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

6. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

7. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ
L 390, 30.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Odôvodnenie 10

(10) Cieľom spoločnej technologickej iniciatívy pre „inovačné
lieky“ by malo byť podporiť spoluprácu medzi všetkými zainte-
resovanými stranami, ako napríklad priemyslom, verejnými
orgánmi (vrátane regulačných), organizáciami pacientov, akade-
mickými a klinickými strediskami. Spoločná technologická ini-
ciatíva pre „inovačné lieky“ by mala definovať spoločne prijatý
plán výskumu (ďalej len „plán výskumu“), ktorý má dôsledne
dodržiavať odporúčania strategického plánu výskumu vytvore-
ného európskou technologickou platformou pre „inovačné
lieky“.

(10) Cieľom spoločnej technologickej iniciatívy pre „inovačné
lieky“ by malo byť podporiť spoluprácu medzi všetkými zainte-
resovanými stranami, ako napríklad priemyslom vrátane malých
a stredných podnikov (MSP), verejnými orgánmi (vrátane regu-
lačných), organizáciami pacientov, akademickými a klinickými
strediskami. Spoločná technologická iniciatíva pre „inovačné
lieky“ by mala definovať spoločne prijatý plán výskumu (ďalej
len „plán výskumu“), ktorý má dôsledne dodržiavať odporúčania
strategického plánu výskumu vytvoreného európskou technolo-
gickou platformou pre „inovačné lieky“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Odôvodnenie 11

(11) Spoločná technologická iniciatíva pre „inovačné lieky“
má navrhnúť koordinovaný prístup na prekonanie zistených
problematických miest výskumu v procese vývoja liekov a na
podporu „predkonkurenčného farmaceutického výskumu
a vývoja“, aby sa zrýchlil vývoj bezpečných a účinnejších liekov
pre pacientov. V súčasnom kontexte treba „predkonkurenčný
farmaceutický výskum a vývoj“ chápať ako výskum nástrojov
a metodík používaných v procese vývoja liekov.

(11) Spoločná technologická iniciatíva pre „inovačné lieky“ by
mala navrhnúť koordinovaný prístup na prekonanie zistených
problematických miest výskumu v procese vývoja liekov a na
podporu „predkonkurenčného farmaceutického výskumu
a vývoja“, aby sa zrýchlil vývoj bezpečných a účinnejších liekov
pre pacientov. V súčasnom kontexte treba „predkonkurenčný
farmaceutický výskum a vývoj“ chápať ako výskum nástrojov
a metodík používaných v procese vývoja liekov vo všeobecnosti,
a nie v procese vývoja konkrétneho lieku. Práva duševného
a priemyselného vlastníctva vznikajúce pri projekte spoločnej
technologickej iniciatívy „pre inovačné lieky“ by sa tretím
stranám mali poskytovať na základe spravodlivých
a primeraných licenčných podmienok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Odôvodnenie 13a (nové)

(13a) Pri úsilí o plnenie cieľov osobitného programu
„Spolupráca“ by mal spoločný podnik iniciatívy „pre inovačné
lieky“ zabezpečiť dynamizáciu účasti malých a stredných pod-
nikov (MSP), okrem iného prostredníctvom zlepšovania admi-
nistratívnych postupov, lepšieho zohľadňovania ich potrieb
a zavádzania podporných opatrení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Odôvodnenie 13b (nové)

(13b) Pri úsilí o plnenie cieľov rozhodnutia Rady
2006/974/ES z 19. decembra 2006 o osobitnom programe
Kapacity, ktorým sa vykonáva rámcový program Európskeho
spoločenstva v oblasti výskumu, technického rozvoja
a demonštračných činností (2007 – 2013) (1), by mal spoločný
podnik „pre inovačné lieky“ venovať osobitnú pozornosť inve-
stíciám do výskumu v prospech MSP a posilňovaniu ich ino-
vačných kapacít a ich schopnosti efektívne využívať výsledky
výskumu.

(1) Ú. v. EÚ L 400, 30.12.2006, s. 298. Opravené v Ú. v. EÚ L 54,
22.2.2007, s. 101.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Odôvodnenie 14

(14) Spoločný podnik IIL treba vytvoriť na počiatočné obdo-
bie končiace 31. decembra 2017, aby sa zabezpečil primeraný
manažment výskumných činností, ktoré začali, ale neboli ukon-
čené počas siedmeho rámcového programu (2007 – 2013).

(14) Spoločný podnik IIL by sa mal vytvoriť na počiatočné
obdobie končiace 31. decembra 2013. V záujme toho, aby sa
zabezpečil primeraný manažment výskumných činností, ktoré
začali, ale neboli ukončené počas siedmeho rámcového pro-
gramu (2007 – 2013), prebiehajúce práce môžu v prípade
potreby pokračovať do 31. decembra 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Odôvodnenie 16

(16) Spoločný podnik IIL by mal byť orgánom, ktorý založia
Spoločenstvá a absolutórium na implementáciu jeho rozpočtu by
mal udeliť Európsky parlament na odporúčanie Rady, je však
potrebné zohľadniť špecifiká, ktoré vyplývajú z povahy STI
ako verejno – súkromného partnerstva a najmä z príspevku
súkromného sektora.

(16) Spoločný podnik IIL by mal byť orgánom, ktorý založia
Spoločenstvá a absolutórium za plnenie jeho rozpočtu by mal
udeliť Európsky parlament, berúc do úvahy odporúčanie Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Odôvodnenie 17

(17) Zakladajúcimi členmi spoločného podniku IIL by mali
byť Európske spoločenstvo a EFPIA.

(17) Zakladajúcimi členmi spoločného podniku IIL sú Európ-
ske spoločenstvo a EFPIA.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Odôvodnenie 26

(26) Farmaceutické spoločnosti zamerané na výskum, ktoré
sú plnými členmi EFPIA, nebudú oprávnené na získanie pod-
pory od spoločného podniku IIL.

(26) Farmaceutické spoločnosti zamerané na výskum, ktoré
sú plnými členmi EFPIA, nebudú oprávnené na získanie priamej
či nepriamej podpory od spoločného podniku IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Odôvodnenie 27

(27) Spoločný podnik IIL má mať, po konzultácii s Komisiou,
samostatné nariadenie o rozpočtových pravidlách založené na
princípoch rámcového rozpočtového nariadenia (1), ktoré zohľadňuje
osobitné prevádzkové potreby, ktoré vyplývajú najmä z potreby
kombinovať financovanie Spoločenstva so súkromným financo-
vaním s cieľom podporovať činnosti výskumu a vývoja účinným
a včasným spôsobom.

(27) Finančné pravidlá vzťahujúce sa na spoločný podnik IIL
by sa nemali odchýliť od nariadenia Komisie (ES, Euratom)
č. 2343/2002 z 19. novembra 2002 o rámcovom rozpočtovom
nariadení pre subjekty uvedené v článku 185 nariadenia Rady
(ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových pravidlách, ktoré
sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločen-
stiev (1), pokiaľ si to nevyžadujú jeho osobitné prevádzkové
potreby, najmä potreba kombinovať financovanie Spoločenstva
so súkromným financovaním s cieľom podporovať činnosti
výskumu a vývoja účinným a včasným spôsobom. Pred prijatím
pravidiel, ktoré sa odchyľujú od nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002, je potrebné vyžiadať si súhlas Komisie. Rozpoč-
tový orgán by mal byť informovaný o týchto odchýlkach.

(1) Nariadenie Komisie (ES, Euratom) č. 2343/2002 z 23. decembra
2002 o rámcovom rozpočtovom nariadení pre subjekty uvedené
v článku 185 nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002
o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpo-
čet Európskych spoločenstiev, Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72;
korigendum v Ú. v. ES L 2, 7.1.2003, s. 39.

(1) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72. Opravené v Ú. v. ES L 2,
7.1.2003, s. 39.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Odôvodnenie 28

(28) Kvôli zabezpečeniu otvorených a transparentných podmienok
zamestnania a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi a s cie-
ľom pritiahnuť špecializovaných vedeckých a technických pra-
covníkov najvyššieho kalibru treba na všetkých pracovníkov, kto-
rých bude spoločný podnik IIL zamestnávať, uplatňovať Slu-
žobný poriadok úradníkov Európskych spoločenstiev
a Podmienky zamestnávania ostatných zamestnancov Európ-
skych spoločenstiev („služobný poriadok“).

(28) Požiadavka na zabezpečenie stabilných podmienok
zamestnania a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi
a potreba špecializovaných vedeckých a technických pracovní-
kov najvyššej kvality si vyžadujú určitú flexibilita pri prijímaní
pracovníkov pre spoločný podnik IIL do zamestnania. Partner-
stvo by malo byť vyvážené a každý zo zakladajúcich členov
musí mať možnosť zamestnať zamestnancov. Komisia by teda
mala mať možnosť vyslať do spoločného podniku IIL toľko
úradníkov, koľko uzná za potrebné, pričom spoločný podnik
môže takisto zamestnať zmluvných zamestnancov v súlade
s pracovno-právnymi predpismi štátu, v ktorom sídli.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Odôvodnenie 33

(33) Spoločný podnik IIL by sa mal založiť v Bruseli
v Belgicku. Treba uzatvoriť hostiteľskú dohodu medzi spoločným
podnikom IIL a Belgickom o umiestnení kancelárií, výsadách
a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť
spoločnému podniku IIL.

(33) Spoločný podnik IIL by sa mal založiť v Bruseli
v Belgicku. Mala by sa uzatvoriť hostiteľská dohoda medzi spoloč-
ným podnikom IIL a Belgickom o pomoci pri umiestnení kan-
celárií, výsadách a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má Bel-
gicko poskytnúť spoločnému podniku IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Článok 1 odsek 1

1. Na uskutočnenie Spoločnej technologickej iniciatívy pre
inovačné lieky sa týmto vytvára spoločný podnik na obdobie
končiace 31. decembra 2017 (ďalej len „spoločný podnik IIL“).
Rada môže toto obdobie predĺžiť.

1. Na uskutočnenie Spoločnej technologickej iniciatívy pre
inovačné lieky sa týmto vytvára spoločný podnik na obdobie
končiace 31. decembra 2013 (ďalej len „spoločný podnik IIL“).
Prebiehajúce práce však môžu pokračovať do 31. decembra
2017. Spoločný podnik IIL je orgán v zmysle článku 185
nariadenia o rozpočtových pravidlách a bodu 47 medziinštitu-
cionálnej dohody zo 17. mája 2006.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Článok 3 písmeno b)

b) podpore uskutočňovania priorít výskumu, ako sa uvádzajú
v pláne výskumu spoločnej technologickej iniciatívy pre
„inovačné lieky“ (ďalej len „činnosti výskumu“), najmä ude-
ľovaním grantov na základe konkurenčných výziev na pred-
kladanie návrhov;

b) podpore uskutočňovania priorít výskumu, ako sa uvádza
v pláne výskumu spoločnej technologickej iniciatívy pre
„inovačné lieky“ (ďalej len „činnosti výskumu“), najmä ude-
ľovaním grantov na základe konkurenčných výziev na pred-
kladanie návrhov týkajúcich sa výskumu, ktorý sa má rea-
lizovať výhradne v členských štátoch a v krajinách pridru-
žených k siedmemu rámcovému programu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Článok 6 odsek 2

2. Prevádzkové náklady spoločného podniku IIL financujú
jeho členovia. Spoločenstvo a EFPIA budú prispievať na tieto
prevádzkové náklady rovnakým dielom.

2. Prevádzkové náklady spoločného podniku IIL financujú
jeho členovia. Spoločenstvo a EFPIA budú prispievať na tieto
prevádzkové náklady rovnakým dielom. Prevádzkové náklady
nesmú prekročiť 4% celkového rozpočtu spoločného podniku
IIL.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Článok 7 písmeno a)

a) mikropodniky, malé a stredné podniky v zmysle odporúča-
nia Komisie 2003/361/ES;

a) mikropodniky, malé a stredné podniky v zmysle odporúča-
nia Komisie 2003/361/ES v súlade s osobitnými cieľmi,
ktoré im určuje siedmy rámcový program;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 7 písmeno g)

g) legitímne neziskové organizácie pacientov. g) neziskové organizácie pacientov založené v súlade so záko-
nom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17
Článok 8 názov a odsek 1

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Rozpočtové pravidlá spoločného podniku IIL sú založené na
princípoch rámcového rozpočtového nariadenia. Ak si to vyža-
dujú osobitné prevádzkové potreby spoločného podniku IIL, po
konzultácii s Komisiou sa môžu odchýliť od rámcového rozpoč-
tového nariadenia.

1. Finančné pravidlá uplatniteľné na spoločný podnik IIL sa
nesmú odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002, okrem prípadov, ak si to vyžadujú jeho osobitné
prevádzkové potreby, a len s predchádzajúcim súhlasom Komi-
sie. Rozpočtový orgán musí byť o týchto odchýlkach informo-
vaný.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18
Článok 8 odsek 2a (nový)

2a. Spoločný podnik IIL môže vymenovať externého audí-
tora na overenie správnosti a presnosti ročnej účtovnej
závierky, ktorú vypracuje spoločný podnik IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

Článok 8 odsek 2b (nový)

2b. Externý audítor je zodpovedný za zabezpečenie uspoko-
jivej kontroly ročnej účtovnej závierky a posúdenie príspevkov
členov a účastníkov výskumných projektov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

Článok 8 odsek 2c (nový)

2c. Spoločný podnik IIL môže využiť vonkajšie ad hoc
audity.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22
Článok 8 odsek 2d (nový)

2d. Európsky parlament je oprávnený nahliadnuť do ročnej
účtovnej závierky spoločného podniku IIL.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

Článok 9 odsek 1

1. Na pracovníkov spoločného podniku IIL a jeho výkon-
ného riaditeľa sa uplatňuje Služobný poriadok úradníkov
Európskych spoločenstiev, Podmienky zamestnávania ostatných
zamestnancov Európskych spoločenstiev a pravidlá prijaté spo-
ločne inštitúciami Európskeho spoločenstva na účely uplatňo-
vania tohto služobného poriadku a podmienok zamestnávania.

1. Spoločný podnik IIL zamestná svojich zamestnancov
v súlade s platnými predpismi hosťovskej krajiny. Komisia
môže vyslať do spoločného podniku IIL toľko úradníkov,
koľko uzná za potrebné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

Článok 9 odsek 2

2. Vo vzťahu k svojim pracovníkom spoločný podnik IIL
vykonáva právomoci zverené menovaciemu orgánu Služobným
poriadkom úradníkov Európskych spoločenstiev a orgánu
poverenému uzatváraním zmlúv Podmienkami zamestnávania
ostatných zamestnancov Európskych spoločenstiev.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

Článok 9 odsek 3

3. Spoločný podnik IIL prijme po dohode s Komisiou
potrebné vykonávacie opatrenia, v súlade s ustanoveniami uve-
denými v článku 110 Služobného poriadku úradníkov Európ-
skych spoločenstiev, Podmienok zamestnávania ostatných
zamestnancov Európskych spoločenstiev.

3. Spoločný podnik IIL prijme po dohode s Komisiou
potrebné vykonávacie opatrenia, týkajúce sa vysielania úradní-
kov Európskych spoločenstiev.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26

Článok 13 odsek 1

1. Komisia predkladá Európskemu parlamentu a Rade
výročnú správu o postupe dosiahnutom spoločným podnikom IIL.

1. Komisia predkladá Európskemu parlamentu a Rade
výročnú správu, ktorá sa venuje najmä pokroku dosiahnutému
spoločným podnikom IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

Článok 13 odsek 2

2. Dva roky po zriadení spoločného podniku IIL, v žiadnom
prípade však nie neskôr než v roku 2010, Komisia vykoná prie-
bežné hodnotenie spoločného podniku IIL za pomoci nezávi-
slých odborníkov. Toto hodnotenie sa bude týkať kvality
a efektívnosti spoločného podniku IIL a napredovania smerom
k stanoveným cieľom. Komisia oznámi závery hodnotenia spo-
ločne so svojimi zisteniami Európskemu parlamentu a Rade.

2. Najneskôr do 31. decembra 2011 Komisia predloží Európ-
skemu parlamentu a Rade priebežné hodnotenie spoločného
podniku IIL, vypracované za pomoci nezávislých odborníkov.
Toto hodnotenie sa bude týkať kvality a efektívnosti spoločného
podniku IIL a napredovania smerom k stanoveným cieľom.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28

Článok 13 odsek 3

3. Na konci roku 2017 Komisia vykoná konečné hodnotenie
spoločného podniku IIL za pomoci nezávislých odborníkov.
Výsledky konečného hodnotenia sa predložia Európskemu par-
lamentu a Rade.

3. Do 31. decembra 2013 alebo v prípade, že práce budú
pokračovať aj po tomto termíne, do 31. decembra 2017 Komi-
sia vykoná konečné hodnotenie spoločného podniku IIL za
pomoci nezávislých odborníkov. Výsledky konečného hodnote-
nia sa predložia Európskemu parlamentu a Rade.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29

Článok 13 odsek 4

4. Absolutórium na implementáciu rozpočtu spoločného pod-
niku IIL udelí Európsky parlament na odporúčanie Rady podľa
postupu stanoveného v rozpočtových pravidlách spoločného
podniku IIL.

4. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku IIL
udelí Európsky parlament, pričom zohľadní odporúčanie Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30

Článok 16

Spoločný podnik SP IIL prijme pravidlá používania a šírenia
výsledkov výskumu, ktoré zabezpečujú, aby sa tam, kde je to
vhodné, chránilo duševné vlastníctvo vytvárané výskumnou čin-
nosťou podľa tohto nariadenia a aby sa výsledky výskumu pou-
žívali a rozširovali.

Spoločný podnik IIL prijme pravidlá používania a šírenia výsled-
kov výskumu, ktoré zabezpečujú, aby sa tam, kde je to vhodné,
chránilo duševné a priemyselné vlastníctvo vytvárané výskumnou
činnosťou podľa tohto nariadenia a aby spoločný podnik IIL
používal a uverejňoval výsledky výskumu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31

Článok 18

Medzi spoločným podnikom IIL a Belgickom treba uzatvoriť
hostiteľskú dohodu o umiestnení kancelárií, výsadách a imunitách
a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť spoločnému
podniku IIL.

Medzi spoločným podnikom IIL a Belgickom sa uzatvorí hostiteľ-
ská dohoda o pomoci pri umiestnení kancelárií, výsadách
a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť
spoločnému podniku IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32

Článok 19 odsek 1

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverej-
není v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia
v Úradnom vestníku Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33

Príloha článok 1 bod 3

3. Spoločný podnik IIL sa zriaďuje ku dňu uverejnenia týchto
stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na počiatočné obdo-
bie končiace 31. decembra 2017.

3. Spoločný podnik IIL sa zriaďuje ku dňu uverejnenia týchto
stanov v Úradnom vestníku Európskej únie na obdobie končiace
31. decembra 2013.

18.12.2008 SK C 323 E/103Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34

Príloha článok 1 bod 4

4. Počiatočné obdobie sa môže predĺžiť zmenou týchto sta-
nov podľa ustanovení článku 21, pričom sa zohľadní pokrok
dosiahnutý pri plnení cieľov spoločného podniku IIL a za pred-
pokladu, že je zabezpečená finančná udržateľnosť.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36

Príloha článok 2 odsek 2 písmeno i)

i) organizovať výročné stretnutie, ďalej len fórum zaintereso-
vaných strán, so zainteresovanými skupinami na zabezpeče-
nie otvorenosti a transparentnosti výskumných činností
spoločného podniku IIL so svojimi zúčastnenými stranami;

i) organizovať výročné stretnutie, ďalej len fórum zaintereso-
vaných strán, otvorenú schôdzu príslušných organizácií
zaujímajúcich sa o biomedicínsky výskum a zameraných
na poskytovanie spätnej väzby o činnostiach IIL so zainte-
resovanými skupinami na zabezpečenie otvorenosti
a transparentnosti výskumných činností spoločného pod-
niku IIL so svojimi zúčastnenými stranami;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35

Príloha článok 2 odsek 2 písmeno k)

k) uverejňovať informácie o projektoch vrátane mien účastní-
kov a výške finančného príspevku spoločného podniku IIL.

k) uverejňovať, najmä na jeho internetovej stránke, informá-
cie o projektoch vrátane mien účastníkov a výške finanč-
ného príspevku spoločného podniku IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37

Príloha článok 4

Orgánmi spoločného podniku IIL je správna rada, výkonný úrad
a vedecký výbor.

Orgánmi spoločného podniku IIL sú správna rada, výkonný ria-
diteľ a vedecký výbor.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38

Príloha článok 5 odsek 1 písmeno b)

b) hlasovacie právo každého nového člena sa určí v pomere
k jeho príspevku k celkovým príspevkom na činnosť spo-
ločného podniku IIL;

b) hlasovacie právo každého nového člena sa určí v pomere
k jeho príspevku k celkovým príspevkom na činnosť spo-
ločného podniku IIL; napriek tomu však celkový počet hla-
sov nových členov nesmie presiahnuť celkový počet hlasov,
zakladajúcich členov;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39

Príloha článok 5 odsek 1 písmeno c)

c) hlas každého člena je nedeliteľný; c) hlas každého člena je nedeliteľný; hlasovanie prostredníc-
tvom zástupcu nie je možné;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40

Príloha článok 5 odsek 2 písmeno c) zarážky 9 až 13

— schvaľuje pokyny na hodnotenie a výber návrhov projektov,
ako ich navrhuje výkonný úrad,

— schvaľuje pokyny na hodnotenie a výber návrhov projektov,
ako ich navrhuje výkonný riaditeľ,

— schvaľuje zoznam vybraných návrhov projektov, — schvaľuje zoznam vybraných návrhov projektov,

— menuje výkonného riaditeľa, zabezpečuje vedenie
a smerovanie výkonného riaditeľa, monitoruje výkon
výkonného riaditeľa a v prípade potreby výkonného riadi-
teľa vymení,

— menuje výkonného riaditeľa, zabezpečuje vedenie
a smerovanie výkonného riaditeľa, monitoruje výkon
výkonného riaditeľa a v prípade potreby výkonného riadi-
teľa vymení,

— schvaľuje organizačnú štruktúru výkonného úradu na
základe odporúčaní výkonného riaditeľa,

— schvaľuje nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného
podniku IIL podľa článku 11,

— schvaľuje finančné pravidlá spoločného podniku IIL podľa
článku 11 po porade s Komisiou,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41

Príloha článok 5 odsek 3 pododsek ca) (nový)

ca) Traja poslanci Európskeho parlamentu sa môžu zúčastniť
schôdzí ako pozorovatelia na pozvanie Správnej rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

Príloha článok 5 odsek 3a (nový)

3a. Správna rada informuje členské štáty o rozhodnutiach
týkajúcich sa plánu výskumu spoločnej technologickej inicia-
tívy „pre inovačné lieky“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

Príloha článok 6 názov a odsek 1

Výkonný úrad Výkonný riaditeľ

1. Výkonný úrad sa skladá z výkonného riaditeľa
a podporných pracovníkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

Príloha článok 6 odsek 2 úvodná časť a písmená a) až d) a písmeno e) úvodná časť

2. Úlohy výkonného úradu sú takéto: 2. Úlohy výkonného riaditeľa sú takéto:

(a) výkonný úrad zodpovedá za každodenné riadenie spoloč-
ného podniku IIL,

b) výkonný úrad zodpovedá za prevádzkové aspekty spoloč-
ného podniku IIL,

b) výkonný riaditeľ s podporou svojho sekretariátu zodpo-
vedá za prevádzkové aspekty spoločného podniku IIL,

c) výkonný úrad zodpovedá za oznamovanie činností týkajúcich
sa spoločného podniku IIL,

c) výkonný riaditeľ s podporou svojho sekretariátu zodpo-
vedá za komunikačné činnosti týkajúce sa spoločného
podniku IIL,
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d) výkonný úrad vhodne spravuje verejné a súkromné
finančné prostriedky,

d) výkonný riaditeľ s podporou svojho sekretariátu vhodne
spravuje verejné a súkromné finančné prostriedky,

e) výkonný úrad najmä: e) výkonný riaditeľ s podporou svojho sekretariátu najmä:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

Príloha článok 6 odsek 2 písmeno e) zarážka 6

— vypracúva návrh ročného rozpočtu vrátane plánu pracov-
ných miest,

— vypracúva návrh ročného rozpočtu vrátane plánu pracov-
ných miest po porade s vedeckým výborom a fórom zain-
teresovaných strán,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46

Príloha článok 6 odsek 7 písmeno g)

g) predkladá správnej rade svoj(-e) návrh(-y) týkajúci(-e) sa
organizačnej štruktúry výkonného úradu a organizuje,
riadi a dohliada na pracovníkov spoločného podniku IIL,

g) riadi a dohliada na pracovníkov spoločného podniku IIL,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

Príloha článok 7 odsek 1

1. Vedecký výbor je poradným orgánom správnej rady
a svoju činnosť vykonáva v úzkom spojení s výkonným úradom
a s jeho podporou.

1. Vedecký výbor je poradným orgánom správnej rady
a svoju činnosť vykonáva v úzkej spolupráci s výkonným riadite-
ľom a s jeho podporou.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

Príloha článok 7 odsek 6 písmeno c)

c) poskytuje poradenstvo správnej rade a výkonnému úradu
o dosiahnutých vedeckých úspechoch opísaných vo výroč-
nej správe o činnosti,

c) poskytuje poradenstvo správnej rade a výkonnému riadite-
ľovi o dosiahnutých vedeckých úspechoch opísaných vo
výročnej správe o činnosti,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

Príloha článok 8 odsek 6a (nový)

6a. Hodnotenie návrhov má zistiť, či požadované finančné
prostriedky zodpovedajú práci, ktorú je potrebné vykonať pri
realizácii projektu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50

Príloha článok 11 názov a odsek 1

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného pod-
niku IIL dohodne a prijme správna rada.

1. Finančné pravidlá spoločného podniku IIL prijme správna
rada po porade s Komisiou.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51

Príloha článok 11 odsek 2

2. Cieľom nariadenia o rozpočtových pravidlách je zabezpe-
čiť zdravé finančné riadenie spoločného podniku IIL.

2. Cieľom finančných pravidiel je zabezpečiť zdravé
finančné riadenie spoločného podniku IIL.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52

Príloha článok 11 odsek 3

3. Rozpočtové pravidlá spoločného podniku IIL sú založené na
princípoch rámcového rozpočtového nariadenia. Ak si to vyža-
dujú osobitné prevádzkové potreby spoločného podniku IIL, po
predchádzajúcej konzultácii s Komisiou sa môžu odchýliť od rám-
cového rozpočtového nariadenia.

3. Finančné pravidlá uplatniteľné na spoločný podnik IIL sa
nesmú odchyľovať od nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002, okrem prípadov, ak si to vyžadujú osobitné pre-
vádzkové potreby, a len po predchádzajúcom súhlas Komisie. Roz-
počtový orgán musí byť o týchto odchýlkach informovaný.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53

Príloha článok 12 odsek 5

5. Ročná účtovná závierka a súvaha za predchádzajúci rok sa
predložia Dvoru audítorov Európskych spoločenstiev. Audit
môže vykonať Dvor audítorov podľa svojich štandardných
postupov.

5. Ročná účtovná závierka a súvaha za predchádzajúci rok sa
predložia Dvoru audítorov Európskych spoločenstiev a rozpoč-
tovému orgánu. Audit môže vykonať Dvor audítorov podľa
svojich štandardných postupov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54

Príloha článok 13 odsek 2 pododsek 1a (nový)

Výkonný riaditeľ predkladá Európskemu parlamentu výročnú
správu o činnosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 55

Príloha článok 14 odsek 1

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte.

1. Personálne zdroje sa určia v pláne pracovných miest, ktorý
sa stanoví v ročnom rozpočte a ktorý Komisia postúpi Európ-
skemu parlamentu a Rade spolu s predbežným návrhom vše-
obecného rozpočtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 56

Príloha článok 14 odsek 2

2. Pracovníci spoločného podniku IIL sú dočasnými zamest-
nancami a zmluvnými zamestnancami a majú zmluvy na dobu
určitú, predĺžiteľné raz do maximálnej doby sedem rokov.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57
Príloha článok 17 odsek 5 písmeno a)

a) mikropodniky, malé a stredné podniky v zmysle odporúča-
nia Komisie 2003/361/ES;

a) mikropodniky, malé a stredné podniky v zmysle odporúča-
nia Komisie 2003/361/ES, v súlade so špecifickými cieľmi,
ktoré im stanovuje siedmy rámcový program;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20
Príloha článok 17a (nový)

Článok 17a

Vedecké a finančné správy

Účastníci doručia spoločnému podniku IIL výročné vedecké
a finančné správy o projektoch, ktoré získali podporu.
V týchto správach sú podrobne uvedené uskutočnené
výskumné činnosti a náklady na ne. K výkazom nákladov sa
priloží osvedčenie o audite. Externý audítor preskúma osvedče-
nia o audite a stanoví, či sa vecné príspevky zhodujú
s príspevkami z verejných fondov určenými na projekt.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 59
Príloha článok 21 odsek 2

2. Zmenu a doplnenie týchto stanov schváli správna rada. Ak
má takáto zmena a doplnenie vplyv na celkové zásady a ciele
týchto stanov, predovšetkým akákoľvek zmena a doplnenie
článku 1, článku 5 ods. 2 písm. c) prvá zarážka, článku 8
ods. 3 a článku 21, musí ju na základe návrhu Komisie schváliť
Rada.

2. Zmenu a doplnenie týchto stanov schváli správna rada. Ak
má takáto zmena a doplnenie vplyv na celkové zásady a ciele
týchto stanov, predovšetkým akákoľvek zmena a doplnenie
článku 1, článku 5 ods. 2 písm. c) prvá zarážka, článku 8
ods. 3 a článku 21, musí ju na základe návrhu Komisie schváliť
Rada po porade s Európskym parlamentom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 60
Príloha článok 22 odsek 3 písmeno a)

a) Každý účastník projektu ostáva vlastníkom duševného vlast-
níctva, ktoré vkladá do projektu, a ostáva vlastníkom dušev-
ného vlastníctva, ktoré toto vlastníctvo v rámci projektu
vytvorí, pokiaľ sa účastníci projektu vzájomne nedohodnú
inak. V dohode o grante a dohode o projekte príslušným
k danému projektu sa určia podmienky prístupových práv
a licencií vzhľadom na duševné vlastníctvo vložené alebo
vytvorené účastníkmi projektu.

a) Každý účastník projektu ostáva vlastníkom duševného
a priemyselného vlastníctva, ktoré vkladá do projektu,
a ostáva vlastníkom duševného a priemyselného vlastníctva,
ktoré toto vlastníctvo v rámci projektu vytvorí, pokiaľ sa
účastníci projektu vzájomne nedohodnú inak. V dohode
o grante a dohode o projekte príslušným k danému pro-
jektu sa určia podmienky prístupových práv a licencií
vzhľadom na duševné vlastníctvo vložené alebo vytvorené
účastníkmi projektu. Účastníci projektu by mali vymedziť
všetky prípady spoluvlastníctva práv duševného
a priemyselného vlastníctva vyplývajúceho z projektov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 61
Príloha článok 23a (nový)

Článok 23a

Hostiteľská dohoda

Spoločný podnik IIL a Belgické kráľovstvo uzatvoria hostiteľ-
skú dohodu.
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P6_TA(2007)0591

Vytvorenie spoločného podniku Čistá obloha *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady,
ktorým sa zriaďuje spoločný podnik Čistá obloha (KOM(2007)0315 — C6-0226/2007 —

2007/0118(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0315),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (1) (nariadenie o rozpočtových
pravidlách), a najmä na jeho článok 185,

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (2), a najmä na jej
bod 47,

— so zreteľom na články 171 a 172 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0226/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre priemysel, výskum a energetiku a stanoviská Výboru pre rozpočet
a Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín (A6-0483/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. domnieva sa, že referenčná suma uvedená v legislatívnom návrhu musí byť v súlade so stropom
okruhu 1a súčasného viacročného finančného rámca 2007 – 2013 a s ustanoveniami bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006; pripomína, že financovanie po roku 2013 sa
bude posudzovať v kontexte rokovaní o nasledujúcom finančnom rámci;

3. pripomína, že stanovisko Výboru pre rozpočet neprejudikuje výsledok postupu podľa bodu 47 vyššie
uvedenej medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006, ktorý sa vzťahuje na vytvorenie spoločného
podniku Čistá obloha;

4. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

5. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

6. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

7. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ
L 390, 30.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Odôvodnenie 12

(12) Spoločný podnik Čistá obloha treba vytvoriť na počia-
točné obdobie končiace 31. decembra 2017, aby sa zabezpečil
primeraný manažment výskumných činností, ktoré začali, ale
neboli ukončené počas 7. rámcového programu (2007 – 2013).

(12) Spoločný podnik Čistá obloha by sa mal vytvoriť na
počiatočné obdobie končiace 31. decembra 2017, aby sa zabez-
pečil primeraný manažment výskumných činností, ktoré začali,
ale neboli ukončené počas siedmeho rámcového programu (2007
– 2013) vrátane využitia výsledkov takýchto výskumných čin-
ností.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Odôvodnenie 16

(16) Spoločný podnik Čistá obloha by mal byť orgán zria-
dený Spoločenstvami a absolutórium na implementáciu jeho roz-
počtu by mu mal udeľovať Európsky parlament na odporúčanie
Rady, pričom by sa však mali zobrať do úvahy špecifickosti
vyplývajúce z povahy STI ako verejno-súkromných partner-
stiev, a najmä z príspevkov súkromného sektora do rozpočtu.

(16) Spoločný podnik Čistá obloha by mal byť orgán zria-
dený Spoločenstvami a absolutórium za plnenie jeho rozpočtu
by mu mal udeľovať Európsky parlament, pričom zohľadní
odporúčanie Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Odôvodnenie 16a (nové)

(16a) Spoločný podnik Čistá obloha a verejno-právne zain-
teresované subjekty by sa mali snažiť využiť príležitosti, ktoré
ponúkajú spoločné technologické iniciatívy ako nové mecha-
nizmy na vytváranie verejno-súkromných partnerstiev,
a spolupracovať so súkromnými zainteresovanými subjektmi
pri hľadaní účinnejších riešení na účely udelenia absolutória
za plnenie rozpočtu Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 19

(19) Prevádzkové náklady spoločného podniku Čistá obloha
budú pokrývať rovnaké čiastky od Európskeho spoločenstva
a ostatných členov.

(19) Prevádzkové náklady spoločného podniku Čistá obloha
by mali byť pokryté rovnakými čiastkami od Európskeho spoločen-
stva a ostatných členov. Prevádzkové náklady by nemali pre-
kročiť 3% celkového rozpočtu spoločného podniku Čistá
obloha.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Odôvodnenie 23

(23) Spoločný podnik Čistá obloha má mať, po konzultácii
s Komisiou, samostatné nariadenie o rozpočtových pravidlách
založené na princípoch rámcového rozpočtového nariadenia (1),
ktoré zohľadňuje osobitné prevádzkové potreby, ktoré

(23) Finančné pravidlá uplatniteľné na spoločný podnik Čistá
obloha by sa nemali odchyľovať od nariadenia Komisie (ES,
Euratom) č. 2343/2002 z 19. novembra 2002 o rámcovom roz-
počtovom nariadení pre subjekty uvedené v článku 185

C 323 E/110 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Utorok 11. decembra 2007



vyplývajú najmä z potreby kombinovať financovanie Spoločen-
stva so súkromným financovaním s cieľom podporovať činnosti
výskumu a vývoja účinným a včasným spôsobom.

nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európ-
skych spoločenstiev (1), pokiaľ si to nevyžadujú jeho osobitné
prevádzkové potreby, najmä potreba kombinovať financovanie
Spoločenstva so súkromným financovaním s cieľom podporo-
vať činnosti výskumu a vývoja účinným a včasným spôsobom.
Predchádzajúci súhlas Komisie sa vyžaduje pred prijatím všet-
kých pravidiel, ktoré sa odchyľujú od nariadenia (ES, Eura-
tom) č. 2343/2002. Rozpočtový orgán by mal byť informo-
vaný o každej takejto odchýlke.

(1) Nariadenie Komisie (ES, Euratom) č. 2343/2002 z 23. decembra
2002 o rámcovom rozpočtovom nariadení pre subjekty uvedené
v článku 185 nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002
o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpo-
čet Európskych spoločenstiev, Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72;
korigendum v Ú. v. ES L 2, 7.1.2003, s. 39).

(1) Ú. v. ES L 357, 31.12.2002, s. 72. Opravené v Ú. v. EÚ L 2,
7.1.2003, s. 39.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Odôvodnenie 24

(24) Kvôli zabezpečeniu otvorených a transparentných podmie-
nok zamestnania a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi
a s cieľom pritiahnuť špecializovaných vedeckých a technických
pracovníkov najvyššieho kalibru treba na všetkých pracovníkov,
ktorých bude spoločný podnik Čistá obloha zamestnávať, uplat-
ňovať Služobný poriadok úradníkov Európskych spoločenstiev
a Podmienky zamestnávania ostatných zamestnancov Európ-
skych spoločenstiev („služobný poriadok“).

(24) Kvôli zabezpečeniu stabilných podmienok zamestnania
a rovnakého zaobchádzania s pracovníkmi a prilákania špeciali-
zovaných vedeckých a technických pracovníkov najvyššej kvality
treba, aby Komisia bola oprávnená prideliť spoločnému pod-
niku toľko úradníkov, koľko považuje za potrebné. Spoločný
podnik Čistá obloha by mal zamestnať zvyšný personál
v súlade s pracovno-právnymi predpismi hostiteľskej krajiny.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Odôvodnenie 25

(25) Vzhľadom na to, že spoločný podnik Čistá obloha nie
je navrhnutý na plnenie podnikateľských cieľov a je zodpo-
vedný za riadenie spoločnej technologickej iniciatívy „o envi-
ronmentálne prijateľných technológiách v oblasti leteckej
dopravy“, je na vykonávanie jeho úloh potrebné, aby sa na
spoločný podnik Čistá obloha a jeho pracovníkom vzťahoval
Protokol o výsadách a imunitách Európskych spoločenstiev
z 8. apríla 1965.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Odôvodnenie 27

(27) Spoločný podnik Čistá obloha bude pravidelne predkla-
dať správy o svojom napredovaní.

(27) Spoločný podnik Čistá obloha by mal pravidelne pred-
kladať Rade a Európskemu parlamentu správy o svojom napre-
dovaní.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Odôvodnenie 32

(32) Spoločný podnik Čistá obloha by mal mať sídlo
v Bruseli v Belgicku. Treba uzatvoriť hostiteľskú dohodu medzi
spoločným podnikom Čistá obloha a Belgickom o umiestnení
kancelárií, výsadách a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má
Belgicko poskytnúť spoločnému podniku Čistá obloha.

(32) Spoločný podnik Čistá obloha by mal mať sídlo
v Bruseli v Belgicku. Mala by sa uzatvoriť hostiteľská dohoda
medzi spoločným podnikom Čistá obloha a Belgickom
o pomoci pri umiestnení kancelárií, výsadách a imunitách
a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť spoločnému
podniku Čistá obloha.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Článok 1 odsek 1

1. Pre zavádzanie spoločnej technickej iniciatívy „Čistá
obloha“ sa týmto zriaďuje spoločný podnik v zmysle článku
171 zmluvy s názvom „spoločný podnik Čistá obloha“ na
obdobie do 31. decembra 2017 (ďalej len „spoločný podnik
Čistá obloha“). Toto obdobie sa môže predĺžiť revíziou tohto
nariadenia.

1. Na zavádzanie spoločnej technickej iniciatívy „Čistá
obloha“ sa týmto zriaďuje spoločný podnik v zmysle článku
171 zmluvy s názvom „spoločný podnik Čistá obloha“ na
obdobie do 31. decembra 2017 (ďalej len „spoločný podnik
Čistá obloha“). Treba zabezpečiť, aby po poslednej výzve na
predloženie návrhov v roku 2013 boli prebiehajúce projekty
realizované, monitorované a financované až do roku 2017.
Spoločný podnik Čistá obloha je orgán podľa ustanovení
článku 185 nariadenia o rozpočtových pravidlách a bodu 47
medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Článok 3 bod − 1 (nový)

— prispievanie k zavádzaniu Siedmeho rámcového programu
a najmä Témy „Doprava“ (vrátane letectva) osobitného
programu „Spolupráca“,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Článok 3 bod 2a (nový)

— zabezpečovanie jednotného zavádzania výskumného úsilia
Európskej únie zameraného na environmentálne zlepšenia
v oblasti leteckej dopravy,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Článok 3 bod 2b (nový)

— podporovanie zapojenia malých a stredných podnikov
(MSP) do svojich činností, aby sa pre ne mohlo vyčleniť
aspoň 15% dostupných finančných prostriedkov,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Článok 6 odsek 2

2. Prevádzkové náklady spoločného podniku Čistá obloha
budú v peňažných prostriedkoch rovnakým dielom zdieľať
Európske spoločenstvo na jednej strane, ktoré bude prispievať
vo výške 50% celkových nákladov a na druhej strane ostatní
členovia, ktorí budú zdieľať zvyšných 50%.

2. Prevádzkové náklady spoločného podniku Čistá obloha
budú v peňažných prostriedkoch rovnakým dielom zdieľať
Európske spoločenstvo na jednej strane, ktoré bude prispievať
vo výške 50% celkových nákladov, a na druhej strane ostatní
členovia, ktorí budú zdieľať zvyšných 50%. Prevádzkové
náklady neprekročia 3% celkového rozpočtu spoločného pod-
niku Čistá obloha.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Článok 6 odsek 5

5. Lídri ITM a členovia prispejú aspoň rovnakou výškou
zdrojov akou prispelo Spoločenstvo, okrem príspevkov pridele-
ných prostredníctvom výzvy na predkladanie ponúk určených
na vykonávanie výskumných činností Čistej oblohy.

5. Lídri ITM a členovia prispejú aspoň rovnakou výškou
zdrojov, vyhodnotenou na základe postupov zavedených
v rámci siedmeho rámcového programu, akou prispelo Spolo-
čenstvo, okrem príspevkov pridelených prostredníctvom výzvy
na predkladanie návrhov určených na vykonávanie výskumných
činností Čistej oblohy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 7 odsek 2a (nový)

Pri realizácii procesu hodnotenia a výberu, ktorý by sa mal
uskutočniť za pomoci externých odborníkov, sa musí zabezpe-
čiť, že verejné finančné prostriedky pre spoločný podnik Čistá
obloha sa vyčlenia v súlade so zásadami excelentnosti
a konkurencie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

Článok 8 názov a odsek 1

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Spoločný podnik Čistá obloha príjme samostatné nariade-
nie o rozpočtových pravidlách na základe zásad rámcového
nariadenia o rozpočtových pravidlách. Od rámcového rozpočto-
vého nariadenia sa môže odchýliť iba ak si to vyžadujú oso-
bitné prevádzkové potreby spoločného podniku Čistá obloha
a po predchádzajúcom súhlase Komisie.

1. Finančné pravidlá uplatniteľné na spoločný podnik Čistá
obloha sa nesmú odchýliť od nariadenia (ES, Euratom)
č. 2343/2002, pokiaľ si to nevyžadujú jeho osobitné prevádz-
kové potreby, a len po predchádzajúcom súhlase Komisie. Roz-
počtový orgán je informovaný o každej takejto odchýlke.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

Článok 9 odsek 1

1. Na pracovníkov spoločného podniku Čistá obloha a na
jeho riaditeľa sa vzťahuje Služobný poriadok úradníkov
Európskych spoločenstiev, Podmienky zamestnávania ostatných
zamestnancov Európskych spoločenstiev a pravidlá spoločne
prijaté inštitúciami Európskeho spoločenstva na účely uplatňo-
vania tohto služobného a pracovného poriadku.

1. Spoločný podnik Čistá obloha prijme svojich zamestnan-
cov do zamestnania v súlade s pracovno-právnymi predpismi
hostiteľskej krajiny. Komisia môže do spoločnému podniku
Čistá obloha vyslať toľko úradníkov, koľko považuje za
potrebné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

Článok 9 odsek 2

2. Vo vzťahu k svojim pracovníkom vykonáva spoločný
podnik Čistá obloha právomoci zverené menovaciemu orgánu
Služobným poriadkom úradníkov Európskych spoločenstiev
a orgánu poverenému uzatváraním zmlúv na základe Podmie-
nok zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spo-
ločenstiev.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

Článok 9 odsek 3

3. Spoločný podnik Čistá obloha prijme po dohode
s Komisiou potrebné vykonávacie opatrenia, v súlade
s ustanoveniami uvedenými v článku 110 Služobného
poriadku úradníkov Európskych spoločenstiev, Podmienok
zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spoločen-
stiev.

3. Spoločný podnik Čistá obloha prijme po dohode
s Komisiou potrebné vykonávacie opatrenia týkajúce sa vysiela-
nia úradníkov Európskych spoločenstiev.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

Článok 10

Článok 10 vypúšťa sa

Výsady a imunity

Na spoločný podnik Čisté nebo a jeho zamestnancov sa vzťa-
huje Protokol o výsadách a imunitách Európskych spoločen-
stiev.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

Článok 11 odsek 3a (nový)

3a. Spoločný podnik Čistá obloha nesie výlučnú zodpoved-
nosť za plnenie svojich povinností.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

Článok 13 odsek 3

3. Tri roky po zriadení spoločného podniku Čistá obloha,
ale v každom prípade do 31. decembra 2010, Komisia vykoná
hodnotenie na základe referenčných podmienok stanovených
s výkonnou radou. Na základe uskutočneného pokroku
v dosahovaní cieľov spoločného podniku Čistá obloha, bude
cieľom tohto hodnotenia stanoviť, či je potrebné predĺžiť trva-
nie spoločného podniku Čistá obloha mimo obdobia uvedeného
v článku 1 ods. 1 a prijať primerané zmeny a doplnenia tohto
nariadenia a stanov spoločného podniku Čistá obloha.

3. Najneskôr do 31. decembra 2010 a do 31. decembra
2015 Komisia vykoná priebežné hodnotenia spoločného pod-
niku Čistá obloha za pomoci nezávislých odborníkov. Predme-
tom hodnotení bude kvalita a efektivita spoločného podniku
Čistá obloha a jeho pokrok pri dosahovaní stanovených cieľov.
Komisia oznámi Európskemu parlamentu a Rade závery hod-
notení spolu so svojimi pripomienkami a v prípade potreby
návrhmi zmien tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

Článok 13 odsek 4

4. Na konci roku 2017 Komisia vykoná záverečné hodnote-
nie spoločného podniku Čistá obloha za pomoci nezávislých
odborníkov. Výsledky záverečného hodnotenia sa predložia
Európskemu parlamentu a Rade.

4. Na konci doby trvania spoločného podniku Čistá obloha
Komisia vykoná záverečné hodnotenie spoločného podniku
Čistá obloha za pomoci nezávislých odborníkov. Výsledky záve-
rečného hodnotenia sa predložia Európskemu parlamentu
a Rade.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

Článok 13 odsek 5

5. Absolutórium na vykonávanie rozpočtu spoločného pod-
niku Čistá obloha udeľuje Európsky parlament na odporúčanie
Rady, v súlade s postupom uvedeným v nariadení
o rozpočtových pravidlách spoločného podniku Čistá obloha.

5. Absolutórium za plnenie rozpočtu spoločného podniku
Čistá obloha udeľuje Európsky parlament, pričom zohľadní
odporúčanie Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26

Článok 17

Spoločný podnik Čistá obloha prijme pravidlá šírenia výsledkov
výskumu, ktoré zabezpečia, aby sa tam, kde je to vhodné, chrá-
nilo duševné vlastníctvo vytvárané výskumnými činnosťami
podľa tohto nariadenia a aby sa výsledky výskumu využívali
a šírili.

Spoločný podnik Čistá obloha prijme pravidlá šírenia výsledkov
výskumu založené na pravidlách siedmeho rámcového pro-
gramu, ktoré zabezpečia, aby sa tam, kde je to vhodné, chránilo
duševné a priemyselné vlastníctvo vytvárané výskumnými činno-
sťami podľa tohto nariadenia a aby sa výsledky výskumu využí-
vali a šírili.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

Článok 19

Medzi spoločným podnikom Čistá obloha a Belgickom treba
uzavrieť hostiteľskú dohodu o umiestnení kancelárií, výsadách
a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť
spoločnému podniku Čistá obloha.

Medzi spoločným podnikom Čistá obloha a Belgickom sa uzavrie
hostiteľská dohoda o pomoci pri umiestnení kancelárií, výsadách
a imunitách a ostatnej podpore, ktorú má Belgicko poskytnúť
spoločnému podniku Čistá obloha.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28

Článok 20

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. Jeho účinnosť
končí 31. decembra 2017. Zabezpečí sa, aby sa po posledných
výzvach na predkladanie návrhov v roku 2013 projekty, ktoré
v tom čase budú stále prebiehať, realizovali, monitorovali
a financovali do roku 2017.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29

Príloha článok 1 bod 3 odsek 1

3. Trvanie: Spoločný podnik Čistá obloha sa zriaďuje ku dňu
uverejnenia týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie
na počiatočné obdobie končiace 31. decembra 2017.

3. Trvanie: Spoločný podnik Čistá obloha sa zriaďuje ku dňu
uverejnenia týchto stanov v Úradnom vestníku Európskej únie
na obdobie končiace 31. decembra 2017. Zabezpečí sa, aby sa
po posledných výzvach na predkladanie návrhov v roku 2013
projekty, ktoré v tom čase budú stále prebiehať, realizovali,
monitorovali a financovali do roku 2017.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30

Príloha článok 1 bod 3 odsek 1a (nový)

Spoločný podnik Čistá obloha je orgán v zmysle článku 185
nariadenia o rozpočtových pravidlách a bodu 47 medziinštitu-
cionálnej dohody zo 17. mája 2006.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31

Príloha článok 1 bod 3 odsek 2

Počiatočné obdobie sa môže predĺžiť zmenou týchto stanov
podľa ustanovení článku 23 pričom sa zohľadní pokrok
dosiahnutý pri plnení cieľov spoločného podniku Čistá obloha
a za predpokladu, že je zabezpečená finančná udržateľnosť.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32

Príloha článok 2 bod 3 odsek 1a (nový)

Pri prijímaní rozhodnutí výkonnej rady o nových žiadostiach
o členstvo sa zohľadní význam a prípadná pridaná hodnota
žiadateľa pre dosiahnutie cieľov spoločného podniku Čistá
obloha. Pri akejkoľvek novej žiadosti o členstvo Komisia včas
poskytne Rade informácie o posudzovaní a v prípade potreby
o rozhodnutí výkonnej rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33

Príloha článok 2 bod 4 odsek 1a (nový)

Ktorýkoľvek člen môže zo spoločného podniku Čistá obloha
vystúpiť. Vystúpenie nadobudne účinnosť a bude neodvola-
teľné šesť mesiacov po jeho oznámení ostatným členom,
a potom bude bývalý člen zbavený všetkých povinností okrem
tých, ktoré na seba prevzal na základe rozhodnutí spoločného
podniku v súlade s týmto štatútom pred svojím vystúpením.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34

Príloha článok 3 bod 1 bod 8a (nový)

— podporovať zapojenie MSP do svojich činností v súlade
s cieľom 15% uvedeným v siedmom rámcovom programe,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35

Príloha článok 3 bod 1 bod 9

— podľa potreby zavádzať potrebné výskumné a vývojové čin-
nosti prostredníctvom poskytovania grantov na základe
výzvy na predkladanie ponúk.

— zavádzať potrebné výskumné a vývojové činnosti prostred-
níctvom poskytovania grantov na základe výzvy na pred-
kladanie ponúk.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36

Príloha článok 3 bod 2 bod 7a (nový)

— podporovanie zapojenia MSP do svojich činností,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37

Príloha článok 3 bod 2 bod 7b (nový)

— zverejňovanie informácií o projektoch vrátane mien účast-
níkov a výšky finančného príspevku spoločného podniku
Čistá obloha na účastníka.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38

Príloha článok 4 odsek 3

3. Podľa potrieb spoločného podniku bude zriadený
poradný výbor, ktorého úlohou bude poskytovať poradenstvo
a odporúčania spoločnému podniku Čistá obloha v riadiacich,
finančných a technických otázkach. Poradný výbor menuje
Komisia.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39

Príloha článok 6 bod 3 odsek 1

1. Riaditeľa vymenúva zo zoznamu kandidátov navrhovaných
Komisiou výkonná rada na obdobie do troch rokov. Po prehodno-
tení činnosti riaditeľa môže výkonná rada predĺžiť funkčné
obdobie riaditeľa jedenkrát na obdobie maximálne štyroch
rokov.

1. Riaditeľa menuje na základe zoznamu kandidátov navrho-
vaných Komisiou výkonná rada na obdobie až tri roky po výzve
na vyjadrenie záujmu zverejnenej v Úradnom vestníku Európ-
skej únie a v ďalších periodikách alebo na internetových
stránkach. Po prehodnotení činnosti riaditeľa môže výkonná
rada predĺžiť funkčné obdobie riaditeľa jedenkrát na obdobie
maximálne štyroch rokov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40

Príloha článok 7 bod 4 bod 3

— definovanie obsahu výziev na predkladanie ponúk, ako aj
výber externých partnerov;

— definovanie obsahu, cieľov a vyhlasovania výziev na pred-
kladanie návrhov, ako aj výber externých partnerov,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41

Príloha článok 7 bod 5

5. Hlasovanie: Každý riadiaci výbor integrovaného technolo-
gického modelu rozhoduje jednoduchou väčšinou hlasov, ktoré
sú prepočítané podľa finančného záväzku k integrovanému
technologickému modelu pre každého člena riadiaceho výboru.
Lídri integrovaného technologického modelu majú právo veta
v každom rozhodnutí riadiaceho výboru integrovaného techno-
logického modelu, v ktorom sú lídrami.

5. Hlasovanie: Každý riadiaci výbor integrovaného technolo-
gického modelu rozhoduje jednoduchou väčšinou hlasov, ktoré
sú prepočítané podľa finančného záväzku k integrovanému
technologickému modelu pre každého člena riadiaceho výboru.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

Príloha článok 11 odsek 2 bod 2

— Čiastka vo výške aspoň 200 miliónov EUR je pridelená
externým partnerom [projektom], vybraným na základe
konkurenčných výziev na predkladanie ponúk. Finančný
príspevok Spoločenstva sa obmedzuje na 50% celkových
oprávnených nákladov.

— Čiastka vo výške aspoň 200 miliónov EUR je pridelená
externým partnerom [projektom], vybraným na základe
konkurenčných výziev na predkladanie ponúk. Osobitná
pozornosť sa venuje zabezpečeniu primeranej účasti MSP
vo výške 15% celkového financovania zo strany Spoločen-
stva. Finančný príspevok Spoločenstva je v súlade
s hornými limitmi financovania celkových oprávnených
nákladov ustanovených v pravidlách účasti siedmeho rám-
cového programu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

Príloha článok 14

Nariadenie o rozpočtových pravidlách Finančné pravidlá

1. Nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného pod-
niku Čistá obloha pripravuje a schvaľuje výkonná rada Čistej
oblohy.

1. Finančné pravidlá spoločného podniku Čistá obloha
schvaľuje výkonná rada spoločného podniku Čistá obloha po
porade s Komisiou.

2. Nariadenie o rozpočtových pravidlách spoločného pod-
niku Čistá obloha bude vypracované na základe zásad rámco-
vého nariadenia o rozpočtových pravidlách (1). Od rámcového
rozpočtového nariadenia sa môže odchýliť iba ak si to vyža-
dujú osobitné prevádzkové potreby spoločného podniku Čistá
obloha a po predchádzajúcom súhlase Komisie.

2. Finančné pravidlá spoločného podniku Čistá obloha sa
nesmú odchýliť od nariadenia (ES, Euratom) č. 2343/2002,
pokiaľ si to nevyžadujú jeho osobitné prevádzkové potreby,
a podliehajú súhlasu Komisie. Rozpočtový orgán musí byť
informovaný o každej takejto odchýlke.

(1) Ú. v. ES L 357, 31.12 2002, s. 72, korigendum v Ú. v. EÚ L 2,
7.1.2003, s. 39.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

Príloha článok 16 odsek 5

5. Do dvoch mesiacov po skončení každého rozpočtového
roka musí byť predbežná účtovná závierka spoločného podniku
predložená Komisii a Dvoru audítorov Európskych spoločen-
stiev („Dvor audítorov“). Dvor audítorov predloží svoje pripo-
mienky k predbežnej účtovnej závierke spoločného podniku do
15. júna po skončení každého rozpočtového roka.

5. Do dvoch mesiacov po skončení každého rozpočtového
roka musí byť predbežná účtovná závierka spoločného podniku
predložená Komisii, Dvoru audítorov Európskych spoločenstiev
(„Dvor audítorov“) a rozpočtovému orgánu. Dvor audítorov
predloží svoje pripomienky k predbežnej účtovnej závierke spo-
ločného podniku do 15. júna po skončení každého rozpočto-
vého roka

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

Príloha článok 17 odsek 1

1. Výročná správa popisuje činnosti vykonané počas pred-
chádzajúceho roka a obsahuje príslušné náklady.

1. Vo výročnej správe sa uvádza pokrok, ktorý spoločný
podnik Čistá obloha dosiahol za každý kalendárny rok,
najmä v súvislosti s ročným plánom plnenia na daný rok.
Výročnú správu predkladá riaditeľ spolu s ročnými účtovnými
výkazmi a súvahami. V tejto výročnej správe sa uvádza aj
účasť MSP na výskumných a vývojových činnostiach spoloč-
ného podniku Čistá obloha.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46

Príloha článok 17 odsek 2

2. Ročný implementačný program popisuje plánované činnosti
na nasledujúci rok a odhadované prostriedky.

2. V ročnom pláne plnenia sa špecifikuje plán vykonávania
všetkých činností spoločného podniku Čistá obloha na príslušný
rok vrátane plánovaných výziev na predloženie návrhov
a činností, ktoré by sa mali vykonať prostredníctvom výziev
na predloženie ponúk. Ročný plán plnenia predkladá riaditeľ
výkonnej rade spolu s ročným rozpočtovým plánom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

Príloha článok 17 odsek 2a (nový)

2a. V ročnom pracovnom programe sa opisuje rozsah
a rozpočet výziev na predloženie návrhov, ktoré sú potrebné
na realizáciu výskumného plánu na ďalší rok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

Príloha článok 18 odsek 1

1. Počet pracovníkov sa stanovuje v pláne pracovných miest
spoločného podniku Čistá obloha a uvádza sa v ročnom roz-
počte.

1. Počet pracovníkov sa stanovuje v pláne pracovných miest
spoločného podniku Čistá obloha a uvádza sa v ročnom roz-
počte a Komisia ho postúpi Európskemu parlamentu a Rade
spolu s predbežným návrhom rozpočtu Európskej únie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

Príloha článok 18 bod 2

2. Pracovníci spoločného podniku Čistá obloha sú dočasní
zamestnanci a zmluvní zamestnanci a majú zmluvy na dobu
určitú, ktoré je možné raz predĺžiť, na celkové maximálne
obdobie siedmych rokov.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50

Príloha článok 19 odsek 2

2. Členovia nie sú zodpovední za záväzky spoločného pod-
niku Čistá obloha.

2. Členovia nezodpovedajú za žiadne záväzky spoločného
podniku Čistá obloha. Finančná zodpovednosť členov je jedine
ich vnútornou zodpovednosťou voči spoločnému podniku Čistá
obloha a obmedzuje sa na ich prisľúbený príspevok do zdrojov
v zmysle článku 11 ods. 1 tejto prílohy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51

Príloha článok 19 odsek 3a (nový)

3a. Bez toho, aby boli dotknuté finančné príspevky splatné
účastníkom projektu podľa článku 11 ods. 2 tejto prílohy,
finančné ručenie spoločného podniku Čistá obloha za vlastné
dlhy je obmedzené výškou príspevkov na prevádzkové náklady,
ktoré poskytli členovia, ako sa uvádza v článku 10 ods. 4 tejto
prílohy.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52
Príloha článok 21 odsek 1

Politika duševného vlastníctva spoločného podniku Čistá obloha
bude zapracovaná do zmlúv o grantoch uzavretých spoločným
podnikom Čistá obloha.

Politika duševného a priemyselného vlastníctva spoločného pod-
niku Čistá obloha bude zapracovaná do zmlúv o grantoch uza-
vretých spoločným podnikom Čistá obloha a je v súlade so
zásadami stanovenými v siedmom rámcovom programe.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53
Príloha článok 23 odsek 2

2. Zmeny a doplnenia týchto stanov schvaľuje rada
a rozhoduje o nich Komisia. Ak majú takéto zmeny
a doplnenia vplyv na celkové zásady a ciele týchto stanov, vyža-
dujú si schválenie Rady. Všetky zmeny a doplnenia článku 1
ods. 3 a článku 10 ods. 3 podliehajú revízii nariadenia, ktorým
sa zriaďuje spoločný podnik Čistá obloha.

2. Zmeny a doplnenia týchto stanov schvaľuje rada
a rozhoduje o nich Komisia po porade s Európskym parlamen-
tom. Ak majú takéto zmeny a doplnenia vplyv na celkové
zásady a ciele týchto stanov, vyžadujú si schválenie Rady. Všetky
zmeny a doplnenia článku 1 ods. 3 a článku 10 ods. 3 podlie-
hajú revízii nariadenia, ktorým sa zriaďuje spoločný podnik
Čistá obloha.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54
Príloha článok 24a (nový)

Článok 24a

Hostiteľská dohoda

Medzi spoločným podnikom Čistá obloha a Belgickým kráľov-
stvom sa uzatvorí hostiteľská dohoda.

P6_TA(2007)0592

Diplomatická a konzulárna ochrana občanov Únie v tretích krajinách

Uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o Zelenej knihe: Diplomatická
a konzulárna ochrana občanov Únie v tretích krajinách (2007/2196(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na zelenú knihu Európskej komisie z 28. novembra 2006 o diplomatickej a konzulárnej
ochrane občanov Únie v tretích krajinách (KOM(2006)0712),

— so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci (A6-0454/2007),

A. keďže existujú veľké rozdiely v zastúpení členských štátov v tretích krajinách,

B. keďže všetky členské štáty Európskej únie majú svoje diplomatické a konzulárne zastúpenie len v troch
krajinách na svete (v Číne, Rusku a Spojených štátoch), pričom v 107 krajinách má svoje zastúpenie
maximálne desať členských štátov a na niektorých obľúbených miestach, ako sú Maldivy, nie je žiadne
zastúpenie,
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C. keďže vzhľadom na obrovský počet obyvateľov Únie, ktorí cestujú (v roku 2006 sa predalo 180 milió-
nov cestovných lístkov) alebo majú pobyt mimo EÚ, prítomnosť Európy prostredníctvom delegácií
Komisie by mohla byť zohľadnená v rámci úsilia o spoločné využívanie zdrojov, aby sa vyrovnali
obmedzenia konzulárnych a diplomatických sietí členských štátov,

D. keďže acquis Spoločenstva v tejto oblasti je málo rozvinuté a tvorí ho len rozhodnutie splnomocnencov
vlád členských štátov, ktorí sa zišli v rámci zasadnutia Rady, z 19. decembra 1995, č. 95/553/ES
o ochrane občanov Európskej únie prostredníctvom diplomatických a konzulárnych zastúpení (1),
a výmena informácií medzi členskými štátmi v rámci COCON-u (pracovnej skupiny Rady pre konzu-
lárnu spoluprácu, ktorej úlohou je organizovať výmenu informácií o vnútroštátnych osvedčených postu-
poch),

E. vzhľadom na iniciatívu Komisie, ktorá chce pomocou svojej zelenej knihy konkretizovať článok 20
Zmluvy o ES (ktorý často ostáva bez povšimnutia), podľa ktorého má každý občan Európskej únie
v prípade, že na území tretej krajiny nemá členský štát, ktorého je občanom, veľvyslanectvo alebo
konzulát, právo na diplomatickú a konzulárnu ochranu iného členského štátu so zastúpením v tejto
krajine za tých istých podmienok, aké platia pre občanov tohto štátu, podľa zásady nediskriminácie,

F. keďže Komisia v tejto súvislosti:

— poukazuje na článok 46 Charty základných práv Európskej únie, ktorý považuje právo na konzu-
lárnu a diplomatickú ochranu za základné právo občanov Únie,

— plní povinnosť uskutočniť po uplynutí 5 rokov revíziu rozhodnutia 95/553/ES, ktoré nadobudlo
účinnosť v máji 2002,

— s radosťou očakáva 5. správu Komisie o občianstve Únie, ktorá je osobitnou príležitosťou na vyhlá-
senie iniciatív, prostredníctvom ktorých bude možné prehlbovať diplomatickú a konzulárnu
ochranu,

G. keďže sa však súčasný právny rámec doteraz interpretoval obmedzene, pretože diplomatická alebo
konzulárna ochrana bola súčasťou úzkej oblasti medzivládnych vzťahov, ktoré sa viac riadia ustanove-
niami Viedenského dohovoru z roku 1963 ako článkom 20 zmluvy,

H. keďže diplomatická ochrana a konzulárna ochrana by sa nemali zamieňať, najmä nie s úlohami matrič-
ného úradníka alebo notára, ktorými sú konzulárni pracovníci často poverovaní,

I. keďže skutočne existujú rozdiely medzi diplomatickou a konzulárnou ochranou (v povahe a štruktúre
a pokiaľ ide o výber postupov), keďže napriek tomu, že konzulárna ochrana môže byť aspoň
v niektorých prípadoch povinná, diplomatická ochrana stále spadá do právomoci vlastného uváženia,
a preto by sa v príslušných právnych nástrojoch malo jasne rozlišovať medzi diplomatickou
a konzulárnou ochranou,

J. keďže oproti tomu Maastrichtskou zmluvou vzniklo občianstvo Európskej únie, ktoré je odvodené od
občianstva členských štátov, v záujme spresnenia tohto pojmu by bolo žiaduce dosiahnuť porovnateľnú
ochranu pre všetkých občanov Únie bez ohľadu na ich štátnu príslušnosť,

(1) Ú. v. EÚ L 314, 28.12.1995, s. 73.
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K. keďže z tohto pohľadu je dôležité, aby sa bezodkladne vytvorili podmienky na revíziu rozhodnutia
95/553/ES, zameranú na jeho rozšírenie a jednoznačné zahrnutie diplomatickej ochrany do rozsahu
pôsobnosti tohto rozhodnutia,

L. keďže členské štáty už vyvíjajú iniciatívy, ako je pilotný štát a spoločné cvičenia simulácie, ktoré umož-
nia lepšie reagovať v prípade krízy a/alebo vo výnimočných prípadoch a ku ktorým by Komisia mohla
prispieť ich vyhodnotením,

M. vzhľadom na existenciu zatiaľ nedostatočne využitých sietí (ako sieť honorárnych konzulov), ktoré
predsa len predstavujú významný zdroj, ktorému by sa mala poskytnúť potrebná pomoc,

N. keďže v Lisabonskej zmluve je ustanovené zriadenie európskej zahraničnej služby s vlastnými právomo-
cami a zodpovednosťami,

1. bezvýhradne schvaľuje iniciatívu Komisie, ktorá odmietla zúženú interpretáciu článku 20 Zmluvy o ES
a snaží sa vytvoriť základy skutočného harmonizovaného základného práva na diplomatickú a konzulárnu
ochranu pre všetkých európskych občanov;

2. vyzýva Komisiu, aby poverila svoju právnu službu riešením otázky, či Zmluva o ES alebo Zmluva
o EÚ obsahuje právny základ pre harmonizáciu právnych predpisov členských štátov v oblasti diplomatickej
a konzulárnej ochrany;

3. podporuje úsilie Komisie o vypracovanie ambicióznej dlhodobej stratégie, v rámci ktorej budú infor-
mácie a komunikácia kľúčovými prvkami;

4. navrhuje, aby Komisia bezodkladne predložila Rade návrh (okrem svojej povinnosti predložiť každé tri
roky správu o občianstve Únie v súlade s článkom 22 Zmluvy o ES) na prijatie spoločných konceptov
a záväzných usmernení, ktoré umožnia vypracovanie spoločných noriem v oblasti konzulárnej ochrany;

5. vyzýva Komisiu, aby hneď začala pracovať na racionalizovanej štruktúre, ktorá umožní okamžité spo-
ločné využívanie prostriedkov, a na lepšej výmene osvedčených postupov tým, že okamžite zostaví zoznam
všetkých dostupných verejných a súkromných finančných prostriedkov, ktoré možno v tejto oblasti zmobi-
lizovať, a tým, že zavedie rôzne druhy spolupráce medzi početnými aktérmi, ktorí po konzultácii
s Komisiou prejavili záujem podieľať sa na projekte (členské štáty, ale tiež honorárni konzuli, miestne samo-
správy a MVO);

6. vyzýva Komisiu, aby zintenzívnila svoje úsilie v oblasti komunikácie a informácie, najmä:

— zavedením jednotného európskeho núdzového telefónneho čísla, ktoré sa uvedie v pase občanov Únie
spolu s článkom 20 Zmluvy o ES a ktoré umožní každému občanovi Únie spojiť sa s informačným
strediskom, ktoré v prípade kritickej situácie vyžadujúcej konzulárnu ochranu poskytne občanovi všetky
potrebné informácie, a najmä aktualizovaný zoznam údajov o veľvyslanectvách a konzulátoch člen-
ských štátov, na ktoré má právo sa obrátiť; toto číslo by mohlo patriť pod ústredňu v Bruseli,

— zvyšovaním povedomia profesionálnych subjektov, ktoré sú zapojené do krátkodobého alebo dlhodo-
bého pobytu občanov Únie v tretích krajinách, distribúciou brožúr prispôsobených oblasti ich činnosti,

— vypracovaním odporúčania týkajúceho sa osvedčených postupov na vytvorenie pokynov pre cestujúcich
s cieľom zabezpečiť ich jasnú a jednoznačnú formuláciu,
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— vytvorením harmonizovanej internetovej stránky s informáciami pre cestujúcich, za ktorú bude zodpo-
vedná Komisia, a zhromaždením a/alebo zhrnutím oznámení pre cestujúcich z jednotlivých členských
štátov,

— zvýšením informovanosti občanov Únie cestujúcich mimo jej hraníc, predovšetkým na letiskách,
v prístavoch, ako aj prostredníctvom cestovných kancelárií a sprostredkovateľských agentúr, na cestov-
ných lístkoch a prostredníctvom národných kancelárií pôsobiacich v oblasti cestovania a cestovného
ruchu,

— zostavenia pracovnej skupiny zo zástupcov európskych inštitúcií a vysoko kvalifikovaných diplomatov
každého členského štátu, ktorá umožní výmenu informácií členských štátov týkajúcich sa rizikovosti
vycestovania do tretích krajín a vývoj jednotného prístupu pri vypracúvaní pokynov pre cestujúcich;

7. naliehavo žiada Komisiu, aby vypracovala odporúčanie členským štátom, v ktorom ich vyzve, aby
článok 20 Zmluvy o ES uviedli v pasoch svojich štátnych príslušníkov;

8. žiada Komisiu, aby mu po ratifikácii Lisabonskej zmluvy predložila návrh na zmenu a doplnenie roz-
hodnutia 95/553/ES, aby toto rozhodnutie výslovne obsahovalo:

— diplomatickú ochranu,

— identifikáciu a repatriáciu telesných pozostatkov,

— zjednodušenie postupov poskytovania peňažných záloh;

9. vyzýva Komisiu, aby konzulárnu ochranu rozšírila na rodinných príslušníkov občanov Únie, ktorí sú
štátnymi príslušníkmi tretích krajín, ako aj na osoby, ktorým bol udelený štatút utečenca a osoby bez štátnej
príslušnosti, a tiež na iné osoby, ktoré nemajú štátnu príslušnosť niektorého členského štátu, ale zdržiavajú
sa v ňom alebo vlastnia cestovný doklad, ktorý vydal príslušný členský štát;

10. vyzýva Komisiu k tomu, aby uskutočnila primerané kroky na zabezpečenie toho, aby sa občanom
Európskej únie v prípade zadržania alebo väznenia v tretej krajine poskytla právna pomoc a aby bola táto
pomoc účinnejšia;

11. bezvýhradne schvaľuje iniciatívu, ktorá už je uvedená v Barnierovej správe o vytvorení spoločných
úradov v štyroch testovacích zónach: v Karibiku, na Balkáne, v Indickom oceáne a v západnej Afrike,
a vyzýva Komisiu, aby súčasne s vytvorením spoločných úradov začala informačnú kampaň zameranú na
občanov Únie s bydliskom v týchto oblastiach s cieľom zabezpečiť, aby splnili formálne náležitosti potrebné
na ich zaregistrovanie;

12. domnieva sa, že kým začnú spoločné úrady v plnej miere vykonávať najzákladnejšie konzulárne
funkcie (vydávanie víz, legalizáciu dokumentov atď.), Komisia by mala prispieť k úsiliu členských štátov
o zlepšenie ich spolupráce najmä:

— v oblasti hodnotenia a analýzy cvičenia a simulácií, ktoré sa uskutočnili pod vedením pilotných štátov
s cieľom naďalej zlepšovať ich schopnosti koordinácie a reakcie za výnimočných okolností, pričom
vyvinie úsilie o objasnenie postupov uplatniteľných v rámci iniciatívy pilotných štátov a rozšíriť zhodu
so zainteresovanými tretími stranami, predovšetkým s pracovníkmi v oblasti dopravy a cestovného
ruchu,

— pri koordinácii a poskytovaní logistických kapacít a zdrojov civilnej obrany;

13. vyzýva Komisiu, aby na účely nápravy niektorých nedostatkov a/alebo lepšieho využívania niektorých
zdrojov, ktoré sú stále nedostatočne využívané, v rámci možností využívala odborné vzdelávanie
a technológie; v tejto súvislosti by Komisia mala predovšetkým zmobilizovať svoje zdroje na financovanie
osobitného odborného vzdelávania, ktoré by honorárnym konzulom, ktorí už sídlia v tretích krajinách,
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poskytovali skúsení diplomati a konzulárni pracovníci členských štátov; tohto odborného vzdelávania by sa
mali neskôr zúčastniť aj pracovníci Európskej únie potom, ako spoločné úrady a delegácie Únie, ktoré dnes
vykonávajú výhradne zastupiteľské úrady členských štátov, preberú zodpovedať za konzulárne funkcie;

14. konštatuje, že množstvo konzultácií, ktoré je potrebné vykonať, v mnohých prípadoch brzdí postupy
týkajúce sa poskytnutia finančnej pomoci, čo predstavuje ďalší problém v momente, keď by pomoc obča-
nom EÚ, ktorí sa nachádzajú v núdzovej situácii v tretej krajine, mala byť poskytnutá bez komplikácií; žiada
Komisiu, aby preskúmala možnosť zefektívnenia a zjednotenia postupov poskytovania pomoci;

15. vyzýva Komisiu, aby vykonala analýzu možností a dôsledkov, ktoré by prinieslo vytvorenie európskej
zahraničnej služby plánovanej v Lisabonskej zmluve v oblasti konzulárnej a diplomatickej ochrany;

16. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade a Komisii.

P6_TA(2007)0593

Návrh opravného rozpočtu č. 7/2007

Uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu opravného rozpočtu Európskej
únie č. 7/2007 na rozpočtový rok 2007, oddiel III – Komisia (15715/2007 — C6-0434/2007 —

2007/2237(BUD))

Európsky parlament,

— so zreteľom na článok 272 Zmluvy o ES a článok 177 Zmluvy o Euratome,

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (1), a najmä na jeho články 37
a 38,

— so zreteľom na všeobecný rozpočet Európskej únie na rozpočtový rok 2007 prijatý s konečnou platno-
sťou 14. decembra 2006 (2),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (3),

— so zreteľom na predbežný návrh opravného rozpočtu Európskej únie č. 7/2007 na rozpočtový rok
2007, ktorý Komisia predložila 7. novembra 2007 (KOM(2007)0687) a zmenila a doplnila listom
z 12. novembra 2007,

— so zreteľom na návrh opravného rozpočtu č. 7/2007, ktorý zostavila Rada 26. novembra 2007
(15715/2007 — C6-0434/2007)

— so zreteľom na článok 69 a prílohu IV rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre rozpočet (A6-0493/2007),

(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ
L 390, 30.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ L 77, 16.3.2007, s. 1.
(3) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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A. keďže návrh opravného rozpočtu č. 7/2007 k všeobecnému rozpočtu na rok 2007 sa týka týchto
bodov:

— podstatné zvýšenie odhadu príjmov, najmä vzhľadom na revíziu predpokladaných zostatkov DPH
a HDP (3 830 000 000 EUR),

— ďalšie zníženie platobných rozpočtových prostriedkov v rozpočtových riadkoch okruhov 1a, 1b, 2
a 3a (1 651 400 000 EUR) po presunoch navrhovaných v celkovom presune DEC36/2007
(425 000 000 EUR).

B. keďže účelom návrhu opravného rozpočtu č. 7/2007 je formálne zahrnúť tieto rozpočtové zdroje
a technické úpravy do rozpočtu na rok 2007,

1. berie na vedomie návrh opravného rozpočtu č. 7/2007;

2. uznáva, že súčasné nedostatočné plnenie niektorých riadkov v roku 2007 môže byť dôsledkom nesko-
rého prijatia právnych základov v prvom roku viacročného finančného rámca; trvá na dôslednom sledovaní
plnenia rozpočtu na rok 2008 prostredníctvom rôznych nástrojov, ako sú pravidelné sledovanie plnenia
rozpočtu (Budget Forecast Alert) a monitorovacie skupiny; vyzýva svoje špecializované výbory, aby včasne
informovali o potrebe finančných prostriedkov a prípadných problémoch pri plnení, pokiaľ ide
o viacročné programy;

3. zdôrazňuje, že bude určite potrebné zvýšiť sumu platieb v rozpočte na rok 2008;

4. schvaľuje návrh opravného rozpočtu č. 7/2007 bez zmien a doplnení;

5. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade a Komisii.

P6_TA(2007)0594

Colné a obchodné prostredie bez dokladov v papierovej forme ***II

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o spoločnej pozícii prijatej
Radou na účely prijatia rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o colnom a obchodnom pro-

stredí bez dokladov v papierovej forme (8520/4/2007 — C6-0267/2007 — 2005/0247(COD))

(Spolurozhodovací postup: druhé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na spoločnú pozíciu Rady (8520/4/2007 — C6-0267/2007),

— so zreteľom na svoju pozíciu v prvom čítaní (1) k návrhu Komisie pre Európsky parlament a Radu
(KOM(2005)0609),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 67 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na odporúčanie do druhého čítania Výboru pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa
(A6-0466/2007),

(1) Ú. v. EÚ C 317 E, 23.12.2006, s. 74.
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1. schvaľuje spoločnú pozíciu;

2. konštatuje, že akt bol prijatý v súlade so spoločnou pozíciou;

3. poveruje svojho predsedu, aby akt podpísal spoločne s predsedom Rady, v súlade s článkom 254
ods. 1 Zmluvy o ES;

4. poveruje svojho generálneho tajomníka, aby akt podpísal hneď potom, čo sa overí, že všetky postupy
boli náležite ukončené, a aby s generálnym tajomníkom Rady zabezpečil jeho uverejnenie v Úradnom
vestníku Európskej únie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

P6_TA(2007)0595

Politika Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky ***II

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o spoločnej pozícii prijatej
Radou na účely prijatia smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa ustanovuje rámec pre
činnosť Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky (rámcová smernica o morskej

stratégii) (9388/2/2007 — C6-0261/2007 — 2005/0211(COD))

(Spolurozhodovací postup: druhé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na spoločnú pozíciu Rady (9388/2/2007 — C6-0261/2007),

— so zreteľom na svoju pozíciu v prvom čítaní (1) k návrhu Komisie pre Európsky parlament a Radu
(KOM(2005)0505),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 62 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na odporúčanie Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín do
druhého čítania (A6-0389/2007),

1. schvaľuje zmenenú a doplnenú spoločnú pozíciu;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 314 E, 21.12.2006, s. 86.
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P6_TC2-COD(2005)0211

Pozícia Európskeho parlamentu prijatá v druhom čítaní 11. decembra 2007 na účely prijatia smer-
nice Európskeho parlamentu a Rady 2008/…/ES, ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločen-

stva v oblasti morskej environmentálnej politiky (rámcová smernica o morskej stratégii)

(Keďže bola dosiahnutá dohoda medzi Európskym parlamentom a Radou, pozícia Európskeho parlamentu prijatá
v druhom čítaní zodpovedá konečnému zneniu legislatívneho aktu, smernici 2008/56/ES.)

P6_TA(2007)0596

Kvalita okolitého ovzdušia a čistejšie ovzdušie v Európe ***II

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o spoločnej pozícii prijatej
Radou na účely prijatia smernice Európskeho parlamentu a Rady o kvalite okolitého ovzdušia

a čistejšom ovzduší v Európe (16477/1/2006 — C6-0260/2007 — 2005/0183(COD))

(Spolurozhodovací postup: druhé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na spoločnú pozíciu Rady (16477/1/2006 — C6-0260/2007),

— so zreteľom na svoju pozíciu v prvom čítaní (1) k návrhu Komisie pre Európsky parlament a Radu
(KOM(2005)0447),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 Zmluvy o ES,

— so zreteľom na vyhlásenie Komisie uvedené v prílohe,

— so zreteľom na článok 62 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na odporúčanie do druhého čítania Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie
a bezpečnosť potravín (A6-0398/2007),

1. schvaľuje zmenenú a doplnenú spoločnú pozíciu;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 306 E, 15.12.2006, s. 102.
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P6_TC2-COD(2005)0183

Pozícia Európskeho parlamentu prijatá v druhom čítaní 11. decembra 2007 na účely prijatia smer-
nice Európskeho parlamentu a Rady 2008/…/ES o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší

v Európe

(Keďže bola dosiahnutá dohoda medzi Európskym parlamentom a Radou, pozícia Európskeho parlamentu prijatá
v druhom čítaní zodpovedá konečnému zneniu legislatívneho aktu, smernici 2008/50/ES.)

VYHLÁSENIE KOMISIE SPREVÁDZAJÚCE PRIJATIE NOVEJ SMERNICE
O KVALITE OKOLITÉHO OVZDUŠIA A ČISTEJŠOM VZDUCHU PRE EURÓPU

Komisia berie na vedomie text smernice o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom vzduchu pre Európu
prijatej Radou a Európskym parlamentom. Komisia upozorňuje najmä na dôležitosť, ktorú Európsky parla-
ment a členské štáty v článku 22 ods. 4 a odôvodnení 16 tejto smernice pripisujú opatreniam Spoločenstva
týkajúcim sa zníženia emisií znečisťujúcich ovzdušie pri zdroji.

Komisia uznáva potrebu zníženia škodlivých emisií znečisťujúcich ovzdušie, ak sa má dosiahnuť významný
pokrok smerom k cieľom stanoveným v Šiestom environmentálnom akčnom programe. Oznámenie Komi-
sie týkajúce sa tematickej stratégie o znečistení ovzdušia stanovuje značný počet možných opatrení Komisie.
Od prijatia stratégie sa dosiahol významný pokrok v týchto, ako aj iných opatreniach:

— Rada a Európsky parlament už prijali nové právne predpisy týkajúce sa obmedzenia výfukových emisií
z ľahkých úžitkových vozidiel,

— Komisia prijala návrh nových právnych predpisov na zvýšenie účinnosti právnych predpisov Spoločen-
stva týkajúcich sa priemyselných emisií, vrátane zariadení pre intenzívne poľnohospodárstvo a opatrení
na riešenie priemyselných spaľovacích zdrojov menšieho rozsahu,

— Komisia prijala návrh nových právnych predpisov týkajúce sa obmedzenia výfukových emisií z motorov
inštalovaných v ťažkých úžitkových vozidlách,

— v roku 2008 plánuje Komisia nové návrhy právnych predpisov, ktoré:

— ďalej znížia emisie hlavných znečisťujúcich látok povolené vnútroštátnymi právnymi predpismi
členských štátov,

— znížia emisie súvisiace s dopĺňaním paliva pri vozidlách s dieselovými motormi na čerpacích sta-
niciach,

— budú riešiť obsah síry v palivách, vrátane lodných palív.

— prebiehajú aj prípravné práce, pri ktorých sa skúma uskutočniteľnosť:

— zlepšenia ekologického dizajnu a zníženia emisií z domácich kotlov a ohrievačov vody,

— zníženia obsahu rozpúšťadiel v náteroch, lakoch a výrobkoch na povrchovú úpravu vozidiel,

— zníženia výfukových emisií z necestných pojazdných strojov, čím by sa maximálne využili necestné
palivá s nízkym obsahom síry, ktoré už Komisia navrhla.
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— Komisia takisto v rámci Medzinárodnej námornej organizácie (MNO) naďalej presadzuje významné
zníženie emisií z lodí a zaväzuje sa predložiť návrhy na opatrenia Spoločenstva, ak sa MNO nepodarí
dodať dostatočne ambiciózne návrhy plánované na rok 2008.

Komisia je však viazaná cieľmi iniciatívy „lepšej právnej úpravy“ a potrebou návrhov podložených komplex-
ným hodnotením vplyvov a prínosov. V tomto ohľade a v súlade so Zmluvou o založení Európskeho
spoločenstva bude Komisia aj naďalej hodnotiť potrebu predloženia nových legislatívnych návrhov, pričom
si ponechá právo rozhodnúť, či a kedy by bolo vhodné prezentovať ktorýkoľvek z týchto návrhov.

P6_TA(2007)0597

Interoperabilita systému železníc Spoločenstva ***I

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu smernice Európskeho
parlamentu a Rady o interoperabilite systému železníc Spoločenstva (prepracované znenie)

(KOM(2006)0783 — C6-0474/2006 — 2006/0273(COD))

(Spolurozhodovací postup: prvé čítanie)

Európsky parlament

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2006)0783),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a články 156 a 71 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia pred-
ložila návrh Európskemu parlamentu (C6-0474/2006),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A6-0345/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak má v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh alebo ho
nahradiť iným textom;

3. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

P6_TC1-COD(2006)0273

Pozícia Európskeho parlamentu prijatá v prvom čítaní 11. decembra 2007 na účely prijatia smernice
Európskeho parlamentu a Rady 2008/…/ES o interoperabilite systému železníc Spoločenstva (pre-

pracované znenie)

(Keďže bola dosiahnutá dohoda medzi Európskym parlamentom a Radou, pozícia Európskeho parlamentu prijatá
v prvom čítaní zodpovedá konečnému zneniu legislatívneho aktu, smernici 2008/57/ES.)
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P6_TA(2007)0598

Priama podpora pre poľnohospodárov (SPP) a podpora rozvoja vidieka (EPFRV) *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 11. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady,
ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá
režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú
niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, a nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja
vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)

(KOM(2007)0484 — C6-0283/2007 — 2007/0177(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0484),

— so zreteľom na článok 37 ods. 2 tretí pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0283/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A6-0470/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

ODÔVODNENIE 1A (nové)

(1a) Krížové plnenie sa už v rámci reformovanej spoločnej
poľnohospodárskej politiky ukázalo byť veľmi dôležitým
nástrojom, pokiaľ ide o odôvodňovanie výdavkov. Krížové
plnenie neukladá poľnohospodárom nové povinnosti ani ich
neoprávňuje na nové platby po splnení podmienok. Vytvára
jednoducho prepojenie medzi priamymi platbami pre poľnoho-
spodárov a verejnými službami, ktoré poskytujú spoločnosti
ako celku dodržiavaním právnych predpisov Spoločenstva
v oblasti životného prostredia, bezpečnosti potravín a dobrých
životných podmienok zvierat. Tieto požiadavky právnych pred-
pisov Spoločenstva sú vo všeobecnosti veľmi prísne
v porovnaní s normami, ktoré sa uplatňujú v ostatných
častiach sveta.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

ODÔVODNENIE 1B (nové)

(1b) Pri dôraze, ktorý EÚ kladie na tieto prísne normy, sa
prvý pilier reformovanej spoločnej poľnohospodárskej politiky
v skutočnosti účinne transformoval na politiku rozvoja
vidieka, pretože poľnohospodári sú namiesto získavania
nepodmienených platieb spojených s produkciou odmeňovaní
za poskytovanie verejných služieb. Na splnenie cieľov systému
krížového plnenia je potrebné plné pochopenie systému
a spolupráca poľnohospodárov, ktoré v súčasnosti chýbajú
kvôli obavám, ktoré tento režim vyvolal na úrovni poľnohospo-
dárskych podnikov. Lepšie informované poľnohospodárske
odvetvie by pokladalo plnenie požiadaviek za ľahšie. Pochope-
nie podrobností 18 osobitných smerníc a nariadení EÚ však
predstavuje obrovské problémy nielen pre poľnohospodárov,
ale aj pre príslušné orgány členských štátov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

ODÔVODNENIE 1C (nové)

(1c) Krížové plnenie prepojilo vyplácanie podpory poľnoho-
spodárom s dodržiavaním 18 rôznych smerníc a nariadení EÚ.
Monitorovanie krížového plnenia je vo svojej podstate zložité.
Systém krížového plnenia vyžaduje, aby tí, ktorí vykonávajú
kontroly, dobre rozumeli poľnohospodárstvu a boli oboznámení
s rôznymi odvetviami poľnohospodárstva. Primeraná príprava
tých, ktorí vykonávajú kontroly činnosti poľnohospodárov, je
kľúčová. Okrem toho by kontrolóri mali mať možnosť zohľad-
niť nesezónne a náhle faktory, ktoré neumožňujú splnenie
všetkých požiadaviek, pričom poľnohospodár nenesie žiadnu
vinu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

ODÔVODNENIE 1D (nové)

(1d) Systém krížového plnenia a/alebo Spoločná poľnoho-
spodárska politika budú v budúcnosti pravdepodobne vyžado-
vať ďalšiu úpravu, pretože sa zdá, že v súčasnosti výška pla-
tieb nie je vždy v rovnováhe s úsilím príslušných poľnohospo-
dárov o dodržiavanie predpisov, keďže platby stále do značnej
miery závisia od predchádzajúcich výdavkov. Najväčšou záťa-
žou pre chovateľov hospodárskych zvierat sú očividne najmä
právne predpisy týkajúce sa dobrých životných podmienok
zvierat, čo sa neodráža na výške ich platieb. Ak by však dová-
žané výrobky spĺňali tie isté normy dobrých životných podmie-
nok zvierat, nebolo by potrebné vyplácať poľnohospodárom
náhrady za dodržiavanie právnych predpisov Spoločenstva
v tejto oblasti. Komisia by sa preto mala usilovať o to, aby
boli v rámci rokovaní vo Svetovej obchodnej organizácii
uznané neobchodné záujmy za dovozné kritériá.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

ODÔVODNENIE 1E (nové)

(1e) Nepretržité úsilie by sa malo venovať zjednodušeniu,
zdokonaleniu a harmonizácii systému krížového plnenia.
Komisia by preto mala každé dva roky predložiť správu
o uplatňovaní systému krížového plnenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

ODÔVODNENIE 1F (nové)

(1f) Znížené administratívne zaťaženie, harmonizované
kontroly, ich zlučovanie aj v rámci európskych inštitúcií
a včasné platby by zvýšili celkovú podporu poľnohospodárov
pre systém krížového plnenia, a tým by posilnili účinnosť poli-
tiky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

ODÔVODNENIE 1G (nové)

(1g) V zmysle potreby presadzovať plnenie požiadaviek je
nevyhnutné upozornenie vopred. Tiež je potrebné na to, aby
poľnohospodárom, z ktorých sú mnohí prevádzkovateľmi na
čiastočný úväzok, pomohlo pripraviť sa na kontroly. Neohlá-
sené kontroly nemajú v systéme žiadne miesto, keďže prispie-
vajú k neúmerným, ale oprávneným obavám poľnohospodárov
o celkový režim krížového plnenia. Kde je podozrenie zo
„zámerných a vážnych podvodov“, mali by sa využívať iné
prostriedky vrátane vnútroštátneho práva členských štátov.
Keď sa vykonávajú neohlásené kontroly, mali by sa konať na
základe spoľahlivých poznatkov príslušného orgánu o tom, že
sa v danom podniku vyskytuje vážny problém.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

ODÔVODNENIE 1H (nové)

(1h) S cieľom obmedziť zaťaženie poľnohospodárov by sa
členské štáty a európske inštitúcie mali podporovať v tom,
aby udržiavali čo najnižší počet kontrol na mieste
a kontrolných agentúr bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia
nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004 z 21. apríla 2004, ktoré
ustanovuje podrobné pravidlá na uplatňovanie krížového plne-
nia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného
systému uvedeného v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003 (1).
Členské štáty by preto mali mať možnosť uskutočňovať mini-
málny percentuálny podiel kontrol na úrovni platobnej agen-
túry. Členské štáty a európske inštitúcie by sa ďalej mali
povzbudzovať k tomu, aby prijali dodatočné opatrenia
s cieľom obmedziť počet osôb, ktoré kontroly vykonávajú,
zabezpečiť ich riadne zaškolenie a obmedziť dobu, počas ktorej
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sa kontrola na mieste v konkrétnom poľnohospodárskom pod-
niku môže vykonávať, na najviac jeden deň. Komisia by mala
členským štátom pomáhať pri plnení požiadaviek na integro-
vané výbery vzoriek. Výber vzoriek pre kontroly na mieste by
sa mal vykonávať nezávisle od špecifických minimálnych per-
centuálnych podielov kontrol stanovených v osobitných práv-
nych predpisoch, ktoré spadajú do oblasti krížovej zhody.

(1) Ú. v. ES L 141, 30.4.2004, s. 18. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 972/2007 (Ú. v. EÚ L 216,
21.08.07, s. 3).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
ODÔVODNENIE 1I (nové)

(1i) Administratívne kontroly a kontroly na mieste uvedené
v nariadení (ES) č. 796/2004 sa vykonávajú tak, aby sa
zabezpečilo účinné overenie dodržiavania podmienok, za kto-
rých sa podpora poskytuje, a plnenia požiadaviek a noriem
relevantných pre krížové plnenie. Tieto kontroly sa musia stať
doplnkovými kontrolami v rámci jestvujúceho integrovaného
správneho a kontrolného systému, aby sa zabránilo ich zdvo-
jovaniu a umožnilo sa vykonanie všetkých kontrol v rámci jed-
nej návštevy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10
ODÔVODNENIE 1J (nové)

(1j) Členské štáty by mali zabezpečiť, aby poľnohospodári
neboli za ten istý prípad porušenia potrestaní dvakrát (zníže-
ním alebo vylúčením platieb, ako aj pokutou za nedodržanie
príslušných vnútroštátnych právnych predpisov).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11
ODÔVODNENIE 1K (nové)

(1k) Zníženia platieb uplatniteľné v prípadoch nedodržania
pravidiel, záväzkov a požiadaviek v oblasti krížového plnenia
sú rôzne, podľa toho, či ide o úmyselné konanie alebo je
výsledkom nedbanlivosti. Rovnako by tieto zníženia mali byť
úmerné významu oblasti činnosti poľnohospodárskeho pod-
niku dotknutej nedodržaním pravidiel, najmä ak ide
o zmiešaný pestovateľský a chovateľský podnik.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12
ODÔVODNENIE 2

(2) Článkom 44 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 1782/2003 sa
ustanovuje, že pozemky zodpovedajúce ploche, na ktorú sa
viaže platobný nárok, majú poľnohospodári k dispozícii počas
obdobia aspoň desiatich mesiacov. Skúsenosť ukazuje, že riziko
tejto podmienky spočíva vo veľkom obmedzení fungovania trhu
s pozemkami a tvorí významnú administratívnu záťaž pre poľ-
nohospodárov a správne orgány. Zníženie časového obdobia by
neohrozilo manažment povinností vyplývajúcich z krížového
plnenia. Na druhej strane, aby sa predišlo kumulácii podpory,
je takisto nevyhnutné určiť dátum, kedy by poľnohospodári
mali mať pozemky k dispozícii. Preto by bolo vhodné stanoviť,
že poľnohospodári budú majú pôdu k dispozícii 15. júna roku,

(2) Článkom 44 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 1782/2003 sa
ustanovuje, že pozemky zodpovedajúce ploche, na ktorú sa
viaže platobný nárok, majú poľnohospodári k dispozícii počas
obdobia aspoň desiatich mesiacov. Skúsenosť ukazuje, že riziko
tejto podmienky spočíva vo veľkom obmedzení fungovania trhu
s pozemkami a tvorí významnú administratívnu záťaž pre poľ-
nohospodárov a správne orgány. Zníženie časového obdobia by
neohrozilo manažment povinností vyplývajúcich z krížového
plnenia. Na druhej strane, aby sa predišlo kumulácii podpory,
je takisto nevyhnutné určiť dátum, kedy by poľnohospodári
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v ktorom podali žiadosť o podporu. Rovnaké pravidlo by sa
malo takisto uplatňovať na členské štáty uplatňujúce režim jed-
notných platieb na plochu. Bolo by takisto vhodné stanoviť pra-
vidlá, pokiaľ ide o zodpovednosť v rámci krížového plnenia
v prípade prevodu pôdy.

mali mať pozemky k dispozícii. Preto by bolo vhodné stanoviť,
že poľnohospodári majú pôdu k dispozícii k poslednému dňu
platnému v príslušnom členskom štáte na predloženie žiadosti
v roku, v ktorom podali žiadosť o podporu. Rovnaké pravidlo
by sa malo takisto uplatňovať na členské štáty uplatňujúce
režim jednotných platieb na plochu. Bolo by takisto vhodné
stanoviť pravidlá, pokiaľ ide o zodpovednosť v rámci krížového
plnenia v prípade prevodu pôdy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

ODÔVODNENIE 7A (nové)

(7a) Poľnohospodár vo svojej jednotnej žiadosti uvedie
okrem iného výmeru, ktorú využíva na poľnohospodárske
účely, príslušný režim alebo režimy a nároky na platby
a osvedčí, že pozná podmienky spojené s udelením príslušnej
podpory. Tieto podmienky by mali zodpovedať nielen kritériám
poskytnutia podpory, ale aj kritériám v oblasti verejného zdra-
via, zdravia zvierat a rastlín, dobrých životných podmienok
zvierat a ochrany životného prostredia, ktorými je podmienené
poskytnutie tejto podpory. Týmto osvedčením by sa poľnoho-
spodár zaviazal dodržiavať rôzne podmienky a dohody, ktoré
sa stávajú záväzné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

ČLÁNOK 1 BOD − 1 (nový)
Článok 4 odsek 2 pododsek 1a (nový) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

(− 1) V článku 4 ods. 2 sa dopĺňa tento pododsek:

V prípade smerníc Komisia zabezpečí, aby sa základné
požiadavky týkajúce sa správy v oblastiach uvedených
v odseku 1 transponovali harmonizovaným spôsobom
vo všetkých členských štátoch.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

ČLÁNOK 1 BOD 1 PÍSMENO A)
Článok 6 odsek 1 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

(a) odsek 1 sa nahrádza takto: vypúšťa sa

1. Ak sa v danom kalendárnom roku (ďalej len „prí-
slušný kalendárny rok“) nedodržia základné požiadavky
týkajúce sa správy alebo dobrého poľnohospodárskeho
a ekologického stavu, zníži sa alebo sa zruší v súlade
s podrobnými pravidlami stanovenými v článku 7 celková
výška priamych platieb, ktoré sa majú poskytnúť po
uplatnení článkov 10 a 11 poľnohospodárovi, ktorý
podal žiadosť v príslušnom kalendárnom roku.
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Pokiaľ v odseku 2 nie je ustanovené inak, je poľnohospo-
dár, ktorý podal žiadosť o podporu, zodpovedný, pokiaľ
nepreukáže, že príslušné nedodržanie nie je dôsledkom
konania ani opomenutia, za ktoré je priamo zodpovedný:

(a) on sám alebo

(b) ak sa poľnohospodárska pôda previedla počas prísluš-
ného kalendárneho roku,

— nadobúdateľ v prípade, ak sa prevod uskutočnil
v období odo dňa uvedeného v článku 44 ods. 3
do 1. januára nasledujúceho kalendárneho roku,

— prevodca v prípade, ak sa prevod uskutočnil
v období od 1. januára príslušného kalendárneho
roku do dňa uvedeného v článku 44 ods. 3.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31

ČLÁNOK 1 BOD 1 PÍSMENO B)
Článok 6 odsek 3 pododsek 1 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

3. Odhliadnuc od odseku 1 a podľa podmienok ustanovených
v podrobných pravidlách uvedených v článku 7 ods. 1 sa člen-
ské štáty môžu rozhodnúť neuplatňovať zníženie do výšky naj-
viac 50 EUR na poľnohospodára a na kalendárny rok.

3. Bez ohľadu na odsek 1 a podľa podmienok ustanovených
v podrobných pravidlách uvedených v článku 7 ods. 1 sa člen-
ské štáty môžu rozhodnúť neuplatňovať zníženie do výšky naj-
viac 100 EUR na poľnohospodára a na kalendárny rok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

ČLÁNOK 1 BOD 1 PÍSMENO B)
Článok 6 odsek 3 pododsek 2 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Každé zistenie nedodržania je však predmetom osobitnej násled-
nej kontroly zo strany kompetentných orgánov. Všetky takéto
zistenia, následné opatrenia a prijaté nápravné opatrenie sa
oznámia poľnohospodárovi.

Každé zistenie nedodržania je však predmetom osobitných
následných krokov v analýze rizika zo strany príslušných orgá-
nov. Všetky takéto zistenia, následné opatrenia a prijaté
nápravné opatrenie sa oznámia poľnohospodárovi. Tento pod-
odsek sa neuplatní, ak poľnohospodár bezodkladne prijal
nápravné opatrenie odstraňujúce zistené nedodržanie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

ČLÁNOK 1 BOD 2
Článok 7 odsek 2 pododsek 3 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Každé zistenie menšieho nedodržania je však predmetom oso-
bitnej následnej kontroly zo strany kompetentných orgánov.
Každé takéto zistenie, následné opatrenia a prijaté nápravné
opatrenie sa oznámia poľnohospodárovi. Tento pododsek sa
nepoužije, ak poľnohospodár bezodkladne prijal nápravné opa-
trenie odstraňujúce zistené nedodržanie.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

ČLÁNOK 1 BOD 2A (nový)
Článok 7 odsek 4 pododsek 1a (nový) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

2a. V článku 7 ods. 4 sa dopĺňa tento pododsek:

V každom prípade v nových členských štátoch percento
zníženia uvedené v článku 6 ods. 1 zohľadní príslušné
percento z tabuľky zvýšení uplatňované v danom roku
v súlade s článkom 143a.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

ČLÁNOK 1 BOD 2B (nový)
Článok 7 odsek 4a (nový) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

2b. V článku 7 sa dopĺňa tento odsek:

4a. Ak sa po nedodržaní zaznamenanom počas kon-
troly na mieste podľa článku 25 uplatní zníženie alebo
vylúčenie platieb, neuloží sa za ten istý prípad nedodr-
žania žiadna pokuta v rámci zodpovedajúcich vnútro-
štátnych právnych predpisov.

Ak sa za nedodržanie vnútroštátnych právnych predpi-
sov uloží pokuta, na ten istý prípad nedodržania sa
neuplatní žiadne zníženie alebo vylúčenie platieb.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

ČLÁNOK 1 BOD 2C (nový)
Článok 8 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

2c. Článok 8 sa nahrádza takto:

Článok 8

Revízia

Najneskôr do 31. decembra 2007 a potom každé dva
roky Komisia predloží správu o uplatňovaní systému
krížovej zhody, ku ktorej budú v prípade potreby pripo-
jené vhodné návrhy zamerané najmä na:

— zmenu zoznamu základných požiadaviek týkajúcich
sa správy uvedených v prílohe III,

— zjednodušenie, dereguláciu a zdokonalenie právnych
predpisov v rámci zoznamu základných požiadaviek
týkajúcich sa správy s osobitnou pozornosťou veno-
vanou právnym predpisom o dusičnanoch,
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— zjednodušenie, zdokonalenie a harmonizáciu zave-
dených kontrolných systémov berúc do úvahy mož-
nosti, ktoré ponúka vývoj indikátorov
a úzkoprofilové kontroly, kontroly už vykonané
v rámci súkromných programov osvedčovania, kon-
troly už vykonané podľa vnútroštátnych právnych
predpisov, ktoré vykonávajú základné požiadavky
týkajúce sa správy a informačná a komunikačná
technológia.

Správy budú obsahovať aj odhad celkových nákladov na
kontrolu v rámci systému krížovej zhody v roku pred-
chádzajúcom roku, v ktorom sa správa uverejní.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

ČLÁNOK 1 BOD 2D (nový)
Článok 18 odsek 1 písmeno e) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

2d. V článku 18 ods. 1 sa písmeno e) nahrádza takto:

e) integrovaný kontrolný systém, ktorý zahŕňa overo-
vanie podmienok poskytnutia podpory a požiadaviek
týkajúcich sa krížového plnenia,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

ČLÁNOK 1 BOD 2E (nový)
Článok 25 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

2e. Článok 25 sa nahrádza takto:

Článok 25

Kontroly krížového plnenia

1. Členské štáty vykonávajú kontroly na mieste, aby
preverili, či poľnohospodár dodržuje povinnosti podľa
kapitoly 1. Tieto kontroly trvajú v konkrétnom poľno-
hospodárskom podniku najviac jeden deň.

2. Členské štáty môžu na overenie dodržiavania
základných požiadaviek týkajúcich sa správy a dobrého
poľnohospodárskeho a ekologického stavu podľa kapi-
toly 1 využiť svoje existujúce správne a kontrolné
systémy.

Členské štáty sa však musia usilovať obmedziť počet
kontrolných agentúr a osôb vykonávajúcich kontroly
na mieste v konkrétnom poľnohospodárskom podniku.
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Uvedené systémy, a najmä systém identifikácie
a evidencie zvierat zavedený v súlade so smernicou
92/102/EHS, s nariadením (ES) č. 1782/2003, nariade-
ním (ES) č. 1760/2000 a nariadením (ES) č. 21/2004,
musia byť v zmysle článku 26 tohto nariadenia kompa-
tibilné s integrovaným systémom.

3. Členské štáty sa musia snažiť plánovať kontroly
tak, aby poľnohospodárske podniky, ktoré je zo sezón-
nych dôvodov možné najlepšie kontrolovať v určitom
období roka, boli skutočne kontrolované v tomto období.
Ak však kontrolná agentúra nemohla zo sezónnych
dôvodov skontrolovať určité základné požiadavky týka-
júce sa správy a dobrého poľnohospodárskeho
a ekologického stavu alebo ich časť počas kontroly na
mieste, tieto požiadavky a podmienky sa považujú za
splnené.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

ČLÁNOK 1 BOD 3
Článok 44 odsek 3 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Okrem prípadu vyššej moci alebo mimoriadnych okolností sú
uvedené pozemky poľnohospodárom k dispozícii 15. júna
roku podania žiadosti o podporu.

Okrem prípadu vyššej moci alebo mimoriadnych okolností sú
uvedené pozemky poľnohospodárom k dispozícii k poslednému
dňu platnému v príslušnom členskom štáte na predloženie žia-
dosti v roku podania žiadosti o podporu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

ČLÁNOK 1 BOD 5 PÍSMENO A)
Článok 143b odsek 5 pododsek 1 prvá veta (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Okrem prípadu vyššej moci alebo mimoriadnych okolností sú
uvedené pozemky poľnohospodárom k dispozícii 15. júna
roku podania žiadosti o podporu.

Okrem prípadu vyššej moci alebo mimoriadnych okolností sú
uvedené pozemky poľnohospodárom k dispozícii k poslednému
dňu platnému v príslušnom členskom štáte na predloženie žia-
dosti v roku podania žiadosti o podporu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26

ČLÁNOK 1 BOD 5 PÍSMENO B)
Článok 143b odsek 6 pododsek 3 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Od 1. januára 2005 do 31. decembra 2008 sa v prípade nových
členských štátov články 3, 4, 6, 7 a 9 uplatňujú dobrovoľne,
takisto ako ustanovenia vzťahujúce sa na požiadavky týkajúce
sa správy. Od 1. januára 2009 každý poľnohospodár, ktorý
dostáva platby v rámci režimu jednotných platieb na plochu,
musí dodržovať základné požiadavky týkajúce sa správy uve-
dené v prílohe III v súlade s týmto harmonogramom:

Od 1. januára 2005 do 31. decembra 2008 sa v prípade nových
členských štátov články 3, 4, 6, 7 a 9 uplatňujú dobrovoľne,
takisto ako ustanovenia vzťahujúce sa na požiadavky týkajúce
sa správy. Od 1. januára 2009 každý poľnohospodár, ktorý
dostáva platby v rámci režimu jednotných platieb na plochu,
musí dodržovať základné požiadavky týkajúce sa správy uve-
dené v prílohe III v súlade s týmto harmonogramom:

(a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2009;

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2009;
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(b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2010;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2011;

(c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2011.

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2013.

Pre Bulharsko a Rumunsko je však uplatňovanie článkov 3, 4, 6,
7 a 9 nepovinné do 31. decembra 2011, pokiaľ sa tieto ustano-
venia vzťahujú na zákonné požiadavky týkajúce sa správy. Od
1. januára 2012 každý poľnohospodár, ktorý dostáva platby
v rámci režimu jednotných platieb na plochu, musí dodržovať
základné požiadavky týkajúce sa správy uvedené v prílohe III
v súlade s týmto harmonogramom:

Pre Bulharsko a Rumunsko je však uplatňovanie článkov 3, 4, 6,
7 a 9 nepovinné do 31. decembra 2011, pokiaľ sa tieto ustano-
venia vzťahujú na zákonné požiadavky týkajúce sa správy. Od
1. januára 2012 každý poľnohospodár, ktorý dostáva platby
v rámci režimu jednotných platieb na plochu, musí dodržovať
základné požiadavky týkajúce sa správy uvedené v prílohe III
v súlade s týmto harmonogramom:

(a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2012;

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2012;

(b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2013;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2014;

(c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2014.

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2016.

Nové členské štáty môžu túto možnosť využiť aj v prípade, ak
sa rozhodnú ukončiť uplatňovanie režimu jednotných platieb na
plochu pred koncom obdobia uplatňovania ustanoveného
v odseku 9.

Nové členské štáty môžu túto možnosť využiť aj v prípade, ak
sa rozhodnú ukončiť uplatňovanie režimu jednotných platieb na
plochu pred koncom obdobia uplatňovania ustanoveného
v odseku 9.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

ČLÁNOK 1 BOD 5 PÍSMENO C)
Článok 143b odsek 9 prvá veta (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Režim jednotných platieb na plochu môžu všetky nové členské
štáty uplatňovať v období do konca roku 2010.

Režim jednotných platieb na plochu môžu všetky nové členské
štáty uplatňovať v období do konca roku 2013.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28

ČLÁNOK 1 BOD 5A (nový)
Článok 145 písmeno m) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

5a. V článku 145 sa písm. m) nahrádza takto:

m) pravidlá týkajúce sa administratívnych kontrol
a kontrol na mieste a kontrol pomocou diaľkového
prieskumu zeme. V prípade kontrol podľa hlavy II
kapitoly 1 stanovené pravidlá umožnia pravidelné
a dostatočné informovanie o kontrolách na mieste
vopred, ak to neohrozí skutočný cieľ kontrol. Pra-
vidlá stanovia aj stimuly pre členské štáty, aby
zaviedli systém dobre fungujúcich a koherentných
kontrol.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
ČLÁNOK 2

Článok 51 odsek 3 pododsek 2 (nariadenie (ES) č. 1698/2005)

Odchýlka ustanovená v prvom pododseku sa uplatňuje do
31. decembra 2008. Od 1. januára 2009 musí každý poľnoho-
spodár, ktorý dostáva platby v rámci režimu jednotných platieb
na plochu, dodržovať základné požiadavky týkajúce sa správy
uvedené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1782/2003 v súlade
s týmto harmonogramom:

Odchýlka ustanovená v prvom pododseku sa uplatňuje do
31. decembra 2008. Od 1. januára 2009 musí každý poľnoho-
spodár, ktorý dostáva platby v rámci režimu jednotných platieb
na plochu, dodržovať základné požiadavky týkajúce sa správy
uvedené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1782/2003 v súlade
s týmto harmonogramom:

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2009;

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2009;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2010;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2011;

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2011.

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2013.

Pre Bulharsko a Rumunsko je však uplatňovanie článkov 3, 4, 6,
7 a 9 nariadenia (ES) č. 1782/2003 nepovinné do 31. decembra
2011, pokiaľ sa tieto ustanovenia vzťahujú na zákonné požia-
davky týkajúce sa správy. Od 01.01.12 musí každý poľnohospo-
dár, ktorý dostáva platby v rámci režimu jednotných platieb na
plochu, dodržovať základné požiadavky týkajúce sa správy uve-
dené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1782/2003 v súlade
s týmto harmonogramom:

Pre Bulharsko a Rumunsko je však uplatňovanie článkov 3, 4, 6,
7 a 9 nariadenia (ES) č. 1782/2003 nepovinné do 31. decembra
2011, pokiaľ sa tieto ustanovenia vzťahujú na zákonné požia-
davky týkajúce sa správy. Od 1. januára 2012 musí každý poľ-
nohospodár, ktorý dostáva platby v rámci režimu jednotných
platieb na plochu, dodržovať základné požiadavky týkajúce sa
správy uvedené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1782/2003
v súlade s týmto harmonogramom:

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2012;

a) požiadavky uvedené v bode A sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2012;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2013;

b) požiadavky uvedené v bode B sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2014;

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2014.

c) požiadavky uvedené v bode C sa uplatňujú od 1. janu-
ára 2016.

P6_TA(2007)0599

Označovanie pôvodu

Vyhlásenie Európskeho parlamentu o označovaní pôvodu

Európsky parlament,

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. júla 2006 o označovaní pôvodu (1),

— so zreteľom na článok 116 rokovacieho poriadku,

A. keďže EÚ prikladá transparentnosti v záujme spotrebiteľov prvoradý význam a v tejto súvislosti sú
informácie o pôvode tovaru kľúčové,

B. keďže sa množia prípady zavádzajúceho a podvodného označovania pôvodu tovaru dovážaného do EÚ,
čo môže ohroziť bezpečnosť spotrebiteľov,

(1) Ú. v. EÚ C 303 E, 13.12.2006, s. 881.
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C. keďže cieľom lisabonskej agendy je posilňovanie hospodárstva EÚ prostredníctvom zvyšovania konku-
rencieschopnosti jej priemyslu vo svete,

D. keďže viacero významných obchodných partnerov EÚ, ako napríklad Spojené štáty, Japonsko a Kanada,
uzákonilo povinné označovanie pôvodu,

1. pripomína právo európskych spotrebiteľov na priamy prístup k informáciám o tovare, ktorý si kúpia;
zdôrazňuje, že klamlivé označovanie pôvodu výrobku je, rovnako ako akýkoľvek iný druh podvodu, nepri-
jateľné; domnieva sa, že v súlade s agendou spravodlivého obchodu je nutné zabezpečiť rovnaké podmienky
s obchodnými partnermi EÚ;

2. plne podporuje návrh nariadenia Rady o uvádzaní označovania krajiny pôvodu určitých výrobkov
dovážaných z tretích krajín, ktorý predložila Komisia;

3. vyzýva členské štáty EÚ, aby nariadenie v záujme spotrebiteľov, priemyslu a konkurencieschopnosti
v EÚ bezodkladne prijali;

4. poveruje svojho predsedu, aby toto vyhlásenie spolu s menami poslancov, ktorí ho podpísali postúpil
Rade, Komisii a vládam a parlamentom členských štátov.

Zoznam podpísaných poslancov

Vittorio Agnoletto, Vincenzo Aita, Gabriele Albertini, Alexander Alvaro, Roberta Alma Anastase, Georgs
Andrejevs, Alfonso Andria, Roberta Angelilli, Alfredo Antoniozzi, Kader Arif, Stavros Arnaoutakis,
Alexandru Athanasiu, Robert Atkins, Elspeth Attwooll, Jean-Pierre Audy, Inés Ayala Sender, Liam Aylward,
Pilar Ayuso, Peter Baco, Maria Badia i Cutchet, Mariela Velichkova Baeva, Tiberiu Bărbulețiu, Enrique Barón
Crespo, Alessandro Battilocchio, Katerina Batzeli, Jean Marie Beaupuy, Irena Belohorská, Jean-Luc
Bennahmias, Monika Beňová, Sergio Berlato, Giovanni Berlinguer, Slavi Binev, Šarūnas Birutis, Guy Bono,
Vito Bonsignore, Mario Borghezio, Josep Borrell Fontelles, Umberto Bossi, Costas Botopoulos, Jean-Louis
Bourlanges, Sharon Bowles, Emine Bozkurt, Iles Braghetto, Mihael Brejc, Hiltrud Breyer, André Brie, Elmar
Brok, Renato Brunetta, Danutė Budreikaitė, Wolfgang Bulfon, Cristian Silviu Bușoi, Philippe Busquin, Simon
Busuttil, Jerzy Buzek, Milan Cabrnoch, Joan Calabuig Rull, Mogens N.J. Camre, Marco Cappato, Carlos
Carnero González, Giorgio Carollo, David Casa, Paulo Casaca, Michael Cashman, Carlo Casini, Françoise
Castex, Giuseppe Castiglione, Pilar del Castillo Vera, Giusto Catania, Jean-Marie Cavada, Jorgo
Chatzimarkakis, Giulietto Chiesa, Desislav Chukolov, Silvia Ciornei, Luigi Cocilovo, Carlos Coelho, Daniel
Cohn-Bendit, Richard Corbett, Giovanna Corda, Thierry Cornillet, Fausto Correia, Paolo Costa, Paul Marie
Coûteaux, Michael Cramer, Brian Crowley, Ryszard Czarnecki, Joseph Daul, Antonio De Blasio, Arūnas
Degutis, Panayiotis Demetriou, Gianni De Michelis, Gérard Deprez, Proinsias De Rossa, Marielle De Sarnez,
Marie-Hélène Descamps, Nirj Deva, Christine De Veyrac, Agustín Díaz de Mera García Consuegra, Jolanta
Dičkutė, Gintaras Didžiokas, Alexandra Dobolyi, Brigitte Douay, Mojca Drčar Murko, Bárbara Dührkop
Dührkop, Andrew Duff, Cristian Dumitrescu, Michl Ebner, Maria da Assunção Esteves, Edite Estrela, Harald
Ettl, Jill Evans, Carlo Fatuzzo, Claudio Fava, Szabolcs Fazakas, Emanuel Jardim Fernandes, Fernando
Fernández Martín, Francesco Ferrari, Anne Ferreira, Elisa Ferreira, Ilda Figueiredo, Alessandro Foglietta,
Hanna Foltyn-Kubicka, Nicole Fontaine, Janelly Fourtou, Carmen Fraga Estévez, Armando França, Monica
Frassoni, Ingo Friedrich, Michael Gahler, Kinga Gál, Milan Gaľa, Gerardo Galeote, Ovidiu Victor Ganț,
Vicente Miguel Garcés Ramón, Giuseppe Gargani, Salvador Garriga Polledo, Patrick Gaubert, Jean-Paul
Gauzès, Jas Gawronski, Bronisław Geremek, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Claire Gibault, Maciej
Marian Giertych, Béla Glattfelder, Gian Paolo Gobbo, Robert Goebbels, Lutz Goepel, Ana Maria Gomes,
Donata Gottardi, Genowefa Grabowska, Vasco Graça Moura, Luis de Grandes Pascual, Louis Grech, Nathalie
Griesbeck, Lissy Gröner, Elly de Groen-Kouwenhoven, Mathieu Grosch, Françoise Grossetête, Lilli Gruber,
Ignasi Guardans Cambó, Ambroise Guellec, Umberto Guidoni, Zita Gurmai, Catherine Guy-Quint, Fiona
Hall, David Hammerstein, Benoît Hamon, Małgorzata Handzlik, Malcolm Harbour, Marian Harkin, Joel
Hasse Ferreira, Satu Hassi, Adeline Hazan, Eduard Raul Hellvig, Jacky Hénin, Edit Herczog, Luis Herrero-
Tejedor, Jim Higgins, Stephen Hughes, Jana Hybášková, Filiz Hakaeva Hyusmenova, Sophia in 't Veld, Marie
Anne Isler Béguin, Carlos José Iturgaiz Angulo, Anneli Jäätteenmäki, Mieczysław Edmund Janowski, Lívia
Járóka, Georg Jarzembowski, Rumiana Jeleva, Romana Jordan Cizelj, Ona Juknevičienė, Jelko Kacin, Gisela
Kallenbach, Othmar Karas, Sylvia-Yvonne Kaufmann, Metin Kazak, Atilla Béla Ladislau Kelemen, Evgeni
Kirilov, Timothy Kirkhope, Ewa Klamt, Dieter-Lebrecht Koch, Silvana Koch-Mehrin, Sándor Kónya-Hamar,
Miloš Koterec, Sergej Kozlík, Guntars Krasts, Wolfgang Kreissl-Dörfler, Ģirts Valdis Kristovskis, Wiesław
Stefan Kuc, Barbara Kudrycka, Jan Jerzy Kułakowski, Sepp Kusstatscher, Zbigniew Krzysztof Kuźmiuk,
André Laignel, Alain Lamassoure, Stavros Lambrinidis, Anne Laperrouze, Romano Maria La Russa, Vincenzo
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Lavarra, Henrik Lax, Roselyne Lefrançois, Bernard Lehideux, Klaus-Heiner Lehne, Jörg Leichtfried, Katalin
Lévai, Janusz Lewandowski, Bogusław Liberadzki, Marcin Libicki, Marie-Noëlle Lienemann, Alain Lipietz,
Pia Elda Locatelli, Raffaele Lombardo, Antonio López-Istúriz White, Andrea Losco, Patrick Louis, Caroline
Lucas, Sarah Ludford, Astrid Lulling, Elizabeth Lynne, Marusya Ivanova Lyubcheva, Mairead McGuinness,
Edward McMillan-Scott, Jamila Madeira, Eugenijus Maldeikis, Toine Manders, Vladimír Maňka, Thomas
Mann, Mario Mantovani, Marian-Jean Marinescu, Sérgio Marques, Maria Martens, Jean-Claude Martinez,
Miguel Ángel Martínez Martínez, Jan Tadeusz Masiel, Antonio Masip Hidalgo, Ana Mato Adrover, Marios
Matsakis, Maria Matsouka, Mario Mauro, Manolis Mavrommatis, Hans-Peter Mayer, Manuel Medina Ortega,
Erik Meijer, Íñigo Méndez de Vigo, Emilio Menéndez del Valle, Willy Meyer Pleite, Dan Mihalache, Francisco
José Millán Mon, Nickolay Mladenov, Javier Moreno Sánchez, Luisa Morgantini, Philippe Morillon, Elisabeth
Morin, Jan Mulder, Roberto Musacchio, Cristiana Muscardini, Joseph Muscat, Francesco Musotto, Alessandra
Mussolini, Sebastiano (Nello) Musumeci, Pasqualina Napoletano, Hartmut Nassauer, Robert Navarro, Bill
Newton Dunn, Angelika Niebler, Achille Occhetto, Péter Olajos, Jan Olbrycht, Seán Ó Neachtain, Gérard
Onesta, Ria Oomen-Ruijten, Josu Ortuondo Larrea, Miroslav Ouzký, Siiri Oviir, Reino Paasilinna, Doris
Pack, Justas Vincas Paleckis, Marie Panayotopoulos-Cassiotou, Vladko Todorov Panayotov, Marco Pannella,
Pier Antonio Panzeri, Atanas Paparizov, Georgios Papastamkos, Aldo Patriciello, Maria Petre, João de Deus
Pinheiro, Józef Pinior, Umberto Pirilli, Lapo Pistelli, Gianni Pittella, Zita Pleštinská, Guido Podestà, Radu
Podgorean, Zdzisław Zbigniew Podkański, Hans-Gert Pöttering, Samuli Pohjamo, Bernard Poignant, Adriana
Poli Bortone, José Javier Pomés Ruiz, Pierre Pribetich, Vittorio Prodi, Jacek Protasiewicz, Bilyana Ilieva Raeva,
Miloslav Ransdorf, José Ribeiro e Castro, Teresa Riera Madurell, Frédérique Ries, Karin Riis-Jørgensen,
Giovanni Rivera, Marco Rizzo, Michel Rocard, Zuzana Roithová, Luca Romagnoli, Raül Romeva i Rueda,
Wojciech Roszkowski, Dagmar Roth-Behrendt, Mechtild Rothe, Libor Rouček, Heide Rühle, Leopold Józef
Rutowicz, Eoin Ryan, Guido Sacconi, Tokia Saïfi, Katrin Saks, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, María
Isabel Salinas García, Antolín Sánchez Presedo, Manuel António dos Santos, Amalia Sartori, Jacek Saryusz-
Wolski, Luciana Sbarbati, Christel Schaldemose, Frithjof Schmidt, Olle Schmidt, Pál Schmitt, György
Schöpflin, Elisabeth Schroedter, Andreas Schwab, Inger Segelström, Adrian Severin, Czesław Adam
Siekierski, José Albino Silva Peneda, Marek Siwiec, Alyn Smith, Renate Sommer, Bogusław Sonik, María
Sornosa Martínez, Sérgio Sousa Pinto, Jean Spautz, Francesco Enrico Speroni, Bart Staes, Margarita
Starkevičiūtė, Gabriele Stauner, Dirk Sterckx, Dimitar Stoyanov, Daniel Strož, Robert Sturdy, Margie Sudre,
László Surján, Gianluca Susta, Hannes Swoboda, Károly Ferenc Szabó, József Szájer, Konrad Szymański,
Csaba Sándor Tabajdi, Antonio Tajani, Charles Tannock, Andres Tarand, Salvatore Tatarella, Britta Thomsen,
Marianne Thyssen, Silvia-Adriana Țicău, Radu Țîrle, Patrizia Toia, Ewa Tomaszewska, Jacques Toubon,
Antonios Trakatellis, Catherine Trautmann, Claude Turmes, Vladimir Urutchev, Nikolaos Vakalis, Adina-
Ioana Vălean, Elena Valenciano Martínez-Orozco, Johan Van Hecke, Anne Van Lancker, Ioannis Varvitsiotis,
Yannick Vaugrenard, Armando Veneto, Riccardo Ventre, Donato Tommaso Veraldi, Marcello Vernola, Alejo
Vidal-Quadras, Kristian Vigenin, Oldřich Vlasák, Dominique Vlasto, Johannes Voggenhuber, Diana Wallis,
Graham Watson, Manfred Weber, Karl von Wogau, Janusz Wojciechowski, Corien Wortmann-Kool, Luis
Yañez-Barnuevo García, Anna Záborská, Jan Zahradil, Zbigniew Zaleski, Mauro Zani, Andrzej Tomasz
Zapałowski, Tatjana Ždanoka, Dushana Zdravkova, Roberts Zīle, Gabriele Zimmer, Nicola Zingaretti,
Tadeusz Zwiefka
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ZÁPISNICA

(2008/C 323 E/03)

PRIEBEH ROKOVANIA

PREDSEDNÍCTVO: Hans-Gert PÖTTERING

predseda

1. Otvorenie rokovania

Rokovanie sa začalo o 9.00 hod.

2. Príprava zasadania Európskej rady (Brusel, 13. a 14. decembra 2007)
(rozprava)

Vyhlásenia Komisie a Rady: Príprava zasadania Európskej rady (Brusel, 13. a 14. decembra 2007)

Manuel Lobo Antunes (úradujúci predseda Rady) a José Manuel Barroso (predseda Komisie) vystúpili
s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Joseph Daul za skupinu PPE-DE, Martin Schulz za skupinu PSE, Andrew Duff za
skupinu ALDE, Brian Crowley za skupinu UEN, Daniel Cohn-Bendit za skupinu Verts/ALE, Francis Wurtz
za skupinu GUE/NGL, Jens-Peter Bonde za skupinu IND/DEM, Jim Allister nezávislý poslanec, Carlos
Coelho, Hannes Swoboda, Sophia in 't Veld, Mirosław Mariusz Piotrowski, Mikel Irujo Amezaga, Ilda Figuei-
redo, Frank Vanhecke, Giles Chichester, Robert Goebbels, Marco Cappato, Mario Borghezio, Miguel Portas,
Jana Bobošíková, Jacek Saryusz-Wolski, Genowefa Grabowska, Alexander Lambsdorff, Bogdan Pęk, Alain
Lamassoure, Gunnar Hökmark, Enrique Barón Crespo, Othmar Karas, Manuel António dos Santos, Francisco
José Millán Mon, Paul Marie Coûteaux, Manuel Lobo Antunes, Margot Wallström (podpredsedníčka Komi-
sie).

Rozprava sa skončila.

PREDSEDNÍCTVO: Diana WALLIS

podpredsedníčka

3. Hlasovanie

Podrobné výsledky hlasovania (pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, oddelené hlasovanie, hlasovanie po
častiach,…) nájdete v prílohe zápisnice „Výsledky hlasovania“.
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3.1. Euro-stredomorská dohoda o leteckej doprave medzi ES a Marokom *
(článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady a predstaviteľov vlád členských štátov Európskej únie, ktorí sa stretli
v rámci zasadnutia Rady o uzatvorení euro-stredomorskej dohody o leteckej doprave medzi Európskym
spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane druhej
[KOM(2006)0145 — C6-0333/2007 — 2006/0048(CNS)] – Výbor pre dopravu a cestovný ruch.
Spravodajca: Johannes Blokland (A6-0416/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 1)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0600)

3.2. Zmena a doplnenie euro-stredomorskej leteckej dohody medzi ES
a Marokom s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ
(článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa euro-stredomorská letecká
dohoda medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Marockým kráľov-
stvom na strane druhej, s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii
[KOM(2007)0495 — C6-0330/2007 — 2007/0181(CNS)] – Výbor pre dopravu a cestovný ruch.
Spravodajca: Paolo Costa (A6-0458/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 2)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0601)

3.3. Mobilizácia Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii Európskeho fondu na prispôsobe-
nie sa globalizácii [KOM(2007)0600 — C6-0343/2007 — 2007/2226(ACI)] – Výbor pre rozpočet.
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0485/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina a 3/5 odovzdaných hlasov)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 3)

NÁVRH UZNESENIA

Vystúpili ohľadne hlasovania:

— Reimer Böge (spravodajca) k väčšinám potrebným na prijatie jeho správ.

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0602)
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3.4. Mobilizácia nástroja flexibility (článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii nástroja flexibility
[KOM(2007)0786 — C6-0450/2007 — 2007/2273(ACI)] – Výbor pre rozpočet.
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0499/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina a 3/5 odovzdaných hlasov)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 4)

NÁVRH UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0603)

3.5. Zmeny a doplnenia medziinštitucionálnej dohody o rozpočtovej disciplíne
a riadnom finančnom hospodárení (viacročný finančný rámec) (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa medziinštitucionálna
dohoda zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení, pokiaľ ide
o viacročný finančný rámec [KOM(2007)0783 — C6-0321/2007 — 2007/2213(ACI)] – Výbor pre roz-
počet.
Spravodajca: Reimer Böge (A6-0500/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 5)

NÁVRH UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0604)

3.6. Informačné a propagačné akcie na podporu poľnohospodárskych výrobkov *
(článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady o informačných a propagačných akciách na podporu poľnohospodárskych
výrobkov na vnútornom trhu a v tretích krajinách [KOM(2007)0268 — C6-0203/2007 —

2007/0095(CNS)] – Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Bogdan Golik (A6-0461/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 6)

NÁVRH KOMISIE, POZMEŇUJÚCE/DOPLŇUJÚCE NÁVRHY a NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0605)

3.7. Spoločná organizácia trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry (článok 131
rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Spoločná organizácia trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry [2007/2109(INI)] – Výbor pre
rybné hospodárstvo.
Spravodajca: Pedro Guerreiro (A6-0467/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 7)
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NÁVRH UZNESENIA

Pedro Guerreiro vystúpil s vyhlásením podľa článku 131 ods. 4 rokovacieho poriadku.

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0606)

3.8. Európska agentúra pre bezpečnosť letectva ***II (hlasovanie)

Odporúčanie do druhého čítania Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady o spoločných pravidlách v oblasti civilného letectva a o zriadení Európskej agentúry pre
bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje smernica Rady 91/670/EHS, nariadenie (ES) č. 1592/2002
a smernica 2004/36/ES [10537/3/2007 — C6-0353/2007 — 2005/0228(COD)] – Výbor pre dopravu
a cestovný ruch.
Spravodajca: Jörg Leichtfried (A6-0482/2007)

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 8)

SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY

Vyhlásený za schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0607)

3.9. Výživové a zdravotné tvrdenia o potravinách ***I (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES)
č. 1924/2006 o výživových a zdravotných tvrdeniach o potravinách [KOM(2007)0368 — C6-0200/2007
— 2007/0128(COD)] – Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín.
Spravodajkyňa: Adriana Poli Bortone (A6-0464/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 9)

NÁVRH KOMISIE

V rozprave vystúpila Margot Wallström (podpredsedníčka Komisie), aby poslancov oboznámila s pozíciou
Komisie k pozmeňujúcim a doplňujúcim návrhom.

Schválené (P6_TA(2007)0608)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0608)

3.10. Právna ochrana dizajnov ***I (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES
o právnej ochrane dizajnov [KOM(2004)0582 — C6-0119/2004 — 2004/0203(COD)] – Výbor pre právne
veci.
Spravodajca: Klaus-Heiner Lehne (A6-0453/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 10)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0609)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0609)
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3.11. Spoločná organizácia trhu s vínom * (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady o spoločnej organizácii trhu s vínom a zmene a doplnení niektorých naria-
dení [KOM(2007)0372 — C6-0254/2007 — 2007/0138(CNS)] – Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj
vidieka.
Spravodajca: Giuseppe Castiglione (A6-0477/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 11)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0610)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0610)

3.12. Nepriame dane z navyšovania kapitálu * (hlasovanie)

Správa Návrh smernice Rady o nepriamych daniach z navyšovania kapitálu (prepracované znenie)
[KOM(2006)0760 — C6-0043/2007 — 2006/0253(CNS)] – Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajca: Werner Langen (A6-0472/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 12)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0611)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0611)

3.13. Boj proti terorizmu (hlasovanie)

Návrh uznesenia B6-0514/2007

Rozprava sa konala 5. septembra 2007 (bod 2 zápisnice zo dňa 5. septembra 2007).

Návrhy uznesenia boli oznámené 10. decembra 2007 (bod 13 zápisnice zo dňa 10. decembra 2007).

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 13)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0612)

Vystúpili ohľadne hlasovania:

— Claudio Fava za skupinu PSE predložil ústne pozmeňujúce a doplňujúce návrhy k pozmeňujúcim
a doplňujúcim návrhom 3 a 33, ktoré boli prijaté,

— Cristiana Muscardini spochybnila prípustnosť šiestej zarážky odôvodnenia A a požiadala o overenie
(predsedníčka jej odpovedala, že prípustnosť všetkých prvkov, o ktorých sa hlasuje, už bola overená).
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PREDSEDNÍCTVO: Hans-Gert PÖTTERING

predseda

4. Vyhlásenie a podpis Charty základných práv

Predseda v príhovore zdôraznil význam Charty základných práv Európskej únie, ktorú Európsky parlament
schválil 29. novembra 2007, pre európskeho občana.

Niektorí poslanci hlasno vyjadrili svoj nesúhlas a rozvinuli v rokovacej sále transparenty. Predseda ich vyzval,
aby sa upokojili, a požiadal, aby tieto transparenty odstránili.

S príhovorom tiež vystúpili José Sócrates (úradujúci predseda Rady) a José Manuel Barroso (predseda Komi-
sie).

Predsedovia troch inštitúcií podpísali Chartu základných práv.

5. Slávnostná schôdza – Jordánsko

Od 12.50 do 13.10 hod. sa pri príležitosti návštevy Jeho Veličenstva Abdullaha II., kráľa Hašemitského
kráľovstva Jordánska konala slávnostná schôdza Parlamentu.

PREDSEDNÍCTVO: Diana WALLIS

podpredsedníčka

Vystúpili títo poslanci, aby odsúdili incidenty, ku ktorým došlo v rokvacej sále pri príležitosti vyhlásenia
Charty základných práv Európskej únie: Martin Schulz za skupinu PSE, Joseph Daul za skupinu PPE-DE,
Francis Wurtz za skupinu GUE/NGL, Graham Watson za skupinu ALDE, Daniel Cohn-Bendit za skupinu
Verts/ALE a Brian Crowley za skupinu UEN.

Ďalej vystúpili títo poslanci: Jens-Peter Bonde a Dimitar Stoyanov, ktorý vystúpil s osobným vyhlásením, ako
aj Joseph Daul, s osobným vyhlásením k predchádzajúcemu vystúpeniu.

Predsedníčka pripomenula, poukazujúc na výsledky hlasovania (534 za, 85 proti, 21 sa zdržali), že Parla-
ment schválil Chartu základných práv Európskej únie veľmi veľkou väčšinou 29. novembra 2007 (bod 7.29
zápisnice zo dňa 29. novembra 2007).

6. Hlasovanie (pokračovanie)

6.1. Legislatívny plán a plán práce Komisie na rok 2008 (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0500/2007, B6-0501/2007, B6-0502/2007, B6-0504/2007, B6-0506/2007
a B6-0508/2007

Rozprava sa konala 13. novembra 2007 (bod 4 zápisnice zo dňa 13. novembra 2007).

Návrhy uznesenia boli oznámené 11. decembra 2007 (bod 4 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007).

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 14)
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NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0500/2007
(nahrádzajúci B6-0500/2007, B6-0502/2007, B6-0504/2007 a B6-0506/2007):

podaný týmito poslancami:
— Hartmut Nassauer a Joseph Daul za skupinu PPE-DE,
— Hannes Swoboda za skupinu PSE,
— Diana Wallis, Andrew Duff a Graham Watson za skupinu ALDE,
— Brian Crowley a Cristiana Muscardini za skupinu UEN.

Prijatý (P6_TA(2007)0613)

(Návrhy uznesenia B6-0501/2007 a B6-0508/2007 sa stali bezpredmetnými.)

6.2. Dohody o hospodárskom partnerstve (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0497/2007, B6-0498/2007, B6-0499/2007 a B6-0511/2007

Rozprava sa konala 28. novembra 2007 (bod 17 zápisnice zo dňa 28. novembra 2007).

Návrhy uznesenia boli oznámené 11. decembra 2007 (bod 5 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007).

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 15)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0497/2007
(nahrádzajúci B6-0497/2007, B6-0499/2007 a B6-0511/2007):

podaný týmito poslancami:
— Robert Sturdy a Maria Martens za skupinu PPE-DE,
— Thierry Cornillet za skupinu ALDE,
— Ryszard Czarnecki a Cristiana Muscardini za skupinu UEN.

Prijatý (P6_TA(2007)0614)

(Návrh uznesenia B6-0498/2007 sa stal bezpredmetným.)

6.3. Európske zmluvné právo (hlasovanie)

Návrh uznesenia B6-0513/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 16)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0615)

7. Vysvetlenia hlasovania

Písomné vysvetlenia hlasovania:

Písomné vysvetlenia hlasovania podľa článku 163 ods. 3 rokovacieho poriadku sú uvedené v doslovnom
zápise z tohto rokovania.
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Ústne vysvetlenia hlasovania:

— Správa: Adriana Poli Bortone – A6-0464/2007: Zuzana Roithová a Jan Březina

— Správa: Klaus-Heiner Lehne – A6-0453/2007: Antonio Masip Hidalgo, Mario Borghezio, Dimitar Stoya-
nov, Hannu Takkula a Hubert Pirker

— Správa: Giuseppe Castiglione – A6-0477/2007: Michl Ebner, Anja Weisgerber, Ryszard Czarnecki,
Armando Veneto, Danutė Budreikaitė, Zuzana Roithová, Jan Březina, Hynek Fajmon, Daniel Hannan
a Adriana Poli Bortone

— Boj proti terorizmu: Antonio Masip Hidalgo, Mario Borghezio, Dimitar Stoyanov, Hannu Takkula
a Hubert Pirker

8. Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Opravy a zámery hlasovania sú uvedené na stránke „Séance en direct“, „Résultats des votes (appels nomi-
naux)/Results of votes (roll-call votes)“ a v tlačenej verzii sú súčasťou prílohy „Výsledky hlasovania podľa
mien“.

Elektronická verzia na stránke Europarl sa bude pravidelne aktualizovať počas maximálne dvoch týždňov
odo dňa hlasovania.

Po uplynutí tejto lehoty sa zoznam opráv a zámerov hlasovania uzavrie, aby mohol byť preložený
a uverejnený v úradnom vestníku.

Seán Ó Neachtain oznámil, že jeho hlasovacie zariadenie nefungovalo počas hlasovania o uznesení
RC-B6-0500/2007 (odsek 16).

(Rokovanie bolo prerušené o 13.50 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 15.00 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Mechtild ROTHE

podpredsedníčka

9. Schválenie zápisnice z predchádzajúceho rokovania

Zápisnica z predchádzajúceho rokovania bola schválená.

10. Zloženie politických skupín

Sajjad Karim vstúpil do skupiny PPE-DE s účinnosťou od 12. decembra 2007.

11. Samit EÚ/Čína – dialóg o ľudských právach (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Samit EÚ/Čína – dialóg o ľudských právach

Benita Ferrero-Waldner (členka Komisie) vystúpila s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Edward McMillan-Scott za skupinu PPE-DE, Hannes Swoboda za skupinu PSE, Gra-
ham Watson za skupinu ALDE, Konrad Szymański za skupinu UEN, Hélène Flautre za skupinu Verts/ALE,
Koenraad Dillen nezávislý poslanec, Laima Liucija Andrikienė, Glyn Ford, Dirk Sterckx, Helga Trüpel, Tunne
Kelam, Józef Pinior, István Szent-Iványi, Raül Romeva i Rueda, Ana Maria Gomes, Milan Horáček, Alexandra
Dobolyi a Benita Ferrero-Waldner.
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Návrhy uznesení podané podľa článku 103 ods. 2 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Hannes Swoboda a Pasqualina Napoletano za skupinu PSE, o samite EÚ – Čína a o dialógu medzi EÚ
a Čínou o ľudských právach (B6-0543/2007),

— Edward McMillan-Scott, Laima Liucija Andrikienė, Tunne Kelam, Antonio Tajani, Georg Jarzembowski
a Patrick Gaubert za skupinu PPE-DE, o samite EÚ – Čína a o dialógu medzi EÚ a Čínou o ľudských
právach (B6-0544/2007),

— Hanna Foltyn-Kubicka, Ryszard Czarnecki, Brian Crowley, Inese Vaidere, Ģirts Valdis Kristovskis,
Roberts Zīle a Ewa Tomaszewska za skupinu UEN, o dialógu o ľudských právach medzi EÚ a Čínou
(B6-0545/2007),

— Vittorio Agnoletto za skupinu GUE/NGL, o dialógu o ľudských právach medzi EÚ a Čínou
(B6-0546/2007),

— Hélène Flautre, Raül Romeva i Rueda, Helga Trüpel, Eva Lichtenberger a Milan Horáček za skupinu
Verts/ALE, o dialógu medzi EÚ a Čínou o ľudských právach (samit EÚ – Čína) (B6-0547/2007),

— Marco Cappato za skupinu ALDE, o samite EÚ – Čína (B6-0548/2007).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.8 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

12. Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe

Franco Frattini (člen Komisie) vystúpil s vyhlásením.

PREDSEDNÍCTVO: Miguel Ángel MARTÍNEZ MARTÍNEZ

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Manfred Weber za skupinu PPE-DE, Kristian Vigenin za skupinu PSE, Ignasi Guardans
Cambó za skupinu ALDE, Bogusław Rogalski za skupinu UEN, Jean Lambert za skupinu Verts/ALE, Giusto
Catania za skupinu GUE/NGL, Ignasi Guardans Cambó, ktorý vystúpil k správaniu niektorých poslancov,
Derek Roland Clark za skupinu IND/DEM, Bruno Gollnisch nezávislý poslanec, Roberta Alma Anastase,
Bárbara Dührkop Dührkop, Viktória Mohácsi, Eoin Ryan, Koenraad Dillen, ktorý vystúpil k udeľovaniu
rečníckeho času, Eva-Britt Svensson, Bernard Wojciechowski, Jana Bobošíková, Péter Olajos, Martine Roure,
Adina-Ioana Vălean, Wojciech Roszkowski, Kyriacos Triantaphyllides a Irena Belohorská.

PREDSEDNÍCTVO: Mario MAURO

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Pilar del Castillo Vera, Józef Pinior, Sarah Ludford, Leopold Józef Rutowicz, Diamanto
Manolakou, Nickolay Mladenov, Csaba Sándor Tabajdi, Sophia in 't Veld, Jan Tadeusz Masiel, Adrian Severin,
Inger Segelström, Costas Botopoulos, Ana Maria Gomes, Pierre Schapira, Franco Frattini.

Návrhy uznesení podané podľa článku 103 ods. 2 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Kristian Vigenin, Bárbara Dührkop Dührkop, Justas Vincas Paleckis a Csaba Sándor Tabajdi za skupinu
PSE, o boji proti rastúcemu extrémizmu v Európe (B6-0512/2007),

— Giusto Catania za skupinu GUE/NGL, o boji proti rastúcemu extrémizmu v Európe (B6-0515/2007),
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— Monica Frassoni, Daniel Cohn-Bendit a Kathalijne Maria Buitenweg za skupinu Verts/ALE, o boji proti
rastúcemu extrémizmu v Európe (B6-0516/2007),

— Alexander Alvaro, Viktória Mohácsi a Ignasi Guardans Cambó za skupinu ALDE, o boji proti rastúcemu
extrémizmu v Európe (B6-0517/2007),

— Cristiana Muscardini, Brian Crowley, Roberta Angelilli, Adam Bielan, Gintaras Didžiokas a Ryszard
Czarnecki za skupinu UEN, o boji proti rastúcemu extrémizmu v Európe (B6-0519/2007).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.9 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

13. Čierna Hora – Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi ES a Čiernou
Horou *** (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Čierna Hora

Odporúčanie Návrh rozhodnutia Rady a Komisie o uzatvorení Dohody o stabilizácii a pridružení medzi
Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane
druhej [KOM(2007)0350 — C6-0463/2007 — 2007/0123(AVC)] – Výbor pre zahraničné veci.
Spravodajca: Marcello Vernola (A6-0498/2007)

Olli Rehn (člen Komisie) vystúpil s vyhlásením.

V rozprave vystúpil Bernd Posselt, ktorý sa spýtal, či sa rozpravy zúčastnia aj zástupcovia Rady (predseda
odpovedal, že Rada sa ospravedlnila z dôvodu prípravy samitu v Lisabone).

Marcello Vernola uviedol odporúčanie.

Vystúpili títo poslanci: Doris Pack za skupinu PPE-DE, Vural Öger za skupinu PSE, Jelko Kacin za skupinu
ALDE, Gisela Kallenbach za skupinu Verts/ALE, Helmuth Markov za skupinu GUE/NGL a Bastiaan Belder za
skupinu IND/DEM.

PREDSEDNÍCTVO: Edward McMILLAN-SCOTT

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Alojz Peterle, Hannes Swoboda, Ewa Tomaszewska, Jaromír Kohlíček, Georgios Geor-
giou, Jacek Protasiewicz, Libor Rouček, Ryszard Czarnecki, Bernd Posselt, Józef Pinior, Paul Rübig, Justas
Vincas Paleckis a Olli Rehn.

Návrh uznesenia predložený v súlade s článkom 103 odsekom 2 rokovacieho poriadku na ukončenie roz-
pravy:

— Marcello Vernola, za výbor AFET, o uzatvorení Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi
spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane druhej
(B6-0494/2007)

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.10 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007 a bod 6.3 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.
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14. 1. december 2007 – Svetový deň boja proti AIDS (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: 1. december – Svetový deň boja proti AIDS

Markos Kyprianou (člen Komisie) vystúpil s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: John Bowis za skupinu PPE-DE, Jan Marinus Wiersma za skupinu PSE, Holger Krah-
mer za skupinu ALDE, Vittorio Agnoletto za skupinu GUE/NGL, Françoise Grossetête, Pierre Schapira
a Markos Kyprianou.

Rozprava sa skončila.

15. Znečistenie spôsobené únikom ropy do Čierneho a Azovského mora
v dôsledku potopenia viacerých lodí (rozprava)

Vyhlásenie Komisie: Znečistenie spôsobené únikom ropy do Čierneho a Azovského mora v dôsledku poto-
penia viacerých lodí

Markos Kyprianou (člen Komisie) vystúpil s vyhlásením.

Vystúpili títo poslanci: Stanisław Jałowiecki za skupinu PPE-DE, Silvia-Adriana Țicău za skupinu PSE,
Roberts Zīle za skupinu UEN, Péter Olajos, Daciana Octavia Sârbu, Nickolay Mladenov, Roberta Alma Ana-
stase, Rumiana Jeleva, Gabriele Albertini a Markos Kyprianou.

Návrh uznesenia predložený v súlade s článkom 103 odsekom 2 rokovacieho poriadku na ukončenie roz-
pravy:

— Paolo Costa, za výbor TRAN, o haváriách lodí v Kerčskom prielive v Čiernom mori (B6-0503/2007).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.11 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

(Rokovanie bolo prerušené o 19.30 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 21.00 hod.)

PREDSEDNÍCTVO: Rodi KRATSA-TSAGAROPOULOU

podpredsedníčka

16. Zloženie výborov a delegácií

Predseda dostal od skupín PPE-DE, PSE, ALDE a GUE/NGL tieto žiadosti o menovania:

— výbor AFET: Johannes Lebech namiesto Cristiana Silviu Bușoia, Miguel Portas namiesto Francisa
Wurtza, Zbigniew Zaleski

— výbor DEVE: Beniamino Donnici, Madeleine Jouye de Grandmaison namiesto Miguela Portasa

— výbor INTA: Krzysztof Hołowczyc namiesto Zbigniewa Zaleskeho

— výbor BUDG: Cătălin-Ioan Nechifor namiesto Rovany Plumb, Daniela Dăianu

— výbor EMPL: Rovana Plumb

— výbor ENVI: Magor Imre Csibi

— výbor ITRE: Adina-Ioana Vălean

— výbor IMCO: Cristian Silviu Bușoi

— výbor REGI: Victor Boștinaru
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— výbor CULT: Ramona Nicole Mănescu

— výbor JURI: Titus Corlățean

— výbor LIBE: Renate Weber namiesto Adiny-Ioany Vălean, Urszula Gacek

— výbor PETI: Victor Boștinaru

— podvýbor pre ľudské práva: Madeleine Jouye de Grandmaison

— podvýbor pre bezpečnosť a obranu: Beniamino Donnici

— Dočasný výbor pre klimatické zmeny: Adina-Ioana Vălean

— Delegácia pri Spoločnom parlamentnom výbore AKT-EÚ: Madeleine Jouye de Grandmaison

— Delegácia pre vzťahy s Bieloruskom: Krzysztof Hołowczyc

— Delegácia pre vzťahy s Palestínskou legislatívnou radou: Urszula Gacek

— Delegácia pre vzťahy s Japonskom: Gianni De Michelis už nie je členom

Ak do schválenia tejto zápisnice nebudú predložené žiadne námietky, tieto menovania budú považované za
schválené.

17. Systémy ochrany vkladov (rozprava)

Správa Systémy ochrany vkladov [2007/2199(INI)] – Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajca: Christian Ehler (A6-0448/2007)

Christian Ehler uviedol správu.

V rozprave vystúpil Charlie McCreevy (člen Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Piia-Noora Kauppi za skupinu PPE-DE, Pervenche Berès za skupinu PSE, Wolf Klinz
za skupinu ALDE, Gunnar Hökmark, Antolín Sánchez Presedo, Mariela Velichkova Baeva a Charlie
McCreevy.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.12 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

18. Správa aktív II (rozprava)

Správa Správa aktív II [2007/2200(INI)] – Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajca: Wolf Klinz (A6-0460/2007)

Wolf Klinz uviedol správu.

V rozprave vystúpil Charlie McCreevy (člen Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Astrid Lulling za skupinu PPE-DE, Harald Ettl za skupinu PSE, Margarita Starkevičiūtė
za skupinu ALDE, Piia-Noora Kauppi, Pervenche Berès, Zsolt László Becsey, Gay Mitchell a Charlie
McCreevy.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.13 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.
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19. Spolupráca medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou
Európy * (rozprava)

Správa Návrh rozhodnutia Rady týkajúceho sa uzatvorenia dohody medzi Európskym spoločenstvom
a Radou Európy o spolupráci medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou Európy
[KOM(2007)0478 — C6-0311/2007 — 2007/0173(CNS)] – Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť
a vnútorné veci.
Spravodajca: Adamos Adamou (A6-0443/2007)

V rozprave vystúpil Franco Frattini (podpredseda Komisie).

Adamos Adamou uviedol správu.

Vystúpili títo poslanci: Kinga Gál za skupinu PPE-DE, Genowefa Grabowska za skupinu PSE, Irena Belohor-
ská nezávislá poslankyňa, Panayiotis Demetriou, Sylwester Chruszcz a Roberta Alma Anastase.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.4 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

20. Právomoci a spolupráca vo veciach vyživovacej povinnosti * (rozprava)

Správa Návrh nariadenia Rady o právomoci, rozhodnom práve, uznávaní a výkone rozhodnutí a o spolu-
práci vo veciach vyživovacej povinnosti [KOM(2005)0649 — C6-0079/2006 — 2005/0259(CNS)] – Výbor
pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci.
Spravodajkyňa: Genowefa Grabowska (A6-0468/2007)

V rozprave vystúpil Franco Frattini (podpredseda Komisie).

Genowefa Grabowska uviedla správu.

V rozprave vystúpila Diana Wallis (spravodajkyňa výboru JURI požiadaného o stanovisko).

PREDSEDNÍCTVO: Adam BIELAN

podpredseda

Vystúpili títo poslanci: Panayiotis Demetriou za skupinu PPE-DE, Andrzej Jan Szejna za skupinu PSE, Carlo
Casini, Tadeusz Zwiefka a Franco Frattini.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.6 zápisnice zo dňa 17. decembra 2007.

21. Termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy * (rozprava)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide
o termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy [KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 —

2007/0244(CNS)] – Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf (A6-0501/2007)

V rozprave vystúpil Markos Kyprianou (člen Komisie)

Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf uviedol správu.
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Vystúpili títo poslanci: Struan Stevenson za skupinu PPE-DE, Rosa Miguélez Ramos za skupinu PSE, Neil
Parish, James Nicholson, Markos Kyprianou a Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf, s otázkou, na ktorú
odpovedal Markos Kyprianou.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.5 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

22. Program rokovania na nasledujúci deň

Bol schválený program rokovania na ďalší deň (dokument „Program rokovania“ PE 398.771/OJJE).

23. Skončenie rokovania

Rokovanie sa skončilo o 23.20 hod.

Harald Rømer
generálny tajomník

Rodi Kratsa-Tsagaropoulou
podpredsedníčka
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PREZENČNÁ LISTINA

Podpísali sa:

Adamou, Agnoletto, Aita, Albertini, Allister, Alvaro, Anastase, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė,
Angelakas, Angelilli, Antoniozzi, Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Assis, Atkins, Attard-Montalto, Attwooll,
Aubert, Audy, Auken, Ayala Sender, Ayuso, Baco, Badia i Cutchet, Baeva, Barón Crespo, Barsi-Pataky,
Batten, Battilocchio, Batzeli, Bauer, Beaupuy, Beazley, Becsey, Beer, Belder, Belet, Belohorská, Bennahmias,
Berend, Berès, Berlato, Berlinguer, Bielan, Binev, Birutis, Bloom, Bobošíková, Bodu, Böge, Bösch, Bonde,
Bono, Bonsignore, Booth, Borghezio, Borrell Fontelles, Bossi, Boștinaru, Botopoulos, Bourlanges, Bourzai,
Bowis, Bowles, Bozkurt, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Breyer, Březina, Brie, Brok, Budreikaitė,
van Buitenen, Buitenweg, Bulfon, Bullmann, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busk, Bușoi, Busquin,
Busuttil, Cabrnoch, Calabuig Rull, Callanan, Camre, Capoulas Santos, Cappato, Carlotti, Carlshamre,
Carnero González, Carollo, Casa, Casaca, Cashman, Casini, Caspary, Castex, Castiglione, del Castillo Vera,
Catania, Cavada, Cederschiöld, Chatzimarkakis, Chichester, Chiesa, Chmielewski, Christensen, Chruszcz,
Chukolov, Claeys, Clark, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corda, Cornillet, Paolo Costa, Cottigny,
Coûteaux, Corina Creţu, Gabriela Creţu, Crowley, Csibi, Marek Aleksander Czarnecki, Ryszard Czarnecki,
Dăianu, Daul, David, De Blasio, Degutis, Dehaene, De Keyser, Demetriou, De Michelis, Deprez, De Sarnez,
Descamps, Désir, Deß, Deva, De Veyrac, De Vits, Díaz de Mera García Consuegra, Dičkutė, Didžiokas, Dillen,
Dimitrakopoulos, Dobolyi, Donnici, Doorn, Douay, Dover, Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff,
Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, El Khadraoui, Elles, Esteves, Estrela, Ettl, Jill Evans, Jonathan Evans,
Robert Evans, Färm, Fajmon, Falbr, Fatuzzo, Fava, Fazakas, Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Ferrari,
Anne Ferreira, Figueiredo, Filip, Fjellner, Flasarová, Flautre, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Fontaine, Ford,
Fourtou, Fraga Estévez, França, Frassoni, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
Garcés Ramón, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gebhardt,
Gentvilas, Georgiou, Geremek, Geringer de Oedenberg, Gewalt, Gibault, Gierek, Giertych, Gill, Glante,
Glattfelder, Gobbo, Goebbels, Goepel, Golik, Gollnisch, Gomolka, Gottardi, Grabowska, Grabowski, Graça
Moura, Graefe zu Baringdorf, Gräßle, de Grandes Pascual, Grech, Griesbeck, de Groen-Kouwenhoven,
Grosch, Grossetête, Guardans Cambó, Guellec, Guerreiro, Guidoni, Gurmai, Guy-Quint, Gyürk, Hänsch,
Hall, Hamon, Handzlik, Hannan, Harbour, Harkin, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Helmer, Hénin,
Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Holm, Hołowczyc, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Hudacký, Hudghton, Hughes, Hutchinson,
Hyusmenova, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, in 't Veld, Iotova, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jacobs, Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jeleva, Jensen, Jöns,
Jonckheer, Jordan Cizelj, Jouye de Grandmaison, Juknevičienė, Kacin, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall,
Karas, Karim, Kaufmann, Kauppi, Kazak, Tunne Kelam, Kilroy-Silk, Kindermann, Kinnock, Kirilov,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klinz, Knapman, Koch, Kohlíček, Konrad, Koppa, Koterec, Kozlík, Krahmer, Krasts,
Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kuhne, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk,
Lagendijk, Laignel, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff, Landsbergis, Lang, De Lange, Langen,
Langendries, Laperrouze, La Russa, Lauk, Lavarra, Lax, Lechner, Le Foll, Lefrançois, Lehideux, Lehne,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Marine Le Pen, Lewandowski, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger, Lienemann,
Liese, Liotard, Lipietz, Locatelli, López-Istúriz White, Losco, Louis, Lucas, Ludford, Lulling, Lundgren,
Lynne, Lyubcheva, Maaten, McAvan, McCarthy, McDonald, McMillan-Scott, Madeira, Maldeikis, Manders,
Mănescu, Maňka, Erika Mann, Thomas Mann, Manolakou, Mantovani, Marinescu, Markov, Marques, David
Martin, Hans-Peter Martin, Martinez, Martínez Martínez, Masiel, Masip Hidalgo, Maštálka, Mathieu, Mato
Adrover, Matsakis, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Medina Ortega, Méndez de Vigo, Menéndez
del Valle, Miguélez Ramos, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Mölzer, Mohácsi, Montoro Romero,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Morgantini, Morillon, Morin, Mulder, Muscardini, Muscat, Musotto,
Mussolini, Musumeci, Napoletano, Nassauer, Nattrass, Navarro, Nechifor, Neris, Newton Dunn, Neyts-
Uyttebroeck, Nicholson, Nicholson of Winterbourne, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols
i Germà, Öger, Özdemir, Olajos, Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta, Onyszkiewicz, Oomen-Ruijten, Oprea,
Ortuondo Larrea, Őry, Oviir, Paasilinna, Pack, Pahor, Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou, Panayotov,
Pannella, Panzeri, Papadimoulis, Paparizov, Papastamkos, Parish, Pașcu, Patriciello, Patrie, Peillon, Pęk, Alojz
Peterle, Petre, Pflüger, Piecyk, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pinior, Piotrowski, Pirilli, Pirker, Piskorski, Pistelli, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Pleštinská, Plumb, Podestà, Podimata, Podkański, Pöttering, Pohjamo, Poignant, Polfer,
Poli Bortone, Pomés Ruiz, Mihaela Popa, Nicolae Vlad Popa, Portas, Posselt, Prets, Pribetich, Vittorio Prodi,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Raeva, Ransdorf, Rapkay, Rasmussen, Resetarits,
Reul, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-Jørgensen, Rivera, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli,
Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig,
Rühle, Rutowicz, Ryan, Saïfi, Sakalas, Saks, Salafranca Sánchez-Neyra, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Sârbu, Sartori, Saryusz-Wolski, Savary, Savi, Sbarbati, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schenardi, Schierhuber, Schinas, Schlyter, Frithjof Schmidt, Olle Schmidt, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
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Jürgen Schröder, Schroedter, Schulz, Schuth, Schwab, Seeber, Segelström, Seppänen, Severin, Siekierski, Silva
Peneda, Simpson, Sinnott, Siwiec, Skinner, Škottová, Sógor, Sommer, Søndergaard, Sonik, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Spautz, Speroni, Staes, Staniszewska, Starkevičiūtė, Šťastný, Stauner, Sterckx, Stevenson, Stihler,
Stockmann, Stolojan, Stoyanov, Strejček, Strož, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Susta, Svensson,
Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi, Szymański, Tabajdi, Tajani, Takkula, Tannock, Tarand, Tatarella,
Thomsen, Thyssen, Ţicău, Titley, Toia, Tomaszewska, Tomczak, Toubon, Toussas, Trakatellis, Trautmann,
Triantaphyllides, Trüpel, Turmes, Uca, Ulmer, Urutchev, Vaidere, Vakalis, Vălean, Vanhecke, Van Hecke, Van
Lancker, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vaugrenard, Veneto, Ventre, Veraldi,
Vergnaud, Vernola, Vigenin, de Villiers, Virrankoski, Visser, Vlasák, Vlasto, Voggenhuber, Wagenknecht,
Wallis, Walter, Watson, Henri Weber, Manfred Weber, Renate Weber, Weiler, Weisgerber, Wieland,
Wiersma, Iuliu Winkler, Wise, von Wogau, Wohlin, Bernard Wojciechowski, Janusz Wojciechowski,
Wortmann-Kool, Wurtz, Yáñez-Barnuevo García, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zani, Zapałowski, Zappalà,
Zatloukal, Ždanoka, Zdravkova, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zingaretti, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

C 323 E/158 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



PRÍLOHA I

VÝSLEDKY HLASOVANIA

Použité skratky a značky

+ prijatý

- zamietnutý

� prepadol

VS vzatý späť

HPM (…, …, …) hlasovanie podľa mien (za, proti, zdržali sa)

EH (…, …, …) elektronické hlasovanie (za, proti, zdržali sa)

HPČ hlasovanie po častiach

OH oddelené hlasovanie

PDN pozmeňujúci/doplňujúci návrh

K kompromisný pozmeňujúci/doplňujúci návrh

ZČ zodpovedajúca časť

V pozmeňujúci/doplňujúci návrh, ktorým sa zrušujú ustanovenia

= zhodné pozmeňujúce/doplňujúce návrhy

NU návrh uznesenia

SNU spoločný návrh uznesenia

TH tajné hlasovanie

1. Euro-stredomorská dohoda o leteckej doprave medzi ES a Marokom *

Správa: Johannes BLOKLAND (A6-0416/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie +

2. Zmena a doplnenie euro-stredomorskej leteckej dohody medzi ES
a Marokom s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ *

Správa: Paolo COSTA (A6-0458/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie +
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3. Mobilizácia Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii

Správa: Reimer BÖGE (A6-0485/2007) (kvalifikovaná väčšina + 3/5 odovzdaných hlasov)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie HPM + 457, 20, 36

Žiadosti o hlasovania podľa mien

IND/DEM: záverečné hlasovanie

4. Mobilizácia nástroja flexibility

Správa: Reimer BÖGE (A6-0499/2007) (kvalifikovaná väčšina + 3/5 odovzdaných hlasov)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie +

5. Zmena a doplnenie medziinštitucionálnej dohody o rozpočtovej disciplíne
a riadnom finančnom hospodárení (viacročný finančný rámec)

Správa: Reimer BÖGE (A6-0500/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie +

6. Informačné a propagačné akcie na podporu poľnohospodárskych výrobkov *

Správa: Bogdan GOLIK (A6-0461/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie HPM + 549, 26, 16

Žiadosti o hlasovania podľa mien

IND/DEM: záverečné hlasovanie

7. Spoločná organizácia trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry

Správa: Pedro GUERREIRO (A6-0467/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

jediné hlasovanie HPM + 379, 30, 227

Žiadosti o hlasovania podľa mien

GUE/NGL: záverečné hlasovanie
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8. Európska agentúra pre bezpečnosť letectva ***II

Odporúčanie do druhého čítania: Jörg LEICHTFRIED (A6-0482/2007) (potrebná kvalifikovaná väčšina)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1 – 18 výbor +

článok 6 odsek 1 19 PSE, PPE-DE, ALDE, Verts/ALE,
GUE/NGL

+

článok 63 odsek 5 20 PSE, PPE-DE, ALDE, Verts/ALE,
GUE/NGL

+

9. Výživové a zdravotné tvrdenia o potravinách ***I

Správa: Adriana POLI BORTONE (A6-0464/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

článok 1 po bod 1 1 PPE-DE EH - 293, 334, 16

hlasovanie: návrh Komisie +

hlasovanie: legislatívne uznesenie +

10. Právna ochrana dizajnov ***I

Správa: Klaus-Heiner LEHNE (A6-0453/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1 - 4 výbor +

po článku 1 6 GAUZÈS a i. HPM - 206, 441, 12

5 výbor +

9 GARGANI a i. -

7 GAUZÈS a i. HPM - 227, 419, 16

po odôvodnení 4 8 PPE-DE +

hlasovanie: zmenený a doplnený návrh +

hlasovanie: legislatívne uznesenie +

Žiadosti o hlasovania podľa mien

ALDE: PDN 6, 7
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11. Spoločná organizácia trhu s vínom *

Správa: Giuseppe CASTIGLIONE (A6-0477/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Návrh na zamietnutie spoločnej
pozície

315 GUE/NGL HPM - 87, 568, 18

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1 – 26
28 – 29
30 – 32
34 – 35

37
40 – 53
55 – 59
61 – 62
64 – 83
85 – 86

88
90 – 107
110 – 115
117 – 118
120 – 131
133 – 148
150 – 153
157 – 161
164 – 174
176 – 211

218
220 – 222
224 – 232
239 – 247
251 – 254
256 – 268
272 – 277
279 – 281

287

výbor +

PDN gestorského výboru – oddelené
hlasovanie

27 výbor OH/EH + 417, 232, 21

84 výbor HPČ

1 +

2 +

87 výbor OH +

89 výbor OH +

108 výbor HPM + 587, 76, 14

119 výbor OH +

132 výbor HPM + 556, 100, 17

149 výbor HPM + 573, 98, 9

154 výbor OH +

163 výbor HPČ

1 +

2 +
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

175 výbor OH +

223 výbor HPČ

1 +

2 +

233 výbor HPM + 480, 188, 10

255 výbor OH +

269 výbor HPČ

1 +

2/EH + 456, 214, 7

270 výbor HPM + 569, 98, 13

278 výbor OH/EH + 564, 104, 15

282 výbor HPM + 563, 87, 31

283 – 286 výbor OH +

článok 7 odsek 2
po pododseku d)

309 Verts/ALE -

54 výbor +

článok 9 odsek 2 60 výbor +

297 PSE �

článok 9 odsek 3 písmeno a) 289 ALDE -

63 výbor +

článok 10 odsek 3, po písmene c) 308 Verts/ALE -

po článku 13 299 PSE -

300 PSE -

článok 27 odsek 1 295 PSE -

109PC výbor HPČ

1 +

2/EH + 368, 284, 23

článok 27 odseky 2+3 109PC výbor +

článok 27 po odseku 3 296 PSE EH - 241, 410, 18

109PC výbor +

307 Verts/ALE -

článok 28 odsek 2 písmeno c) 116 výbor HPČ

1 +

2/EH + 351, 307, 22

298 PSE �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

článok 49 odsek 1 po písmene c) 290 ALDE -

155 výbor +

310 UEN HPM - 235, 432, 23

článok 49 odsek 1 písmeno d) 288 ALDE -

156 výbor +

článok 49 odsek 1 po písmene f) 294 LAVARRA a i. HPM - 185, 485, 16

článok 50
úvodná časť

304 PSE HPM - 133, 534, 9

162 výbor +

článok 50 po písmene c) 311 UEN -

článok 80 326 GUE/NGL HPM - 50, 631, 9

212 – 217 výbor +

po článku 80 327 GUE/NGL HPM - 104, 577, 10

článok 82 odsek 5
úvodná časť

305 PSE HPM + 341, 331, 16

219 výbor �

článok 85 291 SIMPSON a i. EH + 322, 305, 52

názov 5 kapitola 3 názov 328 GUE/NGL HPM - 54, 617, 15

článok 88 329 GUE/NGL �

330PC GUE/NGL HPM - 51, 623, 14

článok 94 343 GUE/NGL -

312 UEN HPM - 196, 479, 17

234 – 237 výbor +

článok 95 344 GUE/NGL -

238 výbor +

306 PSE VE - 279, 370, 38

článok 96 292 SIMPSON a i. VE + 337, 282, 57

články 111, 112 248 – 250 výbor +

301 – 303 PSE �

príloha 4 po bode 4 313 UEN HPM - 241, 431, 15

príloha 5 po bode A 314 GUE/NGL HPM - 116, 569, 9

347 GUE/NGL HPM - 169, 496, 24

príloha 5 bod B odsek 1 293 BATZELI a i. HPČ

1/HPM - 131, 540, 13

2/HPM - 133, 525, 16

3/HPM - 73, 598, 16
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

271 výbor HPČ

1/HPM + 538, 137, 10

2/HPM + 543, 126, 14

3/HPM + 544, 120, 14

odôvodnenie 55 316 GUE/NGL -

33 výbor HPM + 651, 32, 7

odôvodnenie 58 36 výbor HPM + 439, 235, 20

317 GUE/NGL �

odôvodnenie 63 318 GUE/NGL -

38 výbor +

odôvodnenie 64 319 GUE/NGL HPM - 50, 624, 17

odôvodnenie 65 320 GUE/NGL -

odôvodnenie 66 321 GUE/NGL -

odôvodnenie 67 39=
322=

výbor
GUE/NGL

+

odôvodnenie 68 323 GUE/NGL -

odôvodnenie 70 325 GUE/NGL -

hlasovanie: zmenený a doplnený návrh HPM + 497, 109, 89

hlasovanie: legislatívne uznesenie HPM + 494, 115, 84

Skupina GUE/NGL stiahla PDN 324, 331 až 342, 345 a 346.

Žiadosti o oddelené hlasovanie

Klass a i.: PDN 278
Verts/ALE: PDN 87, 89, 233
IND/DEM: PDN 283 – 286 (blok)
ALDE: PDN 154, 175
PSE: PDN 27, 119, 255

Žiadosti o hlasovania podľa mien

IND/DEM: PDN 33, 108, 233, 282 a záverečné hlasovanie
UEN: PDN 270, 271, 310, 312, 313 a záverečné hlasovanie
GUE/NGL: PDN 132, 149, 305, 314, 315, 319, 326, 327, 328, 330, 347, zmenený a doplnený návrh
a záverečné hlasovanie
PPE-DE: záverečné hlasovanie
PSE: PDN 36, 271, 293, 294, 304

Žiadosti o hlasovanie po častiach

Klass a i.

PDN 109
1. časť: Text ako celok okrem slov „a plnenia do fliaš“ v písmenách a) iiia) a b) iiia)
2. časť: „a plnenia do fliaš“ (v písmenách a) iiia) a b) iiia))

PDN 116
1. časť: Text ako celok okrem slov „a plnenia do fliaš“
2. časť: tieto slová
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Verts/ALE

PDN 84
1. časť: Text ako celok okrem odsekov 2 a 5
2. časť: odseky 2 a 5

PDN 269
1. časť: Text ako celok okrem odseku 4 písmeno e)
2. časť: tento odsek

GUE/NGL

PDN 223
1. časť: „Komisia predloží… v tejto kapitole“
2. časť: „Na základe tohto… v článku 28“

PDN 271
1. časť: „Zvyšovanie prirodzeného… tradične používa;“
2. časť: „v prípade hroznového… zahusťovania chladením.“
3. časť: „Pridávanie sacharózy… obsahu alkoholu.“

PDN 293
1. časť: „Zvyšovanie prirodzeného… tradične povolené;“
2. časť: „v prípade hroznového… zahusťovania chladením.“
3. časť: „Pridávanie sacharózy… na vývoj trhu.“

PSE

PDN 163
1. časť: „len v prípade vín… zemepisným označením:“
2. časť: „rok vinobrania… zemepisné označenie“

12. Nepriame dane z navyšovania kapitálu *

Správa: Werner LANGEN (A6-0472/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1 – 8 výbor +

hlasovanie: zmenený a doplnený návrh +

hlasovanie: legislatívne uznesenie +

13. Boj proti terorizmu

Návrh uznesenia: B6-0514/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Návrh uznesenia Výboru pre občianske slobody,
spravodlivosť a vnútorné veci B6-0514/2007

odsek 1 odsek pôvodný text HPM + 544, 117, 22

odsek 2 12 PPE-DE, UEN +

po odseku 2 3 PPE-DE + zmenené a doplnené
ústne

odsek 3 13 PPE-DE, UEN -

odsek 5 14V PPE-DE, UEN -
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

po odseku 6 34 ALDE, PSE, Verts/ALE,
GUE/NGL

HPM + 353, 321, 11

po odseku 7 4 PPE-DE EH + 436, 229, 17

odsek 10 odsek pôvodný text OH +

odsek 11 písmeno a), zarážka 1 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 11 písmeno b) 24 PPE-DE, UEN EH - 284, 356, 37

odsek 12 15 PPE-DE, UEN -

odsek 14 16 PPE-DE, UEN -

odsek pôvodný text OH +

odsek 15 17S PPE-DE, UEN -

po odseku 15 29 PSE +

odsek 16 18 PPE-DE, UEN -

po odseku 16 5 PPE-DE HPM - 293, 370, 19

odsek 17 19V PPE-DE, UEN -

odsek 21 písmeno f) 20V PPE-DE, UEN -

odsek 21 písmeno g) 21V PPE-DE, UEN -

odsek 22 22V PPE-DE, UEN -

odsek 23 30 PSE EH + 352, 322, 7

odsek 33 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 36 odsek pôvodný text HPM + 542, 136, 9

odsek 37 23 PPE-DE, UEN -

odsek 38 35 ALDE +

citácia 3 6V PPE-DE, UEN EH - 325, 343, 14

odôvodnenie A po zarážku 1 25 PPE-DE +

odôvodnenie A zarážka 1 32 ALDE +

odôvodnenie A po zarážke 1 1 PPE-DE -

2 PPE-DE HPM - 309, 353, 28

odôvodnenie A zarážka 5 odsek pôvodný text HPM + 601, 60, 23

odôvodnenie A zarážka 6 26 UEN HPM + 490, 189, 7

odsek pôvodný text �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

po odôvodnení A 27 UEN HPM - 335, 338, 17

28 UEN HPM - 337, 342, 6

odôvodnenie B 7 PPE-DE, UEN -

odôvodnenie D 8 PPE-DE, UEN -

odôvodnenie G 9V PPE-DE, UEN -

odôvodnenie H 10 PPE-DE, UEN -

po odôvodnení H 33 ALDE HPM + zmenené a doplnené
ústne

357, 281, 45

odôvodnenie J 11V PPE-DE, UEN HPM - 325, 357, 9

odôvodnenie L odsek pôvodný text HPM + 557, 107, 25

hlasovanie: uznesenie (ako celok) HPM + 359, 293, 38

PDN 31 bol zrušený.

Žiadosti o oddelené hlasovanie

PPE-DE: odsek 14
Verts/ALE: odsek 10

Žiadosti o hlasovania podľa mien

UEN: PDN 26, 27, 28
PPE-DE: odôvodnenie L odseky 1, 36, PDN 2, 5, 11, 33, 34
PSE: záverečné hlasovanie
Verts/ALE: odôvodnenie A zarážka 5

Žiadosti o hlasovanie po častiach

Verts/ALE

odsek 11, písmeno a) odrážka 1
1. časť: Text ako celok okrem slov „prírody alebo“
2. časť: tieto slová

odsek 33
1. časť: Text ako celok okrem slov „s islamskými krajinami“
2. časť: tieto slová

Iné

Claudio Fava podal v mene skupiny PSE tento ústny PDN k PDN 3:

žiada, aby sa v celej Európe konečne zakázalo akékoľvek ospravedlňovanie terorizmu (vypúšťa sa);

Claudio Fava podal v mene skupiny PSE tento ústny PDN k PDN 33:

Odôvodnenie Ha: je znepokojený, že (vypúšťa sa) sa na podozrivých z terorizmu uplatňovali extrémne
techniky vypočúvania (vypúšťa sa),
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14. Legislatívny plán a plán práce Komisie na rok 2008

Návrhy uznesení: B6-0500/2007, B6-0501/2007, B6-0502/2007, B6-0504/2007, B6-0506/2007,
B6-0508/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0500/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN)

odsek 4 odsek pôvodný text HPM + 435, 73, 2

odsek 13 8 PSE R

odsek pôvodný text OH -

odsek 16 odsek pôvodný text HPM + 393, 110, 15

po odseku 20 1 Verts/ALE -

odsek 22 2 Verts/ALE -

odsek 23 3 Verts/ALE -

odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 36 odsek pôvodný text div

1 +

2/EH + 300, 197, 4

odsek 41 odsek pôvodný text OH +

po odseku 48 4 Verts/ALE -

odsek 51 5 Verts/ALE -

po odseku 60 7 PPE-DE +

6=
9=

Verts/ALE
PSE

�
R

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrh uznesenia skupiny PPE-DE (B6-0500/2007)

odsek 8 odsek pôvodný text �

odsek 43 odsek pôvodný text �

odsek 55 odsek pôvodný text �

hlasovanie: uznesenie (ako celok) �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0501/2007 Verts/ALE �

B6-0502/2007 PSE �

B6-0504/2007 ALDE �

B6-0506/2007 UEN �

B6-0508/2007 GUE/NGL �

Žiadosti o oddelené hlasovanie

PPE-DE: odseky 13, 41 (PRC)
PSE: odsek 13

Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: odseky 4, 16 (PRC)

Žiadosti o hlasovanie po častiach

PSE

odsek 23
1. časť: „víta záväzok… s rokom 1990“
2. časť: „dôrazne odporúča… bez obsahu CO2“

odsek 36
1. časť: Text ako celok okrem slov „v prípade, že to bude potrebné“
2. časť: tieto slová

Iné

Skupina PSE stiahla PDN 8 a 9.

15. Dohody o hospodárskom partnerstve

Návrhy uznesení: B6-0497/2007, B6-0498/2007, B6-0499/2007, B6-0511/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0497/2007
(PPE-DE, ALDE, UEN)

odsek 11 2 UEN -

po odseku 13 3 UEN -

po odseku 17 1 PSE +

hlasovanie: uznesenie (ako celok) EH + 271, 189, 10

Návrhy uznesení politických skupín
B6-0497/2007 – PPE-DE

po odseku 12 2 PPE-DE �

po odseku 17 1 PSE �

hlasovanie: uznesenie (ako celok) �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Návrhy uznesení politických skupín
B6-0498/2007 – PSE, GUE/NGL, Verts/ALE

po odseku 14 2=
3=

PSE
Neris a i.

�

po odseku 26 1 PSE �

hlasovanie: uznesenie (ako celok) �

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0499/2007 ALDE �

B6-0511/2007 UEN �

Iné

PDN 1 skupiny PSE platí (s rovnakým číslovaním) pre návrhy uznesení B6-0497/2007, B6-0498/2007
a RC-B6-0497/2007

16. Európske zmluvné právo

Návrh uznesenia: (B6-0513/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH — poznámky

Návrh uznesenia Výboru pre právne veci
B6-0513/2007

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +
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PRÍLOHA II

VÝSLEDOK HLASOVANIA PODĽA MIEN

1. Správa Böge A6-0485/2007
Uznesenie

Za: 457

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Bușoi, Cappato, Csibi, Dăianu,
Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Duff, Fourtou, Geremek, Hall, Jensen, Kacin, Krahmer, Lambsdorff, Lax,
Losco, Lynne, Maaten, Mănescu, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz, Pistelli, Pohjamo, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Veraldi, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Markov, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Seppänen, Strož,
Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Mussolini, Oprea, Rivera, Romagnoli, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Angelakas, Antoniozzi, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Bulzesc, Burke, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Frunzăverde, Gacek, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi,
Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Itälä, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, De Lange,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niculeșcu, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Silva Peneda, Spautz, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Visser, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Winkler, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Bösch,
Bono, Borrell Fontelles, Botopoulos, Bourzai, Bullmann, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Goebbels, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog,
Honeyball, Hutchinson, Jacobs, Kindermann, Kinnock, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez
del Valle, Miguélez Ramos, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Nechifor, Neris, Öger, Paasilinna,
Pahor, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Schaldemose, Scheele, Schulz, Segelström,
Severin, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Titley,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Piotrowski, Pirilli, Poli
Bortone, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski
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Verts/ALE: Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Özdemir, Rühle, Staes, Trüpel, Ždanoka

Proti: 20

GUE/NGL: Liotard

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Lundgren, Nattrass, Wise, Železný

NI: Giertych, Kilroy-Silk

PPE-DE: Cabrnoch, Fajmon, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

Verts/ALE: Schlyter

Zdržali sa: 36

ALDE: Karim

IND/DEM: Belder

NI: Allister, Chukolov, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Schenardi, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Chichester, Dover, Evans Jonathan,
Hannan, Harbour, Hökmark, Ibrisagic, Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Purvis,
Stevenson, Sturdy, Sumberg, Ventre

UEN: Krasts, Podkański

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Lars Wohlin, Jens Holm

Zdržali sa: Charlotte Cederschiöld, Geoffrey Van Orden

2. Správa Golik A6-0461/2007
Uznesenie

Za: 549

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Bușoi, Cappato, Cocilovo,
Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Krahmer,
Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz,
Oviir, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska,
Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Sinnott, Wojciechowski Bernard

NI: Belohorská, Binev, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke,
Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski,
Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Evans Jonathan, Fatuzzo,

18.12.2008 SK C 323 E/173Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál,
Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White,
Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry,
Pack, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa
Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Veneto, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, Wortmann-
Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Berlinguer, Bösch,
Bono, Borrell Fontelles, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny,
Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Ettl,
Evans Robert, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Herczog, Honeyball, Hutchinson, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock,
Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno
Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant,
Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Severin, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Ó Neachtain,
Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Tatarella,
Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Rühle, Staes, Trüpel,
Ždanoka

Proti: 26

GUE/NGL: Holm, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Lundgren, Nattrass

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Fjellner, Ibrisagic, Strejček, Stubb, Wohlin

PSE: Andersson, Färm, Hedh, Pahor, Segelström

UEN: Camre

Verts/ALE: Schlyter

Zdržali sa: 16

GUE/NGL: Manolakou

IND/DEM: Krupa, Železný
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NI: Allister, Dillen, Vanhecke

PPE-DE: Atkins, Belet, Fajmon, Parish, Škottová, Ventre, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alexander Stubb, Poul Nyrup Rasmussen

Proti: Charlotte Cederschiöld, Gunnar Hökmark

3. Správa Guerreiro A6-0467/2007
Uznesenie

Za: 379

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bowles, Busk, Bușoi, Cappato, Carlshamre,
Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jensen, Juknevičienė, Kacin, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schuth, Staniszewska, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Sinnott, Wojciechowski Bernard

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Brok, Fatuzzo, Fernández Martín, Freitas, Grosch, Higgins, Lechner, Liese, López-Istúriz White,
Pinheiro, Popa Mihaela, Posselt, Thyssen, Winkler, Zdravkova, Zlotea

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli,
Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi,
Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira
Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant,
Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Maldeikis, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka
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Proti: 30

ALDE: Bourlanges, Schmidt Olle

GUE/NGL: Holm, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Wise, Železný

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Burke, Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic, Itälä, Lauk, Patriciello, Rudi Ubeda, Saïfi, Wohlin

Zdržali sa: 227

ALDE: Karim

GUE/NGL: Brie, Seppänen

IND/DEM: Coûteaux, Louis, Tomczak, de Villiers

NI: Allister, Chruszcz, Giertych, Helmer

PPE-DE: Albertini, Anastase, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Bulzesc, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Elles, Evans Jonathan,
Fajmon, Ferber, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
De Lange, Langen, Langendries, Lehne, Lewandowski, Lombardo, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Protasiewicz,
Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rübig, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wortmann-
Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

UEN: Camre, Krasts

Verts/ALE: van Buitenen, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Zdržali sa: Luisa Fernanda Rudi Ubeda

4. Správa Lehne A6-0453/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 6

Za: 206

ALDE: Costa, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Hénin, Jouye de Grandmaison, Pflüger, Strož, Wagenknecht, Wurtz
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IND/DEM: Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Louis, Nattrass, Tomczak,
de Villiers, Wise

NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer,
Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Audy, Bowis, Daul, Dimitrakopoulos, Fontaine, Gaľa, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gräßle,
Guellec, Hennicot-Schoepges, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Jackson, Lamassoure, Lehne, Lombardo,
Mathieu, Mavrommatis, Morin, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pleštinská, Posselt, Radwan,
Roithová, Rübig, Saïfi, Schinas, Sógor, Sudre, Thyssen, Toubon, Vakalis, Varvitsiotis, Vlasto, Weber Manfred

PSE: Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Berès, Bösch,
Borrell Fontelles, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Ettl, Falbr, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
França, Garcés Ramón, Glante, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Herczog,
Hutchinson, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lavarra, Le Foll,
Lefrançois, Lienemann, Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Severin,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Ţicău, Trautmann,
Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Ó Neachtain, Vaidere

Proti: 441

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cocilovo, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Ferrari, Geremek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Krahmer, Lambsdorff, Lax, Losco, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Mulder,
Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Pannella, Piskorski,
Pistelli, Pohjamo, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Kaufmann,
Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Seppänen,
Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Zimmer

IND/DEM: Belder, Bonde, Lundgren, Sinnott, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Chukolov, Helmer, Kilroy-Silk, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, David, De Blasio, Demetriou, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grosch, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch,
Konrad, Kušķis, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mauro, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola,
Visser, Vlasák, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arnaoutakis, Batzeli, Berlinguer, Bono, Botopoulos, Cashman, Christensen, Corbett,
De Vits, El Khadraoui, Evans Robert, Färm, Ford, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Golik, Gottardi,
Grabowska, Grech, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Kinnock, Koppa, Lambrinidis, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Martin David, Masip Hidalgo, Moraes, Morgan, Muscat, Pittella,
Podimata, Rasmussen, Rosati, dos Santos, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner, Thomsen, Titley, Van
Lancker, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 12

ALDE: Cappato

GUE/NGL: Flasarová

IND/DEM: Batten, Bloom

NI: Baco, Kozlík, Rivera, Romagnoli

PPE-DE: Descamps, Grossetête

PSE: Napoletano

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Catherine Stihler, John Bowis, Marianne Thyssen, John Attard-Montalto

5. Správa Lehne A6-0453/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 7

Za: 227

ALDE: Fourtou, Gibault, Griesbeck, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Hénin, Jouye de Grandmaison, Pflüger, Strož, Wagenknecht

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, Tomczak, de Villiers

NI: Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea,
Popa Nicolae Vlad, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Audy, Ayuso, Brok, Daul, Dimitrakopoulos, Fontaine, Gaľa, Garriga Polledo, Gauzès, Gräßle,
Grossetête, Guellec, Hennicot-Schoepges, Hoppenstedt, Hudacký, Lamassoure, Lehne, Mathieu,
Mavrommatis, Morin, Niebler, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pleštinská, Posselt, Radwan,
Roithová, Rudi Ubeda, Saïfi, Schinas, Sudre, Toubon, Vakalis, Varvitsiotis, Vlasto, Weber Manfred

PSE: Andersson, Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio,
Berès, Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig
Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda,
Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, Dobolyi, Douay, Dührkop
Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
França, Garcés Ramón, Gebhardt, Glante, Goebbels, Gomes, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon,
Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kinnock, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Leinen,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
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Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Paparizov, Pașcu,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen,
Riera Madurell, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Severin, Simpson, Skinner, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley,
Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Ó Neachtain, Rutowicz, Ryan

Proti: 419

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Carlshamre, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko,
Duff, Ferrari, Geremek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Losco, Lynne, Maaten, Mănescu,
Matsakis, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir,
Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Kaufmann,
Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Seppänen,
Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Bonde, Georgiou, Lundgren, Sinnott, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Chukolov, Helmer, Martin Hans-Peter, Rivera, Romagnoli, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, David, De Blasio, Demetriou, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Elles, Evans Jonathan,
Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, de Grandes Pascual, Grosch, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi,
Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk,
Lechner, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer,
Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser,
Vlasák, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arnaoutakis, Batzeli, Botopoulos, De Vits, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Golik, Gottardi,
Grabowska, Koppa, Lambrinidis, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Muscat, Pahor, Panzeri, Pittella,
Podimata, Rosati, dos Santos, Siwiec, Van Lancker, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski,
Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Pęk,
Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka
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Zdržali sa: 16

ALDE: Bușoi, Cappato

GUE/NGL: Flasarová

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Wise

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Descamps, Gaubert

PSE: Castex

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: John Attard-Montalto

6. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 315

Za: 87

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Louis, Lundgren, Nattrass,
de Villiers, Wise, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez,
Mussolini, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, De Blasio, Duka-Zólyomi, Filip, Gál, Glattfelder, Gyürk, Járóka, Klaß,
Langen, Montoro Romero, Olajos, Őry, Roithová, Schöpflin, Sógor, Szájer, Vlasák, Winkler, Zatloukal,
Zieleniec

PSE: Corbett, Honeyball, Howitt, Leinen, McCarthy, Martin David, Paparizov

UEN: Czarnecki Marek Aleksander

Proti: 568

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Carlshamre, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Pannella, Piskorski, Pistelli,
Pohjamo, Prodi, Raeva, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson,
Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Liotard, McDonald, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Belder, Krupa, Sinnott, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Chruszcz, Giertych, Helmer, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Beazley,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Dumitriu, Ebner, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Galeote,

C 323 E/180 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Koch,
Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz,
Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy,
Sudre, Sumberg, Surján, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Wieland,
von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon,
Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex,
Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis,
De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Herczog, Hughes, Hutchinson, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Koppa, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Liberadzki, Lienemann,
Lyubcheva, McAvan, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor,
Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 18

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Georgiou

NI: Kilroy-Silk, Kozlík, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Březina, Bulzesc, Cabrnoch, Fajmon, Gaľa, Strejček, Ventre, Weisgerber, Zahradil, Zvěřina

Verts/ALE: Aubert, van Buitenen, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Atanas Paparizov, Gérard Onesta, Arlene McCarthy, David Martin, Richard Howitt, Richard Corbett,
Mary Honeyball
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7. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 108

Za: 587

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici,
Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton
Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi,
Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-
Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Strož, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Coûteaux, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa
Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans
Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-
Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-
Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec,
Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca,
Cashman, Castex, Chiesa, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch,
Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
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Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano
Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo
García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Proti: 76

ALDE: in 't Veld, Schmidt Olle

GUE/NGL: Flasarová, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Binev, Chukolov, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PPE-DE: Březina, Cabrnoch, Cederschiöld, Duchoň, Fajmon, Hökmark, Škottová, Strejček, Vlasák, Wohlin,
Zahradil, Zvěřina

PSE: Christensen, Leinen, Lyubcheva, Savary, Schaldemose, Thomsen

UEN: Krasts, Muscardini

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 14

ALDE: Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Kaufmann, Markov, Ransdorf

IND/DEM: Bonde, Železný

NI: Baco, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk, Kozlík

PPE-DE: Roithová

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gilles Savary

Proti: Gérard Onesta, Christofer Fjellner, Anna Ibrisagic, Poul Nyrup Rasmussen

8. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 132

Za: 556

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cornillet,
Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson
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IND/DEM: Belder, Coûteaux, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae
Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz,
Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas,
Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Batzeli, Berès, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fazakas, Fernandes, Ferreira
Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug,
Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov,
Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov,
Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich,
Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van
Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Auken, Breyer, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein

Proti: 100

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Pannella, Pistelli, Prodi, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Strož,
Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Wohlin

PSE: Battilocchio, Berlinguer, De Michelis, Fava, Lavarra, Lyubcheva, Napoletano, Panzeri, Pittella, Zani,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Beer, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel,
Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 17

ALDE: Cavada, Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Flasarová, Kaufmann, Markov, Ransdorf

IND/DEM: Bonde, Železný

NI: Baco, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk, Kozlík, Mölzer

PPE-DE: Roithová

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Sahra Wagenknecht, Tobias Pflüger

Proti: Ilda Figueiredo, Gérard Onesta

9. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 149

Za: 573

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Pannella, Piskorski, Pistelli,
Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Belder, Coûteaux, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Anastase, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio,
Demetriou, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête,
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Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish,
Peterle, Petre, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto,
Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zaleski, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio,
Batzeli, Berès, Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett,
Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi,
Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 98

ALDE: Donnici

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise, Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Angelakas, Antoniozzi, Bonsignore, Braghetto, Březina, Cabrnoch, Dimitrakopoulos,
Duchoň, Fajmon, Gargani, Gawronski, Gklavakis, Lombardo, Mavrommatis, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Patriciello, Roithová, Sartori, Schinas, Škottová, Strejček, Tajani, Vakalis, Varvitsiotis, Ventre,
Wohlin, Zahradil, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina

PSE: Arnaoutakis, Botopoulos, Capoulas Santos, Falbr, Gomes, Koppa, Lambrinidis, Podimata

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella
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Zdržali sa: 9

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk

PPE-DE: De Veyrac, Podestà

PSE: Herczog

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Tobias Pflüger, Sahra Wagenknecht, Gérard Onesta

10. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 233

Za: 480

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco,
Ludford, Lynne, Mănescu, Matsakis, Morillon, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Nattrass, Tomczak,
de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen
Marine, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
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Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler,
von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zwiefka

PSE: Arif, Berès, Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Bulfon, Bullmann, Carlotti, Castex, Corda,
Cottigny, Douay, Ettl, Ferreira Anne, Gebhardt, Glante, Gomes, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hazan,
Hutchinson, Jöns, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Lienemann, Mann Erika, Navarro, Neris, Obiols i Germà, Öger, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Roure, Schapira, Scheele, Stockmann,
Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Walter

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli,
Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella,
Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Bennahmias, Hammerstein

Proti: 188

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Hennis-Plasschaert, Maaten, Mulder, Pannella, Pistelli, Prodi

GUE/NGL: Holm, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Belder, Lundgren, Sinnott

PPE-DE: Březina, Cabrnoch, Cederschiöld, Duchoň, Fajmon, Hökmark, Klamt, Klaß, Škottová, Strejček,
Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Boștinaru, Botopoulos, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero
González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corlăţean, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fava, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Goebbels, Golik,
Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Hänsch, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Iotova, Jacobs, Kinnock,
Koppa, Lambrinidis, Lavarra, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin
David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Nechifor, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati,
Rouček, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vigenin, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 10

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Georgiou

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk

PPE-DE: De Veyrac

PSE: Bourzai, Herczog

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta, Christofer Fjellner, Anna Ibrisagic, Donato Tommaso Veraldi
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11. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 270

Za: 569

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cornillet,
Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Markov, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Belder, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan,
Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Beazley, Belet, Berend,
Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski,
Coelho, Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski,
Gewalt, Gklavakis, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête,
Guellec, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jackson, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Batzeli, Berès, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Christensen,
Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Kirilov, Koppa, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov,
Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich,
Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lipietz, Lucas, Özdemir, Schroedter, Staes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 98

ALDE: Andria, Birutis, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Pannella, Pistelli, Prodi, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen,
Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Romagnoli

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, De Blasio, Duka-Zólyomi, Gál, Glattfelder, Gyürk, Járóka, Olajos, Őry,
Schmitt, Schöpflin, Sógor, Surján, Szájer, Winkler

PSE: Battilocchio, Berlinguer, Chiesa, De Michelis, Fava, Lavarra, Napoletano, Panzeri, Pittella, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, Krasts, La Russa, Muscardini,
Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Auken, Beer, Cohn-Bendit, Jonckheer, Lichtenberger, Rühle, Schlyter, Trüpel, Turmes

Zdržali sa: 13

ALDE: Cavada, Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Giertych, Kilroy-Silk, Stoyanov

Verts/ALE: van Buitenen, Frassoni

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta

Proti: Pierre Jonckheer, Claude Turmes

12. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 282

Za: 563

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Kaufmann, Markov
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IND/DEM: Belder, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Binev, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez,
Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Beazley,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc,
Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Caspary, Castiglione, Chichester, Chmielewski,
Coelho, Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski,
Gewalt, Gklavakis, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête,
Guellec, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio,
Batzeli, Berès, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa,
Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock,
Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa
Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Breyer

Proti: 87

ALDE: Schmidt Olle

GUE/NGL: Flasarová, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož,
Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise, Železný
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NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Cederschiöld, De Blasio, Duka-Zólyomi, Gál, Glattfelder, Gyürk,
Hökmark, Járóka, Olajos, Őry, Roithová, Schmitt, Schöpflin, Sógor, Surján, Szájer, Winkler, Wohlin

PSE: Andersson, Christensen, Färm, Hedh, Schaldemose, Segelström, Thomsen

UEN: Krasts

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle,
Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 31

ALDE: Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guidoni, Hénin, Jouye de Grandmaison,
Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux

NI: Giertych, Kilroy-Silk

PPE-DE: Zatloukal, Zieleniec

PSE: Berlinguer

UEN: Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen, Irujo Amezaga

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta, Christofer Fjellner, Anna Ibrisagic, Poul Nyrup Rasmussen

13. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 310

Za: 235

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Guardans Cambó, Jäätteenmäki, Losco, Nicholson of
Winterbourne, Pannella, Pistelli, Polfer, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen,
Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Belder, Coûteaux, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Chukolov, Martin Hans-Peter, Mussolini, Romagnoli, Stolojan, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Angelakas, Antoniozzi, Ayuso, Bonsignore, Braghetto, Bulzesc, Burke, Busuttil, Cabrnoch,
Casa, Casini, Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Demetriou, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dumitriu, Ebner, Fatuzzo, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gacek,
Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gawronski, Gklavakis, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grossetête, Handzlik, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hökmark, Iturgaiz Angulo,
Kaczmarek, Landsbergis, Lewandowski, Lombardo, López-Istúriz White, Mantovani, Marques, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro Romero, Musotto,
Niculeșcu, Olbrycht, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Pinheiro, Podestà, Pomés Ruiz,
Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schinas, Siekierski, Silva
Peneda, Tajani, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Zappalà,
Zwiefka
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PSE: Arnaoutakis, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Berlinguer,
Borrell Fontelles, Botopoulos, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Chiesa,
De Michelis, Fava, Fernandes, Garcés Ramón, Gomes, Gottardi, Herczog, Kirilov, Koppa, Lambrinidis,
Lavarra, Lienemann, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez
Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Napoletano, Obiols i Germà, Panzeri, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior,
Pittella, Podimata, Rasmussen, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sousa Pinto, Yáñez-Barnuevo
García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Gobbo, Krasts, Kristovskis, La Russa,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lipietz, Lucas,
Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Turmes, Voggenhuber

Proti: 432

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne,
Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski,
Pohjamo, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Brie, Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Markov, Ransdorf, Strož, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wise,
Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Kozlík,
Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Anastase, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend,
Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Brepoels, Březina, Brok, Bushill-Matthews, Callanan, Caspary, Chichester,
Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Filip, Fjellner, Fontaine, Frunzăverde, Gahler, Gál, Gaľa, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Guellec, Gyürk, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Liese, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Marinescu, Mathieu, Mayer, Mikolášik, Mladenov, Morin,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Peterle,
Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Roithová, Rovsing, Rübig, Saïfi, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Škottová, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Van Orden, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zdravkova, Zlotea, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Attard-Montalto, Berès, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Carlotti, Cashman, Castex, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm,
Falbr, Fazakas, Ferreira Anne, Ford, França, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, McCarthy,
Mann Erika, Martin David, Masip Hidalgo, Moraes, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Piecyk, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich,
Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sârbu, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano
Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Zingaretti
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UEN: Bielan, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc,
Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rutowicz, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Auken

Zdržali sa: 23

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Brejc, Hudacký, Mitchell, Ventre, Zaleski, Zatloukal, Zieleniec

UEN: Camre, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski

Verts/ALE: Beer, Breyer, van Buitenen, de Groen-Kouwenhoven, Hudghton, Irujo Amezaga, Lichtenberger,
Trüpel, Ždanoka

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: María Sornosa Martínez

Proti: Evgeni Kirilov, Gunnar Hökmark, Charlotte Cederschiöld, Christofer Fjellner, Poul Nyrup Rasmussen

Zdržali sa: Gérard Onesta

14. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 294

Za: 185

ALDE: Andria, Cappato, Cavada, Cocilovo, Costa, Ferrari, Guardans Cambó, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi,
Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen,
Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Lundgren, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter, Mussolini, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Coelho, Demetriou, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Fatuzzo,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis, Graça
Moura, de Grandes Pascual, Grossetête, Herranz García, Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, López-Istúriz
White, Marques, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro
Romero, Musotto, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pinheiro, Pomés Ruiz, Ribeiro e Castro, Rudi
Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Silva Peneda, Trakatellis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Veneto

PSE: Arnaoutakis, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Berlinguer,
Borrell Fontelles, Botopoulos, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Chiesa, Corda,
Creţu Gabriela, De Michelis, Dührkop Dührkop, Fava, Fernandes, Garcés Ramón, Gomes, Gottardi,
Herczog, Kirilov, Koppa, Lambrinidis, Lavarra, Madeira, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Napoletano, Obiols i Germà, Panzeri, Pașcu,
Pittella, Podimata, Riera Madurell, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Valenciano Martínez-Orozco, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, Kristovskis, La Russa, Muscardini,
Ó Neachtain, Pirilli, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka
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Proti: 485

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Brie, Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Markov, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wise,
Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn,
Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Filip, Fjellner,
Fontaine, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-
Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Mathieu, Mauro, Mayer, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle,
Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Škottová, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Van Orden, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler,
von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec,
Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Attard-Montalto, Berès, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Carlotti, Cashman, Castex, Christensen, Corbett, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, De Keyser,
De Vits, Dobolyi, Douay, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fazakas, Ferreira Anne, Ford, França,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova,
Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Maňka, Mann Erika, Martin
David, Moraes, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler,
Wiersma

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Musumeci, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Auken, Graefe zu Baringdorf, Özdemir

Zdržali sa: 16

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers
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NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Konrad, Ventre

PSE: Falbr

UEN: Poli Bortone

Verts/ALE: Beer, van Buitenen, Hudghton, Irujo Amezaga, Schroedter, Voggenhuber

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Evgeni Kirilov

Zdržali sa: Gérard Onesta

15. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 304

Za: 133

ALDE: Cappato, Pistelli

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Manolakou

NI: Mussolini, Stolojan

PPE-DE: Angelakas, Dimitrakopoulos, Gklavakis, De Lange, Mavrommatis, van Nistelrooij, Oomen-Ruijten,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Schinas, Trakatellis, Urutchev, Vakalis, Varvitsiotis, Visser

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Batzeli, Borrell Fontelles, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman,
Christensen, Corbett, Corlăţean, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, El Khadraoui,
Evans Robert, Färm, Falbr, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Goebbels, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Iotova, Jacobs, Kinnock, Kirilov, Koppa, Kuhne, Lambrinidis, Lehtinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez
del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Nechifor, Obiols i Germà,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Plumb, Podimata, Rasmussen, Rosati, Rouček, Sakalas, Saks, Salinas
García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Swoboda, Szejna, Tarand, Ţicău, Titley, Valenciano
Martínez-Orozco, Van Lancker, Vigenin, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Czarnecki Marek Aleksander, Rutowicz

Verts/ALE: Auken

Proti: 534

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Carlshamre, Cocilovo, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ferrari,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't
Veld, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco,
Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný
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NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Giertych, Helmer, Kozlík,
Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stoyanov,
Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo,
López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov,
Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry,
Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa
Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Vernola, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Barón Crespo, Berès, Bösch, Bono, Bulfon, Bullmann, Carlotti, Castex, Chiesa, Corda, Cottigny,
De Michelis, Douay, Ettl, Fazakas, Ferreira Anne, Gebhardt, Gill, Glante, Golik, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch,
Hamon, Haug, Hazan, Jöns, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Leichtfried, Leinen, Lienemann, Mann Erika, Napoletano, Navarro, Neris, Öger, Panzeri, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rocard, Roth-
Behrendt, Rothe, Roure, Schapira, Scheele, Stockmann, Tabajdi, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Walter,
Weiler, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski,
Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 9

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Ventre

PSE: Battilocchio

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Britta Thomsen

Proti: Gérard Onesta, Gilles Savary, Neena Gill
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16. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 326

Za: 50

ALDE: Donnici

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Wise, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Kozlík, Stolojan, Stoyanov

PPE-DE: Roithová, Vernola

PSE: Dobolyi, Falbr, Herczog, Kirilov

Proti: 631

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski,
Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Belder, Georgiou, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-
Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip,
Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy,
Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert,
Färm, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kinnock, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor,
Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen,
Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli,
Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella,
Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 9

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Ventre

PSE: Napoletano

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta

17. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 327

Za: 104

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Strož,
Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Sinnott, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Kozlík, Stoyanov

PPE-DE: Angelakas, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Mavrommatis, Őry, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Roithová, Schinas, Trakatellis, Vakalis, Varvitsiotis
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PSE: Arif, Battilocchio, Berès, Berlinguer, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Corda, Cottigny, De Michelis,
Dobolyi, Douay, Fava, Fazakas, Ferreira Anne, Gurmai, Guy-Quint, Hamon, Herczog, Kirilov, Laignel,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Napoletano, Navarro, Neris, Panzeri, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Pittella,
Poignant, Pribetich, Rocard, Roure, Savary, Schapira, Tabajdi, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Zani,
Zingaretti

Proti: 577

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of
Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula,
Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak,
Wise, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Mussolini,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zdravkova, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli,
Berman, Bösch, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corlăţean, Creţu Corina,
Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Hänsch, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann
Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez
Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Nechifor, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Paparizov, Piecyk, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Sârbu, Schaldemose, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Valenciano Martínez-
Orozco, Van Lancker, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García
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UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli,
Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella,
Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 10

ALDE: Cavada, Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk

PPE-DE: Zatloukal, Zieleniec

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta

18. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 305

Za: 341

ALDE: Andria, Cappato, Costa, Donnici, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Polfer, Prodi, Susta, Toia,
Van Hecke, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Sinnott, Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Cabrnoch, De Blasio, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Duchoň, Duka-Zólyomi, Fajmon, Fraga Estévez, Gál, Galeote, Garriga Polledo,
Gklavakis, Glattfelder, de Grandes Pascual, Gyürk, Herranz García, Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, Járóka,
López-Istúriz White, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro
Romero, Musotto, Olajos, Őry, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pomés Ruiz, Ribeiro e Castro,
Roithová, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Škottová, Sógor, Strejček,
Surján, Szájer, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vlasák, Winkler, Zahradil, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio,
Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt,
Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman,
Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Falbr, Fava,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon,
Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann
Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez
Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols
i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
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Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley,
Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Weiler, Wiersma,
Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 331

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Geremek, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne,
Maaten, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Virrankoski, Watson, Weber
Renate

GUE/NGL: Kaufmann, Markov

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Lundgren, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Binev, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez,
Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Beazley, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski,
Coelho, Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn, Dover, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa, García-Margallo y Marfil, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-
Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi,
Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Färm, Hedh, Paparizov, Segelström

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Auken
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Zdržali sa: 16

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Louis, Nattrass, de Villiers,
Wise

NI: Kilroy-Silk

Verts/ALE: van Buitenen, Frassoni

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta

19. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 328

Za: 54

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Stolojan

PPE-DE: Březina, Brok, Cabrnoch, Duchoň, Fajmon, Pleštinská, Roithová, Škottová, Strejček, Varvitsiotis,
Ventre, Vernola, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Boștinaru, Dobolyi, Fazakas, Gurmai, Herczog, Kirilov, Obiols i Germà, Tabajdi

UEN: Krasts

Proti: 617

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter,
Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans
Jonathan, Fatuzzo, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic,
Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange,

18.12.2008 SK C 323 E/203Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von
Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca,
Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fava, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan,
Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Koppa, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov,
Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 15

ALDE: Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Uca

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Kilroy-Silk, Stoyanov

PPE-DE: Ferber

UEN: Kristovskis, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta
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20. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 330

Za: 51

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Stolojan

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Fajmon, Lewandowski, Pleštinská, Roithová, Škottová, Strejček, Vlasák,
Zahradil, Zvěřina

PSE: Berlinguer, Dobolyi, Fazakas, Gurmai, Herczog, Kirilov, Obiols i Germà, Tabajdi

UEN: Krasts

Proti: 623

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Mussolini,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch,
Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa
Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman,
Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava,
Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug,
Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Koppa, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-
Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Yáñez-Barnuevo García, Zani,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 14

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Kilroy-Silk, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Zatloukal, Zieleniec

PSE: Wiersma

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta

21. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 312

Za: 196

ALDE: Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Strož,
Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Martin Hans-Peter, Mölzer, Romagnoli, Schenardi, Stoyanov, Vanhecke
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PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Fernández Martín, Fraga
Estévez, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis, de Grandes Pascual, Herranz García,
Iturgaiz Angulo, López-Istúriz White, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Millán Mon, Montoro
Romero, Musotto, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pomés Ruiz, Roithová, Rudi Ubeda, Salafranca
Sánchez-Neyra, Schinas, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis

PSE: Arif, Battilocchio, Berès, Berlinguer, Bono, Carlotti, Castex, Chiesa, Corda, Cottigny, De Michelis,
Dobolyi, Douay, Fava, Fazakas, Ferreira Anne, Gurmai, Hamon, Kirilov, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lienemann, Napoletano, Navarro, Neris, Obiols i Germà, Öger, Panzeri, Patrie, Peillon, Pinior, Pittella,
Poignant, Pribetich, Rocard, Roure, Saks, Savary, Schapira, Tabajdi, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Zani,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 479

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu, Matsakis,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Lundgren, Tomczak

NI: Allister, Chruszcz, Giertych, Helmer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo,
Ferber, Filip, Fontaine, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli,
Berman, Bösch, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Christensen, Corbett, Corlăţean,
Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert,
Färm, Falbr, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hänsch, Hasse Ferreira, Haug,
Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Koppa,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Nechifor,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Piecyk, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Sârbu, Schaldemose, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Valenciano
Martínez-Orozco, Van Lancker, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Camre, Kuc, Pęk, Zapałowski

Verts/ALE: Auken, Schlyter

Zdržali sa: 17

ALDE: Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Manolakou

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Wise

NI: Kilroy-Silk, Martinez

UEN: Krasts

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta, Donato Tommaso Veraldi

22. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 313

Za: 241

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Guardans Cambó, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Susta,
Toia, Veraldi

IND/DEM: Wojciechowski Bernard

NI: Gollnisch, Martin Hans-Peter, Mölzer, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Antoniozzi, Bonsignore, Braghetto, Castiglione, Ebner, Fatuzzo, Gawronski, Lombardo,
Mantovani, Patriciello, Pieper, Sartori, Tajani, Ventre, Zappalà

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berlinguer, Berman, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bozkurt, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corlăţean, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fava, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Hänsch, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Iotova, Jacobs, Jöns, Kirilov, Koppa, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen,
Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan,
Muscat, Napoletano, Nechifor, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati,
Roth-Behrendt, Rouček, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary,
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Schaldemose, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vigenin,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski
Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 431

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Louis,
Lundgren, Nattrass, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wise

NI: Allister, Baco, Belohorská, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Helmer, Kozlík, Lang, Mussolini, Oprea,
Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon,
Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gál, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt,
Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête,
Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà,
Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zdravkova, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Arif, Berès, Bösch, Bono, Bourzai, Bulfon, Bullmann, Carlotti, Castex, Corda, Cottigny, Creţu Corina,
Dobolyi, Douay, Ettl, Fazakas, Gurmai, Guy-Quint, Hamon, Hutchinson, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Madeira, Navarro, Neris, Poignant, Prets,
Pribetich, Rocard, Rothe, Roure, Schapira, Scheele, Stockmann, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Walter,
Weiler

UEN: Kuc, Pęk, Zapałowski

Verts/ALE: Auken

Zdržali sa: 15

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček, Strož

IND/DEM: Bonde, Železný

NI: Binev, Bobošíková, Chukolov, Kilroy-Silk, Le Pen Marine, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Zatloukal, Zieleniec

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta

Proti: Bruno Gollnisch

23. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 314

Za: 116

ALDE: Andria, Cappato, Cavada, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Rizzo, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

NI: Mölzer, Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Fernández Martín, Fraga
Estévez, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis, de Grandes Pascual, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, López-Istúriz White, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Millán
Mon, Montoro Romero, Musotto, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pinheiro, Pomés Ruiz, Ribeiro
e Castro, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Ventre

PSE: Arnaoutakis, Attard-Montalto, Botopoulos, Casaca, Chiesa, De Michelis, Fava, Gomes, Kirilov, Koppa,
Lambrinidis, Lavarra, Napoletano, Öger, Panzeri, Patrie, Pittella, Podimata, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Auken, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein,
Hudghton, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher

Proti: 569

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
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Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Raeva,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Markov, Ransdorf, Seppänen,
Søndergaard, Strož, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon,
Fatuzzo, Ferber, Filip, Fjellner, Fontaine, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani,
Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Méndez de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy,
Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen,
Veneto, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Christensen,
Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi,
Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor,
Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos
Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann,
Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Graefe zu Baringdorf, Horáček, Irujo Amezaga, Kallenbach,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel,
Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Zdržali sa: 9

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk

Verts/ALE: Aubert, van Buitenen, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta, Evgeni Kirilov

24. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 347

Za: 169

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Rizzo, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

NI: Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Mavrommatis, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Schinas, Trakatellis, Vakalis, Varvitsiotis

PSE: Arif, Arnaoutakis, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Bono, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corda,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Douay, Färm, Falbr, Fava,
Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gottardi, Grabowska, Guy-Quint, Hamon, Hasse Ferreira,
Hazan, Hutchinson, Iotova, Jöns, Kirilov, Koppa, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Liberadzki, Lienemann, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Menéndez del Valle, Miguélez
Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Pahor, Panzeri, Paparizov, Pașcu,
Patrie, Peillon, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Pribetich, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roure, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose,
Schapira, Segelström, Siwiec, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Tarand, Thomsen, Ţicău, Trautmann,
Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Cohn-Bendit, Isler Béguin, Kusstatscher

Proti: 496

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze,
Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, Markov, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož,
Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný
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NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Gollnisch, Helmer, Kozlík,
Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga
Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder,
Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Attard-Montalto, Ayala Sender, Berman, Bösch, Borrell Fontelles, Bozkurt, Bulfon,
Bullmann, Cashman, Corbett, Corlăţean, Dobolyi, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Ford, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Grech, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jacobs, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Leichtfried, Leinen, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Mann Erika, Martin David, Medina Ortega,
Moraes, Morgan, Muscat, Öger, Paasilinna, Paleckis, Piecyk, Prets, Rapkay, Rasmussen, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Saks, Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Skinner, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Titley, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Auken, Buitenweg, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Horáček, Irujo Amezaga,
Kallenbach, Lagendijk, Lambert, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter,
Staes, Voggenhuber

Zdržali sa: 24

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter, Mölzer

PSE: Assis, Capoulas Santos

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, van Buitenen, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Hammerstein, Hudghton,
Jonckheer, Lichtenberger, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Poul Nyrup Rasmussen

Proti: Göran Färm, Inger Segelström, Inés Ayala Sender, Evgeni Kirilov

Zdržali sa: Gérard Onesta, Raül Romeva i Rueda
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25. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 293/1

Za: 131

ALDE: Guardans Cambó

IND/DEM: Belder

NI: Binev, Chukolov, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Cabrnoch, De Blasio, Demetriou, De Veyrac, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Fajmon, Gál, Glattfelder, Gyürk, Járóka, Olajos, Papastamkos, Pleštinská, Schmitt, Schöpflin, Škottová, Sógor,
Strejček, Surján, Szájer, Vakalis, Winkler, Zahradil, Zvěřina

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès, Bono, Borrell
Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman,
Castex, Corbett, Corda, Cottigny, De Keyser, Douay, Ettl, Evans Robert, Falbr, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
Garcés Ramón, Gebhardt, Gill, Glante, Gomes, Guy-Quint, Hamon, Hasse Ferreira, Hazan, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Koppa, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lienemann, McAvan,
McCarthy, Madeira, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Navarro, Neris, Obiols i Germà, Öger, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Podimata, Poignant, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Roure, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Severin, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Vaugrenard, Vergnaud, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Krasts

Verts/ALE: Auken

Proti: 540

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski,
Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Mölzer, Oprea,
Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Beazley,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc,
Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández
Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
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Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Attard-Montalto, Battilocchio, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, Bulfon, Busquin,
Calabuig Rull, Chiesa, Christensen, Corlăţean, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Michelis, De Vits, Dobolyi,
Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Färm, Fava, Fazakas, França, Geringer de Oedenberg, Gierek, Goebbels,
Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Hänsch, Haug, Hedh, Herczog, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lavarra, Lehtinen, Liberadzki, Lyubcheva, Maňka, Mann
Erika, Mikko, Muscat, Napoletano, Nechifor, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Prets, Rasmussen, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Sârbu,
Schaldemose, Scheele, Schulz, Segelström, Siwiec, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Van
Lancker, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 13

ALDE: Matsakis, Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Gollnisch, Kilroy-Silk, Le Pen Marine, Mussolini, Schenardi

PPE-DE: Panayotopoulos-Cassiotou

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Giuseppe Castiglione, József Szájer

Proti: Gérard Onesta

26. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 293/2

Za: 133

ALDE: Andria, Cocilovo, Costa, Ferrari, Guardans Cambó, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati

IND/DEM: Belder, Georgiou, Sinnott

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Březina, Brok, Cabrnoch, De Blasio, De Veyrac, Duchoň, Duka-
Zólyomi, Fajmon, Gál, Glattfelder, Gyürk, Járóka, Olajos, Őry, Papastamkos, Pleštinská, Schmitt, Schöpflin,
Škottová, Strejček, Surján, Szájer, Vakalis, Winkler, Zahradil, Zvěřina
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PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Bono, Borrell Fontelles,
Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bulfon, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Casaca, Cashman, Castex, Corbett,
Corda, Cottigny, De Keyser, Douay, Dührkop Dührkop, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ford,
Garcés Ramón, Gill, Guy-Quint, Hamon, Hasse Ferreira, Hazan, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Koppa, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lefrançois, Leinen, Lienemann, McAvan, McCarthy, Madeira, Martínez
Martínez, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Navarro,
Neris, Öger, Peillon, Piecyk, Pinior, Podimata, Poignant, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Roure,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Severin, Simpson, Skinner, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Vaugrenard,
Vergnaud, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Krasts

Proti: 525

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko,
Duff, Fourtou, Geremek, Gibault, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van
Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass,
Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Giertych, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter,
Mölzer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Beazley,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Bulzesc, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski,
Coelho, Daul, David, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn,
Dover, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Parish, Patriciello,
Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schröder, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Vatanen, Veneto, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von
Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zwiefka

PSE: Attard-Montalto, Battilocchio, Berman, Bösch, Bozkurt, Busquin, Chiesa, Christensen, Corlăţean, Creţu
Corina, Creţu Gabriela, De Michelis, De Vits, Dobolyi, El Khadraoui, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, França,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hedh, Herczog, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
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Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lyubcheva, Maňka, Mann Erika, Mikko, Muscat, Napoletano,
Nechifor, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Prets,
Rasmussen, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Sârbu, Schaldemose, Scheele, Schulz,
Segelström, Siwiec, Swoboda, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Van Lancker, Vigenin, Walter, Weiler,
Wiersma, Zani, Zingaretti

UEN: Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini,
Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni,
Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 16

ALDE: Matsakis, Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde

NI: Dillen, Gollnisch, Kilroy-Silk, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Demetriou, Panayotopoulos-Cassiotou, Varvitsiotis

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: József Szájer

27. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 293/3

Za: 73

ALDE: Guardans Cambó, Polfer, Toia, Van Hecke, Veraldi

IND/DEM: Belder, Sinnott

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Cabrnoch, De Veyrac, Fajmon, Papastamkos, Pleštinská, Škottová, Strejček, Vakalis, Zahradil,
Zvěřina

PSE: Arnaoutakis, Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Borrell Fontelles, Botopoulos,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Chiesa, De Michelis, Dührkop Dührkop, Fava,
Fernandes, Garcés Ramón, Gomes, Guy-Quint, Hasse Ferreira, Hutchinson, Koppa, Lambrinidis, Lavarra,
Madeira, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno
Sánchez, Napoletano, Öger, Panzeri, Pittella, Podimata, Poignant, Riera Madurell, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Siwiec, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Ţicău, Valenciano Martínez-Orozco,
Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Krasts

Verts/ALE: Kallenbach

Proti: 598

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici,
Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Morillon,
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Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski,
Pistelli, Pohjamo, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Virrankoski, Watson, Weber
Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass,
Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Mölzer,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch,
Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Attard-Montalto, Battilocchio, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Carlotti, Cashman, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny,
Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm,
Falbr, Fazakas, Ferreira Anne, Ford, França, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hughes, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll,
Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Mikko, Moraes, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb,
Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Skinner, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka
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Zdržali sa: 16

ALDE: Cavada, Matsakis, Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kilroy-Silk, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Varvitsiotis

Verts/ALE: van Buitenen

28. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 271/1

Za: 538

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze,
Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula,
Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček, Markov, Morgantini, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Belder, Georgiou, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Kozlík, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Rivera, Schenardi, Stolojan,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Bulzesc, Burke,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Filip, Fjellner, Fontaine, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi,
Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer,
Mayor Oreja, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Stavreva,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Christensen, Corbett, Corda,
Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm,
Falbr, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Gill, Glante, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse
Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
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Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno
Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley,
Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański,
Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Romeva i Rueda,
Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 137

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Liotard, McDonald, Manolakou, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Rizzo,
Seppänen, Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Allister, Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Audy, Ayuso, Coelho, Demetriou, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Fatuzzo, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gklavakis, Graça Moura, de Grandes Pascual, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hökmark,
Itälä, Iturgaiz Angulo, Kamall, López-Istúriz White, Marques, Mato Adrover, Mavrommatis, Méndez de Vigo,
Millán Mon, Montoro Romero, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pinheiro, Pomés Ruiz, Rudi Ubeda,
Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Silva Peneda, Šťastný, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis

PSE: Arnaoutakis, Battilocchio, Botopoulos, Casaca, Chiesa, De Michelis, Dobolyi, Fava, Goebbels, Gomes,
Koppa, Lambrinidis, Lavarra, Napoletano, Öger, Panzeri, Pittella, Podimata, Tabajdi, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Gobbo, Krasts, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Frassoni

Zdržali sa: 10

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk, Lang

Verts/ALE: van Buitenen, Lucas, Rühle

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta, Robert Goebbels, Christine De Veyrac, Poul Nyrup Rasmussen

Proti: Luisa Morgantini

Zdržali sa: Katerina Batzeli, Christine De Veyrac
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29. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 271/2

Za: 543

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo,
Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė,
Sterckx, Szent-Iványi, Vălean, Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček, Markov, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Belder, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn, Dover, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Filip, Fjellner, Fontaine,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rovsing, Rübig, Saïfi,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski,
Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Veneto,
Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Berès, Berman, Bösch,
Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu
Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse
Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Proti: 126

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati, Susta, Takkula,
Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Coelho, Demetriou, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Fatuzzo,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis, Graça
Moura, de Grandes Pascual, Herranz García, Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, López-Istúriz White, Marques,
Mato Adrover, Mavrommatis, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro Romero, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Pinheiro, Roithová, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Silva Peneda, Trakatellis,
Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis

PSE: Arnaoutakis, Battilocchio, Berlinguer, Botopoulos, Casaca, Chiesa, De Michelis, Fava, Gomes, Koppa,
Lambrinidis, Lavarra, Napoletano, Panzeri, Pittella, Podimata, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, Krasts, La Russa, Muscardini,
Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella, Zapałowski

Zdržali sa: 14

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Louis, de Villiers

NI: Kilroy-Silk

PSE: Batzeli

Verts/ALE: van Buitenen, Flautre, Frassoni, Isler Béguin, Jonckheer, Lucas, Rühle, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Claude Turmes, Gérard Onesta

30. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 271/3

Za: 544

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze,
Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean,
Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Markov, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Belder, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný
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NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Oprea, Rivera, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn,
Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber,
Filip, Fjellner, Fontaine, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gargani, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Mayor Oreja,
Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Pleštinská, Podestà,
Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rovsing,
Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab,
Seeber, Siekierski, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden,
Vatanen, Veneto, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Berès, Berman,
Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Neris,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Poignant,
Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes,
Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 120

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Rizzo,
Seppänen, Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise

NI: Romagnoli

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Coelho, Demetriou, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis,
Graça Moura, de Grandes Pascual, Herranz García, Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, López-Istúriz White,
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Marques, Mato Adrover, Mavrommatis, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro Romero, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Pinheiro, Pomés Ruiz, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra,
Schinas, Silva Peneda, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis

PSE: Arnaoutakis, Battilocchio, Berlinguer, Botopoulos, Casaca, Chiesa, De Michelis, Fava, Gomes, Koppa,
Lambrinidis, Lavarra, Napoletano, Panzeri, Pittella, Podimata, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Bossi, Crowley, Foglietta, Gobbo, Krasts, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Wojciechowski Janusz

Zdržali sa: 14

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Coûteaux

NI: Kilroy-Silk, Martinez, Mussolini, Popa Nicolae Vlad

PPE-DE: Ventre

PSE: Batzeli, Öger

Verts/ALE: van Buitenen, Frassoni, Isler Béguin, Jonckheer

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Poul Nyrup Rasmussen

31. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 33

Za: 651

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim,
Kazak, Klinz, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov,
Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Nattrass,
Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
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Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Seeber, Siekierski, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva,
Stevenson, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Urutchev, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Corbett, Corda, Corlăţean, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fava,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse
Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kirilov, Koppa, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano
Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo
García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 32

ALDE: Schmidt Olle

GUE/NGL: Rizzo

IND/DEM: Lundgren, Sinnott

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Cabrnoch, Cederschiöld, Deva, Duchoň, Fajmon, Lehne, Musotto, Pleštinská, Schwab, Škottová,
Strejček, Sturdy, Ulmer, Wohlin, Zahradil, Zvěřina

PSE: Christensen, Cottigny, Goebbels, Koterec, Schaldemose, Siwiec, Thomsen

UEN: Muscardini

Verts/ALE: Auken
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Zdržali sa: 7

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Bonde, Georgiou

NI: Chruszcz, Giertych, Kilroy-Silk

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Robert Goebbels, Gérard Onesta

Proti: Poul Nyrup Rasmussen

32. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 36

Za: 439

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Carlshamre, Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Vălean,
Van Hecke, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Belder, Krupa, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Mölzer, Mussolini,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Beazley, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski,
Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Doorn, Dover, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Filip, Fjellner, Fontaine, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa,
Gargani, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Guellec,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mathieu, Mauro, Mayer, Mikolášik, Mitchell,
Mladenov, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pirker, Podestà, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Rovsing, Rübig, Saïfi, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer,
Urutchev, Van Orden, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Wieland,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Berès, Bösch, Bono, Bulfon, Bullmann, Carlotti, Castex, Christensen, Corda, Cottigny,
De Keyser, Douay, Ettl, Färm, Ferreira Anne, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Guy-Quint, Hänsch,
Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hutchinson, Iotova, Jöns, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Mann Erika, Navarro, Neris, Öger,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Roure,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Stockmann, Thomsen, Trautmann, Valenciano
Martínez-Orozco, Vaugrenard, Vergnaud, Walter, Weiler
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UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 235

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Costa, Ferrari, Guardans Cambó, Losco, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati,
Susta, Takkula, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Lundgren, Železný

NI: Baco, Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Martinez

PPE-DE: Angelakas, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Cabrnoch, Coelho, De Blasio, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Duchoň, Duka-Zólyomi, Fajmon, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Gál,
Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gklavakis, Glattfelder, Graça Moura, de Grandes Pascual,
Gyürk, Herranz García, Herrero-Tejedor, Iturgaiz Angulo, Járóka, López-Istúriz White, Marques, Mato
Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro Romero, Olajos, Őry,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Pinheiro, Pleštinská, Pomés Ruiz, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi
Ubeda, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Strejček,
Surján, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vlasák, Winkler, Wohlin, Zahradil,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina

PSE: Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Battilocchio, Batzeli,
Berlinguer, Berman, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Corbett, Corlăţean, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Michelis, De Vits, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Evans Robert, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gierek, Gill, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Gurmai, Hasse Ferreira, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jacobs, Koppa, Koterec, Lambrinidis, Lavarra,
Lehtinen, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat,
Napoletano, Nechifor, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rouček, Sakalas, Saks, Salinas
García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Van Lancker, Vigenin, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Czarnecki Ryszard

Verts/ALE: Auken

Zdržali sa: 20

ALDE: Ortuondo Larrea

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Nattrass, Wise

NI: Binev, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Kilroy-Silk, Stoyanov

PPE-DE: Weisgerber

Verts/ALE: van Buitenen, Frassoni
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Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta, Poul Nyrup Rasmussen

Proti: József Szájer

33. Správa Castiglione A6-0477/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 319

Za: 50

ALDE: Carlshamre, Degutis, Deprez, Jäätteenmäki

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Rizzo, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Duchoň, Fajmon, Pleštinská, Škottová, Strejček, Vernola, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Berlinguer, Dobolyi, Fazakas, Gurmai, Guy-Quint, Herczog, Tabajdi

UEN: Krasts

Verts/ALE: Auken

Proti: 624

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff,
Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli,
Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Holm, Kaufmann, Liotard, Markov, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Belohorská, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan,
Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch,
Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
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Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca,
Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr,
Fava, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli
Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 17

ALDE: Ortuondo Larrea

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček, Ransdorf, Strož

IND/DEM: Bonde, Železný

NI: Baco, Bobošíková, Kilroy-Silk, Rivera

PPE-DE: Roithová, Zatloukal, Zieleniec

UEN: Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Gérard Onesta, Britta Thomsen

34. Správa Castiglione A6-0477/2007
Zmenený a doplnený návrh Komisie

Za: 497

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Busk, Bușoi, Carlshamre,
Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Geremek,
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Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of
Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček, Strož

IND/DEM: Belder, Georgiou, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer,
Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Audy, Ayuso, Beazley, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Bulzesc, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dumitriu, Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber, Fernández
Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White,
Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà,
Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stavreva, Stubb, Sudre, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès,
Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Corbett, Corda,
Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Falbr, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns,
Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb,
Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schapira,
Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Irujo Amezaga

Proti: 109

ALDE: Budreikaitė, Schmidt Olle

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise, Železný

NI: Baco, Belohorská, Kilroy-Silk, Kozlík

PPE-DE: Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Cabrnoch, De Blasio, Duchoň, Duka-Zólyomi, Fajmon, Gál, Glattfelder,
Gyürk, Járóka, Olajos, Őry, Schmitt, Schöpflin, Škottová, Sógor, Strejček, Surján, Szájer, Wohlin, Zahradil,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina

PSE: Andersson, Battilocchio, Berlinguer, Casaca, Christensen, Färm, Hedh, Napoletano, Schaldemose,
Segelström, Thomsen

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Foglietta, Gobbo, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Muscardini, Pirilli,
Poli Bortone, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Flautre, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Isler Béguin, Jonckheer, Onesta, Turmes

Zdržali sa: 89

ALDE: Andria, Cappato, Cavada, Cocilovo, Costa, Ferrari, Karim, Losco, Ortuondo Larrea, Pannella, Pistelli,
Prodi, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Kaufmann, Markov

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Bobošíková, Helmer, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Březina, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Deva, Dover,
Elles, Evans Jonathan, Hannan, Harbour, Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson,
Papastamkos, Silva Peneda, Stevenson, Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden

PSE: Chiesa, De Michelis, Dobolyi, Fava, Fazakas, Gottardi, Gurmai, Herczog, Lavarra, Panzeri, Pittella,
Tabajdi, Zani, Zingaretti

UEN: Krasts

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Graefe zu Baringdorf, Horáček, Hudghton, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter,
Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta

Proti: Poul Nyrup Rasmussen

35. Správa Castiglione A6-0477/2007
Uznesenie

Za: 494

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Busk, Bușoi, Carlshamre,
Cavada, Cornillet, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas,
Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux,
Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Flasarová, Kohlíček

IND/DEM: Belder, Georgiou, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer,
Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke
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PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Audy, Ayuso, Beazley, Belet, Berend, Bodu,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Bulzesc, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dumitriu, Ebner, Ehler, Ferber, Fernández Martín, Filip,
Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Handzlik, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White,
Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stubb, Sudre, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zdravkova, Zlotea, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès,
Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Corbett, Corda,
Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Falbr, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hänsch, Hamon,
Hasse Ferreira, Haug, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov,
Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin
David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Irujo Amezaga

Proti: 115

ALDE: Budreikaitė, Costa, Schmidt Olle

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Chukolov, Kilroy-Silk, Kozlík, Stoyanov

PPE-DE: Becsey, Cabrnoch, De Blasio, Duchoň, Duka-Zólyomi, Fajmon, Gál, Glattfelder, Gyürk, Járóka,
Olajos, Őry, Schmitt, Schöpflin, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Strejček, Surján, Szájer, Wohlin, Zahradil,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina

PSE: Andersson, Battilocchio, Berlinguer, Casaca, Christensen, Färm, Hedh, Napoletano, Segelström
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UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Bossi, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Gobbo, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Muscardini, Pirilli, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Flautre, Frassoni, de Groen-Kouwenhoven,
Hammerstein, Isler Béguin, Jonckheer, Lipietz, Onesta, Turmes, Voggenhuber

Zdržali sa: 84

ALDE: Andria, Cappato, Cocilovo, Ferrari, Karim, Losco, Ortuondo Larrea, Pannella, Pistelli, Prodi, Sbarbati,
Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Kaufmann, Markov

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Helmer, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Bowis, Bradbourn, Březina, Bushill-Matthews, Callanan,
Chichester, Deva, Dover, Elles, Evans Jonathan, Hannan, Harbour, Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-
Scott, Nicholson, Stevenson, Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden

PSE: Chiesa, De Michelis, Dobolyi, Fava, Fazakas, Gottardi, Gurmai, Herczog, Lavarra, Panzeri, Pittella,
Tabajdi, Zani, Zingaretti

UEN: Krasts

Verts/ALE: van Buitenen, Buitenweg, Evans Jill, Graefe zu Baringdorf, Horáček, Hudghton, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Ždanoka

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Gérard Onesta, Ole Christensen

36. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Odsek 1

Za: 544

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim,
Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Weber Renate

GUE/NGL: Kaufmann

IND/DEM: Coûteaux, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Busuttil, Casa,
Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou,
Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
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Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja,
Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Popa
Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas,
Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stavreva, Strejček, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Urutchev, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Trautmann,
Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Gobbo,
La Russa, Maldeikis, Muscardini, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone, Ryan, Speroni, Tatarella, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 117

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen
Marine, Martin Hans-Peter, Mussolini, Schenardi, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Hannan, Harbour, Kamall, Nicholson, Parish, Purvis,
Škottová, Stevenson, Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Hedh, McAvan

UEN: Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki,
Musumeci, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter
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Zdržali sa: 22

GUE/NGL: Markov

NI: Baco, Belohorská, Kilroy-Silk, Martinez

PPE-DE: Berend

PSE: Cashman, Corbett, Evans Robert, Gill, Lienemann, McCarthy, Martin David, Moraes, Morgan, Simpson,
Skinner, Stihler, Titley

Verts/ALE: van Buitenen, Hudghton, Lucas

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela, Richard Corbett

Proti: John Bowis, Lars Wohlin

Zdržali sa: Linda McAvan, Mary Honeyball

37. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 34

Za: 353

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Sinnott

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Rivera, Stoyanov

PPE-DE: Audy, Barsi-Pataky, Grosch, Lamassoure, Mathieu, Morin, Sudre, Vernola, Vlasto

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca,
Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert,
Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann,
Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan,
Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant,
Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van
Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti
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UEN: Kuźmiuk

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 321

ALDE: Donnici, Karim, Piskorski, Takkula

IND/DEM: Belder, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Louis, Lundgren,
Nattrass, Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Ayuso, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kušķis, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer, Tannock,
Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Salinas García

UEN: Angelilli, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Verts/ALE: Breyer

Zdržali sa: 11

IND/DEM: Bonde

NI: Baco, Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Coelho, Posselt, Toubon

UEN: Krasts, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen
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Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela, Hans-Peter Martin

38. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 5

Za: 293

ALDE: Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Karim, Piskorski, Takkula

IND/DEM: Belder, Coûteaux, Georgiou, Železný

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Bulzesc, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber,
Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa,
Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van
Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, Castex, Corbett, Evans Robert, Ford, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy,
Martin David, Moraes, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Titley

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Didžiokas, Gobbo, La Russa, Maldeikis, Muscardini, Musumeci,
Pirilli, Poli Bortone, Speroni, Tatarella

Proti: 370

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Drčar Murko, Duff, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov,
Pannella, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Wise, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PPE-DE: Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic, Wohlin

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas
García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström,
Severin, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski,
Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 19

NI: Baco, Belohorská, Kilroy-Silk

PPE-DE: Angelakas, Burke, Coelho, Gklavakis, Marques, Mavrommatis, Mitchell, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Sturdy, Trakatellis, Vakalis, Varvitsiotis

UEN: Krasts, Vaidere

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela

Proti: Hans-Peter Martin

39. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Odsek 36

Za: 542

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Carlshamre, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė,
Donnici, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak,
Klinz, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Guidoni, Hénin, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Morgantini,
Papadimoulis, Portas, Rizzo, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Binev, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Stolojan,
Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Busuttil, Casa,
Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou,
Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duchoň, Duka-
Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga
Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková,
Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling,
Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero,
Morin, Musotto, Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer,
Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Herczog, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor,
Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Trautmann,
Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani, Zingaretti

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 136

ALDE: Karim

GUE/NGL: Adamou, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou,
Pflüger, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Georgiou, Knapman, Krupa, Louis,
Lundgren, Nattrass, Sinnott, Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný
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NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan,
Chichester, Deva, Dover, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Hannan, Harbour, Kamall, Kirkhope, Nicholson,
Parish, Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Cashman, Corbett, Evans Robert, Ford, Gill, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy,
Martin David, Moraes, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Titley

UEN: Angelilli, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Zdržali sa: 9

GUE/NGL: Markov, Ransdorf, Uca

NI: Baco, Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ventre

UEN: Didžiokas

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela

40. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 2

Za: 309

ALDE: Donnici, Geremek, Karim, Schmidt Olle, Takkula

IND/DEM: Belder, Georgiou, Železný

NI: Allister, Belohorská, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok,
Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra,
Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber,
Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa,
Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán
Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder,
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Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, Corbett, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Lehtinen, McAvan, McCarthy, Mann Erika,
Martin David, Moraes, Morgan, Neris, Simpson, Skinner, Stihler, Thomsen, Titley

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Gobbo,
Krasts, Kristovskis, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone,
Ryan, Speroni, Tatarella, Vaidere

Proti: 353

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko,
Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Mulder,
Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson,
Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Bobošíková, Chukolov, Stoyanov

PPE-DE: Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic, Itälä

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor,
Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Trautmann,
Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Zdržali sa: 28

ALDE: Toia

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise

NI: Baco, Kilroy-Silk, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Angelakas, Brepoels, Coelho, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Mavrommatis,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Trakatellis, Vakalis, Varvitsiotis

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela

Proti: Britta Thomsen

41. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Odôvodnenie A – 5

Za: 601

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Karim, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Liotard, McDonald, Markov, Morgantini, Papadimoulis, Ransdorf, Rizzo,
Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Bonde, Coûteaux, Georgiou, Louis, Lundgren, de Villiers, Železný

NI: Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang,
Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover,
Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín,
Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
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Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Visser,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berlinguer, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt,
Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman,
Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert, Färm, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann,
Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter,
Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Gobbo,
Krasts, Kristovskis, La Russa, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Ryan, Speroni, Tatarella, Vaidere

Proti: 60

GUE/NGL: Kohlíček, Pflüger, Wagenknecht

IND/DEM: Sinnott, Wojciechowski Bernard

PSE: Berès, Berman

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 23

GUE/NGL: Manolakou

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wise

NI: Allister, Baco, Kilroy-Silk, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Schenardi

PPE-DE: Ventre

UEN: Muscardini, Poli Bortone

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela
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42. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 26

Za: 490

ALDE: Karim, Schmidt Olle, Takkula

IND/DEM: Coûteaux, Georgiou, Louis, de Villiers, Železný

NI: Baco, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen
Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels,
Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary,
Castiglione, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl, Evans
Robert, Färm, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Iotova,
Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez
del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Gobbo,
Krasts, Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Pirilli, Poli
Bortone, Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle
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Proti: 189

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo
Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-
Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van
Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Morgantini, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Wise,
Wojciechowski Bernard

NI: Belohorská, Martin Hans-Peter, Rivera

PPE-DE: Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic

PSE: Douay, Hutchinson

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Kuźmiuk, Libicki, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 7

IND/DEM: Krupa, Tomczak

NI: Allister, Kilroy-Silk

PPE-DE: Posselt

UEN: Janowski

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela

43. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 27

Za: 335

ALDE: Donnici, Geremek, Karim

GUE/NGL: Hénin, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Markov, Papadimoulis, Wurtz

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Louis, Nattrass, Sinnott,
de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Baco, Belohorská, Binev, Bobošíková, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi,
Stolojan, Stoyanov, Vanhecke
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PPE-DE: Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles,
Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-
Ridzi, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling,
Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero,
Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Falbr, Fernandes, Hänsch, Siwiec

UEN: Angelilli, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Piotrowski, Pirilli, Poli Bortone, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Hudghton

Proti: 338

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko,
Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Mulder,
Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Pannella,
Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Brie, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou,
Maštálka, Morgantini, Pflüger, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Georgiou, Lundgren

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Albertini, Bonsignore, Bulzesc, Podestà, Winkler

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Casaca, Cashman,
Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl, Evans Robert, Färm,
Fava, Fazakas, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hamon, Hasse Ferreira,
Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann,
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Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka,
Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos
Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter,
Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Pęk, Podkański, Rogalski, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 17

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Guidoni, Portas

IND/DEM: Krupa, Tomczak

NI: Kilroy-Silk, Rivera

PPE-DE: Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic

UEN: Musumeci

Verts/ALE: van Buitenen, Isler Béguin, Jonckheer

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela

44. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 28

Za: 337

ALDE: Donnici, Karim, Piskorski, Takkula

GUE/NGL: Hénin, Jouye de Grandmaison, Wurtz

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Georgiou, Knapman, Louis, Nattrass,
Tomczak, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Belohorská, Binev, Chruszcz, Chukolov, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen
Marine, Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga
Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
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Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Lehtinen, Siwiec

UEN: Angelilli, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański,
Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Proti: 342

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko,
Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis,
Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir,
Panayotov, Pannella, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Holm, Kaufmann,
Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Morgantini, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Lundgren, Sinnott

NI: Baco, Bobošíková, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Cederschiöld, Fjellner, Hökmark, Ibrisagic

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl, Evans
Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina
Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat,
Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov,
Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 6

IND/DEM: Krupa

NI: Kilroy-Silk, Rivera

PPE-DE: Posselt

Verts/ALE: van Buitenen, Jonckheer

45. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 33

Za: 357

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea,
Oviir, Panayotov, Pannella, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Maštálka, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Georgiou, Lundgren, Sinnott

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PPE-DE: Brepoels, Burke, Cederschiöld, Coelho, Fjellner, Higgins, Hökmark, Ibrisagic, Itälä, Kauppi, Marques,
Mitchell, Stubb, Vernola

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-Quint,
Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova,
Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen,
Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti
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UEN: Czarnecki Marek Aleksander

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 281

ALDE: Piskorski, Takkula

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wise,
Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Baco, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez,
Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Bulzesc, Busuttil, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Ferber,
Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk,
Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Hołowczyc, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer,
Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas,
Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stavreva, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Veneto, Ventre, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler,
von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea,
Zwiefka

PSE: Siwiec

UEN: Angelilli, Bielan, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-
Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Podkański, Poli Bortone, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Zdržali sa: 45

ALDE: Karim

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers, Železný

NI: Helmer, Kilroy-Silk

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
De Veyrac, Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Freitas, Hannan, Harbour, Kamall, Kirkhope,
Nicholson, Parish, Posselt, Purvis, Saïfi, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Sumberg, Tannock, Toubon,
Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Hänsch

Verts/ALE: van Buitenen
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46. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 11

Za: 325

ALDE: Deprez, Donnici, Karim, Matsakis, Takkula

IND/DEM: Batten, Belder, Bloom, Booth, Clark, Farage, Georgiou, Knapman, Nattrass, Tomczak, Wise,
Železný

NI: Allister, Belohorská, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mussolini, Oprea,
Popa Nicolae Vlad, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-
Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc,
Březina, Brok, Bulzesc, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del
Castillo Vera, Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner,
Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga
Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi,
Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Urutchev, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola,
Visser, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-
Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, Creţu Corina, Evans Robert, Ford, Gill, Gottardi, Grabowska, Hazan, Herczog, Honeyball,
Howitt, Lehtinen, McAvan, McCarthy, Martin David, Moraes, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Titley

UEN: Angelilli, Borghezio, Bossi, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Gobbo,
Krasts, Kristovskis, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Poli Bortone,
Rutowicz, Ryan, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Proti: 357

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff,
Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-
Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov,
Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm,
Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Markov, Maštálka, Morgantini,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers, Wojciechowski Bernard
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NI: Binev, Chruszcz, Chukolov, Giertych, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PPE-DE: Brepoels, Burke, Cederschiöld, Coelho, Fjellner, Higgins, Hökmark, Ibrisagic, Itälä, Mitchell

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl, Färm, Falbr, Fava,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grech, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hedh,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann,
Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Menéndez del
Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols
i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Siwiec, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani,
Zingaretti

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 9

ALDE: Toia

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Bobošíková, Kilroy-Silk

PPE-DE: De Veyrac, Posselt

UEN: Janowski

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Richard Corbett

47. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Odôvodnenie L

Za: 557

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea,
Oviir, Panayotov, Pannella, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate
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GUE/NGL: Brie, Kaufmann

IND/DEM: Belder, Georgiou

NI: Belohorská, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Antoniozzi, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Bulzesc, Burke,
Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul,
David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Ferber, Fernández Martín, Filip, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lombardo, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto, Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Petre,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stavreva, Stubb,
Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Winkler, von Wogau, Wohlin, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai, Guy-
Quint, Hänsch, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova,
Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Borghezio, Bossi, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Gobbo, Kristovskis, Masiel, Muscardini,
Musumeci, Ó Neachtain, Pirilli, Ryan, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin,
Jonckheer, Kallenbach, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva
i Rueda, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 107

ALDE: Karim

GUE/NGL: Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Hénin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Markov, Maštálka,
Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Hannan, Harbour, Kamall, Kirkhope, Nicholson, Parish,
Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Angelilli, Bielan, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Pęk, Piotrowski, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Rühle, Schlyter

Zdržali sa: 25

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Guidoni, Jouye de Grandmaison, Manolakou, Morgantini,
Papadimoulis, Portas, Rizzo

IND/DEM: Coûteaux, Krupa

NI: Baco, Binev, Chukolov, Kilroy-Silk, Rivera, Stoyanov

PSE: Hamon, Hedh

UEN: Camre, Didžiokas, Krasts

Verts/ALE: van Buitenen

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Edite Estrela, Heide Rühle

48. B6-0514/2007 – Boj proti terorizmu
Uznesenie

Za: 359

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo, Cornillet, Costa, Csibi, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Donnici, Drčar
Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea,
Oviir, Panayotov, Pannella, Pistelli, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van
Hecke, Veraldi, Virrankoski, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye de Grandmaison,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, Maštálka, Morgantini, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Rizzo, Seppänen,
Søndergaard, Strož, Svensson, Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Georgiou

NI: Belohorská, Rivera

PPE-DE: Burke, Cederschiöld, Fjellner, Fontaine, Hökmark, Ibrisagic, Itälä, Langendries, Mitchell, Posselt,
Saïfi, Stubb, Sudre, Ventre, Vlasto, Wohlin

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Batzeli, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos,
Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, De Michelis, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, França, Garcés Ramón, Gebhardt,
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Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hasse Ferreira, Haug, Hazan, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Iotova, Jacobs, Jöns, Kindermann, Kirilov, Koppa, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Podimata, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay,
Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez
Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani, Zingaretti

UEN: Borghezio, Crowley, Kuc, Ó Neachtain, Rogalski, Ryan, Tomaszewska, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Buitenweg, Evans Jill, Flautre, Frassoni, Graefe zu Baringdorf,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Hudghton, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer,
Kallenbach, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 293

ALDE: Karim, Piskorski, Takkula

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Manolakou, Pflüger, Wagenknecht

IND/DEM: Belder, Coûteaux, Krupa, Louis, Lundgren, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Helmer, Kilroy-Silk, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Mussolini, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Antoniozzi, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok,
Bulzesc, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García
Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon,
Ferber, Fernández Martín, Filip, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa,
Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hołowczyc,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, De Lange, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lombardo, López-Istúriz White,
Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Pomés Ruiz, Popa
Mihaela, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing,
Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stavreva, Stevenson, Strejček, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Vernola, Visser, Vlasák, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

UEN: Angelilli, Bielan, Bossi, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Musumeci, Pęk, Piotrowski, Pirilli, Poli Bortone, Roszkowski, Rutowicz, Speroni,
Szymański, Tatarella, Zapałowski, Zīle
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Zdržali sa: 38

GUE/NGL: Adamou, McDonald, Markov, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Wise

NI: Baco, Binev, Chukolov, Gollnisch, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PPE-DE: Angelakas, Brepoels, Coelho, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Grosch, Kauppi,
Mavrommatis, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Schinas, Trakatellis, Vakalis, Varvitsiotis

UEN: Podkański, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: van Buitenen, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Mario Borghezio, Bruno Gollnisch

49. RC-B6-0500/2007 – Plán Komisie 2008
Odsek 4

Za: 435

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato,
Cavada, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jensen,
Juknevičienė, Kacin, Kazak, Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of
Winterbourne, Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Prodi, Raeva,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Watson, Weber Renate

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Kozlík, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Stolojan, Stoyanov

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Barsi-Pataky, Beazley, Becsey, Berend,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Bulzesc, Burke, Busuttil, Casini, Caspary, Castiglione, del
Castillo Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner,
Ehler, Esteves, Fatuzzo, Filip, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál,
Gaľa, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hennicot-
Schoepges, Higgins, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Jałowiecki,
Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Lamassoure, Landsbergis,
De Lange, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Mantovani, Marinescu, Martens,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Morin,
Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rovsing,
Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stubb, Sudre, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt,
Bulfon, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Casaca, Cashman, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett,
Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Estrela, Ettl, Evans Robert, Färm, Falbr, Fava, Fernandes, Ford, França, Garcés Ramón,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Goebbels, Gomes, Gottardi, Hasse Ferreira, Honeyball,
Hughes, Hutchinson, Kindermann, Koppa, Koterec, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lefrançois,
Leichtfried, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Pahor, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Peillon, Pinior,
Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Prets, Pribetich, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure,
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Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström,
Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Crowley, Didžiokas, Masiel, Muscardini, Poli Bortone, Ryan, Zīle

Verts/ALE: Auken, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Rühle, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Proti: 73

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, Manolakou, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Ransdorf,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wurtz

IND/DEM: Belder, Bonde, Krupa, Lundgren, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Martin Hans-Peter, Romagnoli

PPE-DE: Ashworth, Bowis, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Chichester, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan,
Fajmon, Hannan, Harbour, Jackson, McMillan-Scott, Škottová, Stevenson, Sturdy, Tannock, Van Orden,
Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Hedh

UEN: Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Janowski, Kuc, Libicki, Podkański, Rutowicz,
Tomaszewska

Verts/ALE: Lucas, Schlyter

Zdržali sa: 2

Verts/ALE: van Buitenen, Romeva i Rueda

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Neil Parish

50. RC-B6-0500/2007 – Plán Komisie 2008
Odsek 16

Za: 393

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Birutis, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato,
Cavada, Costa, Dăianu, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Geremek,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė,
Kacin, Kazak, Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Ortuondo Larrea, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pistelli, Pohjamo, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Takkula, Toia, Vălean,
Van Hecke, Veraldi, Watson, Weber Renate

IND/DEM: Železný

NI: Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Kozlík, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Rivera, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Barsi-Pataky, Becsey, Bonsignore, Braghetto,
Brejc, Brepoels, Březina, Bulzesc, Busuttil, Cabrnoch, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Doorn, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Esteves, Fajmon, Fatuzzo, Filip, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gawronski, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hennicot-
Schoepges, Hökmark, Hołowczyc, Hoppenstedt, Hybášková, Iacob-Ridzi, Jałowiecki, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Lamassoure, Landsbergis, De Lange, Langen,
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Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Montoro Romero, Morin,
Nassauer, Niculeșcu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rovsing,
Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Siekierski, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stubb, Sudre, Szájer, Tajani, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Visser, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Barón Crespo,
Battilocchio, Berès, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai,
Bozkurt, Bulfon, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Michelis, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui,
Estrela, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fernandes, Ferreira Anne, França, Garcés Ramón, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Goebbels, Gomes, Gottardi, Hasse Ferreira, Hedh, Honeyball, Hutchinson,
Kindermann, Koppa, Koterec, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lefrançois, Leichtfried, Liberadzki,
Lyubcheva, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez
Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Öger, Pahor, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Peillon, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Plumb, Prets, Pribetich, Rasmussen, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Siwiec, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Tarand, Thomsen, Ţicău, Trautmann, Van
Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Masiel

Proti: 110

ALDE: Harkin

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Hénin, Holm, Jouye
de Grandmaison, Kaufmann, Kohlíček, Liotard, Manolakou, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Ransdorf,
Rizzo, Seppänen, Søndergaard, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Uca, Wurtz

IND/DEM: Belder, Bonde, Krupa, Lundgren, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Martin Hans-Peter, Martinez, Romagnoli, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Beazley, Berend, Bowis, Burke, Bushill-Matthews, Chichester, Deva, Dover, Evans
Jonathan, Hannan, Harbour, Higgins, Hudacký, Jackson, McMillan-Scott, Mitchell, Rudi Ubeda, Stevenson,
Sturdy, Tannock, Van Orden

PSE: Muscat, Riera Madurell

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Janowski, Kuc, Libicki, Muscardini, Podkański, Poli Bortone, Rutowicz, Ryan, Tomaszewska, Zīle

Verts/ALE: Auken, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes,
Trüpel, Turmes, Ždanoka

Zdržali sa: 15

PSE: Cashman, Corbett, Evans Robert, Ford, Gill, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Morgan,
Simpson, Skinner, Stihler

Verts/ALE: van Buitenen, Lucas

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Mary Lou McDonald, Seán Ó Neachtain, Neil Parish, John Attard-Montalto

Zdržali sa: Mary Honeyball
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PRIJATÉ TEXTY

P6_TA(2007)0600

Euro-stredomorská dohoda o leteckej doprave medzi ES a Marokom *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
a predstaviteľov vlád členských štátov Európskej únie, ktorí sa stretli v rámci zasadnutia Rady
o uzatvorení euro-stredomorskej dohody o leteckej doprave medzi Európskym spoločenstvom
a jeho členskými štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane druhej

(KOM(2006)0145 — C6-0333/2007 — 2006/0048(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (KOM(2006)0145),

— so zreteľom na rozhodnutie Rady a zástupcov vlád členských štátov, ktorí sa zišli na zasadnutí Rady
2006/959/ES zo 4. decembra 2006, o podpísaní a dočasnom uplatňovaní Euro-stredozemskej dohody
o letectve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Marockým
kráľovstvom na strane druhej (1),

— so zreteľom na Euro-stredomorskú leteckú dohodu medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými
štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane druhej (2),

— so zreteľom na článok 80 ods. 2 a článok 300 ods. 2 prvý pododsek prvá veta Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 300 ods. 3 prvý pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0333/2007),

— so zreteľom na článok 51 a článok 83 ods. 7 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A6-0416/2007),

1. schvaľuje uzavretie dohody;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii, vládam a parlamentom členských
štátov a Marockému kráľovstvu.

(1) Ú. v. EÚ L 386, 29.12.2006, s. 55.
(2) Ú. v. EÚ L 386, 29.12.2006, s. 57.

P6_TA(2007)0601

Zmena a doplnenie euro-stredomorskej leteckej dohody medzi ES a Marokom
s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharska a Rumunska k EÚ *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
o uzavretí protokolu, ktorým sa mení a dopĺňa euro-stredomorská letecká dohoda medzi Európ-
skym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane
druhej, s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii

(KOM(2007)0495 — C6-0330/2007 — 2007/0181(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (KOM(2007)0495),

— so zreteľom na článok 80 ods. 2, článok 300 ods. 2 a článok 300 ods. 4 Zmluvy o ES,
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— so zreteľom na článok 300 ods. 3 prvý pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0330/2007),

— so zreteľom na článok 51, článok 83 ods. 7 a článok 43 ods. 1 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A6-0458/2007),

1. schvaľuje uzavretie protokolu;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom členských
štátov a Marockému kráľovstvu.

P6_TA(2007)0602

Mobilizácia Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Európskeho parla-
mentu a Rady o mobilizácii Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii (KOM(2007)0600 —

C6-0343/2007 — 2007/2226(ACI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0600 — C6-0343/2007),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (1), a najmä na jej
bod 28,

— so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1927/2006 z 20. decembra 2006,
ktorým sa zriaďuje Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii (2),

— so zreteľom na výsledky trialógu zo 6. júla 2007 a rozpočtového zmierovacieho konania z 13. júla
2007,

— so zreteľom na správu Výboru pre rozpočet a stanovisko Výboru pre zamestnanosť a sociálne veci
(A6-0485/2007),

A. keďže EÚ vytvorila príslušné legislatívne a rozpočtové nástroje s cieľom poskytovať dodatočnú pomoc
pracovníkom, ktorí pociťujú dôsledky veľkých štrukturálnych zmien v usporiadaní svetového obchodu
a pomôcť pri ich opätovnom začleňovaní na trhu práce,

B. keďže finančná pomoc EÚ prepusteným pracovníkom by mala byť dynamická a mala by sa sprístupniť
čo najrýchlejšie a najúčinnejšie,

C. keďže Nemecko a Fínsko listami z 27. júna a 17. júla 2007 (3) požiadali o pomoc v súvislosti s dvoma
prípadmi hromadného prepúšťania v odvetví mobilných telefónov v spoločnostiach BenQ v Nemecku
a Perlos Oyj vo Fínsku,

1. žiada príslušné inštitúcie, aby vyvinuli potrebné úsilie na urýchlenie mobilizácie fondu;

2. schvaľuje rozhodnutie, ktoré je prílohou tohto uznesenia;

3. poveruje svojho predsedu, aby zabezpečil uverejnenie rozhodnutia v Úradnom vestníku Európskej
únie;

4. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto rozhodnutie spolu s prílohou na vedomie Rade a Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ L 406, 30.12.2006, s. 1.
(3) Žiadosti EGF/2007/003/DE/BenQ a EGF/2007/004/FI/Perlos.
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PRÍLOHA

ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY Z 18. DECEMBRA 2007
O MOBILIZÁCII EURÓPSKEHO FONDU NA PRISPÔSOBENIE SA GLOBALIZÁCII

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom, Radou
a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (1), a najmä na jej bod 28,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1927/2006 z 20. decembra 2006, ktorým
sa zriaďuje Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii (2),

so zreteľom na návrh Komisie,

so zreteľom na rozpočtové zmierovacie konanie z 13. júla 2007,

keďže:

(1) Európska únia zriadila Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácií („fond“) s cieľom poskytovať
dodatočnú pomoc pracovníkom, ktorí pociťujú dôsledky veľkých štrukturálnych zmien v usporiadaní
svetového obchodu a pomôcť pri ich opätovnom začleňovaní na trhu práce,

(2) Medziinštitucionálna dohoda zo 17. mája 2006 umožňuje mobilizáciu fondu s ročným stropom vo
výške 500 miliónov EUR,

(3) Nariadenie (ES) č. 1927/2006 obsahuje ustanovenia, podľa ktorých sa fond môže mobilizovať,

(4) Nemecko a Fínsko predložili žiadosti o mobilizáciu fondu v súvislosti s dvoma prípadmi prepúšťania
v odvetví mobilných telefónov v spoločnostiach BenQ v Nemecku a Perlos Oyj vo Fínsku,

ROZHODLI TAKTO:

Článok 1

V rámci všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2007 sa mobilizuje Európsky fond na
prispôsobenie sa globalizácii s cieľom poskytnúť sumu 14 794 688 EUR.

Článok 2

Toto rozhodnutie sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej únie.

V Bruseli 18. decembra 2007

Za Európsky parlament
predseda

Za Radu
predseda

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ L 406, 30.12.2006, s. 1.

P6_TA(2007)0603

Mobilizácia nástroja flexibility

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Európskeho parla-
mentu a Rady o mobilizácii nástroja flexibility (KOM(2007)0786 — C6-0450/2007 —

2007/2273(ACI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0786 — C6-0450/2007),
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— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (1), a najmä na jej
bod 27,

— so zreteľom na svoje uznesenie z 20. júna 2007 o financovaní európskeho programu satelitnej rádio-
navigácie (Galileo) v rámci Medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006 a viacročného finančného
rámca na roky 2007 až 2013 (2),

— so zreteľom na prvé čítanie návrhu všeobecného rozpočtu na rok 2008,

— so zreteľom na výsledok zmierovacieho zasadnutia z 23. novembra 2007,

— so zreteľom na správu Výboru pre rozpočet (A6-0499/2007),

A. keďže rozpočtový orgán považuje za nevyhnutné dostatočne financovať programy GNSS,

B. keďže narastajúce potreby v oblasti spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politiky (SZBP) boli počas
prípravy rozpočtu na rok 2008 predmetom značného znepokojenia, najmä v súvislosti s potrebou
mobilizovať potrebné prostriedky na misiu EÚ v Kosove,

C. keďže na zmierovacom zasadnutí 23. novembra 2007 sa obe zložky rozpočtového orgánu rozhodli
mobilizovať nástroj flexibility na doplnenie finančných prostriedkov v rozpočte na rok 2008 pre:

— európske programy GNSS (EGNOS – GALILEO) vo výške 200 miliónov EUR,

— SZBP vo výške 70 miliónov EUR,

1. konštatuje, že príslušné stropy okruhu 1a a okruhu 4 neumožňovali dostatočné financovanie pro-
gramu Galileo a SZBP v roku 2008;

2. pripomína, že nástroj flexibility bol v rámci predchádzajúceho finančného výhľadu na roky 2000 –

2006 mobilizovaný šesťkrát;

3. víta dohodu dosiahnutú v rámci zmierovacieho konania o použití nástroja flexibility v prospech pro-
gramov GNSS a SZBP v celkovej výške 270 miliónov EUR;

4. vyzdvihuje spoločné úsilie, ktorým sa zabezpečili dostatočné zdroje na nové aj súčasné misie SZBP/
EBOP, najmä na plánovanú policajnú misiu EÚ v Kosove;

5. opätovne však zdôrazňuje, že vonkajšie činnosti vo všeobecnosti, a najmä SZBP, nie sú z dlhodobého
hľadiska dostatočne zabezpečené vzhľadom na požiadavky známe v súčasnosti; je presvedčený, že financo-
vanie SZBP naráža na tento štrukturálny problém a že si zaslúži viacročné riešenie na budúce roky (čo
dokazuje skutočnosť, že potreby na roky 2007 i 2008 značne presiahli ročné odhady uskutočnené v čase
prijatia finančného rámca); uvítal by preto návrhy Komisie a Rady stanovujúce možné spôsoby napredova-
nia;

6. schvaľuje rozhodnutie, ktoré je uvedené v prílohe k tomuto uzneseniu;

7. poveruje svojho predsedu, aby zabezpečil uverejnenie uvedeného rozhodnutia v Úradnom vestníku
Európskej únie;

8. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie spolu s jeho prílohou postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
(2) Prijaté texty, P6_TA(2007)0272.
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PRÍLOHA

ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY Z 18. DECEMBRA 2007
O MOBILIZÁCII NÁSTROJA FLEXIBILITY

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom, Radou
a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (1), a najmä na jej bod 27,

so zreteľom na návrh Komisie,

keďže:

na zmierovacom zasadnutí 23. novembra 2007 sa obe zložky rozpočtového orgánu dohodli na mobilizácii
nástroja flexibility na doplnenie finančných prostriedkov v rozpočte na rok 2008 pre:

— európske programy GNSS (EGNOS – GALILEO) vo výške 200 miliónov EUR,

— spoločnú zahraničnú a bezpečnostnú politiku (SZBP) vo výške 70 miliónov EUR,

ROZHODLI TAKTO:

Článok 1

V rámci všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008 (ďalej len „rozpočet na rok 2008“)
sa nástroj flexibility využije na poskytnutie prostriedkov vo výške 270 miliónov EUR vo viazaných roz-
počtových prostriedkoch.

Táto suma sa použije na doplnenie finančných prostriedkov pre:

— európske programy GNSS (EGNOS – GALILEO) vo výške 200 miliónov EUR v rámci článku 06 02 10
Program Galileo v okruhu 1a,

— SZBP vo výške 70 miliónov EUR v rámci kapitoly 19 03 v okruhu 4.

Článok 2

Toto rozhodnutie sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej únie súčasne s rozpočtom na rok 2008.

V Bruseli 18. decembra 2007

Za Európsky parlament
predseda

Za Radu
predseda

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.

P6_TA(2007)0604

Zmeny a doplnenia Medziinštitucionálnej dohody o rozpočtovej disciplíne
a riadnom finančnom hospodárení (viacročný finančný rámec)

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o zmenenom a doplnenom návrhu roz-
hodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa Medziinštitucionálna dohoda
zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení, pokiaľ ide

o viacročný finančný rámec (KOM(2007)0783 — C6-0321/2007 — 2007/2213(ACI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na zmenený a doplnený návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0783
— C6-0321/2007,

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne a riadnom
finančnom hospodárení (1), najmä na jej body 21, 22 a 23,

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
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— so zreteľom na svoje uznesenie z 20. júna 2007 o financovaní európskeho programu satelitnej rádio-
navigácie (Galileo) v rámci Medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006 a viacročného finančného
rámca na roky 2007 až 2013 (1),

— so zreteľom na závery zmierovacieho konania z 23. novembra 2007,

— so zreteľom na správu Výboru pre rozpočet (A6-0500/2007),

1. schvaľuje závery zmierovacieho konania z 23. novembra 2007;

2. zdôrazňuje, že dosiahnutá dohoda o prehodnotení viacročného finančného rámca je výsledkom veľmi
úspešnej medziinštitucionálnej spolupráce a politicky významným krokom k rozvoju európskeho programu
satelitnej rádionavigácie;

3. pripomína, že v nadväznosti na dohodu o viacročnom finančnom rámci na obdobie 2007 až 2013
a súvisiacu medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 ostali po ukončení rokovaní mnohé nedostatky
nevyriešené;

4. víta využitie nástrojov, ktoré poskytujú body 21, 22 a 23 medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája
2006 so zreteľom na prvé prehodnotenie finančného rámca od roku 1994;

5. schvaľuje rozhodnutie uvedené v prílohe;

6. poveruje svojho predsedu, aby akt podpísal spoločne s predsedom Rady;

7. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil spolu s jeho prílohou Rade a Komisii.

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0272.

PRÍLOHA I

ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY Z 18. DECEMBRA 2007,
KTORÝM SA MENÍ A DOPĹŇA MEDZIINŠTITUCIONÁLNA DOHODA ZO 17. MÁJA 2006

O ROZPOČTOVEJ DISCIPLÍNE A RIADNOM FINANČNOM HOSPODÁRENÍ, POKIAĽ IDE O VIACROČNÝ
FINANČNÝ RÁMEC

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou
zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (1), a najmä na jej body 21,
22 prvý a druhý odsek, a 23,

so zreteľom na návrh Komisie,

keďže:

(1) Na zmierovacom zasadnutí dňa 23. novembra 2007 sa obe zložky rozpočtového orgánu dohodli, že
časť finančných prostriedkov požadovaných pre európske programy globálneho navigačného satelitného
systému GNSS (systémy EGNOS – GALILEO) poskytnú v súlade s bodmi 21, 22 a 23 Medziinštitucio-
nálnej dohody na základe revízie viacročného finančného rámca na roky 2007 – 2013, aby sa strop pre
viazané rozpočtové prostriedky v podkapitole 1a na roky 2008 až 2013 zvýšil o čiastku 1 600 milió-
nov EUR v bežných cenách. Toto zvýšenie bude kompenzované znížením stropu pre viazané rozpoč-
tové prostriedky v kapitole 2 na rok 2007 o takú istú čiastku.

(2) Aby sa zachoval primeraný pomer medzi záväzkami a platbami, ročný strop pre platbu rozpočtových
prostriedkov sa upraví. Táto úprava bude neutrálna.

(3) Príloha I k Medziinštitucionálnej dohode o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení by
sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť a doplniť (2),

(1) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
(2) Na tento účel sa číselné údaje vyplývajúce z uvedenej dohody prepočítajú na ceny z roku 2004.
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ROZHODLI TAKTO:

Jediný článok

Príloha I k Medziinštitucionálnej dohode o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení sa
nahrádza prílohou k tomuto rozhodnutiu.

V Bruseli 18. decembra 2007

Za Európsky parlament
predseda

Za Radu
predseda

PRÍLOHA II

FINANČNÝ RÁMEC NA ROKY 2007 – 2013 (revidovaný)

(v miliónoch EUR – ceny roku 2004)

VIAZANÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 Spolu
2007 – 2013

1. Trvalo udržateľný rast 51 267 52 913 54 071 54 860 55 379 56 845 58 256 383 591

1a Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť 8 404 9 595 10 209 11 000 11 306 12 122 12 914 75 550

1b Súdržnosť pre rast a zamestnanosť 42 863 43 318 43 862 43 860 44 073 44 723 45 342 308 041

2. Ochrana a riadenie prírodných zdrojov 53 478 54 322 53 666 53 035 52 400 51 775 51 161 396 837

Z toho: výdavky súvisiace s trhom a priame platby 43 120 42 697 42 279 41 864 41 453 41 047 40 645 293 105

3. Občianstvo, sloboda, bezpečnosť a spravodli-
vosť 1 199 1 258 1 380 1 503 1 645 1 797 1 988 10 770

3a Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť 600 690 790 910 1 050 1 200 1 390 6 630

3b Občianstvo 599 568 590 593 595 597 598 4 140

4. EÚ ako globálny partner 6 199 6 469 6 739 7 009 7 339 7 679 8 029 49 463

5. Administratíva (1) 6 633 6 818 6 973 7 111 7 255 7 400 7 610 49 800

6. Kompenzácia 419 191 190 800

SPOLU VIAZANÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 119 195 121 971 123 019 123 518 124 018 125 496 127 044 864 261
ako percento HND 1,10% 1,08% 1,07% 1,04% 1,03% 1,02% 1,01% 1,048%

SPOLU PLATOBNÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 115 142 119 805 112 182 118 549 116 178 119 659 119 161 820 676
ako percento HND 1,06% 1,06% 0,97% 1,00% 0,97% 0,97% 0,95% 1,00%
Dostupná rezerva 0,18% 0,18% 0,27% 0,24% 0,27% 0,27% 0,29% 0,24%

Strop vlastných zdrojov ako percento HND 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24%

(1) Výdavky na dôchodky zahrnuté v rámci stropu tejto výdavkovej kapitoly sa vypočítajú po odrátaní príspevkov zamestnancov do príslušného systému,
maximálne do výšky 500 mil. EUR v cenách roku 2004 na obdobie rokov 2007 až 2013.
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P6_TA(2007)0605

Informačné a propagačné akcie na podporu poľnohospodárskych výrobkov *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
o informačných a propagačných akciách na podporu poľnohospodárskych výrobkov na vnútornom

trhu a v tretích krajinách (KOM(2007)0268 — C6-0203/2007 — 2007/0095(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0268),

— so zreteľom na články 36 a 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0203/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A6-0461/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Odôvodnenie 2

(2) Vzhľadom na získané skúsenosti, perspektívy vývoja
trhov tak v rámci, ako aj mimo Spoločenstva, a na nové súvislosti
medzinárodného obchodu je potrebné rozvíjať súdržnú celkovú
politiku v oblasti informovania a propagovania poľnohospodár-
skych výrobkov a ich spôsobu výroby, ako aj potravinárskych
produktov na báze poľnohospodárskych výrobkov, na vnútor-
nom trhu a na trhoch tretích krajín, a to bez podnecovania ku
spotrebe niektorého jednotlivého produktu z dôvodu jeho osobit-
ného pôvodu. V záujme prehľadnosti je preto potrebné zrušiť
nariadenia (ES) č. 2702/1999 a (ES) č. 2826/2000 a nahradiť
ich jedným nariadením pri súčasnom zachovaní osobitnosti akcií
v závislosti od miesta ich uskutočňovania.

(2) Vzhľadom na získané skúsenosti, perspektívy vývoja
trhov tak v rámci, ako aj mimo Európskej únie, a na nové súvi-
slosti medzinárodného obchodu je potrebné rozvíjať súdržnú
celkovú politiku v oblasti informovania a propagovania poľno-
hospodárskych výrobkov a ich spôsobu výroby, ako aj potravi-
nárskych produktov na báze poľnohospodárskych výrobkov, na
vnútornom trhu a na trhoch tretích krajín, a to bez podnecova-
nia ku spotrebe niektorého produktu z dôvodu jeho osobitného
pôvodu. V záujme prehľadnosti by sa preto nariadenia (ES)
č. 2702/1999 a (ES) č. 2826/2000 mali zrušiť a nahradiť jediným
nariadením, ktorého ustanovenia by mohli byť následne začle-
nené do nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra
2007 o vytvorení spoločnej organizácie poľnohospodárskych
trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodár-
ske výrobky (1), pri súčasnom zachovaní špecifickej povahy opa-
trení v závislosti od trhu, kde sa vykonávajú.

(1) Ú. v. EÚ L 299, 16.11.2007, s. 1.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Odôvodnenie 4

(4) Je potrebné stanoviť kritériá na výber dotknutých výrobkov
a odvetví, ako aj tém a trhov, ktorých sa budú programy Spo-
ločenstva týkať.

(4) Mali by sa stanoviť kritériá na výber dotknutých tém,
trhov a prípadných vývozných príležitostí, ktorých sa budú pro-
gramy Spoločenstva týkať, najmä pokiaľ ide o tie programy,
ktoré sa realizujú v tretích krajinách.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Odôvodnenie 5a (nové)

(5a) Informačné a propagačné opatrenia by mali zahŕňať
a odrážať čo najlepším možným spôsobom európsky výrobný
model – bohatstvo, rôznorodosť a tradíciu kultúry potravinár-
stva a poľnohospodárstva Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Odôvodnenie 6

(6) Akcie sa majú uskutočňovať v rámci informačných
a propagačných programov. S cieľom zabezpečiť koherentnosť
a účinnosť programov je potrebné ustanoviť pre akcie, ktoré sa
majú uskutočniť na vnútornom trhu, usmernenia, prostredníctvom
ktorých by sa vymedzili všeobecné línie týkajúce sa základných aspektov
predmetných programov pre každý dotknutý výrobok alebo odve-
tvie.

(6) Akcie by sa mali uskutočňovať v rámci informačných
a propagačných programov. S cieľom zabezpečiť súlad
a účinnosť programov, ktoré sa majú uskutočniť na vnútornom
trhu, by sa mali stanoviť usmernenia pre každé odvetvie stanovujúce
základné aspekty predmetných programov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Odôvodnenie 6a (nové)

(6a) Povaha týchto programov na úrovni Spoločenstva by
sa mala prejaviť v tom, že prednosť dostanú tie návrhy, ktoré
zahŕňajú viaceré členské štáty, a ktoré sa majú uskutočňovať
na trhoch tretích krajín. Obdobne by sa mala osobitná pozor-
nosť venovať programom, ktoré predstavujú široké spektrum
výrobkov, pretože investovanie verejných prostriedkov do
takýchto programov prináša vyššiu návratnosť. Komisia by
mala okrem toho podporovať spoluprácu s členskými štátmi
v prípade opatrení, ktoré spúšťa z vlastnej iniciatívy, čím sa
zvýši pridaná hodnota Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Odôvodnenie 7a (nové)

(7a) Je vhodné, aby sa v programoch vypracovali a do nich
začlenili informačné a propagačné akcie pre odborné združe-
nia, ktoré sa na nich zúčastňujú.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Odôvodnenie 11a (nové)

(11a) Vzhľadom na rýchlo postupujúci proces globalizácie,
ktorému podlieha aj poľnohospodársky a potravinársky prie-
mysel Spoločenstva, je vhodné, aby sa informačné
a propagačné akcie uskutočňovali flexibilným spôsobom
a aby sa so zreteľom na skúsenosti nazbierané od roku 1999
pripravili potrebné legislatívne zmeny.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Odôvodnenie 11b (nové)

(11b) Vzhľadom na skutočnosť, že propagačné akcie, pre-
dovšetkým v tretích krajinách, by mali podporovať prístup
spotrebiteľov k európskym výrobkom, a tiež vzhľadom na to,
že sa organizácie z veľkej časti spolupodieľajú na financovaní
dotknutých programov, by sa malo zúčastneným navrhujúcim
organizáciám umožniť predviesť svoje výrobky v rámci
komerčných podujatí, ako sú trhy a predajné výstavy, a tým
názorne predstaviť bohatstvo, kvalitu a rôznorodosť ponuky
produktov Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Článok 2 odsek 1 písmeno da) (nové)

da) posilnenie informačných a propagačných akcií pre
výrobky z ovocia a zeleniny.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10
Článok 3 odsek 1 úvodná časť

1. Odvetvia a výrobky, na ktoré sa môžu vzťahovať akcie
uvedené v článku 1 ods. 1, ktoré sa majú uskutočňovať na vnú-
tornom trhu, sa stanovia so zreteľom na tieto kritériá:

1. Akcie uvedené v článku 1 ods. 1, ktoré sa majú uskutoč-
ňovať na vnútornom trhu, prihliadajú najmä na tieto kritériá:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11
Článok 3 odsek 1 písmeno aa) (nové)

aa) potreba zdôrazniť rozmanité výhody regionálnych
a miestnych výrobkov pre životné prostredie a pracovný
trh;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12
Článok 4 odsek 1

Komisia v súlade s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2
stanovuje zoznamy tém a výrobkov ustanovených v článku 3
a dotknutých tretích krajín. Tieto zoznamy sa každé dva roky
revidujú. V prípade potreby sa tieto zoznamy môžu zmeniť
a doplniť v súlade s tým istým postupom aj v priebehu uvede-
ného intervalu.

Komisia v súlade s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2a
vypracuje zoznamy tém ustanovených v článku 3 a dotknutých
tretích krajín. V prípade tretích krajín Komisia vypracuje
v súlade s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2a strategický
zoznam Spoločenstva uvádzajúci možné vývozné príležitosti
a vezme pritom do úvahy výsledky opatrení vykonaných
v súlade s článkom 10, najmä so zreteľom na prieskum
nových trhov a obchodné návštevy na vysokej úrovni. Tieto
zoznamy sa každoročne revidujú. V prípade potreby sa tieto
zoznamy môžu zmeniť a doplniť v súlade s tým istým postu-
pom aj v priebehu uvedeného intervalu s osobitným prihliad-
nutím na článok 3 ods. 1 písm. c).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13
Článok 5 odsek 1 pododsek 1

1. Pokiaľ ide o propagáciu na vnútornom trhu, Komisia
vypracuje pre každé zvolené odvetvie alebo výrobok v súlade
s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2 usmernenia, ktorými
sa vymedzia podrobné pravidlá stratégie, ktorých sa treba pridr-
žiavať v návrhoch informačných a propagačných programov.

1. Pokiaľ ide o propagáciu na vnútornom trhu, Komisia
vypracuje pre každé zvolené odvetvie v súlade s postupom uve-
deným v článku 16 ods. 2 usmernenia, ktorými sa vymedzia
podrobné pravidlá stratégie, ktorých sa treba pridržiavať
v návrhoch informačných a propagačných programov.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Článok 5 odsek 2

2. Pokiaľ ide o propagáciu v tretích krajinách, Komisia môže
vypracovať v súlade s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2
usmernenia, ktorými sa vymedzia podrobné pravidlá stratégie,
ktorých sa treba pridržiavať v návrhoch informačných
a propagačných programov, pre niektoré alebo pre všetky
výrobky uvedené v článku 3 ods. 2.

2. Pokiaľ ide o propagáciu v tretích krajinách, Komisia prijme
v súlade s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2a usmerne-
nia, ktorými sa vymedzia podrobné pravidlá stratégie, ktorých sa
treba pridržiavať v návrhoch informačných a propagačných pro-
gramov, pre všetky výrobky uvedené v článku 3 ods. 2.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Článok 7 odsek 1 pododsek 1

1. Členské štáty definujú špecifikácie ustanovujúce požia-
davky a kritériá na hodnotenie informačných a propagačných
programov.

1. Komisia definuje špecifikácie ustanovujúce požiadavky
a kritériá na hodnotenie informačných a propagačných akcií.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 8 odsek 1

1. Komisia rozhoduje v súlade s postupom uvedeným
v článku 16 ods. 2, ktoré programy sa vyberú, a o zodpoveda-
júcich rozpočtoch. Programy predložené viac než jedným člen-
ským štátom alebo programy ustanovujúce akcie vo viac než
jednom členskom štáte alebo tretej krajine budú uprednostnené.

1. Komisia rozhoduje v súlade s postupom uvedeným
v článku 16 ods. 2, ktoré programy sa vyberú, a o zodpoveda-
júcich rozpočtoch. Uprednostnené budú iba programy uskutočňo-
vané na trhoch tretích krajín a v rámci týchto akcií, najmä
programy, ktoré sú predložené viac než jedným členským štá-
tom alebo programy ustanovujúce akcie vo viac než jednom
členskom štáte.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

Článok 9 odsek 1

1. Ak neexistujú programy, ktoré sa majú uskutočňovať na
vnútornom trhu, pre jednu alebo pre viaceré akcie uvedené
v článku 2 ods. 1 písm. b) predložené v súlade s článkom 6
ods. 1, zainteresovaný(é) členský(-é) štát(-y) zadefinuje(ú) na
základe usmernení uvedených v článku 5 ods. 1 program
a zodpovedajúcu špecifikáciu a zvolí(-ia) prostredníctvom verej-
nej súťaže orgán, zodpovedný za vykonanie programu, ktorý sa
zaviaže(-u) spolufinancovať.

1. Ak neexistujú programy pre jednu alebo pre viaceré infor-
mačné akcie uvedené v článku 2 ods. 1 písm. b) predložené
v súlade s článkom 6 ods. 1, zainteresovaný(é) členský(-é)
štát(-y) zadefinuje(ú) na základe usmernení uvedených v článku
5 ods. 1 program a zodpovedajúcu špecifikáciu a zvolí(-ia) pro-
stredníctvom verejnej súťaže orgán, zodpovedný za vykonanie
programu, ktorý sa zaviaže(-u) spolufinancovať.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

Článok 12 odsek 1

1. Monitorovacia skupina pozostávajúca zo zástupcov Komi-
sie, príslušných členských štátov a príslušných navrhujúcich orga-
nizácií zabezpečuje monitorovanie vybraných programov uvede-
ných v článkoch 8 a 9.

1. Monitorovacia skupina pozostávajúca zo zástupcov Komi-
sie, príslušných členských štátov a navrhujúcich organizácií
zabezpečuje riadenie vybraných programov uvedených
v článkoch 8 a 9.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19
Článok 13 odsek 2

2. Finančný príspevok Spoločenstva na vybrané programy
uvedené v článkoch 8 a 9 neprevýši 50% skutočných nákladov
na programy. V prípade informačných a propagačných progra-
mov trvajúcich dva alebo tri roky príspevok na jednotlivé roky
vykonávania neprevýši túto hornú hranicu.

2. Finančný príspevok Spoločenstva na vybrané programy
uvedené v článkoch 8 a 9 neprevýši 60% skutočných nákladov
na programy. V prípade informačných a propagačných progra-
mov trvajúcich dva alebo tri roky príspevok na jednotlivé roky
vykonávania neprevýši túto hornú hranicu. V prípade progra-
mov týkajúcich sa organickej výroby a programov, ktoré sa
zaoberajú opatreniami prijatými v dôsledku krízových situácií,
úroveň finančnej účasti Spoločenstva na týchto programoch
nepresiahne 70%.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20
Článok 13 odsek 3 pododsek 1

3. Navrhujúce organizácie prispievajú na financovanie pro-
gramov, ktoré navrhli, najmenej 20% skutočných nákladov na
programy; zvyšné financovanie znášajú príslušné členské štáty,
s prihliadnutím na príspevok Spoločenstva uvedený v odseku 2.

3. Navrhujúce organizácie prispievajú na financovanie pro-
gramov, ktoré navrhli, najmenej 10% skutočných nákladov na
programy; zvyšné financovanie znášajú príslušné členské štáty
s prihliadnutím na príspevok Spoločenstva uvedený v odseku 2.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21
Článok 15 odsek 1a (nový)

Tieto pravidlá ustanovujú najmä možnosť navrhnúť organizá-
ciám, aby predložili svoj program aspoň dvakrát ročne,
a členským štátom, aby predložili návrhy programov Komisii
za rovnakých podmienok.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22
Článok 16 odsek 2a (nový)

2a. Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňujú sa články 5
a 7 rozhodnutia 1999/468/ES.

Lehota ustanovená v článku 5 ods. 6 rozhodnutia
1999/468/ES je tri mesiace.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23
Článok 17 úvodná časť

Pred vypracovaním zoznamov ustanovených v článku 4 alebo
pred vymedzením usmernení ustanovených v článku 5 alebo
pred prijatím programov uvedených v článkoch 6 a 9, alebo
pred prijatím rozhodnutia o akciách v súlade s článkom 10
alebo pred prijatím podrobných pravidiel uplatňovania uvede-
ných v článku 15 sa Komisia môže poradiť:

Pred vypracovaním zoznamov ustanovených v článku 4 alebo
pred vymedzením usmernení ustanovených v článku 5 alebo
pred prijatím programov uvedených v článkoch 6 a 9, alebo
pred prijatím rozhodnutia o akciách v súlade s článkom 10
alebo pred prijatím podrobných vykonávacích pravidiel uvede-
ných v článku 15 sa Komisia poradí:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24
Článok 18

Komisia do 31. decembra 2012 predloží Európskemu parla-
mentu a Rade správu o uplatňovaní tohto nariadenia spolu
s prípadnými vhodnými návrhmi.

Komisia do 31. decembra 2010 predloží Európskemu parla-
mentu a Rade správu o uplatňovaní tohto nariadenia spolu
s prípadnými vhodnými návrhmi.
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P6_TA(2007)0606

Spoločná organizácia trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o spoločnej organizácii trhov s výrobkami
rybolovu a akvakultúry (2007/2109(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 104/2000 zo 17. decembra 1999 o spoločnej organizácii trhov
s výrobkami rybolovu a akvakultúry (1),

— so zreteľom na správu Komisie pre Radu a Európsky parlament z 29. septembra 2006 o implementácii
nariadenia (ES) č. 104/2000 (KOM(2006)0558),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 19. júna 1998 o oznámení Komisie Rade a Európskemu parlamentu
s názvom Budúcnosť obchodu s produktmi rybného hospodárstva v Európskej únii: spoľahlivosť, part-
nerstvo a konkurencieschopnosť (2),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 19. júna 1998 o odvetví konzervovania výrobkov rybolovu
a akvakultúry v Európskej únii (3),

— so zreteľom na svoju pozíciu z 2. decembra 1999 k návrhu nariadenia Rady o spoločnej organizácii
trhov s výrobkami rybolovu a akvakultúry (4),

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 14. marca 2002 o odvetví spracovania výrobkov rybolovu (5),

— so zreteľom na oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu z 9. marca 2006 o zlepšení hospo-
dárskej situácie v odvetví rybolovu (KOM(2006)0103),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 28. septembra 2006 o zlepšení hospodárskej situácie v odvetví rybo-
lovu (6),

— so zreteľom na pracovný dokument Výboru pre rybné hospodárstvo z 5. júna 2007 (7) o implementácii
nariadenia (ES) č. 104/2000,

— so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre rybné hospodárstvo (A6-0467/2007),

A. opätovne potvrdzujúc strategický význam rybného hospodárstva pre socioekonomickú situáciu, pre
pravidelné dodávky úlovkov a pre vyváženosť zloženia potravín v rôznych členských štátoch samotnej
Európskej únie; berúc do úvahy dôležitý prínos rybného hospodárstva pre hospodársku a sociálnu
súdržnosť a pre zachovanie miestnych kultúrnych tradícií posilňovaním rozvoja pobrežných spoločen-
stiev a udržiavaním a tvorbou ekonomickej činnosti a pracovných miest tak v predvýrobnej, ako aj
v povýrobnej sfére, najmä v znevýhodnených regiónoch a spoločenstvách,

B. keďže spoločná organizácia trhu s výrobkami rybolovu bola prvým prvkom spoločnej politiky rybného
hospodárstva (CFP), vytvoreným v roku 1970, a stala sa jedným z jej štyroch pilierov, spolu
so štrukturálnou politikou, ochranou zásob rýb a vzťahmi s tretími krajinami,

C. keďže spoločná organizácia trhu s výrobkami rybolovu bola dvakrát výrazne revidovaná, prvýkrát
v roku 1981 – kedy išlo o obmedzenie využívania možnosti stiahnuť výrobky z trhu a zavedenie
pomoci za prenos – a druhýkrát v roku 2000 – kedy išlo o výraznejšie obmedzenie možnosti stiahnuť
výrobky z trhu a posilnenie úlohy organizácií výrobcov v riadení výroby a zásahoch na trhu,

D. keďže hlavnými neuskutočnenými cieľmi spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu
a akvakultúry sú garancia stability trhov s výrobkami rybolovu a zabezpečenie spravodlivých príjmov
pre výrobcov,

(1) Ú. v. ES L 17, 21.1.2000, s. 22.
(2) Ú. v. ES C 210, 6.7.1998, s. 292.
(3) Ú. v. ES C 210, 6.7.1998, s. 295.
(4) Ú. v. ES C 194, 11.7.2000, s. 87.
(5) Ú. v. ES C 47 E, 27.2.2003, s. 601.
(6) Ú. v. ES C 306 E, 15.12.2006, s. 417.
(7) http://www.europarl.europa.eu/meetdocs/2004_2009/organes/pech/pech_20070627_0900.htm.

18.12.2008 SK C 323 E/271Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



E. keďže spoločná organizácia trhu s výrobkami rybolovu má poskytnúť riešenie pre trh charakterizovaný
veľkými rozdielmi medzi zložkami predaja, distribúcie a spracovania, medzi cenami a zvyklosťami spo-
trebiteľov,

F. keďže súčasný systém prvotného predaja úlovkov na dražbách, ktorý sa v členských štátoch bežne
uplatňuje, veľmi poškodzuje výrobcov, ktorí tak zarobia približne desaťkrát menej než koneční distri-
bútori,

G. keďže spoločná organizácia trhu s výrobkami rybolovu vytvorila súbor intervenčných trhových mecha-
nizmov na podporu cien a reguláciu dodávok úlovkov a jej cieľom bolo podporiť koncentráciu ponuky
prostredníctvom pomoci vytvoreniu organizácií výrobcov, ktorých úloha pri zasahovaní na trhu sa
posilnila napriek tomu, že toto opatrenie nemalo potrebnú finančnú podporu,

H. keďže dvojstranné obchodné dohody a zavedenie režimu obchodných výmen s tretími krajinami
s cieľom zásobovať odvetvie spracovania výrobkov rybolovu v EÚ prispeli k spochybňovaniu preferen-
cie Spoločenstva a k zvýšeniu konkurenčného tlaku na výrobky pochádzajúce zo Spoločenstva, čo malo
priamy dosah na príjmy odvetvia,

I. keďže nástroje spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu sa postupne menili a stratili význam
vo vzťahu k ostatným pilierom a prioritám CFP, ako je ochrana zásob rýb a znižovanie intenzity rybo-
lovu, ktoré sa stalo jedným z hlavných cieľov CFP,

J. keďže spoločná organizácia trhu s výrobkami rybolovu neprispela zodpovedajúcim spôsobom
k zlepšeniu cien pri prvotnom predaji ani k lepšiemu rozdeľovaniu pridanej hodnoty v rámci hodnoto-
vého reťazca odvetvia rybného hospodárstva, kde okrem už existujúcich veľkých sprostredkovateľov
zohrávajú čoraz dôležitejšiu úlohu v oblasti distribúcie supermarkety,

K. keďže proces tvorby cien pri prvotnom predaji rýb zabránil tomu, aby sa kolísanie nákladových fakto-
rov výroby prejavilo na cenách rýb,

L. keďže priemerné ceny pri prvotnom predaji od roku 2000 stagnovali alebo klesali bez toho, aby sa to
skutočne odrazilo v znížení cien pre konečného spotrebiteľa čerstvých rýb, práve naopak, tie sa
sústavne zvyšovali,

M. keďže podľa správy o čerpaní z Európskeho poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu
predstavujú skutočne vynaložené prostriedky v období od roku 1974 do roku 2005 necelých
550 miliónov EUR, čo znamená v priemere 17 miliónov EUR ročne, inými slovami viac než skromný
rozpočet na splnenie cieľov stanovených v článku 33 Zmluvy o ES;

N. keďže v závere 5 svojej vyššie uvedenej správy z 29. septembra 2006, Komisia uznáva problémy spo-
jené so zosúladením nových priorít spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu s jej cieľmi, ako je
záruka príjmov uvedená v článku 33 zmluvy, zdôrazňujúc najmä, že „trhové ceny nesledovali trendy
výrobných nákladov“,

O. keďže vo svojom vyššie uvedenom uznesení z 28. septembra 2006, Európsky parlament dospel
k záveru, že možnosti zvažované v aktuálnej spoločnej organizácii trhu s výrobkami rybolovu na zlep-
šenie konkurencieschopnosti sa dostatočne nevyužívali,

P. keďže vo svojej vyššie uvedenej pozícii z 2. decembra 1999, Európsky parlament navrhol priaznivejšie
podmienky pre uplatňovanie intervenčných trhových mechanizmov, najmä pokiaľ ide o stiahnutie
výrobkov z trhu a finančnú pomoc organizáciám výrobcov, ale Rada tieto návrhy nevzala do úvahy,

Q. keďže sa ukazuje, že sa zvyšuje závislosť odvetvia od dovozu na úkor domácej výroby,
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R. so zreteľom na aktuálny nedostatok bielkovín pochádzajúcich z rýb v strave a závislosť od dovozu pri
uspokojovaní potrieb spotreby v situácii, kedy výroba v Spoločenstve neustále klesá a výroba vo svete
naďalej rastie,

S. keďže Komisia už uznala, že na trh Spoločenstva vstupujú výrobky, ktoré nespĺňajú minimálne rozmery
stanovené v Európskej únii, najmä z dôvodu nedodržiavania noriem predaja mrazených výrobkov,

T. keďže vo svojom vyššie uvedenom oznámení z 9. marca 2006, Komisia zdôrazňuje potrebu revízie
nariadenia (ES) č. 104/2000,

U. keďže vo svojom vyššie uvedenom uznesení z 28. septembra 2006 Európsky parlament trval na nalie-
havosti revízie spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu v záujme zvýšenia jej vplyvu na zvý-
šenie cien pri prvotnom predaji a na zlepšenie rozdeľovania pridanej hodnoty v odvetví,

1. víta rozhodnutie Komisie uskutočniť hĺbkové hodnotenie súčasnej spoločnej organizácie trhu
s výrobkami rybolovu a akvakultúry, ale vyjadruje poľutovanie nad približne ročným oneskorením pri pred-
ložení správy o hodnotení, berúc do úvahy ustanovenia článku 41 nariadenia (ES) č. 104/2000;

2. domnieva sa, že je naliehavo potrebná ambiciózna revízia spoločnej organizácie trhu s výrobkami
rybolovu, aby viac prispievala k zabezpečeniu príjmov odvetvia, stabilite trhov, zvýšeniu predaja výrobkov
rybolovu a zvýšeniu ich pridanej hodnoty;

3. vyzýva Komisiu, aby čo najskôr predložila oznámenie o usmerneniach a návrh na revíziu spoločnej
organizácie trhu s výrobkami rybolovu, ktoré zohľadnia návrhy uvedené v tomto uznesení;

4. zdôrazňuje, že je nevyhnutné do procesu revidovania spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybo-
lovu, a to predovšetkým v súčasnej fáze hodnotenia, zapojiť hlavné hospodárske subjekty odvetvia, najmä
rybárov a organizácií, ktoré ich zastupujú;

5. zdôrazňuje, že prínos spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu pre odvetvie sa znížil, najmä
po revízii z roku 2000; domnieva sa, že v záujme plnenia cieľov stanovených v zmluve by zvrátenie tohto
vývoja, najmä prostredníctvom výrazného zvýšenia objemu finančných prostriedkov, malo byť jedným
z hlavných cieľov budúcej revízie spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu tak, aby mohla zaručiť
financovanie zo strany Spoločenstva zodpovedajúce potrebám rybného hospodárstva;

6. konštatuje, že súčasné intervenčné trhové mechanizmy sú typické vysokou mierou koncentrácie,
a žiada Komisiu, aby preskúmala, či sú tieto mechanizmy najvhodnejšie a či sú dostatočne pružné na to,
aby vyhovovali potrebám výrobných a predajných štruktúr existujúcich v rôznych členských štátoch,
s cieľom zlepšiť predaj rýb a zabezpečiť výrobcom spravodlivé príjmy;

7. v tejto súvislosti nalieha na Komisiu, aby preskúmala, či výrobky zahrnuté v rôznych prílohách
k nariadeniu (ES) č. 104/2000, najmä pokiaľ ide o prenosy a nezávislé stiahnutie výrobkov z trhu, sú
najvhodnejšie a či sa tento zoznam nemá zmeniť, prípadne rozšíriť;

8. domnieva sa, že kompenzačné platby za tuniaka by sa mali rozšíriť, a pripomína návrhy predložené
v tejto súvislosti v jeho vyššie uvedenom uznesení z 19. júna 1998 o odvetví konzervovania výrobkov
rybolovu a akvakultúry v Európskej únii; žiada Komisiu o zavedenie kompenzačných platieb za sardinky
v súlade s návrhom v odseku 14 písm. b) uvedeného uznesenia;

9. zdôrazňuje dôležitosť označovania a poskytovania správnych informácií spotrebiteľovi v záujme pod-
pory kvality a pridanej hodnoty výrobkov rybolovu; domnieva sa, že obchodné označenia, a to najmä
dovážaných výrobkov, treba veľmi opatrne analyzovať a kontrolovať, aby spotrebitelia neboli zavádzaní;
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10. vyzýva Komisiu, aby urýchlila proces ekologickej certifikácie výrobkov rybolovu, ktorý je nevyhnutný
pre zdravú a spravodlivú hospodársku súťaž medzi hospodárskymi subjektmi v rámci Európskej únie
i mimo nej;

11. zdôrazňuje potrebu, aby štrukturálne fondy prispievali k modernizácii a tvorbe infraštruktúr na
pomoc výrobcom pri výrobe/obchodovaní, akými sú chladiace, spracovateľské, prepravné a predajné/distri-
bučné zariadenia;

12. zdôrazňuje, že intervenčné mechanizmy musia zohľadňovať skutočnosť, že výrobky rybolovu rýchlo
podliehajú skaze;

13. žiada o posilnenie podpory na zlepšenie zaobchádzania s úlovkami na palubách lodí, najmä
o investície do chladiacich systémov a balení a do zlepšenia podmienok hygieny a bezpečnosti na lodiach;

14. zdôrazňuje potrebu udržania a posilnenia mechanizmov a prostriedkov podpory, najmä finančných,
aby sa podporila koncentrácia ponuky, konkrétne prostredníctvom účinnej pomoci vytváraniu a fungovaniu
organizácií výrobcov, a to najmä organizácií malých pobrežných a tradičných rybárov uznaných na základe
nariadenia (ES) č. 104/2000;

15. domnieva sa, že operačné programy musia prostredníctvom adekvátnej finančnej pomoci zabezpečiť,
aby organizácie výrobcov mohli priamo predávať svoje výrobky, čo predstavuje možnosť zhodnotenia ich
výroby a zvýšenia pridanej hodnoty výrobkov rybolovu; preto požaduje zmenu článku 5 nariadenia (ES)
č. 104/2000 podľa návrhu vo vyššie uvedenej pozícii z 2. decembra 1999;

16. znovu potvrdzuje potrebu zachovať priame prepojenie pomoci organizáciám výrobcov v rozpočte
Spoločenstva, otvoriac pritom možnosť dodatočnej pomoci operačným programom zo strany členských
štátov, ako to navrhoval vo svojej vyššie uvedenej pozícii z 2. decembra 1999; v tomto zmysle žiada
o zmenu článku 10 nariadenia (ES) č. 104/2000;

17. zastáva názor, že treba vypracovať štúdiu o príčinách neúspechu možnosti vytvoriť medziodvetvové
organizácie, ktorá bola súčasťou revízie spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu z roku 2000
a v súlade so záverom 4 vyššie uvedenej správy Komisie z 29. septembra 2006;

18. podporuje iniciatívu vytvorenia etického kódexu pre obchod s výrobkami rybolovu v Európskej únii,
ktorý by sa vzťahoval na všetky zainteresované strany v odvetví, s cieľom vymedziť dobrovoľné pravidlá,
ktoré by zaručovali spravodlivejšie rozdeľovanie pridanej hodnoty, a pravidlá obchodovania v rámci hodno-
tového reťazca;

19. zdôrazňuje význam tvorby trhov pôvodu a trhov s tradičnými výrobkami osobitnej kvality, podpo-
rovaných na veľtrhoch, drobnými obchodníkmi a v reštauráciách, ako spôsobu zvyšovania pridanej hodnoty
miestnych výrobkov a podpory miestneho rozvoja;

20. odporúča Komisii, aby zhodnotila dôsledky vzťahov s tretími krajinami, najmä vplyv dovážaných
výrobkov na ceny pri prvotnom predaji; žiada Komisiu, aby bola rozhodnejšia pri hodnotení vonkajších
obchodných vzťahov, najmä pri spúšťaní ochranných opatrení v rámci WTO podľa článku 30 nariadenia
(ES) č. 104/2000 tak, aby neboli ohrozené ciele článku 33 zmluvy;

21. považuje za nevyhnutné, aby sa pri dovážaných výrobkoch rybolovu, predávaných na vnútornom
trhu, uplatňovali rovnaké pravidlá a požiadavky, aké sa vzťahujú na výrobky rybolovu pochádzajúce zo
Spoločenstva, napríklad pokiaľ ide o označovanie, o fytosanitárne pravidlá alebo zákaz vstupu výrobkov,
ktoré majú menšie než minimálne povolené rozmery pre výrobky v rámci Spoločenstva, na jeho trh;

22. považuje za rozhodujúce počas budúcej revízie spoločnej organizácie trhu s výrobkami rybolovu
vyčleniť pre túto oblasť viac finančných prostriedkov;

23. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom člen-
ských štátov.
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P6_TA(2007)0607

Európska agentúra pre bezpečnosť letectva ***II

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o spoločnej pozícii prijatej
Radou na účely prijatia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách
v oblasti civilného letectva a o zriadení Európskej agentúry pre bezpečnosť letectva, ktorým sa
zrušuje smernica Rady 91/670/EHS, nariadenie (ES) č. 1592/2002 a smernica 2004/36/ES

(10537/3/2007 — C6-0353/2007 — 2005/0228(COD))

(Spolurozhodovací postup: druhé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na spoločnú pozíciu Rady (10537/3/2007 — C6-0353/2007) (1),

— so zreteľom na svoju pozíciu v prvom čítaní (2) k návrhu Komisie pre Európsky parlament a Radu
(KOM(2005)0579)

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 Zmluvy o ES,

— so zreteľom na pripojené vyhlásenia Komisie,

— so zreteľom na článok 62 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na odporúčanie Výboru pre dopravu a cestovný ruch do druhého čítania (A6-0482/2007),

1. schvaľuje zmenenú a doplnenú spoločnú pozíciu;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 277 E, 20.11.2007, s. 8.
(2) Prijaté texty, 14.3.2007, P6_TA(2007)0067.

P6_TC2-COD(2005)0228

Pozícia Európskeho parlamentu prijatá v druhom čítaní 12. decembra 2007 na účely prijatia naria-
denia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. …/2008 o spoločných pravidlách v oblasti civilného
letectva a o zriadení Európskej agentúry pre bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje smernica Rady

91/670/EHS, nariadenie (ES) č. 1592/2002 a smernica 2004/36/ES

(Keďže bola dosiahnutá dohoda medzi Európskym parlamentom a Radou, pozícia Európskeho parlamentu prijatá
v druhom čítaní zodpovedá konečnému zneniu legislatívneho aktu, nariadeniu (ES) č. 216/2008.)

Vyhlásenia Komisie

K článku 64

Pokiaľ ide o článok 64, Komisia vyhlasuje, že pri zmene a doplnení nariadenia Komisie (ES) č. 593/2007
o poplatkoch a platbách vyberaných Európskou agentúrou pre bezpečnosť letectva, Komisia náležite
zohľadní osobitnú situáciu MSP a hlavne zohľadní vplyv, ktorý na ich hospodársku životaschopnosť môže
mať úroveň poplatkov a platieb. Naďalej bude pri tom zabezpečovať súlad so zásadou nediskriminácie
a zároveň zabezpečovať, aby príjmy agentúry z certifikačnej činnosti naďalej postačovali na pokrytie všet-
kých nákladov na poskytované služby.
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K článku 3 písm. j) bodu (i) štvrtej zarážke

Pokiaľ ide o definíciu zložitého motorového lietadla, Komisia vyhodnotí hospodársky vplyv na trhy zahrnu-
tia lietadiel vybavených prúdovými motormi alebo viac ako jedným turbovrtuľovým motorom do takejto
definície a požiada Európsku agentúru pre bezpečnosť letectva o sledovanie ich úrovne bezpečnosti.

K písmenu e) prílohy II (ultraľahké lietadlo)

Komisia požiada Európsku agentúru pre bezpečnosť letectva, aby uskutočnila oficiálne konzultácie so všet-
kými zainteresovanými stranami a v prípade potreby predložila odôvodnené stanovisko na zmenu písmena
e) prílohy II, zameranú na zahrnutie ultraľahkého lietadla ľahšieho ako 600 kg.

P6_TA(2007)0608

Výživové a zdravotné tvrdenia o potravinách ***I

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu nariadenia Európ-
skeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1924/2006 o výživových
a zdravotných tvrdeniach o potravinách (KOM(2007)0368 — C6-0200/2007 — 2007/0128(COD))

(Spolurozhodovací postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0368),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 95 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia predložila
návrh Európskemu parlamentu (C6-0200/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín
(A6-0464/2007),

1. schvaľuje návrh Komisie;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak má v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh alebo ho
nahradiť iným textom;

3. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

P6_TA(2007)0609

Právna ochrana dizajnov ***I

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu smernice Európskeho
parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES o právnej ochrane dizajnov

(KOM(2004)0582 — C6-0119/2004 — 2004/0203(COD))

(Spolurozhodovací postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2004)0582),

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 95 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia predložila
návrh Európskemu parlamentu (C6-0119/2004),
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— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci a stanoviská Výboru pre hospodárske a menové veci
a Výboru pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa (A6-0453/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak má v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh, alebo ho
nahradiť iným textom;

3. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

P6_TC1-COD(2004)0203

Pozícia Európskeho parlamentu prijatá v prvom čítaní 12. decembra 2007 na účely prijatia smernice
Európskeho parlamentu a Rady 2008/…/ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES o právnej

ochrane dizajnov

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva, a najmä na jej článok 95,

so zreteľom na návrh Komisie ║,

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru (1),

konajúc v súlade s postupom ustanoveným v článku 251 zmluvy (2),

keďže:

1) ║Jediným účelom ochrany dizajnu je poskytnúť exkluzívne práva na vzhľad výrobku, ale nie monopol
na výrobok ako taký; ║ochrana dizajnov, pre ktoré neexistuje praktická alternatíva, by v skutočnosti
viedla k monopolu na výrobok; ║takáto ochrana by sa priblížila k zneužitiu režimu dizajnu; ║keby sa
tretím stranám umožnilo vyrábať a distribuovať náhradné súčiastky, konkurencia by sa zachovala;
║keby sa ochrana dizajnu rozšírila na náhradné súčiastky, tretie strany by porušovali tieto práva, kon-
kurencia by sa eliminovala a držiteľ práva na dizajn by de facto získal monopol na výrobok.

2) ║Rozdiely v právnych predpisoch členských štátov o používaní chránených dizajnov na účely povolenia
opravy komplexného výrobku tak, aby sa obnovil jeho pôvodný vzhľad, ak výrobok zahŕňajúci dizajn,
alebo na ktorý sa vzťahuje dizajn, tvorí súčasť komplexného výrobku, ktorého vzhľad je závislý od
chráneného dizajnu, priamo ovplyvňujú vytvorenie a fungovanie vnútorného trhu pokiaľ ide o tovar
stelesňujúci dizajny a tieto rozdiely môžu deformovať konkurenciu na vnútornom trhu.

3) ║Pre bezproblémové fungovanie vnútorného trhu je nevyhnutné prispôsobiť právne predpisy o ochrane
dizajnov členských štátov pokiaľ ide o využívanie chránených dizajnov za účelom opravy komplexného
výrobku tak, aby sa obnovil jeho pôvodný vzhľad.

(4) Na doplnenie ustanovení nariadenia Komisie (ES) č. 1400/2002 z 31. júla 2002 o uplatňovaní článku 81
ods. 3 zmluvy na niektoré kategórie vertikálnych dohôd a zosúladených postupov v sektore motorových vozidiel (3)
týkajúcich sa schopnosti výrobcu umiestniť svoju obchodnú známku alebo logo na komponenty alebo
náhradné súčiastky viditeľným a účinným spôsobom sa musí zabezpečiť, aby boli spotrebitelia ║ riadne
informovaní o pôvode náhradných dielov, napríklad prostredníctvom umiestnenia informácií
o obchodných známkach alebo logách na príslušných dieloch.

(1) Ú. v. EÚ C 286, 17.11.2005, s. 8.
(2) Pozícia Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007.
(3) Ú. v. ES L 203, 1.8.2002, s. 30. Nariadenie zmenené a doplnené Aktom o pristúpení z roku 2003.
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(5) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/46/ES z 5. septembra 2007, ktorou sa zriaďuje
rámec pre typové schválenie motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel, systémov, komponentov
a samostatných technických jednotiek určených pre tieto vozidlá (1) obsahuje ustanovenia
o vykonávaní skúšok náhradných dielov vyrobených nezávislými výrobcami, čím sa má zaručiť, aby
tieto náhradné diely vyhovovali bezpečnostným a environmentálnym kritériám; nové postupy, ktoré
smernica predpisuje, poskytnú spotrebiteľom lepšiu ochranu na plne deregulovanom trhu.

(6) Preto by sa ║smernica 98/71/ES (2) mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť a doplniť,

PRIJALI TÚTO SMERNICU:

Článok 1

Článok 14 smernice 98/71/ES sa nahrádza takto:

„Článok 14

Dizajn, ktorý je súčasťou súčastí používaných na účely opravy

1. Ochrana dizajnov neexistuje pre dizajn, ktorý je súčasťou výrobku, ktorý predstavuje súčasť zlože-
ného výrobku, alebo je na takýto výrobok používaný, a ktorý sa používa v zmysle článku 12 ods. 1 ║
len na účely opravy uvedeného zloženého výrobku tak, aby sa obnovil jeho pôvodný vzhľad. Toto usta-
novenie sa neuplatní, ak je prvoradý účel, na ktorý sa uvedená súčasť uvedie na trh, iný ako oprava
zloženého výrobku.

2. Odsek 1 sa uplatní v prípade, že sú spotrebitelia riadne informovaní o pôvode výrobku
použitom na opravu prostredníctvom označení, akými je obchodná známka alebo obchodné meno,
alebo iným vhodným spôsobom tak, aby si na základe informácií mohli vybrať medzi konkurenčnými
výrobkami ponúkanými na účely vykonania opravy.

3. Odsek 1 sa vzťahuje len na viditeľné súčasti na sekundárnom trhu po tom, čo držiteľ práva na
dizajn uviedol zložený výrobok na primárny trh alebo bol tento výrobok na tento trh uvedený s jeho
súhlasom.“

Článok 2

Tie členské štáty, ktorých platné právne predpisy na ochranu dizajnu sa vzťahujú na dizajn, ktorý je
súčasťou výrobku, ktorý predstavuje súčasť zloženého výrobku, alebo ktorý je na takýto výrobok použí-
vaný, a ktorý sa v zmysle článku 12 ods. 1 smernice 98/71/ES použije len na účel opravy tohto zloženého
výrobku s cieľom obnoviť jeho pôvodný vzhľad, môžu uplatňovať túto ochranu dizajnu ešte… (*).

Článok 3

1. Členské štáty prijmú zákony, právne predpisy a iné správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu
s touto smernicou do… (**). ║Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto ustanovení ║.

(1) Ú. v. EÚ L 263, 9.10.2007, s. 1.
(2) Ú. v. ES L 289, 28.10.1998, s. 28.
(*) Päť rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto smernice.
(**) Dva roky odo dňa prijatia tejto smernice.
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Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu ║.
Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty ║.

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré
prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.

Článok 4

Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Článok 5

Táto smernica je určená členským štátom.

V ║

Za Európsky parlament
predseda

Za Radu
predseda

P6_TA(2007)0610

Spoločná organizácia trhu s vínom *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
o spoločnej organizácii trhu s vínom a zmene a doplnení niektorých nariadení (KOM(2007)0372

— C6-0254/2007 — 2007/0138(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0372),

— so zreteľom na články 36 a 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0254/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A6-0477/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
ODÔVODNENIE 1A (nové)

(1a) Európska únia je najväčším výrobcom vína na svete
s viac ako miliónom a pol vinárskych podnikov a najväčším
vývozcom, ako aj spotrebiteľom na medzinárodnej úrovni.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

ODÔVODNENIE 2

(2) Pokračuje výrazný pokles spotreby vína v Spoločenstve
a objem vyváženého vína z územia Spoločenstva rastie od
roku 1996 je podstatne pomalšie než objem dovozu. Toto
viedlo k zhoršeniu rovnováhy medzi ponukou a dopytom
a následne sa vytvára tlak na ceny príjmy výrobcov.

(2) Napriek nárastu predaja akostných vín a vývozu vína zo
Spoločenstva pokračuje výrazný pokles celkovej spotreby vína
v Spoločenstve a objem vývozu určitých vín z územia Spolo-
čenstva rastie od roku 1996 podstatne pomalšie než objem
dovozu vín rovnakej kategórie. Toto viedlo u určitých vín
k narušeniu všeobecnej rovnováhy medzi ponukou a dopytom
a následne sa vytvára tlak na ceny a príjmy výrobcov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

ODÔVODNENIE 3

(3) Nie všetky nástroje, ktoré v súčasnosti zahŕňa nariadenie
(ES) č. 1493/1999, sa ukázali účinné pri smerovaní sektoru ku
konkurencieschopnému a udržateľnému rozvoju. Opatrenia v
oblasti trhových mechanizmov, ako napríklad krízová destilá-
cia, sa ukázali ako finančne neefektívne, podporili štrukturálne
prebytky bez toho, že by si vynútili zlepšenia konkurencie-
schopnosti príslušných štruktúr. Navyše niektoré z existujúcich
regulačných opatrení nevhodne obmedzili činnosť konkurencie-
schopných výrobcov.

(3) Nie všetky nástroje, ktoré v súčasnosti zahŕňa nariadenie
(ES) č. 1493/1999, sa ukázali účinné pri smerovaní sektoru ku
konkurencieschopnému a udržateľnému rozvoju. Niektoré opa-
trenia v oblasti trhových mechanizmov sa ukázali ako finančne
neefektívne, podporili štrukturálne prebytky bez toho, že by si
vynútili zlepšenia konkurencieschopnosti príslušných štruktúr.
Navyše niektoré z existujúcich regulačných opatrení nevhodne
obmedzili činnosť konkurencieschopných výrobcov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

ODÔVODNENIE 3A (nové)

(3a) Hodnota disponibilného zostatku viac než 14% výroby
Spoločenstva dosahuje približne 5 200 000 000 EUR. Bolo by
ju možné využiť cieleným zvýšením počtu nových vnútorných
spotrebiteľov o 75 miliónov alebo podporou vývozu do tretích
krajín, v ktorých existuje dopyt stoviek miliónov spotrebiteľov,
čo predstavuje výrazný nárast príjmu pre odvetvie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

ODÔVODNENIE 3B (nové)

(3b) Okamžité zrušenie opatrení súčasnej spoločnej organi-
zácie trhu (SOT) bude mať veľmi negatívny vplyv na odvetvie
a preto je potrebné zaviesť prechodné obdobie medzi súčasnou
a budúcou SOT.

C 323 E/280 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

ODÔVODNENIE 5

(5) Vo svetle nadobudnutých skúsenosti je preto žiaduce
zmeniť režim Spoločenstva, ktorý sa uplatňuje vo vinárskom
sektore, so zámerom dosiahnuť tieto ciele: zvýšiť konkurencie-
schopnosť výrobcov vína v Spoločenstve, upevniť renomé akost-
ných vín z EÚ ako najlepších na svete, znovu získať staré
a preniknúť na nové trhy v Spoločenstve a vo svete, vytvoriť
pre víno režim, ktorý funguje na základe jasných, jednoduchých
a účinných pravidiel, ktorými sa vyrovnáva ponuka a dopyt,
vytvoriť pre víno režim, vytvoriť pre víno režim, ktorým sa
zachovajú najlepšie tradície výroby vína v Spoločenstve, posilní
sa sociálna štruktúra mnohých vidieckych oblastí a zabezpečí sa
rešpektovanie životného prostredia v celej výrobe. Je preto
vhodné zrušiť nariadenie (ES) č. 1493/1999 a nahradiť ho
týmto novým.

(5) Vo svetle nadobudnutých skúsenosti je preto žiaduce
zmeniť režim Spoločenstva, ktorý sa uplatňuje vo vinárskom
sektore, so zámerom dosiahnuť tieto ciele: zvýšiť konkurencie-
schopnosť výrobcov vína v Spoločenstve, upevniť renomé akost-
ných vín z EÚ ako najlepších na svete, znovu získať staré
a preniknúť na nové trhy v Spoločenstve a vo svete, najmä
vzhľadom na neustále stúpajúci dopyt na rozvíjajúcich sa
trhoch Ázie, ktoré sú zdrojom hospodárskej súťaže
a príležitostí pre európskych výrobcov vína, vytvoriť pre víno
režim, ktorý funguje na základe jasných, jednoduchých
a účinných pravidiel, ktorými sa vyrovnáva ponuka a dopyt,
vytvoriť pre víno režim, ktorým sa zachovajú najlepšie tradície
výroby vína v Spoločenstve, zlepší sa životná úroveň poľnoho-
spodárov, posilní sa sociálna štruktúra mnohých vidieckych
oblastí a zabezpečí sa rešpektovanie životného prostredia
v celej výrobe. Je preto vhodné zrušiť nariadenie (ES)
č. 1493/1999 a nahradiť ho týmto novým.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

ODÔVODNENIE 5A (nové)

(5a) Spoločnou organizáciou trhu s vínom by sa mali
vytvoriť všeobecné podmienky, ktoré vinárstvu umožnia samo-
statne reagovať na požiadavky trhu pri zohľadnení záujmov
spotrebiteľov, rovnosti príležitostí vinárskych podnikov vrá-
tane spracovateľských a to vo vnútri členských štátov
a medzi nimi, ako aj životného prostredia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

ODÔVODNENIE 9

(9) Je dôležité ustanoviť podporné opatrenia, od ktorých sa
očakáva posilnenie konkurencieschopných štruktúr. Hoci sú
tieto opatrenia určené a financované Spoločenstvom, členským
štátom by sa mala v primeranej miere ponechať možnosť
výberu vzhľadom na potreby ich územných celkov, pričom sa
budú zohľadňovať regionálne osobitosti, ktoré sa v prípade
potreby zahrnú do vnútroštátnych podporných programov. Za
uplatňovanie týchto programov budú niesť zodpovednosť člen-
ské štáty.

(9) Je dôležité ustanoviť podporné opatrenia, od ktorých sa
očakáva posilnenie konkurencieschopných štruktúr. Hoci sú nie-
ktoré z týchto opatrení určené a financované Spoločenstvom,
členským štátom by sa mala v primeranej miere ponechať mož-
nosť výberu vzhľadom na potreby ich územných celkov, pričom
sa budú zohľadňovať regionálne osobitosti, ktoré sa v prípade
potreby zahrnú do vnútroštátnych podporných programov. Za
uplatňovanie týchto programov budú niesť zodpovednosť člen-
ské štáty.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

ODÔVODNENIE 9A (nové)

(9a) Ročné náklady na reformu sa odhadujú na
1 300 000 000 EUR, čo zodpovedá aktuálnej výške výdavkov
na vinársky sektor. Táto suma sa rozdelí medzi vnútroštátne
finančné balíky a opatrenia zavedené na úrovni Spoločenstva.
Prerozdelenie rozpočtových prostriedkov pridelených na vnú-
troštátne programy medzi členské štáty by sa malo uskutočniť
na základe kritérií prerozdelenia v minulosti, vysadenej plochy
a histórie produkcie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

ODÔVODNENIE 10

(10) Určenie kľúča na prideľovanie finančných prostried-
kov jednotlivým členským štátom na vnútroštátne podporné
programy by malo v prvom rade vychádzať z podielov na roz-
počte vinárskeho sektora v minulosti, ďalej z plôch vysadených
viničom a histórie produkcie.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

ODÔVODNENIE 10A (nové)

(10a) Finančné prostriedky určené na vnútroštátne pod-
porné programy členského štátu – okrem propagačných opa-
trení – nesmú byť nižšie ako celková suma udelená danému
členskému štátu v roku 2008 na účely reštrukturalizácie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

ODÔVODNENIE 11

(11) Jedným z kľúčových opatrení takýchto programov by
mala byť propagácia a marketing vín Spoločenstva v tretích kra-
jinách a na toto opatrenie by sa mali vyčleniť určité rozpočtové
prostriedky. Činnosti v oblasti reštrukturalizácie a konverzie by
mali byť aj naďalej zahrnuté vzhľadom na ich pozitívny štruk-
turálny vplyv na sektor. Na preventívne nástroje, ako poistenie
úrody, vzájomné fondy a zelený zber by sa mala vzťahovať
oprávnenosť na podporu v rámci podporných programov, aby
tak posmelil zodpovedný prístup ku krízovým situáciám.

(11) Jednými z kľúčových opatrení takýchto programov by
mali byť propagácia, informovanie o pozitívnych účinkoch
striedmej konzumácie vína a negatívnych účinkoch nezodpo-
vednej konzumácie alkoholu, znalosť trhov a marketing vín
Spoločenstva a na tieto opatrenia by sa mali vyčleniť určité roz-
počtové prostriedky. Činnosti v oblasti reštrukturalizácie
a konverzie by mali byť aj naďalej zahrnuté vzhľadom na ich
pozitívny štrukturálny vplyv na sektor. Na preventívne nástroje
ako aj na nástroje rozvoja sektora, ktorých cieľom je zlepšovať
kvalitu výrobkov a ich obchodných odbytísk, by sa mala vzťa-
hovať oprávnenosť na podporu v rámci podporných programov,
aby sa tak posilnil zodpovedný prístup ku krízovým situáciám.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

ODÔVODNENIE 12

(12) Financovanie oprávnených opatrení Spoločenstvom by
malo závisieť od dodržiavania istých environmentálnych pravi-
diel výrobcami, pokiaľ sa uplatňujú. Pokiaľ sa preukáže nesú-
lad, malo by to viesť k príslušnému zníženiu platieb.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

ODÔVODNENIE 13

(13) Sektor by sa mal podporovať aj v rámci štrukturál-
nych opatrení podľa nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005
z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníc-
tvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj
vidieka (EPFRV).

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

ODÔVODNENIE 14

(14) Na vinársky sektor by sa mali zamerať tieto opatrenia
podľa nariadenia (ES) č. 1698/2005: podporu mladých začína-
júcich poľnohospodárov a investície do technických zariadení
a v prospech zlepšenia marketingu, odborná príprava, podpora
v oblasti informovania a propagácie organizácií výrobcov po
vstupe do schémy kvality, agroenvironmentálna podpora, pre poľ-
nohospodárov, ktorí sa rozhodnú definitívne ukončiť akúkoľvek
obchodnú poľnohospodársku činnosť s tým, že svoj podnik
postúpia iným poľnohospodárom, by sa mal zaručiť predčasný
dôchodok.

(14) V rámci vnútroštátnych balíkov by sa oprávnenosť
mala vzťahovať na opatrenia týkajúce sa podpory mladých začí-
najúcich poľnohospodárov, investícií do technických zariadení,
zlepšenia marketingu, odbornej prípravy, podpory v oblasti informo-
vania a propagácie organizácií výrobcov po vstupe do schémy
kvality, agroenvironmentálnej podpory a predčasného dôchodku pre
poľnohospodárov, ktorí sa rozhodnú definitívne ukončiť akú-
koľvek obchodnú poľnohospodársku činnosť s tým, že svoj
podnik postúpia iným poľnohospodárom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

ODÔVODNENIE 15

(15) S cieľom zvýšiť množstvo finančných prostriedkov
dostupných podľa nariadenia (ES) č. 1698/2005 by sa malo
zaviesť postupné navyšovanie finančných prostriedkov
v prospech rozpočtu na uplatňovanie tohto nariadenia.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

ODÔVODNENIE 16A (nové)

(16a) Pre predaj vína v rámci Únie a v tretích krajinách je
rozhodujúca dôvera spotrebiteľov v kvalitu európskych vín.
Z dôvodu zabezpečenia tejto dôvery by bolo vhodné v rámci
regulačných opatrení klásť dôraz na riadenie kvality
a informovanie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

ODÔVODNENIE 16B (nové)

(16b) Propagačné činnosti by mali zohľadňovať uskutoč-
nené štúdie o zložkách vína a o účinkoch, ktoré môžu mať
tieto zložky na ľudské zdravie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

ODÔVODNENIE 19

(19) Výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, by sa
mali vyrábať v súlade s istými pravidlami týkajúcimi sa enolo-
gických postupov a obmedzení, čím sa zaručí zohľadňovanie
záujmov zdravia, ako aj očakávaní spotrebiteľa pokiaľ ide
o kvalitu a metódy výroby. Z dôvodov flexibility by sa malo
Komisii umožniť aktualizovať existujúce a schvaľovať nové
postupy okrem politicky citlivých oblastí obohacovania
a okysľovania, v prípade ktorých by bola naďalej oprávnená
Rada, pokiaľ ide o zmeny.

(19) Výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, by sa
mali vyrábať v súlade s istými pravidlami týkajúcimi sa enolo-
gických postupov a obmedzení, čím sa zaručí zohľadňovanie
záujmov zdravia, ako aj očakávaní spotrebiteľa pokiaľ ide
o kvalitu a metódy výroby. Preto je vhodné vypracovať zoznam
povolených enologických postupov a ponechať v právomoci
Rady úlohu aktualizovať takéto enologické postupy a schvaľo-
vať nové.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

ODÔVODNENIE 21

(21) Vzhľadom na nízku kvalitu vína vyrobeného nadmer-
ným lisovaním by sa mala táto metóda mala zakázať

(21) Vzhľadom na nízku kvalitu vína vyrobeného nadmer-
ným lisovaním by sa mala táto metóda zakázať a mali by sa
stanoviť mechanizmy, ktorými by sa zabezpečilo dodržiavanie
takéhoto zákazu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

ODÔVODNENIE 21A (nové)

(21a) Z dôvodov ochrany životného prostredia by sa mala,
hoci aj s niekoľkými odchýlkami, stanoviť povinnosť destilo-
vať všetky vedľajšie produkty výroby vína.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

ODÔVODNENIE 22

(22) S cieľom dodržiavať medzinárodné normy v tejto obla-
sti je treba, aby sa Komisia vo všeobecnosti opierala
o enologické postupy schválené Medzinárodnou organizáciou
pre vinič a víno (OIV). Tieto normy by sa mali uplatňovať aj
na vína Spoločenstva určené na vývoz bez ohľadu na prísnej-
šie pravidlá, ktoré sa môžu uplatňovať v Spoločenstve, aby sa
tak na zahraničných trhoch nevytvárali výrobcom prekážky.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

ODÔVODNENIE 29

(29) Registrované označenia pôvodu alebo zemepisné ozna-
čenia by sa mali chrániť pred používaním, ktorým sa neopráv-
nene zneužíva renomé výrobku, ktorý zodpovedá náležitým
požiadavkám. S cieľom podporovať spravodlivú súťaž
a nezavádzať spotrebiteľov sa takáto ochrana môže vzťahovať
aj výrobky, na ktoré sa toto nariadenie nevzťahuje, vrátane
tých, ktoré nie sú uvedené v prílohe I zmluvy.

(29) Registrované označenia pôvodu alebo zemepisné ozna-
čenia ako aj názvy menších zemepisných jednotiek ako sú
základné označenia pôvodu alebo zemepisného označenia
a ktoré majú iný názov ako označenie pôvodu by sa mali chrá-
niť pred používaním takým spôsobom, ktorý škodí renomé
výrobku zodpovedajúcemu náležitým požiadavkám alebo neopráv-
nene zneužíva toto renomé. S cieľom podporovať spravodlivú
súťaž a nezavádzať spotrebiteľov sa takáto ochrana môže vzťa-
hovať aj na výrobky, na ktoré sa toto nariadenie nevzťahuje,
vrátane tých, ktoré nie sú uvedené v prílohe I zmluvy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

ODÔVODNENIE 33

(33) Existujúce označenia pôvodu a zemepisné označenia sú
z dôvodov právnej istoty vyňaté z uplatňovania nového postupu
preskúmania. Príslušné členské štáty by však mali poskytnúť
Komisii základné informácie a akty, na základe ktorých boli
tieto označenia pôvodu a zemepisné označenia na vnútroštátnej
úrovni priznané, a pri nedodržaní ktorých by im mala byť
ochrana odobratá. Rozsah rušenia existujúcich označení
pôvodu a zemepisných označení by mal byť z dôvodov právnej
istoty obmedzený.

(33) Existujúce označenia pôvodu a zemepisné označenia sú
z dôvodov právnej istoty vyňaté z uplatňovania nového postupu
preskúmania. Príslušné členské štáty by však mali poskytnúť
Komisii základné informácie a akty, na základe ktorých boli
tieto označenia pôvodu a zemepisné označenia na vnútroštátnej
úrovni priznané.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

ODÔVODNENIE 34

(34) Chránenie zemepisných názvov ako označení pôvodu
alebo zemepisných označení by nemalo byť naďalej umožnené.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26

ODÔVODNENIE 37

(37) Týmito pravidlami by sa malo ustanoviť povinné použí-
vanie istých termínov, aby bolo možné výrobok určiť podľa
kategórií predaja a poskytnúť zákazníkom isté dôležité informá-
cie. Aj používanie istých dobrovoľných informácií by sa malo
upravovať na úrovni Spoločenstva.

(37) Týmito pravidlami by sa malo ustanoviť povinné použí-
vanie istých termínov, aby bolo možné výrobok určiť podľa
kategórií predaja a poskytnúť zákazníkom isté dôležité informá-
cie vrátane informácií o povahe fľaškovateľa. Aj používanie
istých dobrovoľných informácií by sa malo upravovať na úrovni
Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

ODÔVODNENIE 38

(38) Pokiaľ nie je stanovené inak, pravidlá na označovanie
etiketami by sa mali vzájomne dopĺňať s pravidlami ustanove-
nými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES
z 20. marca 2000 o aproximácii právnych predpisov členských
štátov, týkajúcich sa označovania, prezentácie a reklamy potra-
vín, ktoré sa uplatňuje horizontálne. Skúsenosti ukázali, že roz-
dielne pravidlá označovania etiketami v závislosti od druhu
vinárskeho výrobku nie sú vhodné. Pravidlá by sa mali vzťaho-
vať na všetky jednotlivé kategórie vína vrátane dovezených
výrobkov. Mali by najmä umožniť uvedenie odrody muštového
viniča a ročníka na vínach bez označenia pôvodu alebo zeme-
pisného označenia, pričom sa uplatňujú požiadavky na pra-
vosť etikiet a s tým súvisiaci dohľad.

(38) Pokiaľ nie je stanovené inak, pravidlá na označovanie
etiketami by sa mali vzájomne dopĺňať s pravidlami ustanove-
nými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES
z 20. marca 2000 o aproximácii právnych predpisov členských
štátov, týkajúcich sa označovania, prezentácie a reklamy potra-
vín, ktoré sa uplatňuje horizontálne. Skúsenosti ukázali, že roz-
dielne pravidlá označovania etiketami v závislosti od druhu
vinárskeho výrobku nie sú vhodné. Pravidlá by sa mali vzťaho-
vať na všetky jednotlivé kategórie vína vrátane dovezených
výrobkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28

ODÔVODNENIE 38A (nové)

(38a) Popis, označovanie a prezentácia výrobkov, na ktoré
sa vzťahuje toto nariadenie, majú rozhodujúci dosah na ich
predajnosť. Pokiaľ ide o označovanie etiketami, je potrebné
zachovať rozlišovanie podľa jednotlivých kategórií vín
a ochranný systém pre tradičné existujúce označenia, aby bolo
možné výrobok určiť a poskytnúť spotrebiteľom určité
základné informácie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29

ODÔVODNENIE 39

(39) Existencia organizácií výrobcov a zakladanie ďalších
môže byť aj naďalej prínosom k uspokojovaniu potrieb vinár-
skeho sektoru tak, ako sa určili na úrovni Spoločenstva. Zákla-
dom užitočnosti takýchto organizácií je rozsah a účinnosť slu-
žieb, ktoré poskytujú svojim členom. Rovnako je tomu aj pokiaľ
ide o medziodvetvové organizácie. Členské štáty by preto mali
uznať organizácie, ktoré spĺňajú isté požiadavky ustanovené na
úrovni Spoločenstva.

(39) Existencia organizácií výrobcov a zakladanie ďalších
môže predstavovať prínos k uspokojovaniu potrieb vinárskeho
sektoru tak, ako sa určili na úrovni Spoločenstva. Základom
užitočnosti takýchto organizácií je rozsah a účinnosť služieb,
ktoré poskytujú svojim členom. Rovnako je tomu aj pokiaľ ide
o medziodvetvové organizácie. Členské štáty by preto mali
uznať organizácie, ktoré spĺňajú isté požiadavky ustanovené na
úrovni Spoločenstva. Právomoci týchto dvoch typov organizácií
však treba rozlišovať.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30

ODÔVODNENIE 42

(42) Monitorovanie obchodných tokov je predovšetkým zále-
žitosťou riadenia, ku ktorému by sa malo pristupovať flexibilne.
V tejto súvislosti by mala Komisia prijať rozhodnutie
o zavedení požiadaviek týkajúcich sa licencií s prihliadnutím
na potrebu vývozných a dovozných licencií na účely riadenia
príslušných trhov a najmä na sledovanie dovozov príslušných
výrobkov. Všeobecné podmienky týkajúce týchto licencií by sa
mali ustanoviť v tomto nariadení.

(42) Monitorovanie obchodných tokov je predovšetkým zále-
žitosťou riadenia, ku ktorému by sa malo pristupovať flexibilne
na účely riadenia príslušných trhov a najmä na sledovanie dovo-
zov príslušných výrobkov. Všeobecné podmienky týkajúce sa
vývozných a dovozných licencií by sa mali ustanoviť v tomto
nariadení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31

ODÔVODNENIE 43

(43) Pokiaľ sa ustanoví režim dovozných a vývozných licen-
cií, malo by sa vyžadovať zloženie zábezpeky s cieľom zaručiť,
že transakcie, na ktoré boli licencie vydané, sa zrealizujú.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32

ODÔVODNENIE 46

(46) S cieľom zabezpečiť riadne fungovanie trhu s vínom,
najmä zabrániť narušeniam trhu, mala by sa tiež ustanoviť mož-
nosť zakázať používanie dohôd o aktívnom a pasívnom
zušľachťovacom styku. Aby bol takýto druh opatrení na riade-
nie trhu účinný, je zvyčajne nevyhnutné, aby sa uplatnil bez
výraznejšieho omeškania. Preto by sa na Komisiu mali pre-
niesť príslušné právomoci.

(46) S cieľom zabezpečiť riadne fungovanie trhu s vínom,
najmä zabrániť narušeniam trhu, mala by sa tiež ustanoviť mož-
nosť zakázať používanie dohôd o aktívnom a pasívnom
zušľachťovacom styku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33

ODÔVODNENIE 55

(55) Rovnováha na trhu nebola doteraz zabezpečená a keďže
sprievodné opatrenia ako aj schéma vyklčovania vyžadujú istý
čas, aby sa prejavili ich účinky, je vhodné ponechať v platnosti
zákaz novej výsadby až do 31. decembra 2013, k tomuto
dátumu by však mal byť definitívne zrušený, aby sa tak
umožnilo konkurencieschopným pestovateľom reagovať bez
obmedzení na podmienky na trhu.

(55) Rovnováha na trhu nebola doteraz zabezpečená a keďže
sprievodné opatrenia, ako aj schéma vyklčovania vyžadujú istý
čas, aby sa prejavili ich účinky, je vhodné ponechať v platnosti
zákaz novej výsadby v zásade až do 31. decembra 2013.
V priebehu roku 2012 by bolo vhodné monitorovať efektív-
nosť opatrení prijatých v rámci reformy trhu s vínom v roku
2007 a rozhodnúť o ponechaní alebo zrušení režimu výsadby.

C 323 E/286 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34

ODÔVODNENIE 55A (nové)

(55a) Mala by sa však zaručiť väčšia pružnosť v oblasti
práv na výsadbu s cieľom umožniť konkurencieschopným
výrobcom prispôsobiť sa podmienkam na trhu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35

ODÔVODNENIE 55B (nové)

(55b) Po tom, ako sa situácia na trhu citeľne zlepší,
umožní ustanovenie o flexibilite udelenie dodatočných práv
na časovo ohraničenú výsadbu pre vinárske podniky prísluš-
ných regiónov a na takú úrovňou kvality, ktorá môže viesť
k zvýšeniu predaja.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36

ODÔVODNENIE 58

(58) Ďalej by členské štáty mali mať možnosť povoľovať pre-
vody práv na opätovnú výsadbu na iný podnik za predpokladu,
že takýto prevod bude podliehať prísnym kontrolám a bude
vykonaný s cieľom zlepšovať kvalitu, bude sa týkať oblastí urče-
ných na podpníkové vinohrady, alebo bude spojený s prevodom
časti podniku. K týmto prevodom by malo dochádzať v rámci
toho istého členského štátu.

(58) Ďalej by členské štáty mali mať možnosť povoľovať pre-
vody práv na opätovnú výsadbu na iný podnik za predpokladu,
že takýto prevod bude podliehať prísnym kontrolám a bude
vykonaný s cieľom zlepšovať kvalitu, bude sa týkať oblastí urče-
ných na podpníkové vinohrady, alebo bude spojený s prevodom
časti podniku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37

ODÔVODNENIE 62A (nové)

(62a) Komisia by mala vyhodnotiť dosah sprievodných
opatrení a opatrení na ozdravenie trhu predtým, ako predloží
návrh na liberalizáciu práv na výsadbu pre oblasti, ktoré nie
sú označené špecifikáciou vínneho výrobku s chráneným ozna-
čením pôvodu alebo chráneným zemepisným označením.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38

ODÔVODNENIE 63

(63) Výroba členských štátov, v ktorých výroba vína nepresa-
huje 25 000 hektolitrov ročne, neovplyvňuje závažne rovnováhu
na trhu. Na tieto členské štáty by sa preto nemal vzťahovať
dočasných zákaz novej výsadby, rovnako by však nemali mať
prístup ku schéme na klčovanie.

(63) Výroba členských štátov, v ktorých výroba vína nepresa-
huje 25 000 hektolitrov ročne, neovplyvňuje závažne rovnováhu
na trhu. Na tieto členské štáty by sa preto nemal vzťahovať
dočasný zákaz novej výsadby, rovnako by však nemali mať prí-
stup ku schéme na klčovanie, pokiaľ ich výroba nepresiahne
25 000 hektolitrov.
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Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy 39 a 322

ODÔVODNENIE 67

(67) S cieľom zaručiť zodpovedné zaobchádzanie
s vyklčovanými plochami by nárok na prémiu mal závisieť od
dodržiavania stanovených environmentálnych pravidiel prísluš-
nými pestovateľmi. V prípade, že sa preukáže nesúlad, malo by
to viesť k pomernému zníženiu prémie za vyklčovanie.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40

ČLÁNOK 4 ODSEK 2

2. Členské štáty nesú za podporné programy zodpovednosť
a zabezpečujú, že sa vypracovávajú a vykonávajú objektívnym
spôsobom, pričom sa prihliada na hospodársku situáciu prísluš-
ných výrobcov a na potrebu predchádzať bezdôvodnému nerov-
nému zaobchádzaniu s výrobcami.

2. Členské štáty nesú za realizáciu podporných programov zod-
povednosť a zabezpečujú, že sa vypracúvajú a realizujú objektív-
nym spôsobom, pričom sa prihliada na hospodársku situáciu
príslušných výrobcov a na potrebu predchádzať bezdôvodnému
nerovnému zaobchádzaniu s výrobcami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41

ČLÁNOK 4 ODSEK 3

3. Podpora sa neudeľuje: vypúšťa sa

a) na výskumné projekty a opatrenia zamerané na podporu
výskumných projektov,

b) na opatrenia v pôsobnosti nariadenia (ES) č. 1698/2005.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

ČLÁNOK 5 ODSEK 1 PODODSEK 1

1. Každý vyrábajúci členský štát uvedený v prílohe II predloží
Komisii do 30. apríla 2008 po prvý raz návrh päťročného pod-
porného programu s opatreniami v súlade s touto kapitolu.

1. Každý vyrábajúci členský štát uvedený v prílohe II predloží
Komisii návrh päťročného podporného programu s opatreniami,
ktoré sú v súlade s touto kapitolou po prvý raz najneskôr do
15. februára roka, ktorý nasleduje po nadobudnutí účinnosti
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

ČLÁNOK 5 ODSEK 1 PODODSEK 1A (nový)

Každý členský štát môže v lehote do jedného roka po predlo-
žení pôvodného programu Komisii predložiť upravený program
pomoci, ak sa ukáže, že niektoré opatrenia podľa pôvodného
programu nie sú navzájom zlučiteľné, a tak môžu ohroziť
jeho koherentnú realizáciu. Upravený program pomoci na-
dobúda účinnosť dva mesiace po dátume jeho predloženia.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

ČLÁNOK 5 ODSEK 1 PODODSEK 2

Podporné opatrenia sa vytvárajú na takej územnej úrovni, ktorú
považuje členský štát za najprimeranejšiu. Predloženiu podpor-
ného programu Komisii predchádzajú konzultácie s príslušnými
orgánmi a organizáciami na primeranej územnej úrovni.

Podporné opatrenia sa vytvárajú na takej územnej úrovni, ktorú
považuje členský štát v spolupráci s regionálnymi a miestnymi
orgánmi za najprimeranejšiu. Predloženiu podporného pro-
gramu Komisii predchádzajú konzultácie s príslušnými orgánmi,
organizáciami, združeniami výrobcov, ich obchodnými pod-
nikmi a medziodborovými organizáciami v rámci sektora na
regionálnej a miestnej úrovni.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

ČLÁNOK 5 ODSEK 1 PODODSEK 3

Každý členský štát predkladá jeden návrh programu, v ktorom
môžu byť zapracované regionálne osobitosti.

Každý členský štát predkladá jeden návrh programu, v ktorom
môžu byť zapracované regionálne osobitosti a ktorý musí pre-
dovšetkým zohľadniť potreby oblastí, v ktorých sú zložité pod-
mienky na pestovanie istých odrôd a na výrobu vína (naprí-
klad horských oblastí).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46

ČLÁNOK 5 ODSEK 1A (nový)

1a. V rámci podporných programov môžu členské štáty
určiť a vymedziť úlohu organizácií výrobcov vína podľa
článku 54 tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

ČLÁNOK 5 ODSEK 2 PODODSEK 1

2. Podporné programy nadobúdajú účinnosť tri mesiace od
predloženia Komisii.

2. Komisia schváli podporné programy do 30 dní od ich
predloženia. Nadobúdajú účinnosť dva mesiace po ich schválení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

ČLÁNOK 5 ODSEK 2 PODODSEK 2

Ak však predložený návrh nie je v súlade s podmienkami usta-
novenými v tejto kapitole, Komisia o tom informuje členský
štát. Členský štát v takomto prípade predloží Komisii revidovaný
program. Revidovaný program nadobúda účinnosť dva mesiace
od jeho oznámenia, pokiaľ nesúlad pretrváva, uplatňuje sa tento
pododsek.

Ak však predložený návrh nie je v súlade s podmienkami usta-
novenými v tejto kapitole, Komisia o tom v lehote 30 dní infor-
muje členský štát. Členský štát v takomto prípade predloží
Komisii revidovaný program. Revidovaný program nadobúda
účinnosť mesiac od jeho schválenia Komisiou. Ak však nesúlad
pretrváva, uplatňuje sa tento pododsek.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

ČLÁNOK 7 PODODSEK 1

Podporné programy obsahujú propagačné opatrenia na trhoch
tretích krajín podľa článku 9.

Podporné programy obsahujú propagačné opatrenia a opatrenia
na znalosť trhov podľa článku 9.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50
ČLÁNOK 7, PODODSEK 2, PÍSMENO AA) (nové)

aa) reštrukturalizácia odvetvia;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51
ČLÁNOK 7 PODODSEK 2 PÍSMENO AB) (nové)

ab) prevencia kríz;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52
ČLÁNOK 7 PODODSEK 2 PÍSMENO DA) (nové)

da) výskum a rozvoj;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53
ČLÁNOK 7 PODODSEK 2 PÍSMENO DB) (nové)

db) pestovateľské postupy a environmentálne normy,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54
ČLÁNOK 7 PODODSEK 2 PÍSMENO DC) (nové)

dc) zlepšovanie kvality hrozna a vína;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 55
ČLÁNOK 7 PODODSEK 2 PÍSMENO DD) (nové)

dd) súkromné skladovanie vína a muštov,·

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 56
ČLÁNOK 7 PODODSEKY 2A A 2B (nové)

Výrobca môže využívať viac ako jedno opatrenie počas toho
istého vinárskeho roka.

Členské štáty môžu so súhlasom Komisie do podporných pro-
gramov začleniť aj nové opatrenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57
ČLÁNOK 8 ODSEK 1A (nový)

1a. Suma stanovená podľa odseku 1 – bez propagačných
opatrení – nemôže byť nižšia než suma priznaná danému člen-
skému štátu v roku 2008 na účely reštrukturalizácie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 58
ČLÁNOK 9 NÁZOV

Propagácia na trhoch tretích krajín Propagácia a spoznávanie trhov
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 59
ČLÁNOK 9 ODSEK 1

1. Podpora podľa tohto článku sa vzťahuje na informačné
a propagačné opatrenia týkajúce sa vín Spoločenstva v tretích
krajinách, a tým zvyšovania ich konkurencieschopnosti v týchto
krajinách.

1. Podpora podľa tohto článku sa vzťahuje na informačné
a propagačné opatrenia týkajúce sa vín Spoločenstva, a tým aj
zvyšovania ich konkurencieschopnosti:

a) na vnútornom trhu,

b) v tretích krajinách.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 60
ČLÁNOK 9 ODSEK 2

2. Opatrenia uvedené v odseku 1 sa vzťahujú na vína
s chráneným označením pôvodu alebo s chráneným zemepis-
ným označením alebo na vína s označením odrody hrozna.

2. Opatrenia uvedené v odseku 1 sa vzťahujú na vína
s chráneným označením pôvodu a vína s chráneným zemepis-
ným označením. Na ostatné vína určené na konzumáciu sa
uplatňuje iba odsek 1 písmeno a).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 61
ČLÁNOK 9 ODSEK 2A (nový)

2a. Opatrenia uvedené v odseku 1 písmeno a) môžu
zahŕňať:

a) činnosti na propagáciu uvedomelej konzumácie vína
a informačné činnosti o výrobku a jeho charakteristikách;

b) činnosti na zlepšenie znalostí o trhu s cieľom umožniť
jeho rozvoj a zabezpečiť lepšiu informovanosť hospodár-
skych subjektov.

Tieto činnosti môžu podľa článku 55 vykonávať medziodve-
tvové organizácie alebo akékoľvek iné rovnocenné reprezenta-
tívne organizácie.

c) činnosti na propagáciu a reklamu zamerané na zabezpeče-
nie uznávania označení pôvodu a zemepisných označení,
so zdôraznením toho, čo prinášajú v oblasti kvality, envi-
ronmentálnej bezpečnosti a ochrany životného prostredia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 62
ČLÁNOK 9 ODSEK 3 ÚVODNÁ ČASŤ

3. Opatrenia uvedené v odseku 1 môžu zahŕňať: 3. Opatrenia uvedené v odseku 1 písmeno b) sa môžu vzťa-
hovať na:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 63
ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO A)

a) opatrenia zamerané na vzťahy s verejnosťou, propagáciu
alebo reklamu, obzvlášť s poukázaním na výhody výrobkov
zo Spoločenstva, najmä pokiaľ ide o kvalitu, potravinovú
bezpečnosť a rešpektovanie životného prostredia,

a) opatrenia zamerané na vzťahy s verejnosťou, propagáciu
alebo reklamu, obzvlášť s poukázaním na výhody výrobkov
zo Spoločenstva, ich označenie pôvodu a ich značky, najmä
pokiaľ ide o kvalitu, blahodarné účinky na zdravie, potra-
vinovú bezpečnosť a rešpektovanie životného prostredia;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 64

ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO B)

b) účasť na podujatiach, veľtrhoch alebo výstavách
s medzinárodným významom,

b) individuálna či kolektívna účasť na podujatiach, veľtrhoch
alebo výstavách s medzinárodným významom,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 65

ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO C)

c) informačné kampane zamerané najmä na systémy Spolo-
čenstva vzťahujúce sa na označenia pôvodu, zemepisné
označenia a ekologickú výrobu,

c) informačné kampane zamerané najmä na systémy Spolo-
čenstva vzťahujúce sa na označenia pôvodu, zemepisné
označenia, ekologickú výrobu a označenie vín etiketami;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 66
ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO CA) (nové)

ca) program pomoci na ochranu zemepisných vinárskych
označení na medzinárodnej úrovni činnosti a štúdie zame-
rané na boj proti falšovaniu vinárskych výrobkov v tretích
krajinách a proti technickým a fytosanitárnym prekáž-
kam;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 67

ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO D)

d) prieskumy nových trhov potrebných pre rozšírenie odbytísk, d) prieskumy trhov, ktoré je potrebné znovu získať, rozvinúť,
ako aj nových trhov potrebných na rozšírenie odbytísk,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 68
ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO EA) (nové)

ea) vzdelávacie činnosti založené na vedeckých štúdiách
o pozitívnych účinkoch striedmej konzumácie vína ako aj
propagačné činnosti v prospech zodpovednej konzumácie
vína a informačné činnosti o výrobku a jeho charakteri-
stikách, založené na relevantných vedeckých štúdiách,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 69
ČLÁNOK 9 ODSEK 3 PÍSMENO EB) (nové)

eb) činnosti na zlepšenie poznatkov o trhu s cieľom umožniť
jeho rozvoj a zabezpečiť lepšiu informovanosť hospodár-
skych subjektov,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 70
ČLÁNOK 9 ODSEK 3A (nový)

3a) Podpora je prioritne určená na činnosti realizované
v rámci partnerstva medzi hospodárskymi subjektmi
z Európskej únie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 71

ČLÁNOK 9 ODSEK 4

4. Príspevok Spoločenstva na činnosti spojené s podporu
predaja neprekročia 50% oprávnených výdavkov.

4. Príspevok Spoločenstva na činnosti spojené s podporu
predaja neprekročia 50% oprávnených výdavkov. V prípade
regiónov, ktoré sú podľa nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006
z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociál-
nom fonde a Kohéznom fonde (1) klasifikované ako konver-
genčné regióny, príspevok Spoločenstva na propagačné čin-
nosti nepresiahne 75%.

Tento príspevok však môže dosiahnuť 100% v prípade progra-
mov na ochranu zemepisných označení na medzinárodnej
úrovni a na podporu činností alebo štúdií týkajúcich sa boja
proti výrobe falzifikátov vinárskych výrobkov v tretích kraji-
nách a proti technickým a fytosanitárnym prekážkam.

(1) Ú. v. EÚ L 210, 31.7.2006, s. 25. Nariadenie zmenené a doplnené
nariadením (ES) č. 1989/2006 (Ú. v. EÚ L 411, 30.12.2006,
s. 6).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 72

ČLÁNOK 9 ODSEK 5

5. Na propagačné opatrenia na trhoch tretích krajín vyčlenia
členské štáty aspoň finančné prostriedky Spoločenstva stano-
vené v prílohe II. Takto vyčlenené prostriedky sa neuvoľňujú
na iné opatrenia.

5. Na prieskumné a propagačné opatrenia na trhoch Európ-
skej únie a tretích krajín vyčlenia členské štáty aspoň finančné
prostriedky Spoločenstva stanovené v prílohe II. Takto vyčle-
nené prostriedky sa neuvoľňujú na iné opatrenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 73

ČLÁNOK 9 ODSEK 5A (nový)

5a. V prípade vín vyrobených v oblastiach, kde sú pod-
mienky na pestovanie a výrobu vína zložité (napríklad
v horských regiónoch), sa zavedú osobitné prispôsobené opa-
trenia, ktoré budú vymedzené v spolupráci s regionálnymi
a miestnymi orgánmi týchto oblastí.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 74

ČLÁNOK 10 ODSEK 3 PODODSEK 1A) (nový)

Bežná obnova viníc na konci ich prirodzenej životnosti
v oblastiach s chráneným označením pôvodu alebo chráneným
zemepisným označením môže byť podporená do výšky 50%
sumy podľa odseku 6 tohto článku.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 75

ČLÁNOK 10 ODSEK 3 PODODSEK 2

Systém nepokrýva bežnú obnovu vinohradov, ktorých priro-
dzená životnosť sa skončila.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 76

ČLÁNOK 10 ODSEK 5 PÍSMENO A)

a) bez ohľadu na ustanovenia kapitoly II hlavy V povolenie
súčasnej existencie starého a nového viniča počas stanove-
ného obdobia, ktorého trvanie nepresiahne tri roky
a skončí sa najneskôr na záver prechodného obdobia týka-
júceho sa práv na výsadbu, teda najneskôr 31. decembra
2013,

a) bez ohľadu na ustanovenia kapitoly II hlavy V povolenie
súčasnej existencie starého a nového viniča počas stanove-
ného obdobia, ktorého trvanie nepresiahne tri roky;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 77

ČLÁNOK 10A (nový)

Článok 10a

Reštrukturalizácia odvetvia

1. Opatrenia na pomoc reštrukturalizácii odvetvia majú za
cieľ rozvíjať synergie medzi prevádzkovateľmi s cieľom zvýšiť
konkurencieschopnosť výrobcov vína vďaka štrukturálnemu
rozvoju.

2. Prideľovanie pomoci podlieha predloženiu rozvojových
projektov, ktoré sa vzťahujú na jednu alebo viaceré nasledovné
činnosti v rámci podporného programu:

a) rozvoj systémov komplexnej a multiregionálnej ponuky,

b) spoločné využívanie reálnych, operatívnych a strategických
služieb medzi podnikmi,

c) riadenie vybavenia a výrobných fáz,

d) rozvoj poznatkov a ovládania trhu,

e) rozvoj inovácií,

f) preskupenie ponuky a reštrukturalizáciu spracovateľských
podnikov.

3. Pomoc činnostiam v prospech reštrukturalizácie sa
poskytuje vo forme podielu na reálnych nákladoch zavedenia
činností a v žiadnom prípade nepresiahne 50% nákladov.
V prípade regiónov, ktoré sú podľa nariadenia (ES)
č. 1083/2006 klasifikované ako konvergenčné regióny, príspe-
vok Spoločenstva na náklady na propagáciu nepresiahne 75%.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 78

ČLÁNOK 10B (nový)

Článok 10b

Predchádzanie krízam

1. Pod pojmom predchádzanie krízam rozumieme všetky
pestovateľské, agronomické a enologické metódy, ktorých cie-
ľom je obmedziť objemy produkcie hrozna alebo znížiť výnosy
spracovania hrozna na víno.

2. Podporovanie opatrení na predchádzanie krízam môže
pozostávať z udelenia finančnej náhrady vo forme platby,
ktorá je úmerná zníženému objemu vyrobeného hrozna alebo
vína na základe použitia stanovenej metódy.

3. Každý členský štát vyberie na základe svojich vlastných
špecifík metódy, ktoré umožnia dosiahnuť tieto ciele. Vykoná-
vacie opatrenia prijaté podľa postupu uvedeného v článku 104
určujú najmä maximálne výšky sumy pomoci a prípustné
metódy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 79

ČLÁNOK 11 ODSEK 1

1. Na účely tohto článku je zelený zber úplné zničenie alebo
odstránenie ešte nedozretých strapcov hrozna, a tým zníženie
výnosu príslušného pozemku na nulu.

1. Na účely tohto článku je zelený zber úplné zničenie alebo
odstránenie ešte nedozretých strapcov hrozna, a tým zníženie
výnosu príslušnej plochy na nulu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 80

ČLÁNOK 11 ODSEK 2

2. Podpora zeleného zberu prispieva k obnoveniu rovnováhy
medzi ponukou a dopytom na trhu s vínom v Spoločenstve
s cieľom predchádzať krízam na trhu.

2. Podpora zeleného zberu prispieva k obnoveniu rovnováhy
medzi ponukou a dopytom na trhu s vínom v Spoločenstve
s cieľom predchádzať krízam na trhu, a k získavaniu výrobkov
vyššej kvality.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 81

ČLÁNOK 11 ODSEK 3 PODODSEK 2

Výška platby nepresiahne 50% priamych nákladov na zničenie
alebo odstránenie strapcov hrozna a straty na príjmoch
v súvislosti so zničením alebo odstránením strapcov hrozna.

Výška platby nepresiahne 75% priamych nákladov na zničenie
alebo odstránenie strapcov hrozna a straty na príjmoch
v súvislosti so zničením alebo odstránením strapcov hrozna.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 82

ČLÁNOK 11 ODSEK 4A (nový)

4a. Zainteresované členské štáty prijmú kontrolné opatre-
nia, ktoré sa musia uplatňovať na všetkých žiadateľov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 83

ČLÁNOK 13A (nový)

Článok 13a

Výskum a vývoj

1. Pomoc pre výskum a rozvoj má za cieľ financovanie
výskumných činností na zlepšenie znalosti trhov a kvality
výrobku zameraných najmä na sledovateľnosť, vplyv výroby
na životné prostredie, bezpečnosť zdravia, typický charakter
a genetické zlepšenie.

2. Príspevok Spoločenstva na projekty výskumu a rozvoja
nepresiahne 50% nákladov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 84

ČLÁNOK 13B (nový)

Článok 13b

Pestovateľské postupy a environmentálne normy

1. Pre všetky druhy vín sa vymedzujú osobitné poľnohospo-
dárske postupy, ako aj environmentálne, fytosanitárne a iné
normy.

Tieto postupy a tieto normy majú za cieľ prispieť k ochrane
životného prostredia, ku kontrole primárnej výroby, k zníženiu
potenciálu výnosu a k zlepšeniu kvality.

2. Vinohradníkom, ktorí dodržiavajú vyššie uvedené
postupy a normy, sa priznávajú finančné prostriedky na plo-
chy viníc podriadené týmto záväzkom vo forme platby na hek-
tár.

3. Vyššie uvedené postupy a normy sú vymedzené na úrovni
Spoločenstva a v nadväznosti na to spresnené podľa osobit-
ných podmienok v jednotlivých členských štátoch a regiónoch.

4. Kontrola a prípadná správa programov z hľadiska dodr-
žiavania záväzkov vinohradníkov podľa tohto článku prislúcha
v prvom rade organizáciám odvetvia, ak im na to členské štáty
dajú povolenie.

5. Výška finančných prostriedkov podľa odseku 2
a vykonávacie predpisy tohto článku sa stanovia postupom
podľa článku 104.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 85

ČLÁNOK 13C (nový)

Článok 13c

Zlepšovanie kvality hrozna a vína

1. Pod pojmom zlepšovanie kvality hrozna sa rozumejú
všetky pestovateľské a agronomické metódy, ktoré podmieňujú
kvalitatívne zlepšenia výroby a sú merateľné na základe objek-
tívnych kritérií.

2. Pod pojmom zlepšenie kvality vín rozumieme činnosti,
ktorých cieľom je zlepšiť kvalitu vín určených na predaj zabez-
pečením alternatívnych odbytísk vinárskych výrobkov a najmä
zásobovanie priemyslu zameraného na výrobu alkoholu pre
potravinárske účely, ktorý tradične využíva tieto výrobky pre
svoje vlastné produkcie.

3. Podpora opatrení na zlepšenie kvality môže pozostávať
z udelenia paušálnych príspevkov.

4. Podpora opatrení na zlepšenie kvality hrozna sa uplat-
ňuje na vinice, ktoré sú určené na výrobu vína so zemepisným
označením alebo s označením pôvodu.

5. Vykonávacie opatrenia sa prijmú v súlade so stanoveným
postupom článku 104 a určia sa v nich najmä maximálne
množstvá, oprávnené metódy a alternatívne odbytiská.

6. Členské štáty určia v závislosti od svojich vlastných oso-
bitostí metódy, ktoré umožnia dosiahnuť tieto ciele, ako aj
sumy platieb, pričom ohodnotia priame náklady zavedenia
tejto metódy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 86

ČLÁNOK 13D (nový)

Článok 13d

Súkromné skladovanie vína, alkoholu a muštov

1. Zavádza sa režim podpory súkromného skladovania vín,
alkoholu a muštov.

2. Na udelenie podpory na skladovanie sa vyžaduje podpis
zmluvy o skladovaní medzi príslušnými výrobcami vín, alko-
holu a muštov a intervenčnými organizáciami. Zmluvy sa uza-
tvárajú v období od 16. decembra do 15. februára nasledujú-
ceho roka, a to na obdobie najviac do 30. novembra
a najmenej:

— do 1. augusta pre mušty,

— do 1. septembra pre vína.

3. Komisia predloží správu o uplatňovaní opatrenia
súkromného skladovania, ako aj návrhy týkajúce sa predĺženia
jeho platnosti, jeho úpravy či zrušenia.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 87

ČLÁNOK 14

Článok 14 vypúšťa sa

Krížová zhoda

Ak sa preukáže, že poľnohospodári na svojom hospodárstve
kedykoľvek počas piatich rokov od platby v rámci podporných
programov pre reštrukturalizáciu a konverziu alebo kedykoľ-
vek počas jedného roka od platby v rámci podporných progra-
mov pre zelený zber nedodržali štatutárne požiadavky na ria-
denie a dobré poľnohospodárske a environmentálne podmienky
uvedené v článkoch 3 až 7 nariadenia Rady (ES)
č. 1782/2003, suma platby sa zníži, alebo sa platba zruší (za
predpokladu, že nesúlad je výsledkom konania alebo opomenu-
tia, ktoré možno priamo pripísať poľnohospodárovi) v celom
rozsahu alebo čiastočne v závislosti od závažnosti, rozsahu,
pretrvávania a opakovania nedodržania povinností; v takom
prípade bude poľnohospodárovi uložená povinnosť prostriedky
vrátiť podľa podmienok stanovených v uvedených ustanove-
niach.

Pokiaľ ide o čiastočné alebo úplné zníženie podpory alebo jej
vrátenie príslušným členským štátom, pravidlá sa určia podľa
postupu uvedeného v článku 144 ods. 2 nariadenia (ES)
č. 1782/2003.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 88

ČLÁNOK 15 ODSEK 1A (nový)

1a. Prílohou správ podľa odseku 1 môžu prípadne byť
v riadne odôvodnených prípadoch a s cieľom zvýšiť ich účin-
nosť návrhy na úpravu podporných programov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 89

ČLÁNOK 17

Článok 17 vypúšťa sa

Prevod finančných prostriedkov na rozvoj vidieka

1. Počnúc rozpočtovým rokom 2009 budú čiastky stanovené
v odseku 2 a vychádzajúce z histórie výdavkov podľa nariade-
nia (ES) č. 1493/1999 určené na intervencie na reguláciu poľ-
nohospodárskych trhov podľa článku 3 ods. 1 písm. b)
k dispozícii ako doplnkové finančné prostriedky Spoločenstva
na opatrenia vo vinárskych oblastiach v rámci programovania
rozvoja vidieka financovaného podľa nariadenia (ES)
č. 1698/2005.
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2. Pre jednotlivé kalendárne roky sú k dispozícii tieto
čiastky:

— 2009: 100 miliónov EUR,

— 2010: 150 miliónov EUR,

— 2011: 250 miliónov EUR,

— 2012: 300 miliónov EUR,

— 2013: 350 miliónov EUR,

Od roku 2014: 400 mil. EUR.

3. Sumy uvedené v odseku 2 sa rozdelia medzi členské štáty
podľa prílohy III.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 90
HLAVA IIA (nová), ČLÁNOK 17A (nový)

HLAVA IIA

TRHOVÉ MECHANIZMY

Článok 17a

Podpora konkrétnych postupov

Vytvára sa podpora používania:

a) koncentrovaných hroznových muštov,

b) rektifikovaných koncentrovaných hroznových muštov,

vyrobených v Spoločenstve, ak sa používajú na zvýšenie
obsahu alkoholu vinárskych výrobkov, pri ktorých bolo toto
zvýšenie v súlade s týmto nariadením povolené.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 91
ČLÁNOK 19 ODSEK 2 PODODSEK 2

Komisia môže rozhodnúť o pridaní ďalších kategórií výrobkov
z hrozna ku kategóriám, ktoré sú uvedené v prílohe IV.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 92
ČLÁNOK 20

V tejto kapitole sa uvádzajú povolené enologické postupy
a uplatniteľné obmedzenia ako aj postup, podľa ktorého môže
Komisia rozhodnúť o postupoch a obmedzeniach vzťahujúcich
sa na výrobu a predaj výrobkov, na ktoré sa vzťahuje toto
nariadenie.

V tejto kapitole sa uvádzajú povolené enologické metódy
a obmedzenia uplatniteľné na prípravu výrobkov, na ktoré sa vzťa-
huje toto nariadenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 93
ČLÁNOK 21 ODSEK 1 PODODSEK 1

1. Na výrobu výrobkov, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie,
sa na území Spoločenstva používajú výhradne enologické
postupy povolené podľa práva Spoločenstva.

1. Na výrobu výrobkov, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie,
sa na území Spoločenstva používajú výhradne metódy, enolo-
gické postupy spracovania a obmedzenia stanovené
v prílohách IVa, V a VI.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 94

ČLÁNOK 21 ODSEK 2

2. Povolené enologické postupy sa používajú výhradne na
účely zabezpečenia riadneho vínneho kvasenia, riadnej stabilizá-
cie alebo riadneho prečisťovania výrobku.

2. Povolené enologické postupy sa používajú výhradne na
účely zabezpečenia riadneho vínneho kvasenia, riadnej stabilizá-
cie alebo riadneho prečisťovania výrobku, pri rešpektovaní tra-
dičných európskych výrobných postupov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 95

ČLÁNOK 21 ODSEK 2A (nový)

2a. Ak sa pri výrobe vína použili geneticky modifikované
kvasinky, bude o tom konečný spotrebiteľ jasne informovaný
nápisom na predajnom obale v znení „vyrobené pomocou
geneticky modifikovaných organizmov“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 96

ČLÁNOK 21 ODSEK 5

5. Enologické postupy a obmedzenia prijaté Medzinárodnou
organizáciou pre vinič a víno (OIV) nepatriace medzi enolo-
gické postupy a obmedzenia povolené Spoločenstvom sa však
uplatňujú na výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie,
ktoré sa vyrábajú na vývoz.

vypúšťa sa

Výrobcovia o takejto produkcii informujú členské štáty, ktoré
overia súlad podmienkami pre vývoz.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 97

ČLÁNOK 23 ODSEK 1

1. S výnimkou enologických postupov týkajúcich sa obohaco-
vania, okysľovania a odkysľovania uvedených v prílohe
V a s výnimkou obmedzení uvedených v prílohe VI sa
o povoľovaní enologických postupov a obmedzení vo vzťahu
k výrobe a skladovaniu výrobkov, na ktoré sa vzťahuje toto
nariadenie, rozhoduje podľa postupu uvedeného v článku 104
ods. 1.

1. Povolené enologické metódy a postupy spracovania, ktoré sa
týkajú obohacovania, okysľovania a odkysľovania, sú stanovené
v prílohe V.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 98

ČLÁNOK 23 ODSEK 1A (nový)

1a. Ustanovenia o obsahu anhydridu draselného, maximál-
nom obsahu prchavých kyselín a povolených enologických
metód a spracovania, ako aj ustanovenia o výrobe likérových
vín, šumivých vín a kvalitných šumivých vín stanoví Komisia
podľa postupu uvedeného v článku 45.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 99

ČLÁNOK 23 ODSEK 2

2. Členské štáty môžu pripustiť používanie nepovolených
enologických postupov za podmienok, ktoré budú stanovené
podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 100

ČLÁNOK 24

Článok 24 vypúšťa sa

Podmienky udeľovania povoľovaní

Komisia pri povoľovaní enologických postupov podľa postupu
uvedeného v článku 104 ods. 1:

a) vychádza z enologických postupov povolených OIV a tiež
z výsledkov experimentálneho používania zatiaľ nepovole-
ných enologických postupov;

b) zohľadňuje ochranu ľudského zdravia;

c) zohľadňuje možné riziká v súvislosti so zavádzaním spo-
trebiteľov vzhľadom na ich očakávania a vnímanie, pri-
čom prihliada na dostupnosť a použiteľnosť prostriedkov
na medzinárodnej úrovni určených na predchádzanie
takýmto rizikám;

d) umožňuje, aby si víno zachovalo svoje prirodzené
a základné charakteristiky, a nespôsobuje zásadné zmeny
v zložení daného výrobku;

e) zabezpečuje prijateľnú minimálnu úroveň starostlivosti
o životné prostredie;

f) dodržiava základné pravidlá týkajúce sa enologických
postupov a obmedzení, ktoré sú uvedené v prílohe III
a v prílohe IV.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 101

ČLÁNOK 26 PODODSEK 1

Podrobné predpisy o uplatňovaní tejto kapitoly sa prijmú podľa
postupu uvedeného v článku 104 ods. 1.

Podrobné predpisy o uplatňovaní tejto kapitoly a príloh IVa,
V a VI sa prijmú podľa postupu uvedeného v článku 104
ods. 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 102

ČLÁNOK 26 PODODSEK 2 PÍSMENO A)

a) povolené enologické postupy a obmedzenia týkajúce sa
šumivých vín,

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 103

ČLÁNOK 26 PODODSEK 2 PÍSMENO B)

b) povolené enologické postupy a obmedzenia týkajúce sa
likérových vín,

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 104

ČLÁNOK 26 PODODSEK 2 PÍSMENO D)

d) ak v tejto oblasti neexistujú pravidlá Spoločenstva, špeci-
fikácie čistoty a identity látok používaných v rámci enolo-
gických postupov,

d) špecifikácie čistoty a identity látok používaných v rámci
enologických postupov, obmedzenia a niektoré podmienky
používania enologických metód a postupov spracovania
podľa príloh IVa a V;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 105

ČLÁNOK 26 PODODSEK 2 PÍSMENO E)

e) administratívne predpisy na vykonávanie povolených vinár-
skych postupov,

e) administratívne predpisy na vykonávanie vinárskych postu-
pov, rozhodnutia, výnimky, odchýlky, podmienky a zoz-
namy uvedené v prílohách IVa a V;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 106

ČLÁNOK 26 PODODSEK 2 PÍSMENO GA) (nové)

ga) povolené enologické postupy a spôsoby spracovania pre
vína vyrobené v súlade s ustanoveniami, ktorými sa vyko-
náva nariadenie Rady (ES) č. 834/2007 z 28. júna 2007
o ekologickej výrobe a označovaní ekologických výrob-
kov (1).

(1) Ú. v. EÚ L 189, 20.7.2007, s. 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 107

HLAVA III KAPITOLA IIA (nová) ČLÁNOK 26A (nový)

Kapitola IIA

Opatrenia v oblasti kvality a diverzifikácie

Článok 26a

Úkony pri výrobe vína

1. Nadmerné lisovanie mletého alebo nemletého hrozna
a lisovanie vínnych kalov je zakázané. Zakázané je aj opä-
tovné kvasenie hroznových výliskov za iným účelom, ako je
destilácia.

2. Fyzické alebo právnické osoby alebo združenia osôb,
ktoré uskutočnili vinifikáciu, poskytnú na destiláciu všetky
vedľajšie produkty, ktoré vznikli takouto vinifikáciou.
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3. Ak bolo víno získané priamou výrobou z hrozna, obsah
alkoholu vo vedľajších výrobkoch v porovnaní s obsahom
alkoholu vo vyrobenom víne je aspoň 10%. Ak bolo víno
získané výrobou z hroznového muštu, z čiastočne vykvaseného
hroznového muštu alebo nového vína v procese kvasenia,
nesmie byť obsah alkoholu nižší ako 5% okrem výnimiek,
ktoré je treba stanoviť z technických dôvodov pre opodstatnené
prípady.

Ak sa tieto percentuálne podiely nedosiahnu, osoby
s povinnosťou destilácie odovzdajú množstvo nimi vyrobeného
vína spôsobom, ktorý zaručí dodržanie stanovených percentu-
álnych podielov.

Pre niektoré kategórie výrobcov a oblastí výroby môžu byť
členskými štátmi stanovené výnimky z odseku 2 a z prvého
pododseku tohto odseku. Tieto výnimky zahŕňajú za podmie-
nok, ktoré sa stanovia, najmä kontrolované odstránenie
vedľajších výrobkov získaných spracovaním a výrobou vína,
kompostovaním alebo akýmkoľvek iným opatrením umožňujú-
cim ekologicky racionálne odstránenie vedľajších výrobkov.

4. Povinnosť destilácie, ktorá sa uvádza v odseku 2, je
možné splniť destiláciou výrobkov uvedených v odseku 3, prí-
padne destiláciou vína, ktorú vykonajú subjekty, ktoré sa
destiláciou bežne nezaoberajú a ktorých zoznam sa vypracuje
v súlade s postupom stanoveným v článku 104.

5. Osoby alebo združenia, na ktoré sa vzťahujú povinnosti
podľa odseku 2, ich môžu splniť tým, že po uskutočnení kon-
troly a za podmienok, ktoré sa stanovia, odstránia vedľajšie
produkty výroby vína.

6. Subjekt vykonávajúci destiláciu môže využiť podporu pre
zber a spracovanie vedľajších výrobkov. Pravidlá udelenia tejto
pomoci budú spresnené vo vykonávacom nariadení.

7. V prípade roku s výnimočnými klimatickými podmien-
kami alebo ak sa napriek regulačným opatreniam v oblasti
pestovania viniča zameraným na predchádzanie tvorbe prebyt-
kov dosiahne veľmi vysoká úroveň výroby, ktorá prinesie
riziko výrazného výkyvu na trhu, môže sa obsah alkoholu vo
vedľajších výrobkoch zvýšiť podľa postupu uvedeného
v článku 104, aby sa predišlo predaju nadprodukcie na trhu.
Toto zvýšenie možno podľa podmienok trhu uplatniť
v niektorých členských štátoch alebo v niektorých regiónoch.

V tomto prípade sa výrobcom poskytuje paušálna pomoc.

8. Alkohol získaný touto destiláciou nemôže byť v žiadnom
prípade určený na ľudskú spotrebu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 108

HLAVA III KAPITOLA IIA (nová) ČLÁNOK 26B (nový)

Článok 26b

Pomoc na spracovanie

1. Spoločenstvo môže ustanoviť pomoc na spracovanie vína,
ktorého cieľom je získanie potravín, a podporiť tým vinohrad-
nícky trh, ako aj trh so spotrebným alkoholom, ak sa tento
tradične využíva a môže sa predávať.

2. Pomoc sa prideľuje na základe systému zmlúv uzavretých
medzi producentmi vína a výrobcami. Je stanovená minimálna
cena, ktorú platia výrobcovia producentom vína.

3. Podrobné pravidlá tejto pomoci sú prijaté podľa postupu
stanoveného v článku 104.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 109

ČLÁNOK 27

1. Na účely tohto nariadenia sa používajú tieto definície: 1. Na účely tohto nariadenia sa používajú tieto definície:

a) „označenie pôvodu“ je pomenovanie oblasti, určitého mie-
sta alebo, vo výnimočných prípadoch, krajiny, ktoré sa
používa na popis vína, likérového vína, šumivého vína,
sýteného šumivého vína, perlivého vína alebo vína
z prezretého hrozna, ktoré spĺňa tieto požiadavky:

a) „označenie pôvodu“ je pomenovanie oblasti, určitého mie-
sta alebo, vo výnimočných prípadoch, členského štátu
s malou zemepisnou rozlohou, ktoré sa používa na popis
vína, likérového vína, šumivého vína, vína zo zoschnutého
hrozna, perlivého vína alebo vína z neskorého zberu
hrozna pochádzajúceho z tejto oblasti, určitého miesta
alebo, vo výnimočných prípadoch, z tohto členského
štátu, ktoré spĺňajú tieto požiadavky:

i) jeho kvality a charakteristiky sú v podstatnej miere
alebo výlučne ovplyvnené osobitným zemepisným pro-
stredím s jemu vlastnými prírodnými a ľudskými fak-
tormi,

i) jeho kvality a charakteristiky sú v podstatnej miere
alebo výlučne ovplyvnené osobitným zemepisným pro-
stredím s jemu vlastnými prírodnými a ľudskými fak-
tormi,

ii) hrozno, z ktorého sa vyrába, pochádza výlučne z tejto
zemepisnej oblasti,

ii) hrozno, z ktorého sa vyrába, pochádza výlučne z tejto
zemepisnej oblasti,

iii) získava sa z odrôd viniča patriacich k Vitis vinifera, iii) získava sa z odrôd viniča patriacich k Vitis vinifera,

iiia) jeho výroba vrátane spracovania, prípravy
a prípadne zušľachťovania a plnenia do fliaš pre-
bieha vo vymedzenej zemepisnej oblasti.
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b) „zemepisné označenie“ je označenie odkazujúce na oblasť,
určité miesto alebo, vo výnimočných prípadoch, na určitú
krajinu, ktoré sa používa na popis vína, likérového vína,
šumivého vína, sýteného šumivého vína, perlivého vína
alebo vína z prezretého hrozna, ktoré spĺňa tieto požia-
davky:

b) „zemepisné označenie“ je označenie odkazujúce na oblasť,
určité miesto alebo, vo výnimočných prípadoch, členský
štát s malou zemepisnou rozlohou, ktoré sa používa na
popis vína, likérového vína, šumivého vína, vína zo
zoschnutého hrozna, perlivého vína alebo vína
z neskorého zberu hrozna pochádzajúceho z tejto oblasti,
určitého miesta alebo, vo výnimočných prípadoch, z tohto
členského štátu, ktoré spĺňajú tieto požiadavky:

i) jeho kvalitu, charakteristiky alebo povesť možno
v podstatnej miere pripisovať jeho zemepisnému
pôvodu,

i) jeho kvalitu, charakteristiky alebo povesť možno
v podstatnej miere pripisovať jeho zemepisnému
pôvodu,

ii) aspoň 85% hrozna použitého na jeho výrobu pochá-
dza výlučne z tejto zemepisnej oblasti,

ii) aspoň 85% hrozna použitého na jeho výrobu pochá-
dza výlučne z tejto zemepisnej oblasti,

iii) vyrába sa z odrôd viniča patriacich k druhu Vitis vini-
fera alebo pochádzajúcich z kríženia tohto druhu
s inými druhmi rodu Vitis.

iii) vyrába sa z odrôd viniča patriacich k druhu Vitis vini-
fera,

iiia) jeho výroba vrátane spracovania, prípravy
a prípadne zušľachťovania a plnenia do fliaš pre-
bieha vo vymedzenej zemepisnej oblasti.

1a. Odchylne od odseku 1 písm. a) bod iiia) a písm. b)
bod iiia), je možné víno s označením pôvodu alebo so zemepis-
ným označením získavať alebo pripravovať v oblasti, ktorá sa
nachádza v priamom susedstve s vymedzenou zemepisnou
oblasťou pod podmienkou, že príslušný členský štát to
výslovne povolil a že budú dodržané stanovené podmienky.

2. Tradičné mená sa považujú za označenie pôvodu, pokiaľ: 2. Tradičné mená sa považujú za označenie pôvodu, pokiaľ:

a) označujú víno, a) označujú víno,

b) odkazujú na zemepisné mená, b) odkazujú na zemepisné mená,

c) spĺňajú podmienky stanovené v odseku 1 písmeno a), i)
až iii).

c) spĺňajú podmienky stanovené v odseku 1 písmeno a) body
i) až iiia).

3. Na označenia pôvodu a zemepisné označenia vrátane
označení, ktoré sa vzťahujú k zemepisným oblastiam tretích
krajín sa vzťahuje v rámci Spoločenstva ochrana podľa pravidiel
uvedených v tejto kapitole.

3. Na označenia pôvodu a zemepisné označenia vrátane
označení, ktoré sa vzťahujú k zemepisným oblastiam tretích
krajín sa vzťahuje v rámci Spoločenstva ochrana podľa pravidiel
uvedených v tejto kapitole.

3a. Členské štáty, ktoré vyrábajú víno, môžu pri zohľadnení
spoľahlivých a ustálených postupov stanoviť všetky ďalšie či
prísnejšie charakteristiky alebo podmienky výroby, prípravy
a distribúcie pre vína s chráneným označením pôvodu
a s chráneným zemepisným označením.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 110

ČLÁNOK 28 ODSEK 1 PÍSMENO A)

a) meno, ktoré sa má chrániť, a) meno, ktoré sa má chrániť, ako aj užšie vymedzené zeme-
pisné celky s tradičným označením, pričom súhrn týchto
označení vymedzuje pôvod,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 111

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 ÚVODNÁ ČASŤ

Pozostáva z: Pozostáva aspoň z:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 112

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO −A) (nové)

− a) názov, pre ktorý sa žiada ochrana,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 113

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO A

a) opisu vína a jeho fyzikálnych, chemických, mikrobiologic-
kých a organoleptických vlastností,

a) opisu vína či vín a, prípadne, jeho či ich hlavných fyzikál-
nych, chemických, mikrobiologických alebo organoleptic-
kých vlastností,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 114

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO AA) (nové)

aa) pestovateľských postupov,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 115

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO AB) (nové)

ab) metód výroby vína a osobitných enologických postupov
používaných pri príprave vína,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 116

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO C)

c) vymedzenie príslušnej zemepisnej oblasti, c) vymedzenie príslušnej zemepisnej oblasti výroby hrozna
a vinifikácie, prípravy, zušľachťovania a plnenia do fliaš;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 117

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO E)

e) označenie odrody alebo odrôd viniča, z ktorého sa víno
vyrába,

e) označenie odrody alebo odrôd viniča, z ktorého sa víno
alebo vína vyrábajú,
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 118

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO F)

f) údaje potvrdzujúce spojitosť medzi kvalitou, povesťou
alebo charakteristikami a zemepisným prostredím alebo
zemepisným pôvodom,

f) údaje, ktoré odôvodňujú:

i) spojitosť medzi kvalitou alebo charakteristikami vína
a zemepisným prostredím podľa článku 27 ods. 1
písm. a), alebo prípadne,

ii) spojitosť medzi určenou kvalitou, všeobecnou známo-
sťou, alebo inou charakteristikou vína a zemepisným
označením stanoveným v článku 27 ods. 1 písm. b),

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 119

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO FA) (nové)

fa) prípadne predpisy týkajúce sa výroby, uzáverov, ako aj
materiálov, obsahov a typológie nádob,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 120

ČLÁNOK 28 ODSEK 2 PODODSEK 2 PÍSMENO FB) (nové)

fb) prípadne logotypy, ktorými sa rozoznávajú názvy, ktoré sa
majú povinne alebo voliteľne používať na etikete,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 121

ČLÁNOK 30 ODSEK 1

1. O ochranu označenia pôvodu alebo zemepisného označe-
nia môže požiadať každá zainteresovaná skupina výrobcov,
alebo vo výnimočných prípadoch jednotlivý výrobca. K žiadosti
sa môžu pripojiť ďalšie zainteresované strany.

1. O ochranu označenia pôvodu alebo zemepisného označe-
nia môže požiadať každá reprezentatívna zainteresovaná sku-
pina výrobcov, alebo vo výnimočných prípadoch jednotlivý
výrobca. K žiadosti sa môžu pripojiť ďalšie zainteresované
strany. Reprezentatívny charakter tejto skupiny musí byť
riadne doložený.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 122

ČLÁNOK 30 ODSEK 3A (nový)

3a. Žiadosti o cezhraničné označenia pôvodu alebo zeme-
pisné označenie sa predkladajú členskému štátu, v ktorom sa
nachádza najväčšia časť príslušného územia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 123

ČLÁNOK 31 ODSEK 3

3. Členský štát posudzuje, či žiadosť o ochranu spĺňa pod-
mienky ustanovené v tejto kapitole.

3. Členský štát posudzuje žiadosť o ochranu vhodnými pro-
striedkami, aby stanovil, či je opodstatnená a či spĺňa pod-
mienky ustanovené v tejto kapitole.
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Členský štát uplatňuje vnútroštátny postup, ktorým zabezpečí
primerané uverejnenie žiadosti, pričom stanoví aspoň dvojme-
sačnú lehotu od jej uverejnenia, počas ktorej môže každá
fyzická alebo právnická osoba s oprávneným záujmom a so síd-
lom alebo bydliskom na jeho území vzniesť k navrhovanej
ochrane námietky tým, že v členskom štáte predloží náležite
zdôvodnené vyhlásenie.

Členský štát uplatňuje vnútroštátny postup, ktorým zabezpečí
primerané uverejnenie žiadosti, pričom stanoví primeranú
lehotu od jej uverejnenia, počas ktorej môže každá fyzická
alebo právnická osoba s oprávneným záujmom a so sídlom
alebo bydliskom na jeho území vzniesť k navrhovanej ochrane
námietky tým, že v členskom štáte predloží náležite zdôvod-
nené vyhlásenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 124

ČLÁNOK 32 ODSEK 2

2. Komisia preskúma, či žiadosti o ochranu podľa článku 31
ods. 7 spĺňajú podmienky ustanovené v tejto kapitole.

2. Komisia vhodnými prostriedkami preskúma žiadosť uve-
denú v článku 31 ods. 7, aby určila, či je opodstatnená a či
spĺňa podmienky ustanovené v tejto kapitole. Preskúmanie sa
uskutoční v lehote dvanástich mesiacov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 125

ČLÁNOK 33 PODODSEK 1

Každý členský štát alebo tretia krajina alebo každá fyzická alebo
právnická osoba, iná ako žiadateľ o ochranu alebo v tretej kra-
jine, s oprávneným záujmom a so sídlom alebo bydliskom
v členskom štáte môže do dvoch mesiacov od uverejnenia
podľa prvého pododseku článku 32 ods. 3 namietať proti navr-
hovanej ochrane tým, že Komisii predloží náležite zdôvodnené
vyhlásenie.

Každý členský štát alebo tretia krajina alebo každá fyzická alebo
právnická osoba, iná ako žiadateľ o ochranu alebo v tretej kra-
jine, s oprávneným záujmom a so sídlom alebo bydliskom
v členskom štáte môže do šiestich mesiacov od uverejnenia
podľa prvého pododseku článku 32 ods. 3 namietať proti navr-
hovanej ochrane tým, že Komisii predloží náležite zdôvodnené
vyhlásenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 126

ČLÁNOK 33 PODODSEK 2

Ak ide o fyzickú alebo právnickú osobu so sídlom alebo bydli-
skom v tretej krajine, takéto vyhlásenie sa predkladá buď
priamo, alebo prostredníctvom orgánov príslušnej tretej krajiny
v lehote do dvoch mesiacov, ako je uvedené v prvom odseku.

Ak ide o fyzickú alebo právnickú osobu so sídlom alebo bydli-
skom v tretej krajine, takéto vyhlásenie sa predkladá buď
priamo, alebo prostredníctvom orgánov príslušnej tretej krajiny
v lehote uvedenej v odseku 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 127

ČLÁNOK 35 ODSEK 1

1. Názov, ktoré je homonymný s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením možno
chrániť ako označenie pôvodu alebo zemepisné označenie za
predpokladu, že je dostatočne odlíšený od chráneného názvu
tak, aby sa predchádzalo zavádzaniu spotrebiteľov, pokiaľ ide
o zemepisný pôvod príslušných vín.

1. Názov, ktorý je homonymný s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením možno
chrániť ako označenie pôvodu alebo zemepisné označenie za
predpokladu, že podľa postupu uvedeného v článku 45 sa sta-
novia praktické podmienky, ktoré zavedením zodpovedajúcich
údajov diferenciácie zabezpečia výrobcom rovnaké zaobchádza-
nie a spotrebiteľom, aby neboli uvedení do omylu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 128

ČLÁNOK 37 ODSEK 1 PODODSEK 1

1. Ak sa označenie pôvodu alebo zemepisné označenie
chráni podľa tohto nariadenia, registrácia ochrannej známky,
ktorá zodpovedá jednej zo situácií uvedených v článku 38
ods. 2 a vzťahuje sa na výrobok, na ktorý sa vzťahuje jedna
z kategórií uvedených v prílohe IV, sa zamietne, ak sa žiadosť
o registráciu ochrannej známky podá po dátume predloženia
žiadosti Komisii o ochranu označenia pôvodu alebo zemepis-
ného označenia, a tým sa následne chráni označenie pôvodu
alebo zemepisné označenie.

1. Ak sa označenie pôvodu alebo zemepisné označenie
chráni podľa tohto nariadenia, registrácia ochrannej známky,
ktorá zodpovedá jednej zo situácií uvedených v článku 38
ods. 2 a vzťahuje sa na výrobok, na ktorý sa vzťahuje jedna
z kategórií uvedených v prílohe IV, sa zamietne, ak sa žiadosť
o registráciu ochrannej známky podá po dátume predloženia
žiadosti členskému štátu o ochranu označenia pôvodu alebo
zemepisného označenia, a tým sa následne chráni označenie
pôvodu alebo zemepisné označenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 129

ČLÁNOK 37 ODSEK 2

2. Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia článku 36
ods. 2, ochranná známka, ktorej používanie zodpovedá jednej
zo situácií uvedených v článku 38 ods. 2, o ktorú sa požiadalo,
ktorá bola zaregistrovaná alebo zaužívaná, ak túto možnosť
ustanovujú príslušné právne predpisy, na území Spoločenstva
pred dátumom, ku ktorému bola Komisii predložená žiadosť
o ochranu označenia pôvodu alebo zemepisného označenia,
môže sa naďalej používať a obnovovať, bez ohľadu na
ochranu označenia pôvodu alebo zemepisného označenia, ak
neexistujú žiadne dôvody vyhlásiť túto ochrannú známku za
neplatnú alebo ju zrušiť tak, ako sa uvádza v smernici Rady
89/104/EHS alebo v nariadení Rady (ES) č. 40/94.

vypúšťa sa

V takých prípadoch sa používanie označenia pôvodu alebo
zemepisného označenia povolí súčasne s príslušnými ochran-
nými známkami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 130

ČLÁNOK 38 ODSEK 1

1. Chránené označenia pôvodu a zemepisné označenia môže
používať akýkoľvek subjekt, ktorý realizuje marketing vína
vyrobeného v súlade s príslušnou špecifikáciou výrobku.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 131

ČLÁNOK 38 ODSEK 2 PÍSMENO A) ZARÁŽKA 2

— keď sa takýmto používaním zneužíva povesť označenia
pôvodu alebo zemepisného označenia,

— keď sa takýmto používaním môže poškodiť alebo ohroziť
povesť označenia pôvodu alebo zemepisného označenia,
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 132

ČLÁNOK 38 ODSEK 2A (nový)

2a. Odchylne od odseku 2 môže liehovina, ktorá nie je
v zmysle ustanovení Spoločenstva víno alebo hroznový mušt,
používať názov chráneného označenia pôvodu alebo chráne-
ného zemepisného označenia pod podmienkou, že tento názov
bude pridelený členským štátom, v ktorom sú označenie
pôvodu a zemepisné označenie chránené.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 133

ČLÁNOK 38 ODSEK 3A (nový)

3a. Výrobky, ktoré nie sú v súlade s ustanoveniami tohto
nariadenia, nesmú byť uchovávané s cieľom predaja alebo spo-
treby na trhu Spoločenstva, ani sa nesmú vyvážať.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 134

ČLÁNOK 38 ODSEK 4

4. Členské štáty vykonávajú nevyhnutné kroky, aby zastavili
nezákonné používanie chránených označení pôvodu alebo
zemepisných označení uvedené v odseku 2.

4. Členské štáty vykonávajú nevyhnutné kroky, aby zastavili
nezákonné používanie chránených označení pôvodu alebo
zemepisných označení uvedené v odseku 2 a informujú
o týchto krokoch Komisiu. Komisia na základe náležite zdô-
vodnenej žiadosti členského štátu, tretej krajiny alebo fyzickej
alebo právnickej osoby s oprávneným záujmom zakročí, aby
zabezpečila účinnú ochranu chráneného označenia pôvodu
alebo chráneného zemepisného označenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 135

ČLÁNOK 38 ODSEK 4A (nový)

4a. Komisia prijme sankcie pre prípady nesplnenia povin-
nosti prijať potrebné opatrenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 136

ČLÁNOK 38 ODSEK 4B (nový)

4b. Členské štáty môžu zachovať alebo prijať akékoľvek
vnútroštátne právne predpisy, ktoré zabezpečia ešte väčšiu
ochranu chráneného označenia pôvodu alebo chráneného zeme-
pisného označenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 137

ČLÁNOK 40 ODSEK 1

1. Členské štáty určia príslušný orgán alebo orgány zodpo-
vedné za kontroly plnenia povinností ustanovených v tejto kapi-
tole v súlade s nariadením (ES) č. 882/2004. Členský štát môže na
týmito kontrolami poveriť medziodvetvové organizácie, ak
poskytujú primerané záruky objektivity a nestrannosti.

1. Členské štáty určia príslušný orgán alebo orgány zodpo-
vedné za kontroly plnenia povinností ustanovených v tejto kapi-
tole v súlade s nariadením (ES) č. 882/2004. Členské štáty môžu
tiež týmito kontrolami poveriť medziodvetvové organizácie, ak
poskytnú primerané záruky objektivity, kompetentnosti
a nestrannosti.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 138

ČLÁNOK 41 ODSEK 1 PODODSEK 1 ÚVODNÁ ČASŤ

1. Každoročné overovanie dodržiavania špecifikácie výrobku,
počas výroby a počas upravovania vína alebo po ňom, týkajúce
sa chránených označení pôvodu alebo zemepisných označení,
ktoré sa vzťahujú na zemepisnú oblasť na území Spoločenstva,
vykonáva:

1. Overovanie dodržiavania špecifikácie výrobku, počas výroby
a počas upravovania vína alebo po ňom, týkajúce sa chránených
označení pôvodu alebo zemepisných označení, ktoré sa vzťa-
hujú na zemepisnú oblasť na území Spoločenstva, vykonáva:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 139

ČLÁNOK 41 ODSEK 1 PODODSEK 2

Náklady na takéto overovanie znášajú subjekty, ktorých sa týka. Náklady na takéto overovanie môžu znášať subjekty, ktorých sa
týka.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 140

ČLÁNOK 43 PODODSEK 1

Z podnetu Komisie, alebo na základe náležite zdôvodnenej žia-
dosti členského štátu, tretej krajiny alebo fyzickej alebo právnic-
kej osoby s oprávneným záujmom sa môže podľa postupu uve-
denom v článku 104 ods. 1 rozhodnúť o zrušení ochrany ozna-
čenia pôvodu alebo zemepisného označenia, pokiaľ nie je ďalej
zaručené dodržanie špecifikácie výrobku.

Z podnetu Komisie, alebo na základe náležite zdôvodnenej žia-
dosti členského štátu, tretej krajiny alebo fyzickej alebo právnic-
kej osoby s oprávneným záujmom sa môže podľa postupu uve-
denom v článku 45 ods. 1 rozhodnúť o zrušení ochrany ozna-
čenia pôvodu alebo zemepisného označenia, pokiaľ nie je ďalej
zaručené dodržanie špecifikácie výrobku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 141

ČLÁNOK 44 ODSEK 2 PÍSMENO A

a) technickú dokumentáciu, ako je uvedené v článku 28
ods. 1,

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 142

ČLÁNOK 44 ODSEK 2 PÍSMENO B

b) vnútroštátne rozhodnutie s vyznačením jej platnosti. vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 143

ČLÁNOK 44 ODSEK 3

3. Názvy uvedené v ods. 1, v prípade ktorých sa nepredložia
informácie uvedené v odseku 2 do 31. decembra 2010, strácajú
ochranu podľa tohto nariadenia. Komisia vykoná príslušný
formálny úkon, ktorým sa takéto mená z registra ustanove-
ného v článku 39 odstránia.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 144

ČLÁNOK 44 ODSEK 4

4. Odchylne od článku 43, sa môže z podnetu Komisie
a podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1 rozhodnúť
do 31. decembra 2013 o zrušení ochrany označenia pôvodu
alebo zemepisného označenia uvedeného v ods. 1 tohto článku,
pokiaľ tieto označenia nespĺňajú príslušné podmienky na
ochranu.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 145

ČLÁNOK 45 PODODSEK 1

Podrobné predpisy uplatňovania tejto kapitoly sa prijmú podľa
postupu uvedeného v článku 104 ods. 1.

Podrobné predpisy uplatňovania ustanovení tejto kapitoly
prijme Komisia za asistencie regulačného výboru.

Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňujú sa články 5 a 7
rozhodnutia 1999/468/ES, so zreteľom na jeho odsek 8.

Lehota ustanovená v článku 5 ods. 2 rozhodnutia
1999/468/ES je jeden mesiac.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 146

HLAVA III KAPITOLA IV NÁZOV

Označovanie etiketami Opis, označovanie, predkladanie a ochrana vybraných výrob-
kov

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 147

ČLÁNOK 47

Na účely tohto nariadenia je „označovanie“ akýkoľvek text,
údaje, ochranné známky, obchodné názvy, grafické náležitosti
alebo symbol, ktoré sú umiestnené na akomkoľvek obale, doku-
mente, upozornení, štítku, krúžku alebo prstenci, ktoré sú
k príslušnému výrobku priložené alebo naň odkazujú.

Na účely tohto nariadenia je „označovanie“ akýkoľvek text,
údaje, ochranné známky, obchodné názvy, grafické náležitosti
alebo symbol, ktoré sú umiestnené na akomkoľvek obale, doku-
mente, upozornení, štítku, krúžku alebo prstenci, ktoré sú
k príslušnému výrobku určenému konečnému spotrebiteľovi
priložené alebo naň odkazujú.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 148

ČLÁNOK 47 PODODSEK 1A (nový)

V pravidlách na označovanie etiketami sa zohľadňuje ochrana
oprávnených záujmov spotrebiteľov, ochrana oprávnených
záujmov výrobcov, optimálne fungovanie vnútorného trhu
a rozvoj kvalitnej výroby.

C 323 E/312 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 149

ČLÁNOK 48A (nový)

Článok 48a

Používanie zložených názvov

Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia týkajúce sa harmoni-
zácie právnych predpisov, členské štáty môžu povoliť používa-
nie slova víno spolu s názvom ovocia vo forme zloženého
názvu s cieľom opísať výrobky získané kvasením iného ovocia,
ako je hrozno.

Článok 52 túto možnosť neovplyvňuje.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 150

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PODODSEK AA) (nový)

aa) Kategórie výrobkov z muštového hrozna, ktoré sa nachá-
dzajú v bodoch 5 a 7 prílohy IV, sa nemôžu používať pri
označovaní vín s chráneným označením pôvodu a s chrá-
neným zemepisným označením;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 151

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO B) ZARÁŽKA 1

— pojem „chránené označenie pôvodu“ alebo „chránené zeme-
pisné označenie“ a

— pojem „chránené označenie pôvodu“ alebo označenie „Vino
dela tierra“, „οίνος τοπικός“, „zemské víno“, „regional
vin“, „Landwein“, „ονομασία κατά παράδοση“, „regional
wine“, „vin de pays“, „indicazione geografica tipica“,
„tájbor“, „inbid ta lokalità tradizzjonali,“, „landwijn“,
„vinho regional“, „deželno vino PGO“, „deželno vino
s priznano geografsko oznako“, „geograafilise tähistusega
lauavein“, „lantvin“, ako aj

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 152

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO CA) (nové)

ca) objem;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 153

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO CB) (nové)

cb) v prípade uvedenom v prílohe IV bod 4 údaj o druhu
výrobku;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 154

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO CC) (nové)

cc) v prípade odoslania do iného členského štátu alebo
v prípade vývozu, označenie pôvodu s názvom členského
štátu pôvodu;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 155

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO CD) (nové)

cd) meno alebo obchodné meno fľaškovateľa, miestnu admi-
nistratívnu oblasť, v ktorej má sídlo, a členský štát.
Uvádzajú sa písmom rovnakej veľkosti a vždy im predchá-
dza formulácia „Fľaškoval“, prípadne iné formulácie
schválené právnou úpravou Spoločenstva alebo členských
štátov.
Ak sa fľaškovanie alebo balenie vykonáva v inej miestnej
administratívnej oblasti ako oblasť fľaškovateľa alebo
odosielateľa alebo v priľahlej oblasti, k údajom uvedeným
v predchádzajúcom písmene sa pripojí odkaz na miestnu
administratívnu oblasť, v ktorej sa táto operácia vyko-
nala, a ak sa vykonala v inom členskom štáte, názov
tohto štátu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 156

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO D)

d) proveniencia vína, d) pôvod hrozna, muštov a vína;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 157

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO FA) (nové)

fa) prípadné údaje alebo informácie, ktoré sú povinné
v záujme ochrany verejného zdravia, pre ktoré sa vykoná-
vacie pravidlá stanovia podľa postupu na základe článku
104 ods. 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 158

ČLÁNOK 49 ODSEK 1 PÍSMENO FB) (nové)

fb) číslo šarže;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 159

ČLÁNOK 49 ODSEK 3 ÚVODNÁ ČASŤ

3. Odchylne od písm. b) ods. 1 uvedenie slov „chránené
označenie pôvodu“ alebo „chránené zemepisné označenie“ sa
môže vynechať v týchto prípadoch:

3. Odchylne od písm. b) ods. 1 uvedenie slov „chránené
označenie pôvodu“ sa môže vynechať v týchto prípadoch:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 160

ČLÁNOK 49 ODSEK 3 PÍSMENO B)

b) keď je za výnimočných okolností, ktoré sa určia podľa
postupu uvedeného v článku 104 ods. 1, na etikete uve-
dený názov chráneného označenia pôvodu alebo chráne-
ného zemepisného označenia.

b) keď je za výnimočných okolností, ktoré sa určia podľa
postupu uvedeného v článku 104 ods. 1, na etikete uve-
dený názov chráneného označenia pôvodu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 161

ČLÁNOK 49 ODSEK 3A (nový)

3a. Tieto povinné údaje sú na nádobe zoskupené v tom
istom zornom poli a sú prezentované zrozumiteľným, čitateľ-
ným, nezmazateľným a dostatočne veľkým písmom, aby dosta-
točne vystupovali na pozadí, na ktorom sú vytlačené, a mohli
byť ľahko rozoznateľné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 162

ČLÁNOK 50 ÚVODNÁ VETA

Označovanie výrobkov uvedené v článku 49 ods. 1 môže obsa-
hovať najmä tieto nepovinné údaje:

Označovanie výrobkov uvedených v článku 49 ods. 1 s výnim-
kou tých, ktoré sú uvedené v bodoch 5 a 7 prílohy IV, môže
obsahovať aj tieto nepovinné údaje:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 163

ČLÁNOK 50 PÍSMENO A)

a) ročník, a) len v prípade vín s chráneným označením pôvodu alebo
s chráneným zemepisným označením:

— rok vinobrania,

— názov jednej alebo viacerých odrôd muštového viniča,

— ďalšie tradičné údaje.

Pod pojmom „ďalší tradičný údaj“ sa rozumie údaj,
ktorý sa tradične používa vo vyrábajúcich členských
štátoch v prípade vín uvedených v tejto hlave na
označenie metódy výroby, prípravy alebo dozrievania,
alebo kvality, farby, druhu, miesta, alebo konkrétnej
udalosti spojenej s históriou príslušného vína,
a ktorý je definovaný v právnych predpisoch vyrába-
júceho členského štátu na účely označenia príslušných
vín s pôvodom na ich území.

Na splnenie podmienok tradičný údaj musí:

i) byť dostatočne zreteľný a byť uznávaný na trhu
Spoločenstva;

ii) sa tradične používať aspoň 10 rokov
v príslušnom členskom štáte; a

iii) sa používať pre jedno alebo viaceré vína Spolo-
čenstva alebo kategórie vína Spoločenstva.

— zemepisné jednotky väčšie alebo menšie ako oblasť
alebo lokalita,

— symbol Spoločenstva pre chránené označenie pôvodu
alebo zemepisné označenie,
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 164

ČLÁNOK 50 PÍSMENO B)

b) názov jednej alebo viacerých odrôd muštového viniča, b) pri všetkých vínach:

— uvedenie hodnoty obsahu cukru:

— údaje vzťahujúce sa k istým výrobným metódam,

— druh výrobku podľa prílohy IV,

— špecifická farba podľa rozhodnutia vyrábajúceho
členského štátu,

— meno, adresa a povolanie jednej alebo viacerých osôb
zúčastňujúcich sa na predaji. V prípade zmluvného
plnenia do fliaš sa označenie fľaškovateľa doplnení
slovami „fľaškované pre“ alebo, ak je uvedené meno,
adresa a povolanie osoby, ktorá vykonala fľaškovanie
v mene tretej strany, slovami „fľaškované pre…
kým…“.

— registrovaná ochranná známka,

— na označovanie na etikete výrobkov uvedených
v tomto nariadení môže byť použitý kód reprezentu-
júci administratívne sídlo a meno fľaškovateľa, prí-
padne dovozcu, ak to členský štát, na území ktorého
sú výrobky fľaškované, povoľuje alebo stanovuje.
Toto použitie podlieha povinnosti uviesť na etikete
meno a obchodný názov osoby alebo skupiny osôb,
iných ako fľaškovateľ, zaangažovaných do obchodnej
distribúcie výrobku a územie miestnej samosprávy
alebo jeho časť, na ktorej sa nachádza sídlo tejto
osoby alebo skupiny osôb;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 165

ČLÁNOK 50 PÍSMENO C)

c) uvedenie hodnoty obsahu cukru, c) členské štáty, ktoré daný výrobok vyrábajú na svojom
území, môžu ustanoviť, aby sa niektoré údaje uvedené
v bodoch a) a b) stali povinnými, môžu ich zakázať
alebo obmedziť ich použitie;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 166

ČLÁNOK 50 PÍSMENO CA) (nové)

ca) pojmy udávajúce podiel oxidu siričitého;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 167

ČLÁNOK 50 PÍSMENO D)

d) pri vínach s chráneným označením pôvodu alebo
s chráneným zemepisným označením, tradičné údaje iné
než označenia pôvodu alebo zemepisné označenia, ktoré
určujú metódy výroby alebo dozrievania alebo charakteri-
stiky, farbu alebo druh miesta príslušného vína,

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 168

ČLÁNOK 50 PÍSMENO E)

e) symbol Spoločenstva pre chránené označenie pôvodu alebo
zemepisného označenie,

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 169

ČLÁNOK 50 PÍSMENO F)

f) údaje vzťahujúce sa k istým výrobným metódam. vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 170

ČLÁNOK 50 PÍSMENO FA) (nové)

fa) pri vínach s chráneným označením pôvodu alebo chráne-
ným zemepisným označením názov menšej zemepisnej jed-
notky, ako tá, ktorá je základom označenia pôvodu alebo
zemepisného označenia, ak je iný ako označenie pôvodu
alebo zemepisné označenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 171

ČLÁNOK 51 PODODSEK 2

Avšak názov chráneného označenia pôvodu alebo chráneného
zemepisného označenia alebo osobitného vnútroštátneho ozna-
čenia sa na etikete uvádza v úradnom jazyku alebo jazykoch
členského štátu, odkiaľ víno pochádza.

Avšak označenia, ktoré sa vzťahujú na:

— názov chráneného označenia pôvodu alebo chráneného
zemepisného označenia,

— tradičné údaje,

— názov vinárskych podnikov alebo ich združení, ako aj
údaje, ktoré sa vzťahujú na plnenie do fliaš,

sú vytvorené a nachádzajú sa na etikete výhradne
v jednom z úradných jazykov členského štátu, na ktorého
území bol výrobok pripravený.

Pre výrobky, ktoré pochádzajú z členského štátu, ktorého
abeceda je odlišná od latinskej abecedy, môžu byť údaje
nachádzajúce sa v predchádzajúcom pododseku opakované
v jednom alebo vo viacerých úradných jazykoch Spoločen-
stva.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 172
ČLÁNOK 52 PODODSEK − 1 (nový)

Uvádzanie na trh výrobkov, na ktoré sa vzťahuje toto nariade-
nie a ktorých štítkovanie porušuje ustanovenia tejto kapitoly,
je v Spoločenstve zakázané.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 173
ČLÁNOK 52

Príslušné orgány členského štátu prijmú opatrenia, ktorými sa
zabezpečí, že víno, ktoré nie je označené v súlade s touto kapi-
tolu nebude na trh uvedené, alebo bude z trhu stiahnuté.

Príslušné orgány členských štátov prijmú opatrenia, ktorými sa
zabezpečí, že víno, ktoré nie je označené v súlade s touto kapi-
tolou a jej podmienkami uplatňovania, nebude na trh uvedené
alebo nebude vyvezené alebo bude z trhu stiahnuté.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 174
ČLÁNOK 52 PODODSEK 1A (nový)

Komisia prijme sankcie pre prípady nesplnenia povinnosti pri-
jať potrebné opatrenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 175
ČLÁNOK 53 PODODSEK 2 PÍSMENO A)

a) podrobnosti, pokiaľ ide o uvedenie pôvodu vína, a) podrobnosti, pokiaľ ide o uvádzanie pôvodu hrozna,
muštov a vína;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 176
ČLÁNOK 53 PODODSEK 2 PÍSMENO DA) (nové)

da) označenia týkajúce sa vín vyrobených v súlade
s vykonávacími ustanoveniami nariadenia (ES)
č. 834/2007.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 177
ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIIA) (nový)

viia) zabezpečenie programovania výroby a jej prispôsobenie
dopytu, najmä pokiaľ ide o kvalitu a množstvo, ako aj
súlad s normami potravinovej bezpečnosti;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 178
ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIIB) (nový)

viib) kontrolu a riadenie programov týkajúcich sa poľnoho-
spodárskych postupov a environmentálnych noriem uvede-
ných v článku 13b;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 179
ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIIC) (nový)

viic) podporu tradičných pestovateľských postupov, výrob-
ných technológií a technológií riadenia odpadu šetrných
k životnému prostrediu, najmä s cieľom ochraňovať kva-
litu vôd, pôdy a krajiny a zachovať a/alebo podporovať
biodiverzitu; hľadanie nových riešení umožňujúcich obme-
dziť používanie fytofarmaceutických prípravkov;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 180

ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIID) (nový)

viid) realizácia iniciatív týkajúcich sa logistiky a techno-
logického výskumu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 181

ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIIE) (nový)

viie) informovanie spotrebiteľov;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 182
ČLÁNOK 54 PÍSMENO C) BOD VIIF) (nový)

viif) podpora prístupu na nové trhy a uskutočňovanie prie-
skumov potrebných na nasmerovanie výroby na výrobky,
ktoré lepšie zodpovedajú potrebám trhu a vkusu spotrebi-
teľov, a na zlepšenie obehu výrobkov tohto sektora
a obchodovania s nimi;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 183

ČLÁNOK 54 PODODSEKY 1A a 1B (nové)

Členské štáty na účely uplatnenia tohto nariadenia určia
úlohu organizácií výrobcov vína v rámci návrhov podporných
programov.

Členské štáty nemôžu obmedziť uznávanie takéhoto typu orga-
nizácií iba na organizácie, ktoré vykonávajú prevod vlastníc-
keho práva, čiže na organizácie výrobcov, ktoré nakupujú
výrobu svojich členov s cieľom jej opätovného predaja.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 184

ČLÁNOK 55 PÍSMENO B)

b) Vznikla z podnetu všetkých alebo niektorých organizácií
alebo združení, ktoré ju tvoria;

b) vznikla z podnetu zástupcov hospodárskych činností uvede-
ných v písmene a);

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 185

ČLÁNOK 55 PÍSMENO C) BOD VIIIA) (nový)

viia) kontrola a riadenie programov týkajúcich sa poľnoho-
spodárskych postupov a environmentálnych noriem uvede-
ných v článku 13b;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 186
ČLÁNOK 55 PÍSMENO C) BOD X)

x) realizácia propagačných akcií v prospech vína, najmä
v tretích krajinách;

x) realizácia propagačných akcií v prospech vína;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 187

ČLÁNOK 55 PÍSMENO C) BOD XIIA) (nový)

xiia) opatrenia týkajúce sa reštrukturalizácie odvetvia;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 188

ČLÁNOK 55 PÍSMENO C) BOD XIIB) (nový)

xiib) každá činnosť, ktorá je v súlade s právnou úpravou
Spoločenstva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 189

ČLÁNOK 56 ODSEK 2A (nový)

2a. Organizácie združujúce rôzne profesie, ktoré boli
uznané pred vstupom do platnosti tohto nariadenia, sa neria-
dia postupom stanoveným v odsekoch 1 a 2.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 190

ČLÁNOK 57 ODSEK 1 PODODSEK 1

1. S cieľom zlepšiť fungovanie trhu s vínami s chráneným
označením pôvodu alebo zemepisným označením, vrátane
hrozna, muštu, z ktorého sa ich výrobu odvodzuje, môžu vyrá-
bajúce členské štáty, najmä pri zavádzaní opatrení prijatých
medziodvetvovými organizáciami, ustanoviť marketingové pra-
vidlá na reguláciu dodávky, ak sa tieto pravidlá vzťahujú na
zadržiavanie výrobkov alebo ich postupné uvoľňovanie na trh.

1. S cieľom zlepšiť fungovanie trhu s vínami s chráneným
označením pôvodu alebo zemepisným označením vrátane
hrozna, muštov a vín, ktoré sa z nich vyrábajú, môžu vyrába-
júce členské štáty, najmä pri zavádzaní opatrení prijatých medzi-
odvetvovými organizáciami, ustanoviť marketingové pravidlá na
regulovanie dodávky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 191

ČLÁNOK 57 ODSEK 1 PODODSEK 2 PÍSMENO A)

a) sa nevzťahujú na akúkoľvek operáciu po prvom uvedení
príslušného výrobku na trh;

a) sa nevzťahujú na akúkoľvek operáciu po prvom uvedení
vín pripravených na predaj spotrebiteľom na trh;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 192

ČLÁNOK 57A (nový)

Článok 57a

Integrované operačné programy pre víno

Opatrenia prijaté zoskupeniami výrobcov, ich profesijnými
organizáciami, ich obchodnými podnikmi a odvetvovými orga-
nizáciami z vinohradníckeho sektora uznávanými na vnútro-
štátnej aj na regionálnej úrovni sú začlenené do integrovaných
operačných programov.

Integrované operačné programy umožňujú uskutočniť najme-
nej dva z cieľov a opatrení nachádzajúcich sa v článku 54
písm. c) a v článku 55 písm. c) tohto nariadenia.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 193

ČLÁNOK 61A (nový)

Článok 61a

Sprievodné opatrenia k medzinárodným rokovaniam

Komisia môže v súlade s postupom podľa článku 104 prijať
sprievodné opatrenia k medzinárodným rokovaniam, ako sú
európske programy technickej spolupráce, hospodárske štúdie,
právne a/alebo hospodárske poradenstvo alebo iný nástroj
hodiaci sa na tento účel.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 194

ČLÁNOK 62 ODSEK 1

1. Podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1 sa môže
rozhodnúť, že dovoz do Spoločenstva alebo vývoz zo Spoločen-
stva jedného alebo viacerých výrobkov, na ktoré sa vzťahujú
položky KN 2009 61, 2009 69 a 2204, podlieha predloženiu
dovoznej alebo vývoznej licencie.

1. Dovoz do Spoločenstva alebo vývoz zo Spoločenstva jed-
ného alebo viacerých výrobkov, na ktoré sa vzťahujú položky
KN 2009 61, 2009 69 a 2204, podlieha predloženiu dovoznej
alebo vývoznej licencie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 195

ČLÁNOK 62 ODSEK 2

2. Keď sa uplatňuje ods. 1, berie sa do úvahy potreba licen-
cií na riadenie príslušných trhov, a najmä, pokiaľ ide
o vývozné licencie, na sledovanie vývozu príslušných výrobkov.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 196

ČLÁNOK 64

Dovozné a vývozné licencie sú platné v rámci celého Spoločenstva. Dovozné licencie platia v celom Spoločenstve.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 197

ČLÁNOK 65 ODSEK 1

1. Pokiaľ nie je podľa postupu uvedeného v článku 104
ods. 1 stanovené inak, vydávanie licencií podlieha zloženiu
zábezpeky, čím sa zaručí, že sa výrobky dovezú alebo vyvezú
počas platnosti licencie.

1. Pokiaľ nie je podľa postupu uvedeného v článku 104
ods. 1 stanovené inak, vydávanie licencií podlieha zloženiu
zábezpeky, čím sa zaručí, že sa výrobky dovezú počas platnosti
licencie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 198

ČLÁNOK 65 ODSEK 2

2. S výnimkou prípadov vyššej moci, zábezpeka úplne alebo
čiastočne prepadne, ak sa počas platnosti licencie dovoz alebo
vývoz neuskutoční, alebo sa uskutoční iba čiastočne.

2. S výnimkou prípadov vyššej moci, zábezpeka úplne alebo
čiastočne prepadne, ak sa počas platnosti licencie dovoz neus-
kutoční, alebo sa uskutoční iba čiastočne.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 199

ČLÁNOK 66 ODSEK 2

2. V prípade, že Rada na dovezené výrobky udelí výnimky
uvedené v bode B.5 alebo C prílohy VI, zložia dovozcovia
v čase ich prepustenia do voľného obehu zábezpeku
u určených colných orgánov. Zábezpeka sa uvoľní po tom, čo
dovozca predloží doklad akceptovaný colnými úradmi člen-
ského štátu, v ktorom boli výrobky prepustené do voľného
obehu, potvrdzujúci, že sa mušty spracovali na hroznovú
šťavu, použili v iných výrobkoch mimo vinárskeho sektoru
alebo, v prípade, že sa z nich vyrobilo víno, bolo náležite ozna-
čené etiketou.

2. V prípade, že Rada na dovezené výrobky udelí výnimky
uvedené v bode B.5 alebo C prílohy VI, zložia dovozcovia
v čase ich prepustenia do voľného obehu zábezpeku
u určených colných orgánov. Zábezpeka sa uvoľní po tom, čo
dovozca predloží doklad akceptovaný colnými úradmi člen-
ského štátu, v ktorom boli výrobky prepustené do voľného
obehu, potvrdzujúci, že sa mušty spracovali na hroznovú
šťavu, použili v iných výrobkoch mimo vinárskeho sektora
a boli náležite označené etiketou.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 200

ČLÁNOK 67 PODODSEK 2 PÍSMENO D)

d) prípadne zoznam výrobkov v prípade ktorých sa vyžadujú
dovozné alebo vývozné licencie;

d) prípadne zoznam výrobkov, v prípade ktorých sa vyžadujú
dovozné licencie;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 201

ČLÁNOK 69A (nový)

Článok 69a

Podmienený prístup na trh

Na dovozné vína, pri ktorých výrobe a príprave sa nedodržia-
vajú minimálne normy v oblasti ochrany životného prostredia
platné pre domácich pestovateľov vína, sa uplatňujú poplatky.
Príjmy z týchto poplatkov idú do fondu, ktorý je k dispozícii
pre projekty podporujúce ekologické pestovateľské postupy
v tretích krajinách v zmysle trvalo udržateľného rozvoja
vidieka.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 202

ČLÁNOK 70 NÁZOV

Pozastavenie dohôd o aktívnom a pasívnom zušľachťovacom
styku

Zrušenie dohôd o aktívnom a pasívnom zušľachťovacom styku

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 203

ČLÁNOK 70 ODSEK 1

1. Ak sa trh Spoločenstva vplyvom aktívneho alebo pasív-
neho zušľachťovacieho styku naruší alebo je predpoklad, že sa
naruší, môže sa na žiadosť členského štátu alebo z podnetu
Komisie, podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1, roz-
hodnúť o čiastočnom alebo úplnom zastavení aktívneho alebo
pasívneho zušľachťovacieho styku výrobkov, na ktoré sa vzťa-
huje toto nariadenie. Ak Komisia obdrží požiadavku od člen-
ského štátu, rozhodne o nej do piatich pracovných dní od jej
doručenia.

vypúšťa sa
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Členským štátom sa oznámia také opatrenie, ktoré sa uplat-
ňujú okamžite.

Ktorýkoľvek členský štát môže do piatich dní odo dňa oznáme-
nia predložiť Rade opatrenia, o ktorých podľa článkov 1 a 2
rozhodla Komisia. Rada bezodkladne zasadne. Na základe kva-
lifikovanej väčšiny môže Rada príslušné opatrenia zmeniť
a doplniť alebo zrušiť do jedného mesiaca od dátumu ich pred-
loženia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 204

ČLÁNOK 70 ODSEK 2

2. V rozsahu potrebnom pre riadne fungovanie spoločnej
organizácie trhu s vínom môže Rada využívanie aktívneho
alebo pasívneho zušľachťovacieho styku v prípade výrobkov, na
ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, úplne alebo čiastočne zakázať
podľa postupu uvedeného v článku 37 ods. 2 zmluvy.

V rozsahu potrebnom pre riadne fungovanie spoločnej organi-
zácie trhu s vínom a dodržiavanie predpisov v oblasti kvality
pri výrobe vína v Európe môže Rada na žiadosť zainteresova-
ného členského štátu využívanie aktívneho alebo pasívneho
zušľachťovacieho styku v prípade výrobkov, na ktoré sa vzťahuje
toto nariadenie, úplne alebo čiastočne zakázať podľa postupu
uvedeného v článku 37 ods. 2 zmluvy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 205

ČLÁNOK 72 ODSEK 2

2. Pokiaľ nie je v dohodách uzavretých podľa článku 300
zmluvy stanovené inak, výrobky uvedené v ods. 1 tohto článku
sa vyrábajú v súlade s enologickými postupmi a obmedzeniami
odporúčanými OIV alebo schválenými Spoločenstvom podľa
tohto nariadenia a jeho vykonávacích pravidiel.

2. Pokiaľ nie je v dohodách uzavretých podľa článku 300
zmluvy stanovené inak, výrobky uvedené v ods. 1 tohto článku
sa vyrábajú v súlade s enologickými postupmi a obmedzeniami
stanovenými v tomto nariadení a podľa podmienok uvedených
v prílohách I, IVa, V a VI, a ich vykonávacích pravidiel.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 206

ČLÁNOK 72 ODSEK 2 PODODSEK 1A (nový)

Na žiadosť tretej krajiny môžu byť schválené prípadné
výnimky z odseku 2 v súlade s postupom uvedeným v článku
104 pod podmienkou, že pri získavaní týchto výrobkov budú
dodržané enologické postupy a obmedzenia odporúčané Medzi-
národnou organizáciou pre vinič a víno (OIV).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 207

ČLÁNOK 75 ODSEK 5

5. Ukončením prechodného zákazu na novú výsadbu
31. decembra 2013 ustanoveného v článku 80 ods. 1 nie sú
dotknuté povinnosti ustanovené v tomto článku.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 208

ČLÁNOK 76 NÁZOV

Povinná legalizácia nezákonnej výsadby uskutočnenej pred
1. septembrom 1998

Legalizácia neregulárnej výsadby uskutočnenej pred 1. septem-
brom 1998

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 209

ČLÁNOK 76 ODSEK − 1 (nový)

− 1. Členské štáty môžu začať s legalizáciou pri plochách,
ktoré boli vysadené pred 31. decembrom 1998.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 210

ČLÁNOK 76 ODSEK 6

6. Ukončením prechodného zákazu na novú výsadbu
31. decembra 2013 ustanoveného v článku 80 ods. 1 nie sú
dotknuté povinnosti ustanovené v tomto článku.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 211

HLAVA V KAPITOLA II NÁZOV

Prechodný režim práv na výsadbu Režim práv na výsadbu

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 212

ČLÁNOK 80 NÁZOV

Prechodný zákaz výsadby viniča Zákaz výsadby viniča

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 213

ČLÁNOK 80 ODSEK 1

1. Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia článku 18,
a najmä jeho tretí odsek, zakazuje sa od 31. decembra 2013
výsadba odrôd viniča patriaceho ku klasifikovaným odrodám
muštového viniča uvedených v prvom pododseku článku 18
ods. 1.

1. Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia článku 18,
a najmä jeho tretí odsek a článku 81, a najmä jeho tretí
odsek, zakazuje sa od 31. decembra 2013 výsadba odrôd viniča
patriaceho ku klasifikovaným odrodám muštového viniča uvede-
ných v prvom pododseku článku 18 ods. 1. Termín 31. decem-
ber 2013 však neplatí pre plochy vymedzené v špecifikácii
výrobku stanovenej v článku 28.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 214

ČLÁNOK 80 ODSEK 2

2. Do 31. decembra 2013 sa rovnako zakazuje štepenie odrôd
muštového viniča uvedených v prvom pododseku článku 18
ods. 1 na odrody viniča, ktoré nie sú v uvedenom článku uve-
dené.

2. Rovnako sa zakazuje štepenie odrôd muštového viniča uve-
dených v prvom pododseku článku 18 ods. 1 na odrody viniča,
ktoré nie sú v uvedenom článku uvedené.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 215

ČLÁNOK 80 ODSEK 4

4. Práva na výsadbu uvedené v odseku 3 sa udeľujú
v hektároch.

4. Práva na výsadbu uvedené v odseku 3 sa udeľujú
v hektároch alebo zlomkoch hektára.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 216

ČLÁNOK 80 ODSEK 5

5. Články 81 až 86 sa uplatňujú od 31. decembra 2013. vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 217

ČLÁNOK 80 ODSEK 5A (nový)

5a) Bez ohľadu na predchádzajúce odseky môžu regionálne
úrady príslušné v oblasti vinohradníckeho potenciálu po
dohode s odvetvovými zástupcami, medziodvetvovými organi-
záciami alebo riadiacimi orgánmi na území svojho regiónu
pokračovať v zákaze výsadby v prípade, že veľká časť z ich
územia spadá pod jedno, alebo viac chránených označení
pôvodu, alebo chránených zemepisných označení, pod podmien-
kou, že regióny môžu dokázať, že už existuje dostatočná rov-
nováha medzi ponukou a dopytom.

Komisia na žiadosť príslušných regiónov schvaľuje pokračova-
nie v zákaze výsadby v týchto regiónoch.

Regióny, ktorým Komisia povolila pokračovať v zákaze
výsadby, môžu po dohode s prevádzkovateľmi svojich chráne-
ných označení pôvodu alebo chránených zemepisných označení
povoliť zvýšenie množstva rastlinnej masy úmerne k rozvoju
predaja, ktorý by mal aj naďalej zaručovať rovnováhu medzi
ponukou a dopytom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 218

ČLÁNOK 82 ODSEK 1 PODODSEK 2

Práva na opätovnú výsadbu sa však neudeľujú na plochy, pre
ktoré bola udelená podpora na vyklčovanie podľa kapitoly III.

Práva na opätovnú výsadbu sa však výrobcom neudeľujú na plo-
chy, pre ktoré bola udelená podpora na vyklčovanie podľa kapi-
toly III.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 305

ČLÁNOK 82 ODSEK 5 PODODSEK 1 ÚVODNÁ ČASŤ

5. Odchylne od ods. 4, môže členský štát rozhodnúť
o úplnom alebo čiastočnom prevode práv na opätovnú výsadbu
na iný podnik v tom istom členskom štáte v týchto prípadoch:

5. Odchylne od ods. 4 môže členský štát rozhodnúť
o úplnom alebo čiastočnom prevode práv na opätovnú výsadbu
na iný podnik v tom istom členskom štáte alebo regióne
v týchto prípadoch:
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 220

ČLÁNOK 83 ODSEK 2

2. Členské štáty, ktoré ustanovili štátne alebo regionálne
rezervné fondy práv na výsadbu podľa nariadenia (ES)
č. 1493/1999, môžu tieto fondy zachovať do 31. decembra
2013.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 221

ČLÁNOK 84 ODSEK 1 PODODSEK 1 PÍSMENO A)

a) bezplatne výrobcom, ktorí nedosiahli 40 rokov veku, majú
zodpovedajúce pracovné schopnosti a odbornosť, zakladajú
podnik na výrobu vína po prvýkrát a stoja v čele tohto
podniku;

a) bezplatne výrobcom, ktorí nedosiahli 40 rokov veku, majú
zodpovedajúce pracovné skúsenosti a odbornosť, vlastnia
podnik na výrobu vína alebo vinársky podnik;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 222

ČLÁNOK 84 ODSEK 5 PODODSEK 1

5. Ak existujú v členskom štáte regionálne rezervné fondy,
členský štát môže stanoviť pravidlá umožňujúce prevod práv na
výsadbu medzi regionálnymi fondmi. Ak v členskom štáte exi-
stujú regionálne rezervné fondy a štátny rezervný fond, členský
štát môže rovnako povoliť prevody medzi týmito fondmi.

5. Ak existujú v členskom štáte regionálne rezervné fondy,
členský štát stanoví pravidlá povoľujúce prevod práv na výsadbu
medzi regionálnymi fondmi. Ak v členskom štáte existujú regio-
nálne rezervné fondy a štátny rezervný fond, členský štát sta-
noví taktiež prevody medzi týmito fondmi.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 291

ČLÁNOK 85

Táto kapitola sa neuplatňuje v členských štátoch, v ktorých
výroba vína nepresahuje 25 000 hektolitrov za vinársky rok.
Táto výroba sa vypočíta na základe priemernej výroby počas
posledných piatich vinárskych rokov.

Táto kapitola sa neuplatňuje v členských štátoch, v ktorých
výroba vína nepresahuje 50 000 hektolitrov za vinársky rok.
Táto výroba sa vypočíta na základe priemernej výroby počas
posledných piatich vinárskych rokov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 223

ČLÁNOK 87A (nový)

Článok 87a

Hodnotenie

Komisia predloží najneskôr do 31. decembra 2012 hodnotenie
vplyvu opatrení opísaných v tejto kapitole.

Na základe tohto hodnotenia Komisia v prípade potreby
zostaví návrh na liberalizáciu práv na výsadbu v oblastiach,
ktoré nie sú vymedzené špecifikáciou výrobku uvedenou
v článku 28.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 224

ČLÁNOK 89

Schéma klčovania sa uplatňuje až do konca vinárskeho
roka 2012/2013.

Schéma klčovania sa uplatňuje až do konca vinárskeho
roka 2011/2012.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 225

ČLÁNOK 90 PODODSEK 1 PÍSMENO B)

b) počas piatich rokov, ktoré predchádzajú klčovaniu, nebola
prijatá podpora Spoločenstva v rámci akejkoľvek spoločnej
organizácie trhu,

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 226

ČLÁNOK 90 PODODSEK 1 PÍSMENO D)

d) nie je menšia než 0,1 hektára; d) nie je menšia než 0,05 hektára;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 227

ČLÁNOK 91 ODSEK 1

1. Sadzby prémií za klčovanie sa určia podľa postupu uvede-
ného v článku 104 ods. 1.

1. Sadzby prémií za klčovanie sa určia podľa postupu uvede-
ného v článku 104 ods. 1. Tieto sadzby určujú najmä mini-
málne výšky prémií, ktoré môžu členské štáty udeľovať na
základe výnosov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 228

ČLÁNOK 92 ODSEK 1

1. Zainteresovaní pestovatelia predkladajú žiadosti o prémiu
za vyklčovanie príslušným orgánom členského štátu každoročne
najneskôr 30. septembra.

1. Zainteresovaní pestovatelia predkladajú žiadosti o prémiu
za vyklčovanie príslušným orgánom členského štátu každoročne
najneskôr 30. mája.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 229

ČLÁNOK 92 ODSEK 2

2. Orgány členského štátu spracujú oprávnené žiadosti
a oznámia Komisii každoročne do 15. októbra celkovú plochu
a sumy, na ktoré sa vzťahujú tieto ustanovenia, uvedené podľa
jednotlivých oblastí a výšky výnosov.

2. Orgány členského štátu spracujú oprávnené žiadosti
a oznámia Komisii každoročne do 30. novembra celkovú plo-
chu a sumy, na ktoré sa vzťahujú tieto ustanovenia, uvedené
podľa jednotlivých oblastí a výšky výnosov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 230

ČLÁNOK 92 ODSEK 4

4. Ak celková suma oznámená Komisii členskými štátmi pre-
sahuje dostupné rozpočtové prostriedky, najneskôr 15. novem-
bra sa každoročne stanoví podľa postupu uvedeného v článku
104 ods. 1. jednotné akceptované percento oznámených čiastok.

4. Ak celková suma oznámená Komisii členskými štátmi pre-
sahuje dostupné rozpočtové prostriedky, najneskôr 15. decem-
bra sa každoročne stanoví podľa postupu uvedeného v článku
104 jednotné akceptované percento oznámených čiastok.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 231

ČLÁNOK 92 ODSEK 5 PODODSEK 1 ÚVODNÁ ČASŤ

5. Každý rok do 15. januára členské štáty prijímajú žiadosti: 5. Každý rok do 30. marca členské štáty prijímajú žiadosti:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 232

ČLÁNOK 92 ODSEK 5 PODODSEK 2

Členské štáty každoročne do 30. januára oznámia Komisii
schválené žiadosti s rozdelením podľa jednotlivých oblastí
a výnosu a celkovú sumu prémií za vyklčovanie vyplatených
v jednotlivých regiónoch.

Členské štáty každoročne do 15. apríla oznámia Komisii schvá-
lené žiadosti s rozdelením podľa jednotlivých oblastí a výnosu
a celkovú sumu prémií za vyklčovanie vyplatených
v jednotlivých regiónoch.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 233

ČLÁNOK 93

Článok 93 vypúšťa sa

Krížová zhoda

Ak sa preukáže, že poľnohospodári na svojom hospodárstve
kedykoľvek počas piatich rokov od vyplatenia prémie za
vyklčovanie nedodržali základné požiadavky týkajúce sa
správy a dobrého poľnohospodárskeho a ekologického stavu
podľa článkov 3 až 7 nariadenia Rady (ES) č. 1782/2003,
platba sa zníži, alebo sa zruší (za predpokladu, že nesúlad je
výsledkom konania alebo opomenutia, ktoré možno priamo
pripísať poľnohospodárovi) v celom rozsahu alebo čiastočne
v závislosti od závažnosti, rozsahu, pretrvávania a opakovania
nedodržania povinností; v takom prípade sa poľnohospodárovi
uloží povinnosť vrátiť prostriedky podľa podmienok stanove-
ných v uvedených ustanoveniach.

Pokiaľ ide o čiastočné alebo úplné zníženie podpory alebo jej
vrátenie príslušným členským štátom, pravidlá sa určia podľa
postupu uvedeného v článku 144 ods. 2 nariadenia (ES)
č. 1782/2003.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 234

ČLÁNOK 94 ODSEK 2

2. Členské štáty môžu vinice v horských oblastiach alebo na
strmých svahoch vyhlásiť za nevhodné na zahrnutie do schémy
klčovania za podmienok, ktoré sa určia podľa postupu uvede-
ného v článku 104 ods. 1.

2. Členské štáty môžu vinice v horských oblastiach, na
strmých svahoch, v oblastiach ohrozovaných eróziou,
v pobrežných oblastiach a v oblastiach s ostrovným charakte-
rom, vyhlásiť za nevhodné na zahrnutie do schémy klčovania za
podmienok, ktoré sa určia podľa postupu uvedeného v článku
104 ods. 1.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 235

ČLÁNOK 94 ODSEK 3

3. Členské štáty môžu vyhlásiť plochy za nevhodné na zara-
denie do schémy klčovania, pokiaľ by bolo uplatňovanie tejto
schémy v nesúlade s environmentálnymi záujmami. Plochy
takto vyhlásené za nevhodné na klčovanie nesmú presiahnuť
2% z celkovej plochy vysadenej viničom uvedenej
v prílohe VIII.

3. Členské štáty, potom ako dôjde k odôvodneniu u Komisie
a k získaniu jej súhlasu, môžu vyhlásiť plochy za nevhodné na
zaradenie do schémy klčovania, pokiaľ by bolo uplatňovanie
tejto schémy v nesúlade s environmentálnymi záujmami, alebo
ak by zánik viniča ohrozil sociálnu a hospodársku štruktúru
daného regiónu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 236

ČLÁNOK 94 ODSEK 4 ÚVODNÁ ČASŤ

4. Členské štáty, ktoré sa rozhodli využiť možnosti uvedené
v ods. 2 a 3 každoročne oznámia Komisii do 1. augusta a po
prvý raz 1. augusta 2008 v súvislosti s opatreniami, ktoré sa
majú zaviesť v rámci schémy klčovania:

4. Členské štáty, ktoré sa rozhodli využiť možnosti uvedené
v ods. 2 a 3 každoročne oznámia Komisii do 1. augusta a po
prvý raz 1. augusta 2009 v súvislosti s opatreniami, ktoré sa
majú zaviesť v rámci schémy klčovania:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 237

ČLÁNOK 94 ODSEK 5

5. Členské štáty uprednostnia pestovateľov v oblastiach
vyhlásených za nevhodné podľa ods. 2 a 3, pokiaľ ide o iné
podporné opatrenia ustanovené v tomto nariadení, najmä,
pokiaľ sa uplatňujú, opatrenia na reštrukturalizáciu a konverziu
v rámci podporných programov a opatrení v rámci rozvoja
vidieka.

5. Členské štáty uprednostnia pestovateľov v oblastiach
vyhlásených za nevhodné podľa ods. 2 a 3, pokiaľ ide o iné
podporné opatrenia ustanovené v tomto nariadení, najmä,
pokiaľ sa uplatňujú, opatrenia na reštrukturalizáciu a konverziu
v rámci podporných programov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 238

ČLÁNOK 95 ODSEK 2 PODODSEK 1

2. Sumu platobných nárokov uvedených v ods. 1 na plochy
s viničom vyklčované podľa tejto kapitoly určia členské štáty vo
výške regionálneho priemeru hodnoty platobných nárokov
v príslušnom regióne, za žiadnych okolností však nesmie pre-
siahnuť 350 EUR/ha.

2. Sumu platobných nárokov uvedených v ods. 1 na plochy
s viničom vyklčované podľa tejto kapitoly určia členské štáty vo
výške regionálneho priemeru hodnoty platobných nárokov
v príslušnom regióne.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 292

ČLÁNOK 96

Táto kapitola sa neuplatňuje v členských štátoch, v ktorých
výroba vína nepresahuje 25 000 hektolitrov za vinársky rok.
Táto výroba sa vypočíta na základe priemernej výroby počas
posledných piatich vinárskych rokov.

Táto kapitola sa neuplatňuje v členských štátoch, v ktorých
výroba vína nepresahuje 50 000 hektolitrov za vinársky rok.
Táto výroba sa vypočíta na základe priemernej výroby počas
posledných piatich vinárskych rokov.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 239

ČLÁNOK 98 PODODSEK 2 PÍSMENO B)

b) podrobné pravidlá týkajúce sa krížovej zhody, b) podrobné pravidlá týkajúce sa udržania dobrého ekologic-
kého stavu plôch v súlade so zásadami krížovej zhody;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 240

ČLÁNOK 98 PODODSEK 2 PÍSMENO D)

d) požiadavky na vykazovanie vzťahujúce sa na členské štáty
týkajúce sa zavádzania schémy klčovania vrátane pokút
v prípade omeškaní vo vykazovaní a v informovaní výrob-
cov členskými štátmi pokiaľ ide o dostupnosť schémy;

d) požiadavky na vykazovanie vzťahujúce sa na členské štáty
týkajúce sa zavádzania schémy klčovania;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 241

ČLÁNOK 99

Členské štáty vedú register vinohradov, v ktorom sú obsiahnuté
aktuálne údaje o výrobnom potenciáli.

Členské štáty vedú register vinohradov, v ktorom sú obsiahnuté
aktuálne údaje o výrobnom potenciáli a ktorý je prispôsobený
požiadavkám na kontrolu a plánovanie opatrení nachádzajú-
cich sa v tomto nariadení.

Informácie obsiahnuté v registri vinohradov umožnia kontro-
lovať primeranosť medzi plochou vinohradu a množstvom
vyrobeného vína v každom prípade, ako aj uskutočňovanie
vinohradníckych postupov, dodržiavanie ekologických požiada-
viek a uplatňovanie krížovej zhody, v súlade s týmto nariade-
ním.

Na členské štáty, ktorých celková vinohradnícka oblasť na
otvorených plochách je menšia ako 500 hektárov, sa nevzťa-
huje povinnosť uvedená v prvom pododseku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 242

ČLÁNOK 100 PODODSEK 1A (nový)

Na členské štáty, ktorých celková vinohradnícka oblasť na
otvorených plochách je menšia ako 500 hektárov, sa nevzťa-
huje povinnosť uvedená v prvom pododseku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 243

ČLÁNOK 101

Článok 101 vypúšťa sa

Doba platnosti registra vinohradov a inventára

Podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1 sa môže roz-
hodnúť, že články 99 a 100 sa ďalej nebudú po 1. januári
2014 uplatňovať.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 244
ČLÁNOK 104 NÁZOV

Postup riadiaceho výboru Postup regulačného a riadiaceho výboru

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 245
ČLÁNOK 104 ODSEK 1 PODODSEK 1

1. Pokiaľ nie je stanovené inak, pokiaľ sa v tomto nariadení
prenášajú na Komisiu právomoci, Komisii pomáha riadiaci
výbor.

1. Pokiaľ nie je stanovené inak, pokiaľ sa v tomto nariadení
prenášajú na Komisiu právomoci, Komisii pomáha regulačný
a riadiaci výbor.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 246
ČLÁNOK 104 ODSEK 1 PODODSEK 2

Uplatňujú sa články 4 a 7 rozhodnutia 1999/468/ES. Na tieto kapitoly hlavy III a na tieto prílohy sa uplatňujú články
5 a 7 rozhodnutia 1999/468/ES:

— Kapitola I. Všeobecné pravidlá

— Kapitola II. Enologické postupy a obmedzenia

— Kapitola III. Označenia pôvodu a zemepisné označenia

— Kapitola IV. Označovanie

— Príslušné prílohy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 247
ČLÁNOK 104 ODSEK 1 PODODSEK 3

Obdobie uvedené v článku 4 ods. 3 rozhodnutia 1999/468/ES
sa stanoví na jeden mesiac.

Lehota ustanovená v článku 5 rozhodnutia 1999/468/ES je sta-
novená na tri mesiace.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 248
ČLÁNOK 111

Článok 2 písmeno d) (nariadenie (ES) č. 2702/1999)

d) informačné kampane o systéme Spoločenstva vzťahujúceho
sa na vína s chráneným označením pôvodu alebo zemepis-
ným označením, vína s označením odrody muštového
viniča a destilátov s chráneným zemepisným označením
alebo s vyhradeným tradičným označením,

d) informačné kampane o systéme Spoločenstva vzťahujúcom
sa na vína s chráneným označením pôvodu alebo
s chráneným zemepisným označením, vína a liehovín
s chráneným zemepisným označením alebo s vyhradeným
tradičným označením;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 249
ČLÁNOK 112 BOD 1

Článok 2 písmeno d) (nariadenie (ES) č. 2826/2000)

d) informačné kampane o systéme Spoločenstva vzťahujúceho
sa na vína s chráneným označením pôvodu alebo zemepis-
ným označením, vína s označením odrody muštového
viniča a liehovín s chráneným zemepisným označením
alebo s vyhradeným tradičným označením a informovanie
o zodpovednom požívaní alkoholu a škodlivosti nezodpo-
vednej konzumácie alkoholu,

d) informačné kampane o systéme Spoločenstva vzťahujúceho
sa na vína s chráneným označením pôvodu alebo zemepis-
ným označením, vína a liehovín s chráneným zemepisným
označením alebo s vyhradeným tradičným označením
a informovanie o zodpovednom požívaní vín a škodlivosti
nezodpovednej konzumácie alkoholu,
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 250

ČLÁNOK 112 BOD 2
Článok 3 písmeno e) (nariadenie (ES) č. 2826/2000)

e) naliehavosť poskytovania informácií o systéme Spoločen-
stva vzťahujúceho sa na vína s chráneným označením
pôvodu alebo zemepisným označením, vína s označením
odrody muštového viniča a liehovín s chráneným zemepis-
ným označením alebo s vyhradeným tradičným označením
a potreba informovať o zodpovednom požívaní alkoholu
a škodlivosti nezodpovednej konzumácie alkoholu,

e) naliehavosť poskytovania informácií o systéme Spoločen-
stva vzťahujúcom sa na vína s chráneným označením
pôvodu alebo zemepisným označením, vína a liehoviny
s chráneným zemepisným označením alebo s vyhradeným
tradičným označením a potreba informovať o zodpoved-
nom požívaní vína a škodlivosti nezodpovednej konzumá-
cie alkoholu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 251

ČLÁNOK 113 BOD 10
Príloha VII písmeno n) pododsek 2 (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

Referenčná čiastka platobných nárokov, ktoré sa majú priznať
každému poľnohospodárovi podľa schémy klčovania sa rovná
výsledku vynásobenia počtu vyklčovaných hektárov regionál-
nym priemerom hodnoty platobných nárokov príslušného
regiónu. Avšak suma, ktorá sa má vyplatiť, nesmie za žiad-
nych okolností presiahnuť 350 EUR/ha.

Referenčná čiastka platobných nárokov, ktoré sa majú priznať
každému poľnohospodárovi podľa schémy určenej nariadením
(ES) č. [toto nariadenie] klčovania sa rovná výsledku vynásobenia
počtu vyklčovaných hektárov regionálnym priemerom hodnoty
platobných nárokov príslušného regiónu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 252

ČLÁNOK 113 BOD 10
Príloha VII písmeno n) pododsek 2a (nový) (nariadenie (ES) č. 1782/2003)

V prípade, že sa vyklčovanie týka vinohradu vysadeného odro-
dou s dvojitou klasifikáciou a zaradenou do systému jednotnej
platby na základe nariadenia Rady (ES) č. 1182/2007
z 26. septembra 2007 (1), ktorým sa stanovujú osobitné pra-
vidlá pre sektor ovocia a zeleniny, nebude pripočítaná žiadna
dodatočná referenčná suma v súlade s týmto nariadením.

(1) Ú. v. EÚ L 273, 17.10.2007, s. 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 253

ČLÁNOK 114

Článok 114 vypúšťa sa

Zmeny a doplnenia nariadenia (ES) č. 1290/2005

Článok 12 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1290/2005 sa nahrádza
takto:

2. Komisia stanoví čiastky, ktoré sa uvoľnia pre EPFRV
podľa článku 10 ods. 2, 143 ods. d) a 143 ods. e) nariadenia
(ES) č. 1782/2003, článku 4 ods. 1 nariadenia Rady (ES)
č. 387/2007 a článku 17 ods. 2 nariadenia Rady (ES)
č. [toto nariadenie].
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 254

ČLÁNOK 117 ÚVODNÁ ČASŤ

Nariadenie (ES) č. 1493/1999 sa týmto zrušuje. Avšak naďalej sa
počas vinárskeho roka 2008/2009 uplatňujú opatrenia ustano-
vené v tomto nariadení, rovnako aj oprávnené opatrenia podľa
nariadenia (ES) č. 1493/1999, ktoré výrobcovia začali uplatňo-
vať alebo ich uplatňujú pred nadobudnutím účinnosti tohto
nariadenia:

Nariadenie (ES) č. 1493/1999 sa týmto zrušuje. Naďalej sa však
uplatňujú opatrenia ustanovené v tomto nariadení, rovnako aj
oprávnené opatrenia podľa nariadenia (ES) č. 1493/1999, ktoré
výrobcovia začali uplatňovať alebo ich uplatňujú pred nadobud-
nutím účinnosti tohto nariadenia:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 255

ČLÁNOK 117 PODODSEK 1A (nový)

Ustanovenia pre vyhradené používanie určitých druhov fliaš
podľa článku 9 ods. 1, ako aj prílohy I nariadenia (ES)
č. 753/2002, naďalej platia, odchylne od odseku 1, kým je
tvar fliaš chránený na základe označenia pôvodu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 256

ČLÁNOK 118 PODODSEK 2

Bude sa uplatňovať od 1. augusta 2008 s výnimkou článkov 5
ods. 8, ktoré sa budú uplatňovať od 30. apríla 2008.

Bude sa uplatňovať od 1. augusta 2009 s výnimkou článkov 5
až 8, ktoré sa budú uplatňovať od dátumu stanoveného
v článku 5 ods. 1 tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 257

ČLÁNOK 118 PODODSEK 3

Kapitola II hlavy V sa bude uplatňovať od 31. decembra 2013. vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 258

PRÍLOHA I BOD 5A (nový)

5a. „Hroznový mušt“: tekutý výrobok získaný z čerstvého
hrozna prirodzenou cestou alebo fyzikálnymi procesmi. Maxi-
málny povolený skutočný obsah alkoholu hroznového muštu je
1% obj.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 259

PRÍLOHA II

Všetky sumy sa nahrádzajú „p.m.“

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 260

PRÍLOHA III

Príloha sa vypúšťa.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 261
PRÍLOHA IV BOD 3A (nový)

3a. Víno vyrobené zo zhrozienkovateného hrozna

„Víno zo zhrozienkovateného hrozna“ je výrobok:

a) vyrobený bez obohacovania na území Spoločenstva
z hrozna odrôd uvedených v článku 18 ods. 1, ktoré
bolo zozbierané na území Spoločenstva a ponechané
na slnku alebo v tieni za účelom čiastočnej dehydra-
tácie;

b) s celkovým obsahom alkoholu minimálne 16% obj.;

c) so skutočným obsahom alkoholu minimálne 9% obj.;

d) s prirodzeným obsahom alkoholu minimálne
16% obj.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 262
PRÍLOHA IV BOD 3B (nový)

3b. Prírodné sladké víno

Špecifické tradičné označenia „οίνος γλυκύς φυσικός“,
„vino dulce natural“, „vino dolce naturale“, „vinho doce
natural“ sú vyhradené pre vína s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením
a ktoré sú:

a) získané z vinobraní, z ktorých aspoň 85% predsta-
vujú odrody vína uvedené na zozname, ktorý sa má
vypracovať;

b) získané z muštov, ktorých pôvodný prirodzený obsah
cukru je aspoň 212 gramov na 1 liter;

c) získané z pridaného alkoholu, destilátu alebo lieho-
viny.

Pokiaľ to má byť v súlade s tradičnými výrobnými
postupmi, môžu členské štáty v prípade akostných likéro-
vých vín s chráneným označením pôvodu alebo
s chráneným zemepisným označením vyrobených na ich
územiach ustanoviť, že špecifický tradičný názov „vin
doux naturel“ (prírodné sladké víno) je používaný iba
v prípade akostných likérových vín s chráneným označe-
ním pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením,
ktoré sú:

a) vyrobené priamo vinohradníkmi, ktorí zozbierali
hrozno a iba z ich úrod odrôd muscat, grenache,
maccabeo alebo malvasia; medzi použitým hroznom
môže byť i také, ktoré pochádza z vinohradov vysade-
ných inými odrodami, ako sú 4 uvedené odrody za
podmienky, že tieto iné odrody budú predstavovať
maximálne 10%;

b) získané z vinobrania, ktorého výnos je maximálne
40 hl muštu z hektára. V prípade, že je výnos z ha
vyšší, nemôžu byť výrobky z takejto úrody označené
ako „vin doux naturel“;
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c) získané z muštu, ktorého pôvodný prirodzený obsah
cukru ja aspoň 252 gramov na liter;

d) získané pri vylúčení akéhokoľvek ďalšieho obohatenia
pridaním alkoholu vínneho pôvodu dosahujúceho
v čistom alkohole minimálne 5% objemu použitého
kvasiaceho hroznového muštu a maximálne jednu
z dvoch nižšie uvedených možností:

— buď 10% objemu uvedeného použitého hrozno-
vého muštu,

— 40% celkového objemového obsahu alkoholu vo
finálnom výrobku, čo predstavuje suma skutoč-
ného objemového obsahu alkoholu a ekvivalentu
potenciálneho objemového obsahu alkoholu vypo-
čítaného na základe 1% objemu alebo čistého
alkoholu na 17,5 gramu zvyškového cukru na
liter.

Špecifické tradičné označenia „οίνος γλυκύς φυσικός“,
„vino dulce natural“, „vino dolce naturale“, „vinho doce
natural“ sa nemôžu prekladať. Môžu však byť sprevá-
dzané vysvetlením v jazyku zrozumiteľnom pre konečného
spotrebiteľa. V prípade výrobkov vyrobených v Grécku cir-
kulujúcich na území tohto členského štátu, môže byť
názov „vin doux naturel“ sprevádzaný názvom „oívoc
ukúς óςo“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 263

PRÍLOHA IV BOD 4 PÍSMENO A) ZARÁŽKA 3

— z vína alebo — z vína vyrobeného v Spoločenstve alebo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 264

PRÍLOHA IV BOD 4 PÍSMENO A) ZARÁŽKA 4

— vín s chráneným označením pôvodu alebo s chráneným
zemepisným označením,

— vín s chráneným označením pôvodu alebo s chráneným
zemepisným označením vyrobených v Spoločenstve;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 265

PRÍLOHA IV BOD 4A (nový)

4a. Akostné šumivé víno a sekt

„Akostné šumivé víno“ alebo „sekt“:

a) sa získava primárnym alebo sekundárnym alkoholo-
vým kvasením:

— z čerstvého hrozna alebo

— z hroznového muštu alebo

— z vín s chráneným označením pôvodu alebo
s chráneným zemepisným označením,
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b) pri otvorení nádoby uvoľňuje oxid uhličitý, ktorý
vznikol výhradne kvasením,

c) ak je udržiavaný v uzavretých nádobách pri teplote
20°C v dôsledku oxidu uhličitého obsiahnutého
v roztoku, vykazuje pretlak minimálne 3,5 bary.

V prípade akostných šumivých vín/sektov udržiavaných
v nádobách s obsahom menším než 25 centilitrov však
pretlak musí dosahovať hodnotu minimálne 3 bary.

d) Minimálny obsah alkoholu musí dosahovať 10% obj.

e) Celkový obsah alkoholu „cuvée“ musí dosahovať
aspoň 9% obj.

f) Pri akostných šumivých vínach/sektoch s chráneným
označením pôvodu alebo zemepisným označením musí
celkový obsah alkoholu pre „cuvée“ vo vinohradníckej
zóne C III obsahovať aspoň 9,5% obj.

g) avšak „cuvée“, určené na výrobu niektorých akost-
ných šumivých vín/sektov s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením
uvedených na zozname, ktorý bude vypracovaný
a vyrobených z jedinej odrody vínnej révy, môžu mať
celkový obsah alkoholu minimálne 8,5% obj.

h) Trvanie procesu výroby vrátane zretia v prevádzke,
kde sú vyrábané, počítané od začatia procesu kvase-
nia určeného na tvorbu oxidu uhličitého v príslušných
vínach, nesmie byť kratšie než:

— šesť mesiacov v prípade, že proces kvasenia
určený na tvorbu oxidu uhličitého v príslušných
vínach sa odohráva v uzavretých nádržiach,

— deväť mesiacov v prípade, že proces kvasenia
určený na tvorbu oxidu uhličitého v príslušných
vínach sa odohráva vo fľašiach.

i) Trvanie procesu kvasenia určeného na tvorbu oxidu
uhličitého v cuvée a doba prítomnosti cuvée na kaloch
nesmie byť kratšia než:

a. 90 dní (kvasenie vo fľašiach a v tankoch bez
miešadiel)

b. 30 dní, ak sa kvasenie odohráva v miešacích ná-
dobách.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 266
PRÍLOHA IV BOD 5 PÍSMENO A)

a) sa získava z vína; a) sa získava z vína vyrobeného v Spoločenstve;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 267
PRÍLOHA IV BOD 6 PÍSMENO A)

a) sa získava z vína za predpokladu, že má celkový obsah
alkoholu minimálne 9% obj.;

a) sa získava z vína, ktoré bolo vyrobené v Spoločenstve, za
predpokladu, že má celkový obsah alkoholu minimálne
9% obj.;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 268
PRÍLOHA IV BOD 7 PÍSMENO A)

a) sa získava z vína alebo z vína s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením;

a) sa získava z vína alebo z vína s chráneným označením
pôvodu alebo s chráneným zemepisným označením, ktoré
bolo vyrobené v Spoločenstve;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 269
PRÍLOHA IVA (nová)

Príloha IVa

Zoznam povolených enologických metód a postupov spracova-
nia

1. Pri čerstvom hrozne, hroznovom mušte, čiastočne prekva-
senom hroznovom mušte, čiastočne prekvasenom hroznovom
mušte získanom z cibéb, zahustenom hroznovom mušte a pri
mladom, ešte kvasiacom víne sa môžu používať tieto enolo-
gické metódy a postupy spracovania:

a) prevzdušňovanie alebo pridanie kyslíka;

b) tepelné spracovanie;

c) odstreďovanie a filtrácia s inertnými filtračnými prísa-
dami alebo bez nich pod podmienkou, že po ich použití
neostanú v takto spracovanom výrobku nežiaduce rezíduá;

d) použitie oxidu uhličitého, nazývaného aj dioxid uhlíka,
argónu alebo dusíka, oddelene alebo ich zmesí, aby sa
vytvorila inertná atmosféra a úprava výrobku prebiehala
bez prítomnosti vzduchu;

e) použitie sacharózy v rámci tradičných enologických postu-
pov;

f) použitie vínnych kvasiniek;

g) použitie jednej, alebo viacerých nasledujúcich metód na
podporu tvorby kvasiniek;

— pridanie hydrogénfosforečnanu diamónneho alebo
síranu amónneho v rámci určitých limitov,

— pridanie siričitanu amónneho alebo disiričitanu
amónneho v rámci určitých limitov,

— pridanie thiamin hydrochloridu v rámci určitých limi-
tov,
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h) použitie oxidu siričitého, kyslého siričitanu draselného
alebo pyrosiričitanu draselného;

i) odstránenie SO2 fyzikálnymi procesmi;

j) spracovanie muštov a mladého, ešte kvasiaceho vína dre-
veným aktívnym uhlím v rámci určitých limitov;

k) čírenie pomocou jednej alebo niekoľkých z nasledujúcich
látok určených na enologické účely:

— želatína jedlá,

— vyzina,

— kazeín a kazeinát draselný,

— vaječný albumín a/alebo mliečny albumín,

— bentonit,

— oxid kremičitý vo forme gélu alebo koloidného roz-
toku,

— kaolín,

— tanín,

— pektolytické enzýmy,

— enzýmové prípravky obsahujúce beta glukanázy za
podmienok, ktoré sa určia,

— proteínové látky rastlinného pôvodu;

l) použitie kyseliny sorbovej, alebo sorbanu draselného;

m) použitie kyseliny vínnej na okyslenie za podmienok uvede-
ných v prílohe V;

n) na účely odkyslenia a za podmienok uvedených v prí-
lohe V použitie jednej alebo niekoľkých z nasledujúcich
látok:

— neutrálny vínan draselný,

— uhličitan draselný,

— uhličitan vápenatý, ktorý môže obsahovať malé
množstvá podvojnej vápenatej soli kyselín L (+) vín-
nej a L (−) jablčnej,

— vínan vápenatý,

— kyselina vínna za podmienok, ktoré sa určia,

— homogénny prípravok z rovnakých dielov kyseliny
vínnej a uhličitanu vápenatého, rozomletý na jemný
prášok,

o) použitie živice borovice Aleppo za podmienok, ktoré sa
stanovia;

p) použitie prípravkov z bunkových stien kvasiniek v rámci
určitých limitov;

q) použitie polyvinylpolypyrolidonu v rámci určitých limitov
a za podmienok, ktoré sa stanovia;
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r) použitie mliečnych baktérií a vínnu suspenziu za podmie-
nok, ktoré sa stanovia;

s) pridanie lyzozýmu v rámci určitých limitov a za podmie-
nok, ktoré sa určia;

t) pridanie kyseliny L-askorbovej v rámci určitých limitov.

2. Pri hroznových muštoch určených na prípravu rektifiko-
vaného zahusteného hroznového muštu sa môžu použiť tieto
enologické metódy a postupy spracovania:

a) prevzdušňovanie,

b) tepelné spracovanie;

c) odstreďovanie a filtrácia s inertnými filtračnými prísa-
dami alebo bez nich pod podmienkou, že po ich použití
neostanú v takto spracovanom výrobku nežiaduce rezíduá;

d) použitie anhydridu siričitého, nazývaného aj dioxid síry,
bisiričitanu draslíka alebo metabisiričitanu draslíka, nazý-
vaného aj disulfid draselný alebo pyrosiričitan draslíka;

e) odsírenie pomocou fyzikálnych procesov;

f) spracovanie dreveným uhlím určeným na enologické účely;

g) použitie uhličitanu vápenatého, ktorý môže obsahovať
malé množstvá podvojnej vápenatej soli, kyselín L (+) vín-
nej a L (−) jablčnej;

h) použitie živíc vymieňajúcich ióny za podmienok, ktoré sa
určia.

3. Pri čiastočne prekvasenom hroznovom mušte určenom na
priamu spotrebu, pri víne, pri šumivom víne, sýtenom šumi-
vom víne, perlivom víne, sýtenom perlivom víne, likérových
vínach, vínach s chráneným označením pôvodu a vínach
s chráneným zemepisným označením sa môžu použiť tieto eno-
logické metódy a postupy spracovania:

a) v suchých vínach použitie čerstvých, zdravých
a neriedených vínnych kalov, ktoré obsahujú kvasnice
pochádzajúce z nedávnej vinifikácie suchých vín,
v množstve nepresahujúcom 5%;

b) prevzdušnenie alebo prebublávanie pomocou argónu alebo
dusíka;

c) tepelné spracovanie;

d) odstreďovanie a filtrácia s inertnými filtračnými prísa-
dami alebo bez nich, pokiaľ po ich použití neostanú
v takto spracovanom výrobku nežiaduce rezíduá;

e) použitie oxidu uhličitého, nazývaného aj dioxid uhlíka,
argónu alebo dusíka, jednotlivo alebo ich zmesí, aby sa
vytvorilo inertné prostredie a výrobok bol upravovaný bez
prítomnosti vzduchu;
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f) pridanie anhydridu uhličitého v rámci určitých limitov;

g) použitie anhydridu siričitého, nazývaného aj dioxid síry,
bisiričitanu draslíka alebo metabisiričitanu draslíka, nazý-
vaného aj disulfid draselný, za podmienok stanovených
týmto nariadením;

h) pridanie kyseliny sorbovej alebo sorbanu draselného pod
podmienkou, že konečný obsah kyseliny sorbovej
v spracovanom výrobku uvedenom do obehu na priamu
spotrebu neprekročí 200 mg/l;

i) pridanie kyseliny L-askorbovej v rámci určitých limitov;

j) pridanie kyseliny citrónovej na stabilizáciu vína v rámci
určitých limitov;

k) použitie kyseliny vínnej na okyslenie za podmienok uvede-
ných v prílohe V;

l) na účely odkyslenia a za podmienok uvedených v prí-
lohe V použitie jednej alebo niekoľkých z nasledujúcich
látok:

— neutrálny vínan draselný,

— uhličitan draselný,

— uhličitan vápenatý, ktorý môže obsahovať malé
množstvá podvojnej vápenatej soli kyselín L (+) vín-
nej a L (−) jablčnej,

— vínan vápenatý,

— kyselina vínna za podmienok, ktoré sa určia,

— homogénny prípravok z rovnakých dielov kyseliny
vínnej a uhličitanu vápenatého, rozomletý na jemný
prášok,

m) čírenie pomocou jednej alebo niekoľkých z nasledujúcich
látok určených na enologické účely:

— želatína jedlá,

— vyzina,

— kazeín a kazeinát draselný,

— vaječný albumín a/alebo mliečny albumín,

— bentonit,

— oxid kremičitý vo forme gélu alebo koloidného roz-
toku,

— kaolín,

— enzýmové prípravky obsahujúce beta glukanázy za
podmienok, ktoré sa určia,

— proteínové látky rastlinného pôvodu;

n) pridanie tanínu;
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o) spracovanie bielych vín aktívnym uhlím určeným na eno-
logické účely v rámci určitých limitov;

p) za podmienok, ktoré sa určia:

— spracovanie čiastočne vykvaseného hroznového muštu
určeného na priamu spotrebu, bielych vín a ružových
vín kyanoželeznatanom draselným,

— spracovanie červených vín kyanoželeznatanom drasel-
ným alebo vápenatým fytalom;

q) pridanie kyseliny metavínnej v rámci určitých limitov;

r) použitie arabskej gumy;

s) použitie kyseliny vínnej DL, nazývanej kyselina rasemická,
alebo jej neutrálnej draselnej soli za účelom vyzrážania
prebytočného vápnika, za podmienok, ktoré sa určia;

t) na výrobu šumivých vín, ktoré sa získavajú kvasením vo
fľašiach a v prípade ktorých sa kaly odstraňujú priamo
z ich hrdiel, sa používajú:

— vápenný alginát

alebo

— draselný alginát;

u) použitie vinárskych kvasníc, suchých, alebo v stave vínnej
suspenzie, na výrobu šumivého vína;

v) na výrobu šumivých vín pridanie amóniovej a tiamínovej
soli na podporu rozmnožovania kvasníc za nasledujúcich
podmienok:

— výživné soli: fosforečnan diamónny alebo síran
amónny v rámci určitých limitov,

— rastové faktory: tiamín vo forme thiamin hydrochlo-
ridu v rámci určitých limitov;

w) použitie čistých parafínových diskov impregnovaných aly-
lovým izothiocyanátom tak, aby vznikla sterilná atmos-
féra. Je to možné iba v členských štátoch kde sa to tra-
dične používa a dovtedy kým to nie je zakázané národnou
legislatívou. Nesmie sa to však robiť v nádobách o objeme
väčšom ako 20 l a vo víne nesmie zostať žiadna stopa
alylového izothiocyanátu;

x) pridanie na podporu vyzrážania vínneho kameňa:

— vínana draselného,

— vínana vápenatého do určitých limitov a za podmie-
nok, ktoré sa určia;
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y) použitie síranu meďnatého na odstránenie chuťových
alebo vôňových nedostatkov vína, do určitých limitov;

za) použitie prípravkov z bunkových stien kvasiniek v rámci
určitých limitov;

zb) použitie polyvinylpolypyrolidonu v rámci určitých limitov
a za podmienok, ktoré sa stanovia;

zc) použitie mliečnych baktérií vo vínnej suspenzii za podmie-
nok, ktoré sa určia;

zd) pridanie karamelu v zmysle smernice Európskeho parla-
mentu a Rady 94/36/ES z 30. júna 1994 o farbivách
určených na použitie v potravinách (1) na zvýraznenie
farby likérových vín a vín s chráneným označením pôvodu
alebo s chráneným geografickým označením;

ze) pridanie lyzozýmu v rámci limitov a podmienok, ktoré sa
určia;

zf) pridanie dimetyldikarbonátu (DMDC) do vín, aby sa
dosiahla mikrobiologická stabilizácia, v rámci určitých
limitov a za podmienok, ktoré sa určia;

zg) pridanie kvasinkových manoproteínov na zabezpečenie
stabilizácie bielkovín a vínneho kameňa vo víne.

4. Pri produktoch vymenovaných v prvej vete bodu 3 sa
tieto enologické metódy a postupy spracovania môžu použiť
len v rámci podmienok použitia, ktoré sa určia:

a) pridanie kyslíka;

b) spracovanie elektrodialýzou za účelom stabilizácie týkajú-
cej sa kyseliny vínnej;

c) použitie ureázy, aby sa znížil podiel močoviny vo vínach;

d) zalievanie vínnych kalov, vínnych destilátov alebo pomle-
tých cibéb (Aszú) vínom v prípadoch tradičného používa-
nia tohto postupu na výrobu tokajského vína Fordítás
a Tokaji máslás v maďarskej oblasti Tokajhegyalja, za
podmienok, ktoré sa určia;

e) používanie dubových hoblín pri výrobe vín a muštov.

(1) Ú. v. ES L 237, 10.9.1994, s. 13.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 270

PRÍLOHA V BOD A

1. Ak je to v dôsledku pôsobenia klimatických podmienok
v niektorých vinohradníckych zónach Spoločenstva podľa prí-
lohy IX nutné, môžu príslušné členské štáty povoliť doplnenie
prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. čerstvého hrozna, hroz-
nového muštu, kvasiaceho hroznového muštu a mladého, ešte
kvasiaceho vína, ktoré boli získaného z odrôd viniča uvedených
v prvom pododseku ods. 1 článku 18.

1. Ak je to v dôsledku pôsobenia klimatických podmienok
v niektorých vinohradníckych zónach Spoločenstva podľa prí-
lohy IX nutné, môžu príslušné členské štáty povoliť doplnenie
prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. čerstvého hrozna, hroz-
nového muštu, kvasiaceho hroznového muštu a mladého, ešte
kvasiaceho vína, ktoré boli získaného z odrôd viniča uvedených
v prvom pododseku ods. 1 článku 18.

2. Zvyšovanie prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. sa
dosahuje vinárskymi postupmi, ktoré sú uvedené v bode B, pri-
čom nemôže prekročiť tieto hodnoty:

2. Zvyšovanie prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. sa
dosahuje vinárskymi postupmi, ktoré sú uvedené v bode B, pri-
čom nemôže prekročiť tieto hodnoty:

a) 2% obj. vo vinohradníckych zónach A a B podľa
prílohy IX,

a) 3,5% vo vinohradníckych zónach A a 2,5% vo vinohrad-
níckych zónach B podľa prílohy IX;

b) 1% obj. vo vinohradníckych zónach C podľa prílohy IX. b) 2% obj. vo vinohradníckych zónach C podľa prílohy IX.

3. V rokoch s mimoriadne nepriaznivými klimatickými pod-
mienkami je možné v súlade s postupom uvedeným v článku
104 ods. 1 hodnoty zvýšenia obsahu alkoholu v % obj. stanove-
ného v bode 2 zvýšiť na úroveň 3% obj. vo vinohradníckych
zónach A a B podľa prílohy IX.

3. V rokoch s mimoriadne nepriaznivými klimatickými pod-
mienkami je možné v súlade s postupom uvedeným v článku
104 ods. 1 hodnoty zvýšenia obsahu alkoholu v % obj. stano-
veného v bode 2 následne zvýšiť na úroveň 4,5% obj. vo vino-
hradníckych zónach A, 3,5% obj. vo vinohradníckych zónach B
a 3% obj. vo vinohradníckych zónach C podľa prílohy IX.

3a. Podľa hodnotenia vplyvu o reforme, ktorú vypracuje
Komisia v roku 2012, by sa mohli prijať opatrenia na
postupné znižovanie povolených hodnôt zvyšovania prirodze-
ného obsahu alkoholu v obj. stanovených v odsekoch 2 a 3 až
do 2% obj. vo vinohradníckych zónach A a B a 1% obj. vo
vinohradníckych zónach C.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 271

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 1

1. Zvyšovanie prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. uve-
dené v bode A možno vykonávať výhradne:

1. Zvyšovanie prirodzeného obsahu alkoholu v % obj. uve-
dené v bode A možno vykonávať výhradne:

a) v prípade čerstvého hrozna, kvasiaceho hroznového muštu
a mladého, alebo ešte kvasiaceho mladého vína pridaním
zahusteného hroznového muštu alebo rektifikovaného
zahusteného hroznového muštu;

a) v prípade čerstvého hrozna, kvasiaceho hroznového muštu
a mladého, alebo ešte kvasiaceho mladého vína pridaním
zahusteného hroznového muštu alebo rektifikovaného
zahusteného hroznového muštu alebo sacharózy vo vino-
hradníckych zónach, v ktorých sa sacharóza tradične pou-
žíva;

b) v prípade hroznového muštu pridaním zahusteného hroz-
nového muštu alebo rektifikovaného zahusteného hrozno-
vého muštu alebo čiastočným zahusťovaním vrátane reverz-
nej osmózy;

b) v prípade hroznového muštu pridaním zahusteného hroz-
nového muštu alebo rektifikovaného zahusteného hrozno-
vého muštu alebo čiastočným zahusťovaním vrátane reverz-
nej osmózy alebo sacharózy vo vinohradníckych zónach,
v ktorých sa sacharóza tradične používa;
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c) v prípade vína procesom čiastočného zahusťovania chlade-
ním.

c) v prípade vína procesom čiastočného zahusťovania chlade-
ním.

1a. Pridávanie sacharózy uvedené v odseku 1a) a b) možno
vykonávať výhradne prostredníctvom suchého cukrenia
a výhradne vo vinohradníckych oblastiach, v ktorých sa tento
postup tradične využíva na základe legislatívy platnej
k 8. máju 1970, v prípade ak v dôsledku nepriaznivých klima-
tických podmienok je tento postup potrebný na zvýšenie mini-
málneho obsahu alkoholu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 272

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 4 PÍSMENO A)

a) 11,5% obj. vo vinohradníckej zóne A podľa prílohy IX, a) 12% obj. vo vinohradníckej zóne A,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 273

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 4 PÍSMENO B)

b) 12% obj. vo vinohradníckej zóne B podľa prílohy IX, b) 12,5 obj.% vo vinohradníckej zóne B,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 274

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 4 PÍSMENO C)

c) 12,5% obj. vo vinohradníckych zónach C I a), C I b) podľa
prílohy IX,

c) 13% obj. vo vinohradníckych zónach C I a), C I b),

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 275

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 4 PÍSMENO D)

d) 13% obj. vo vinohradníckej zóne C II podľa prílohy IX a d) 13% obj. vo vinohradníckej zóne C II.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 276

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 4 PÍSMENO E)

e) 13,5 % obj. vo vinohradníckej zóne C III podľa prílohy IX. e) 13,5 % obj. vo vinohradníckej zóne C III.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 277

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 5 PÍSMENO A)

a) v prípade červeného vína zvýšiť hornú hranicu celkového
obsahu alkoholu v % obj. výrobkov uvedených v ods. 4 na
12% obj. vo vinohradníckej zóne A a na 12,5% vo vino-
hradníckej zóne B podľa prílohy IX;

a) zvýšiť hornú hranicu celkového obsahu alkoholu v % obj.
výrobkov uvedených v ods. 4 na 12% obj. vo vinohradníc-
kej zóne A a na 12,5% vo vinohradníckej zóne B podľa
prílohy IX;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 278

PRÍLOHA V BOD B ODSEK 5 PÍSMENO B)

b) zvýšiť celkový obsah alkoholu v % obj. výrobkov uvede-
ných v ods. 4 v prípade vín s chráneným označením
pôvodu vo vinohradníckych zónach A a B na úroveň,
ktorú určia členské štáty.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 279

PRÍLOHA VI BOD B ODSEK 5

5. Ak Rada v súlade s medzinárodnými záväzkami Spolo-
čenstva nerozhodne inak, čerstvé hrozno, hroznový mušt, kva-
siaci hroznový mušt, zahustený hroznový mušt, rektifikovaný
zahustený hroznový mušt, hroznový mušt, ktorého kvasenie je
zastavené pridaním alkoholu, hroznová šťava a zahustená hroz-
nová šťava s pôvodom v tretích krajinách sa na území Spolo-
čenstva nesmú spracovávať na víno, ani do vína pridávať.

5. Čerstvé hrozno, hroznový mušt, čiastočne prekvasený
hroznový mušt, zahustený hroznový mušt, rektifikovaný zahu-
stený hroznový mušt, hroznový mušt, ktorého kvasenie bolo
zastavené pridaním alkoholu, hroznová šťava a zahustená hroz-
nová šťava pochádzajúce z tretích krajín nemôžu byť na území
Spoločenstva spracované na víno alebo pridané do vína.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 280

PRÍLOHA VI BOD C

C. Ak Rada v súlade s medzinárodnými záväzkami Spoločen-
stva nerozhodne inak, zakazuje sa na území Spoločenstva
rezanie vína s pôvodom v tretej krajine s vínom
s pôvodom na území Spoločenstva a rezanie vín
s pôvodom v tretích krajinách.

C. Na území Spoločenstva sa zakazuje rezanie vína s pôvodom
v tretej krajine s vínom s pôvodom na území Spoločenstva
a rezanie vín s pôvodom v tretích krajinách.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 281

PRÍLOHA VI BOD D

D. Vedľajšie produkty vypúšťa sa

1. Zakazuje sa nadmerné lisovanie hrozna. Po zohľad-
není miestnych a technických podmienok členské štáty
určia minimálne množstvo alkoholu, ktoré majú výlisky
a kaly po vylisovaní hrozna obsahovať, a ktoré je
v každom prípade vyššie než nula.

2. Z vínnych kalov alebo hroznových výliskov sa okrem
alkoholu, liehovín a vína z hroznových výliskov nevyrába
víno, ani žiadny iný nápoj určený na priamu ľudskú spo-
trebu.

3. Zakazuje sa lisovanie hroznových vínnych kalov
a opakované kvasenie hroznových výliskov na iný účel
než na destiláciu alebo výrobu vína z hroznových výliskov.
Filtrovanie a odstreďovanie vínnych kalov sa nepovažuje
za lisovanie, ak získané výrobky sú bezchybnej, pravej
a obchodovateľnej kvality.
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4. V členských štátoch, v ktorých je povolená výroba
vína z hroznových výliskov, ho možno používať výhradne
na destiláciu alebo na osobnú spotrebu výrobcov vína.

5. Povinnosťou fyzických alebo právnických osôb alebo
skupín osôb, ktoré prechovávajú vedľajšie produkty, je
zaobchádzať s nimi pod dohľadom a za podmienok, ktoré
sa určia podľa postupu uvedeného v článku 104 ods. 1.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 282

PRÍLOHA VII PÍSMENO A)

a) pre vinársky rok 2008/2009 (rozpočtový rok 2009):
430 miliónov EUR

a) pre vinársky rok 2009/2010 (rozpočtový rok 2009):
510 000 000 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 283

PRÍLOHA VII PÍSMENO B)

b) pre vinársky rok 2009/2010 (rozpočtový rok 2010):
287 miliónov EUR

b) pre vinársky rok 2010/2011 (rozpočtový rok 2010):
337 000 000 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 284

PRÍLOHA VII PÍSMENO C)

c) pre vinársky rok 2010/2011 (rozpočtový rok 2011):
184 miliónov EUR

c) pre vinársky rok 2011/2012 (rozpočtový rok 2011):
223 000 000 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 285

PRÍLOHA VII PÍSMENO D)

d) pre vinársky rok 2011/2012 (rozpočtový rok 2012):
110 miliónov EUR

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 286

PRÍLOHA VII PÍSMENO E)

e) pre vinársky rok 2012/2013 (rozpočtový rok 2013):
59 miliónov EUR

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 287

PRÍLOHA VIII

Príloha sa vypúšťa
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P6_TA(2007)0611

Nepriame dane z navyšovania kapitálu *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o návrhu smernice Rady
o nepriamych daniach z navyšovania kapitálu (prepracované znenie) (KOM(2006)0760 —

C6-0043/2007 — 2006/0253(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2006)0760),

— so zreteľom na články 93 a 94 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0043/2007),

— so zreteľom na list z 1. júna 2007, zaslaný Výborom pre právne veci predsedovi Európskeho parla-
mentu v súlade s článkom 80a(4) rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na list od predsedu Komisie z 20. septembra 2007, v ktorom sa uvádza, že Komisia trvá
na svojom návrhu,

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre hospodárske a menové veci (A6-0472/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Odôvodnenie 7

(7) Je primerané, aby do roku 2008 došlo k zníženiu maxi-
málnej sadzby kapitálovej dane, ktorú môžu ukladať tie členské
štáty, ktoré naďalej túto daň uplatňujú, a aby bola kapitálová
daň najneskôr v roku 2010 zrušená.

(7) Je primerané, aby do roku 2010 došlo k zníženiu maxi-
málnej sadzby kapitálovej dane, ktorú môžu ukladať tie členské
štáty, ktoré naďalej túto daň uplatňujú, a aby bola kapitálová
daň najneskôr v roku 2012 zrušená.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Článok 1 odsek 1

1. Bez ohľadu na článok 5 ods. 1 písm. a) členský štát, ktorý
k 1. januáru 2006 uplatňoval daň z kapitálových vkladov do
kapitálových spoločností, ďalej len „kapitálová daň“, môže túto
daň naďalej uplatňovať do 31. decembra 2009, pokiaľ je
v súlade s článkami 8 až 14.

1. Bez ohľadu na článok 5 ods. 1 písm. a) členský štát, ktorý
k 1. januáru 2006 uplatňoval daň z kapitálových vkladov do
kapitálových spoločností, ďalej len „kapitálová daň“, môže túto
daň naďalej uplatňovať do 31. decembra 2011, pokiaľ je
v súlade s článkami 8 až 14.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Článok 8 odsek 3

3. Sadzba kapitálovej dane nesmie byť v žiadnom prípade
vyššia ako 1% a po 31. decembri 2007 nesmie byť vyššia ako
0,5 %.

3. Sadzba kapitálovej dane nesmie byť v žiadnom prípade
vyššia ako 1% a po 31. decembri 2009 nesmie byť vyššia ako
0,5%.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Článok 15 odsek 1 pododsek 1

1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne pred-
pisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu
s článkami 3, 4, 58, 7, 8, 10, 12, 13 a 14 najneskôr do
31. decembra 2006. Komisii bezodkladne oznámia znenie
týchto ustanovení a tabuľku zhody medzi týmito ustanoveniami
a touto smernicou.

1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne pred-
pisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu
s článkami 3, 4, 58, 7, 8, 10, 12, 13 a 14 najneskôr do
31. decembra 2009 Komisii bezodkladne oznámia znenie
týchto ustanovení a tabuľku zhody medzi týmito ustanoveniami
a touto smernicou.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Článok 16 odsek 1

Smernica 69/355/EHS, zmenená a doplnená smernicami uvede-
nými v časti A prílohy II, sa zrušuje s účinnosťou od 1. januára
2007 bez toho, aby boli dotknuté povinnosti členských štátov
týkajúce sa lehôt na transpozíciu smerníc stanovených v časti B
prílohy II do vnútroštátneho práva.

Smernica 69/355/EHS, zmenená a doplnená smernicami uvede-
nými v časti A prílohy II, sa zrušuje s účinnosťou od 1. januára
2010 bez toho, aby boli dotknuté povinnosti členských štátov
týkajúce sa lehôt na transpozíciu smerníc stanovených v časti B
prílohy II do vnútroštátneho práva.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Článok 17 odsek 2

Články 1, 2, 6, 9 a 11 nadobúdajú účinnosť 1. januára 2007. Články 1, 2, 6, 9 a 11 nadobúdajú účinnosť 1. januára 2010.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Príloha I bod 2a (nový)

2a. Spoločnosti podľa bulharského práva s označením:

(i) акционерно дружество

(ii) командитно дружество с акции

(iii) дружество с ограничена отговорност

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Príloha I bod 21a (nový)

21a. Spoločnosti podľa rumunského práva s označením:

(i) societăți în nume colectiv

(ii) societăți în comandită simplă

(iii) societăți pe acțiuni

(iv) societăți în comandită pe acțiuni

(v) societăți cu răspundere limitată
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P6_TA(2007)0612

Boj proti terorizmu

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o boji proti terorizmu

Európsky parlament,

— so zreteľom na závery predsedníctva Európskej rady v Bruseli z 25. a 26. marca 2004, najmä na
vyhlásenie Európskej rady z 25. marca 2004 o boji proti terorizmu, ktoré zahŕňalo aj doložku
o solidarite,

— so zreteľom na správu skupiny na vysokej úrovni Aliancie civilizácií, ktorá bola 13. novembra 2006
predložená generálnemu tajomníkovi OSN,

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 14. februára 2007 o údajnom využívaní európskych krajín zo strany
CIA na prevoz a nezákonné zadržiavanie väzňov (1),

— so zreteľom na článok 108 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže

— hrozba terorizmu má nielen priamy dosah na bezpečnosť občanov krajín, v ktorých sa odohrali
teroristické útoky, ale taktiež môže narušiť bezpečnosť všetkých ostatných; z tohto dôvodu je
potrebné, aby celosvetové riešenie spĺňalo potreby bezpečnosti – orgánom presadzovania práva sa
poskytnú nevyhnutné prostriedky a právny rámec, pričom sa zabezpečí úplné dodržiavanie základ-
ných práv, ako aj primerané záruky ochrany údajov,

— terorizmus predstavuje spoločnú hrozbu pre demokraciu, právny štát a ľudské práva, ako aj bez-
pečnosť občanov EÚ, a preto sa mu treba rozhodne postaviť na odpor, pričom zároveň treba čo
najprísnejšie dodržiavať základné práva,

— na základe článkov 2 a 6 Zmluvy o EÚ by EÚ mala byť priestorom slobody, bezpečnosti
a spravodlivosti v súlade so zásadami, na ktorých je EÚ postavená, t. j. demokraciou, právnym
štátom a ochranou základných práv, a keďže na základe článku 29 uvedenej zmluvy „je cieľom
únie poskytnúť občanom vysokú úroveň ochrany“ najmä bojom proti terorizmu a jeho prevenciou,

— EÚ odhodlane zamýšľa zhodnotiť výsledky, hranice a vyhliadky svojej politiky boja proti terorizmu
po útokoch z 11. septembra 2001, 11. marca 2004 a 7. júla 2005 v čase, kedy hrozba terorizmu
nadobudla globálny rozmer a teda si vyžaduje reakciu na rovnakej úrovni,

— EÚ sa zaviazala bojovať proti všetkým rozmerom terorizmu, či sa už jeho príčiny alebo aktivity
vyskytujú v rámci jej hraníc alebo mimo nich, pričom koná v rámci hraníc vymedzených právnym
štátom a dodržiavaním základných práv a keďže predovšetkým v boji proti terorizmu sa nesmú
vyskytovať oblasti, v ktorých by sa nedodržiavali základné ľudské práva,

— akékoľvek obmedzovanie základných práv a slobôd na účely boja proti terorizmu musí byť ohra-
ničené časovo, ako aj rozsahovo, na základe právnych predpisov, podliehať plnej demokratickej
a súdnej kontrole a byť nevyhnutné a musí byť v súlade so zásadami demokratickej spoločnosti,

— terorizmus je možné vykoreniť a jeho hrozby možno znížiť riešením jeho príčin,

B. ľutuje, že inštitúcie EÚ reagovali na mimoriadnu situáciu po teroristických útokoch prijatím právnych
aktov, ktoré neboli riadne prerokované s Európskym parlamentom, ani s parlamentmi členských štátov
a ktoré sú v rozpore s právom na spravodlivý proces, ochranu údajov alebo na prístup k dokumentom
európskych inštitúcií súvisiacich s bojom proti terorizmu a ktoré v dôsledku toho Súdny dvor Európ-
skych spoločenstiev oprávnene zrušil;

(1) Ú. v. EÚ C 287 E, 29.11.2007, s. 309.

18.12.2008 SK C 323 E/349Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



C. s mimoriadnym zreteľom na obete terorizmu a ich bolestné skúsenosti a na potrebu stanoviť si ako
prioritu obhajovanie ich práv a opatrenia smerujúce k ich ochrane a uznaniu, pričom treba neustále
pamätať na to, že teroristi začnú strácať pôdu pod nohami, keď ich obete prehovoria a spoločnosť ich
vypočuje;

D. vyjadruje znepokojenie nad ďalekosiahlymi následkami používania rozsiahlych databáz prisťahovalcov
a žiadateľov o azyl na úrovni EÚ v boji proti terorizmu a najmä nad sprístupnením databázy Eurodac
polícii a iným orgánom členských štátov činným v trestnom konaní, ako aj Europolu na účely plnenia
svojich úloh spojených s prevenciou, odhaľovaním a vyšetrovaním teroristických trestných činov
a iných závažných trestných činov v súlade s výzvou, ktorú obsahovali závery Rady pre spravodlivosť
a vnútorné veci z 12. a 13. júna 2007;

E. vedomý si skutočnosti, že boj proti terorizmu je veľmi komplexnou záležitosťou a teraz si viac ako
kedykoľvek predtým vyžaduje viacúrovňovú a multidisciplinárnu stratégiu stanovenú na medzinárodnej
úrovni

— prostredníctvom stratégie boja proti terorizmu prijatej OSN 8. septembra 2006 (1) a Dohovoru
Rady Európy o prevencii terorizmu zo 16. mája 2005 (2),

— prostredníctvom Európskej rady, ktorá prijala stratégiu boja proti terorizmu (3) v decembri 2005,
žiaľ, bez akéhokoľvek väčšieho zapojenia Európskeho parlamentu a národných parlamentov,

— a prostredníctvom Komisie, ktorá 6. novembra 2007 predložila balík opatrení proti terorizmu,

F. so zreteľom na to, že každý jeden aspekt stratégie EÚ – prevencia, ochrana, stíhanie a reakcia, si
vyžaduje plné zapojenie Európskeho parlamentu a národných parlamentov, ktoré by mali byť plne
a pravidelne informované prostredníctvom hodnotenia, ktoré Komisia uskutoční každé dva roky
a ktorým by sa malo umožniť overenie skutočnej účinnosti prijatých opatrení vrátane vplyvu v oblasti
základných práv, uskutočnenia pôvodných cieľov a skutočných nákladov iniciatív;

G. ľutuje, že jestvuje značný nedostatok transparentnosti, demokratického dohľadu, zodpovednosti
a súdnej kontroly, a upozorňuje, že európske inštitúcie a agentúry ako Europol a Eurojust ešte len
začínajú zbierať štruktúrovanejším spôsobom informácie potrebné na svoju činnosť;

H. vyjadruje zdesenie nad tým, že vlády niektorých členských štátov a Rada odmietli reagovať na údajné
obvinenia zo zneužívania právomocí pod zámienkou boja proti terorizmu, najmä v prípade mimoriad-
neho vydávania osôb a utajovaných miest CIA na zadržiavanie podozrivých (tzv. čierne miesta);

I. je znepokojený, že sa na podozrivých z terorizmu uplatňovali extrémne techniky vypočúvania,

J. domnieva sa, že cezhraničná spolupráca spravodajských a bezpečnostných služieb musí podliehať
dôkladnejšej a systematickejšej kontrole,

K. je hlboko znepokojený tým, že hoci sa mnohé opatrenia zavádzajú v rámci boja proti terorizmu,
v skutočnosti sa využívajú na rôzne iné účely,

L. zdôrazňuje, že v rámci stratégie EÚ proti terorizmu je potrebné venovať oveľa viac pozornosti príčinám
terorizmu a úlohe EÚ v tejto súvislosti;

M. pripomína, že Lisabonská zmluva by mala umožniť transparentne, jednoduchšie a zodpovednejšie for-
mulovať úlohu EÚ v boji proti terorizmu, posilniť solidaritu členských štátov a zapojiť Európsky parla-
ment a národné parlamenty do hodnotenia politík spojených s oblasťou slobody, bezpečnosti
a spravodlivosti, pričom ľutuje, že tie právne predpisy tejto politiky, ktoré boli prijaté pred nadobudnu-
tím účinnosti Lisabonskej zmluvy, sa budú vyznačovať absenciou plnej súdnej kontroly na úrovni EÚ;

1. s potešením víta prijatie Lisabonskej zmluvy a vyzýva členské štáty, aby ju ratifikovali a aby tak Charta
základných práv Európskej únie, ktorá je nevyhnutným doplnkom stratégie EÚ pre boj proti terorizmu,
mohla nadobudnúť záväzný charakter;

(1) pozri http://www.un.org/terrorism/strategy-counter-terrorism.html.
(2) pozri http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=196&CM=2&DF=&CL=ENG (už ho ratifiko-

vali Bulharsko, Dánsko, Rumunsko, Slovinsko a Slovensko).
(3) pozri http://register.consilium.eu.int/pdf/sk/05/st14/st14469-re04.sk05.pdf.
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Pokiaľ ide o prevenciu:

2. domnieva sa, že EÚ by mala podporovať činnosti na európskej, vnútroštátnej a miestnej úrovni zame-
rané na zabraňovanie násilnej radikalizácii prostredníctvom posilňovania integrácie ľudí na základe medzi-
kultúrneho dialógu a podpory demokracie a ľudských práv ako univerzálnych hodnôt, ktoré tvoria základ
spoločnosti, a vyhýbať sa pritom sociálnemu vylúčeniu; považuje tiež za potrebné bojovať proti násilnej
radikalizácii vrátane podnecovania na páchanie násilných činov;

3. žiada, aby sa v celej Európe konečne zakázalo akékoľvek ospravedlňovanie terorizmu;

4. ďalej je presvedčený o tom, že dôležitým prvkom v predchádzaní terorizmu je politika EÚ a členských
štátov týkajúca sa rozvojovej pomoci, ktorá má funkciu aj ako bezpečnostná politika; podpora občianskych
spoločností a pomoc pri vytváraní sociálneho mieru a blahobytu sú vhodnými prostriedkami, ako ľuďom
ukázať ich možnosti a ako obmedziť šírenie fundamentalistických ideológií; domnieva sa preto, že je
potrebné, aby sa v rámci politiky rozvojovej pomoci kládol výrazne väčší dôraz ako doteraz na rozvoj
systémov vzdelávania, zdravotníctva a sociálneho zabezpečenia v krajinách, ktoré sú často označované za
krajiny pôvodu teroristickej činnosti;

5. v tejto súvislosti sa domnieva, že EÚ by mala uprednostňovať osvedčené postupy a podporovať ich
šírenie v rámci EÚ a upozorňuje, že Európsky parlament onedlho vydá odporúčania v tejto oblasti,
v ktorých zohľadní príspevky Rady a Komisie;

6. je presvedčený, že prípad, keď Najvyšší súd USA zamietol podanie Chálida al-Masrího proti mučeniu,
a podobné prípady majú tendenciu zosilňovať najmä u moslimských menšín v EÚ, že protiteroristické
opatrenia uplatňujú dvojitý meter; vyzýva preto EÚ, aby sa energickejšie zapojila do úsilia o zachovanie
právneho štátu vo svojom rámci aj v medzinárodnom kontexte, najmä aby sa zastávala svojich občanov
v trestných stíhaniach v tretích krajinách, v ktorých sú neprimerane významne zainteresovaní občania
moslimského pôvodu;

7. domnieva sa, že predchádzanie terorizmu si od EÚ vyžaduje takú zahraničnú politiku, ktorá presa-
dzuje demokraciu, právny štát a dodržiavanie ľudských práv v susedných krajinách EÚ aj inde vo svete;

8. žiada Komisiu a Radu, aby na európskej a medzinárodnej úrovni vyvinuli iniciatívu na presun osôb
väznených v Guantáname, pochádzajúcich z tretích štátov, ktoré nemôžu byť vrátené do ich krajiny pôvodu
z dôvodu možného prenasledovania alebo mučenia;

9. opätovne potvrdzuje význam policajnej a súdnej spolupráce na úrovni EÚ, najmä pokiaľ ide o výmenu
informácií a analýzu, a vyzýva členské štáty, aby zintenzívnili spoluprácu koordinovaním činností
s Europolom a jeho podporou;

10. žiada, aby sa posilnila úloha Europolu a zdôrazňuje, že Europol potrebuje v boji proti terorizmu
vlastnú vyšetrovaciu právomoc; v tejto súvislosti takisto žiada, aby Europol vytvoril vlastnú pracovnú sku-
pinu pre boj proti terorizmu, v ktorej by pôsobili národní experti;

11. domnieva sa, že v úsilí o väčšiu účinnosť boja EÚ proti terorizmu by Komisia a členské štáty mali
vytvoriť stálu sieť na výmenu informácií medzi európskymi protiteroristickými strediskami;

12. znovu pripomína význam výmeny informácií spravodajských služieb na úrovni EÚ aj medzi jedno-
tlivými členskými štátmi a opätovne potvrdzuje potrebu jednotných pravidiel na úrovni EÚ, ktoré zabezpe-
čia potrebnú demokratickú a parlamentnú kontrolu a dohľad;

Pokiaľ ide o ochranu:

13. domnieva sa, že na dosiahnutie cieľa „chrániť občanov, základné práva, ľudské práva, demokraciu
a infraštruktúru a znížiť zraniteľnosť EÚ voči útokom, a to okrem iného lepšou bezpečnosťou na hraniciach,
v doprave a kritickej infraštruktúre“ je nevyhnutné, aby EÚ:
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a) vytvorila v spolupráci s členskými štátmi na území celej EÚ

— krízový výstražný a detekčný systém, vychádzajúci aj z vnútroštátnych programov ochrany, ktorý
bude v nepretržitej prevádzke pre pohromy spôsobené činnosťou prírody alebo človeka,

— plán kritickej a strategickej infraštruktúry a sietí, zohľadňujúci pripravovanú smernicu Rady
o identifikácii a označení európskej kritickej infraštruktúry a zhodnotení potreby zlepšiť jej
ochranu,

— efektívny mechanizmus solidarity medzi členskými štátmi, ktorý môže umožniť okamžitý prístup
k vzácnym zdrojom dostupným na vnútroštátnej úrovni (tzv. aktívam, ako napríklad vakcínam
alebo sofistikovaným technológiám);

b) úplne sprevádzkovala databázy SIS II a VIS vrátane ustanovení o prístupe orgánov činných v trestnom
konaní; pripomína, že tieto databázy nie sú primárne určené na využívanie v trestnom konaní, a preto
je k nim prístup na takéto účely povolený iba v osobitných prípadoch, keď je to v demokratickej
spoločnosti potrebné a primerané; domnieva sa, že na úrovni EÚ nie je povolené rozsiahle zhromažďo-
vanie osobných údajov a ich spracúvanie s cieľom vytvoriť profily prostredníctvom dolovania údajov,
ako sa uvádza v nedávnom návrhu smernice o systéme PNR v EÚ;

c) prostredníctvom svojich členských štátov zlepšila koordináciu činnosti spravodajských služieb
a zasadzovala sa za plynulé odstraňovanie prekážok, ktoré existujú v súvislosti s výmenou informácií,
ako napríklad nedostatočná dôvera, keďže jednotlivé tzv. informačné ostrovy a blokovanie informácií
spravodajskými službami sú v rozpore s prístupom Spoločenstva k boju proti terorizmu;

d) racionalizovala svoje právne predpisy v oblasti boja proti terorizmu a zlepšila ich jasnosť, transparent-
nosť a uplatniteľnosť;

14. zdôrazňuje, že v rámci monitorovania internetu s cieľom predísť teroristickým útokom by sa za
žiadnych okolností nemala obmedzovať sloboda prejavu, ktorého účelom nie je podnecovať
k teroristickým činom a ktorý racionálne sám osebe k takýmto činom nemôže viesť;

15. pripomína Rade jej sľub Európskemu parlamentu a vyzýva ju, aby pred prijatím akýchkoľvek ďalších
opatrení v súvislosti s bojom proti terorizmu s konečnou platnosťou schválila rámcové rozhodnutie
o ochrane osobných údajov spracovávaných v rámci policajnej a súdnej spolupráce v trestných veciach, čo
umožní primeranú ochranu údajov, a rámcové rozhodnutie o určitých procedurálnych právach v trestných
konaniach v celej EÚ;

16. pripomína, že prvoradým účelom Eurodac ako databázy v rámci prvého piliera je uľahčiť uplatňova-
nie nariadenia Dublin II a preniesť na členské štáty zodpovednosť za skúmanie žiadostí o azyl a že je
nepravdepodobné, aby bol podľa práva EÚ alebo medzinárodného práva legálny akýkoľvek návrh, ktorým
by sa táto databáza pretvorila na bezpečnostné opatrenie a nástroj trestného vyšetrovania;

17. so znepokojením berie na vedomie, že prístup orgánov činných v trestnom konaní a Europolu
k databáze Eurodac by mohol viesť k stigmatizovaniu, diskriminácii a možnému ohrozeniu žiadateľov
o azyl;

18. vyzýva Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci, aby do júna 2008 v spolupráci
s národnými parlamentmi zorganizoval vypočutie o opatreniach navrhnutých a prijatých v súvislosti
s bojom proti terorizmu na úrovni EÚ a o ich uplatňovaní a efektívnosti;

19. domnieva sa, že každá forma profilovania v rámci protiteroristických opatrení je neprijateľná; pova-
žuje za neprijateľné vykonávať systém PNR v EÚ bez dôkladného zhodnotenia dohôd o PNR medzi EÚ
a USA a medzi EÚ a Kanadou, najmä čo sa týka ich vplyvu na zníženie ohrozenia a zvýšenie bezpečnosti,
ako aj dosahu na súkromie a občianske slobody;

20. vyjadruje znepokojenie nad tým, že prístup orgánov činných v trestnom konaní a Europolu
k databáze Eurodac by mohol znížiť účinnosť prvoradého cieľa tejto databázy;
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Pokiaľ ide o „stíhanie“:

21. dôrazne vyzýva členské štáty, aby neváhali a v rámci boja proti terorizmu zvýšili súdnu a policajnú
spoluprácu na úrovni EÚ; žiada o bezodkladné informácie o efektívnosti súčasnej spolupráce a o tom, aké
výsledky vyplynuli z mechanizmu vzájomného hodnotenia medzi členskými štátmi a inštitúciami EÚ;

22. zdôrazňuje potrebu posilniť koordináciu a operačnú úlohu agentúr Eurojust a Europol, ktoré sú
základnými nástrojmi skutočnej a efektívnej spolupráce, pokiaľ ide o trestné stíhanie a sledovanie na úrovni
EÚ; zároveň opätovne potvrdzuje potrebu zabezpečenia úplnej demokratickej kontroly na úrovni EÚ;

23. rozhodne opakuje naliehavú potrebu prijať rámcové rozhodnutie o ochrane údajov v treťom pilieri,
poskytujúce občanom EÚ vysoké záruky, ktoré na úrovni EÚ v súčasnosti chýbajú;

24. preto žiada

a) Komisiu, aby do konca roka informovala Európsky parlament o odpovediach získaných z dotazníkov
o vykonávaní protiteroristických právnych predpisov na vnútroštátnej úrovni, najmä o rámcovom roz-
hodnutí o terorizme a európskom zatykači a o smernici o uchovávaní údajov, a o všetkých rozdieloch
v implementácii medzi členskými štátmi a ich dosahoch na základné práva spolu s hodnotením
a prípadnými návrhmi, ako zabezpečiť lepšie vykonávanie a uplatňovanie už existujúcich právnych
predpisov v oblasti boja proti terorizmu;

b) Komisiu, aby informovala Európsky parlament o tom, či členské štáty vykonávajú všetky prijaté akty
o boji proti terorizmu, a aby v prípade, že tomu tak nie je, oznámila Európskemu parlamentu, ktoré
krajiny zaostávajú a aké sú na to dôvody;

c) Komisiu, aby vykonala celkové hodnotenie dôsledkov právnych predpisov o boji proti terorizmu na
základe zisťovania ich efektívnosti a skúmania pozitívnych a negatívnych účinkov týchto zákonov
z hľadiska bezpečnosti aj z hľadiska občianskych práv;

d) Komisiu, aby informovala Európsky parlament, či všetky zákony, ktoré zasahujú do občianskych práv,
dávajú občanom možnosť upraviť ich údaje, vzniesť námietky proti skutočnostiam a podať sťažnosť na
primeranosť opatrení;

e) koordinátora pre boj proti terorizmu, aby do júna 2008 informoval Európsky parlament o efektívnosti
opatrení prijatých členskými štátmi, Europolom a Eurojustom; domnieva sa, že je tiež nevyhnutné pre-
skúmať, aký typ opatrení by bol najprimeranejší pre spoluprácu medzi obmedzeným počtom členských
štátov a aké opatrenia by mali uplatniť všetky členské štáty v súlade so zásadou solidarity;

f) Radu, aby sa riadila odporúčaniami Európskeho parlamentu týkajúcimi sa programu CIA pre vydávanie
osôb;

g) Komisiu a Radu, aby vypočuli opakované žiadosti Európskeho parlamentu a poskytli prehľad spoloč-
ností, ktoré tretie krajiny (najmä USA) nútia, aby príslušným orgánom predkladali svoje údaje
o zákazníkoch;

25. žiada Radu a Komisiu, aby spolupracovali na vytvorení skutočného mechanizmu spätnej väzby,
pokiaľ ide o účinnosť európskych a vnútroštátnych opatrení v tejto oblasti, a to postupným stanovením
neutrálnych ukazovateľov vývoja hrozby terorizmu pre EÚ (napríklad štatistík o počte vyšetrovaní
a súdnych konaní, analýz možných regionálnych kríz, dôkazov o (ne)úspešnej spolupráci, atď.), aby tak
poskytli Európskemu parlamentu a národným parlamentom jasnejší obraz aspoň o účinnosti
a akýchkoľvek nedostatkoch alebo pozitívach verejných politík v týchto oblastiach;

26. navrhuje, aby členské štáty zhromaždili svoje zdroje v oblasti policajnej spolupráce a namiesto dote-
raz uprednostňovaného technického prístupu vyzdvihli význam spolupráce jednotlivcov, ako aj tímov;
v tejto súvislosti konštatuje, že treba vo väčšej miere podporovať výmeny medzi vnútroštátnymi bezpečnost-
nými službami a odstraňovať prekážky, napríklad v prvom rade jazykové prekážky pomocou jazykových
kurzov; okrem toho sa domnieva, že treba odbornú prípravu policajných síl prispôsobiť demografickej
situácii v Európe tak, aby v rámci takejto prípravy v budúcnosti prebiehala napríklad výučba o všetkých
rozmanitých kultúrach prítomných v Európe;
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27. berie na vedomie skutočnosť, že Komisia prijala nové opatrenia týkajúce sa najmä zmeny a doplnenia
rámcového rozhodnutia o terorizme a návrhu na systém PNR v EÚ; vyjadruje vôľu tieto opatrenia pozorne
preskúmať a opätovne pripomína svoje obavy z návrhu systému PNR v EÚ, najmä pokiaľ ide
o nevyhnutnosť a primeranosť navrhovaného plánu profilovania, z ktorého systém podľa všetkého vychá-
dza;

28. vyzýva Komisiu a Radu, aby zabezpečili efektívnejšie využívanie existujúcich mechanizmov cezhra-
ničnej spolupráce členských štátov, napríklad európskeho zatykača;

29. pripomína Komisii, že pri tvorbe politiky je dôležité vychádzať z dôkazov; žiada preto Komisiu, aby
zaručila, že všetky budúce návrhy týkajúce sa boja proti terorizmu budú spojené s podrobným hodnotením
vplyvu alebo s posúdením, ktoré preukáže nevyhnutnosť a užitočnosť plánovaných opatrení;

30. pripomína, že pri predchádzaní terorizmu a boji proti nemu má význam spolupráca s tretími kraji-
nami, a zdôrazňuje, že významným partnerom v tejto oblasti je USA; domnieva sa, že EÚ a USA by pro-
stredníctvom medzinárodnej dohody mali vymedziť spoločný právny rámec pre policajnú a súdnu spolu-
prácu a ochranu základných práv, najmä osobných údajov, čím sa zabezpečí náležitý demokratický
a parlamentný dohľad na národnej úrovni a úrovni EÚ;

31. je znepokojený živelnou reakciou členských štátov v súvislosti s protiteroristickými právnymi pred-
pismi, v rámci ktorých sa často uprednostňuje vôľa vyslať politický odkaz pred skutočným a zodpovedným
posúdením hraníc možností a užitočnosti, vrátane čoraz nedostatočnejšieho zohľadňovania zásad právneho
štátu, ako napr. zásady proporcionality a prezumpcie neviny;

Pokiaľ ide o „reakciu“:

32. domnieva sa, že je nanajvýš dôležité, aby členské štáty v prípade teroristického útoku preukázali
účinného ducha solidarity zvládnutím a minimalizáciou dôsledkov teroristického útoku najmä pre tie krajiny
EÚ, ktoré nemajú dostatočné ľudské, finančné alebo technologické zdroje na zvládnutie následkov, koordi-
náciu reakcie a pomoc obetiam;

33. pripomína význam jednoty všetkých demokratických síl v boji proti terorizmu;

34. za kľúčový prvok reakcie na teroristické útoky považuje vytvorenie potrebných, efektívnych
a primeraných nástrojov na podporu celkového boja proti terorizmu a za rovnako dôležité považuje ochra-
ňovať všetky stránky právneho štátu, občianske práva, súdnu a právnu ochranu podozrivých, ako aj demo-
kratickú kontrolu nad všetkými zavedenými právnymi predpismi a dohľad nad ich plnením, a to tak na
úrovni EÚ, ako aj vo vzťahu k tretím krajinám;

35. nalieha na Komisiu, aby predložila návrh na zabezpečenie parlamentnej kontroly spoločných
a koordinovaných spravodajských činností na úrovni EÚ;

Pokiaľ ide o „príčiny“ terorizmu:

36. vyzýva Radu a Komisiu, aby vypracovali akčný plán na šírenie demokracie vo svete a posilnenie
hospodárskej a politickej spolupráce s islamskými krajinami:

a) podporou demokratických hnutí,

b) podporou výmeny študentov a iných foriem vzdelávania,

c) financovaním mediálnych staníc šíriacich demokratické myšlienky a odhaľujúcich teroristické činnosti
a osoby, ktoré takéto činnosti podporujú;

37. vyzýva Komisiu, aby vymedzila opatrenia na zabezpečenie ochrany a podpory obetí terorizmu, a to
aj výmenou osvedčených postupov a jednotným stanovením záruk na úrovni EÚ;
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Potreba silnejšej a efektívnejšej spolupráce medzi parlamentmi pre novú stratégiu boja proti terorizmu:

38. domnieva sa, že okamžite po podpísaní Lisabonskej zmluvy by Európsky parlament a národné par-
lamenty mali začať spoločné hodnotenie vykonávania európskej stratégie boja proti terorizmu, aby pripravili
novú formu „dialógu na vysokej úrovni“ v tejto oblasti, zahŕňajúcu aj predstaviteľov občianskej spoločnosti
na úrovni EÚ a na národnej úrovni;

Spolupráca s Komisiou a Radou

39. domnieva sa, že vzhľadom na to, že očakávaný termín nadobudnutia platnosti Lisabonskej zmluvy je
rok 2009 a že inštitúcie EÚ by mali už v roku 2008 vytvoriť podmienky na jej vstup do platnosti, by sa
malo v roku 2008 k návrhom, ktoré budú podliehať spolurozhodovaciemu postupu a nebudú prijaté pred
nadobudnutím platnosti Lisabonskej zmluvy, pristupovať, ako keby mu už podliehali;

40. berie na vedomie nový súbor návrhov právnych predpisov pre problematiku boja proti terorizmu
týkajúci sa rámcového rozhodnutia Rady o používaní osobného záznamu o cestujúcom (PNR) na trestno-
právne účely, smernicu o výbušninách a o hodnotiacej správe o vykonávaní rámcového rozhodnutia o boji
proti terorizmu; je odhodlaný zhodnotiť návrhy na základe argumentov podložených dôkazmi;

41. je presvedčený, že protiteroristický koordinátor EÚ má v rámci prístupu Spoločenstva zohrávať dôle-
žitú úlohu želá si objasnenie jeho povinností a štruktúr zodpovednosti;

42. očakáva, že v spolupráci s Európskym parlamentom sa vytvorí stratégia politiky EÚ boja proti tero-
rizmu, ktorá nebude predstavovať len integrovaný prístup a ústrednú tému, ale predovšetkým stanoví jedno-
značné krátkodobé, strednodobé a dlhodobé opatrenia;

*
* *

43. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, Rade Európy a vládam
a parlamentom členských štátov.

P6_TA(2007)0613

Legislatívny plán a plán práce Komisie na rok 2008

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o legislatívnom pláne a pláne práce
Komisie na rok 2008

Európsky parlament,

— so zreteľom na oznámenie Komisie o jej legislatívnom a pracovnom programe na rok 2008
(KOM(2007)0640),

— so zreteľom na príspevky výborov Európskeho parlamentu, ktoré konferencia predsedov zaslala Komisii,

— so zreteľom na článok 103 ods. 4 rokovacieho poriadku,

A. keďže ročný legislatívny plán a plán práce je dôležitým nástrojom, ktorý umožňuje EÚ sústrediť sa na
dosiahnutie jej kľúčových strategických cieľov zlepšenia prosperity, solidarity, bezpečnosti, slobody
a silnejšej Európy vo svete; keďže Komisia sa bude hodnotiť na základe dosiahnutých výsledkov
v týchto oblastiach,

B. keďže bude rozhodujúce, aby sa v roku 2008 ratifikovala reformná zmluva, aby mohla nadobudnúť
účinnosť pred voľbami do Európskeho parlamentu,

C. keďže politické priority by sa mali zladiť s dostupnými finančnými zdrojmi,
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Všeobecné poznámky

1. víta jasnú štruktúru plánu práce Komisie a jej snahu pokračovať v zlepšovaní politického obsahu
uvedeného plánu; v tejto súvislosti požaduje, aby sa v budúcnosti zahrnul do plánu orientačný časový
plán týkajúci sa iniciatív Komisie;

2. podporuje kľúčovú dôležitosť, ktorá sa v pláne práce pripisuje rastu a pracovným miestam, trvalo
udržateľnému rozvoju, zmene klímy, energetike a migrácii a zdôrazňuje kvalitu právnej úpravy, ako aj
správne vykonávanie a posilnenie úlohy Európy ako svetového partnera; napriek tomu žiada Komisiu, aby
bola ambicióznejšia vo svojich iniciatívach zameraných na zabezpečenie základných práv, slobody, spravo-
dlivosti a sociálneho začlenenia;

3. znovu vyzdvihuje dôležitosť dôrazného uplatňovania lisabonskej stratégie a zdôrazňuje vzájomnú
závislosť ekonomického, sociálneho a environmentálneho pokroku pri vytváraní dynamického
a inovačného hospodárstva; dôrazne preto žiada Komisiu, aby sa zapojila do vyrovnaného a na výsledky
orientovaného Lisabonského programu Spoločenstva na roky 2008 – 2010;

4. víta záväzok Komisie podporiť ratifikáciu reformnej zmluvy; je presvedčený, že ciele a reformy
zahrnuté v tejto zmluve sú nevyhnutné na riadne fungovanie a budúci rozvoj EÚ a vytvoria demokratickej-
šiu EÚ a priblížia ju k občanom;

5. vyzýva Komisiu a Radu, aby spoločne s Európskym parlamentom a parlamentmi členských štátov
pracovali na novej kultúre subsidiarity v zmysle nových nástrojov, ktoré ponúka reformná zmluva, napríklad
národným parlamentom;

Rast a pracovné miesta

6. opakovane žiada o taký európsky program, v ktorom sa budú prosperita a solidarita navzájom sku-
točne podporovať;

7. vyzýva Komisiu, aby po revidovaní jednotného trhu zvýšila úsilie o rozšírenie a prehĺbenie vnútorného
trhu na silný, inovatívny a konkurenčný trh; trvá na tom, že jednotný trh by sa mal dosiahnuť spravodlivou
hospodárskou súťažou, sociálnou súdržnosťou a vysokou úrovňou ochrany spotrebiteľa;

8. vyzýva Komisiu, aby kládla zvláštny dôraz na včasné a ucelené vykonávanie smernice o službách,
a najmä aby implementovala účinné jednotné kontaktné miesta s cieľom podporovať prístup na jednotný
trh; dôrazne vyzýva na zlepšenie účinnosti pravidiel verejného obstarávania;

9. zdôrazňuje, že je dôležité skvalitniť dohľad nad trhom v záujme zlepšenia ochrany spotrebiteľov,
najmä v záujme posilnenia dôveryhodnosti označenia CE, ako aj boja proti falšovaniu; podporuje Komisiu
v ďalšom zabezpečení práv spotrebiteľov v oblasti bezpečnosti výrobkov, najmä bezpečnosti hračiek; nalie-
havo žiada Komisiu, aby objasnila legislatívne nejasné oblasti, napríklad on line aukcie; zdôrazňuje potrebu
revízie acquis v súvislosti so spotrebiteľom, aby sa vytvoril jednotnejší právny rámec; podporuje koordino-
vaný prístup Komisie v jej prebiehajúcej práci na spoločnom rámci pre koherentnejšie európske zmluvné
právo;

10. odporúča preskúmať veľmi pozorne a v úzkej spolupráci s členskými štátmi podnikateľskú komunitu
a spotrebiteľov, možné spôsoby posilnenia rýchleho, účinného a spravodlivého vyriešenia konfliktov medzi
podnikmi a spotrebiteľmi, pretože na ochranu spotrebiteľov v globalizovanom prostredí je nevyhnutný
jednoduchší prístup k súdom; zdôrazňuje však, že tento postup by nemal viesť k vytvoreniu nových pre-
kážok voľného pohybu na vnútornom trhu;

11. naliehavo žiada Komisiu, aby neobetovala sociálnu stránku lisabonskej stratégie tým, že by ju pova-
žovala za prekážku konkurencieschopnosti, ale žiada ju, aby rešpektovala rovnováhu medzi rôznymi piliermi
lisabonskej stratégie; je presvedčený, že vhodné investície do vedomostí môžu vytvoriť prosperujúcejšie
hospodárstvo, ktoré by dokázalo bojovať proti takým problémom, ako sú chudoba, sociálne vylúčenie
a nezamestnanosť, ako aj zabezpečiť lepšiu ochranu pracujúcich;
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12. vyzýva Komisiu, aby v rámci zhodnotenia sociálnej situácie urýchlene určila iniciatívy týkajúce sa
hospodárskeho a sociálneho riadenia; víta navrhnutú revíziu smernice o zriaďovaní Európskych zamestna-
neckých rád, ktoré by mali viesť k spresneniu v súvislosti s informovaním, konzultáciou a účasťou, ale
dôrazne vyzýva Komisiu, aby túto otázku vopred prekonzultovala s európskymi sociálnymi partnermi; poža-
duje opatrenia na podporu lepšieho vyváženia pracovného a rodinného života, ako aj zdravia a bezpečnosti
všetkých pracovníkov;

13. nadšene víta oznámenie Komisie o legislatívnom návrhu týkajúcom sa európskej súkromnej spoloč-
nosti a požaduje, aby sa tento návrh predložil začiatkom roku 2008 s cieľom podporiť MSP; vyjadruje
poľutovanie nad tým, že Komisia nehodlá predložiť legislatívny návrh týkajúci sa štrnástej smernice
v oblasti práva obchodných spoločností (premiestnenie sídla spoločnosti), pričom zdôrazňuje, že táto dlho
očakávaná smernica by vyplnila medzeru na vnútornom trhu v prospech podnikov;

14. zdôrazňuje potrebu primeranej úrovne ochrany práv duševného vlastníctva a podporuje iniciatívu
smerom k dostupnému, bezpečnému a účinnému systému patentov, ktorý by podnietil investície
a výskum; nalieha na všetky tri inštitúcie, aby spoločne dospeli k politickému konsenzu o skutočnom zlep-
šení systému patentov; pripomína, že falšovanie produktov, napríklad liekov, predstavuje značný problém
a naliehavú otázku celoeurópskeho rozmeru;

15. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Komisia nezamýšľa prihlásiť sa k iniciatíve týkajúcej sa vytvorenia
spoločného konsolidovaného daňového základu dane z príjmu právnických osôb, ktorá by bola zavŕšením
úspechov vnútorného trhu so spravodlivou súťažou a viedla by k vyššej transparentnosti tým, že by umož-
nila podnikom pôsobiť za rovnakých podmienok doma a v zahraničí a zvýšila objem cezhraničného
obchodu, ako aj súťaž medzi členskými štátmi pokiaľ ide o pritiahnutie investícií; zároveň zdôrazňuje, že
za stanovenie úrovne dane z príjmov právnických osôb sú zodpovedné členské štáty;

16. žiada Komisiu, aby predložila návrhy, ktoré by mohli efektívnym spôsobom zlepšiť obozretný dohľad
v Európe vrátane dohľadu nad hedžovými fondmi a rejtingovými agentúrami; pripomína vážne dôsledky
hypotekárnej krízy v Spojených štátoch na európske finančné trhy; očakáva, že Komisia vykoná dôkladnú
analýzu príčin a dôsledkov tejto krízy vrátane posúdenia rizík pokiaľ ide o európske trhy; požaduje zhod-
notenie súčasných systémov a nástrojov obozretného dohľadu v Európe a trvá na dôkladnej konzultácii
s Európskym parlamentom, ktorá by viedla k jasným odporúčaniam o tom ako zlepšiť stabilitu finančného
systému a jeho schopnosť poskytnúť bezpečné dlhodobé financovanie pre európske podniky;

17. považuje revíziu telekomunikačného balíka za kľúčovú prioritu nasledujúceho roka;

18. víta záväzok Komisie vytvoriť liberalizovaný a integrovaný vnútorný trh s energiou; uvažuje tiež
o tom, že by sa mal rozlišovať vývoj trhu s elektrickou energiou a trhom s plynom.

Trvalo udržateľná Európa

19. víta ambiciózne návrhy Komisie o zmene klímy a podporuje Komisiu v úsilí plne ich uskutočniť;
žiada Komisiu, aby zlepšila vzájomné pôsobenie medzi rozvojom zamestnanosti a priemyslu na jednej
strane a rozvojom a používaním čistých technológií na strane druhej vzhľadom na to, že sa navzájom
silne dopĺňajú, čo je potenciálnym zdrojom väčšej hospodárskej súťaže;

20. vyzýva na vytvorenie celkového a úplného legislatívneho rámca na podporu a využívanie obnoviteľ-
nej energie v rámci EÚ vrátane záväzných cieľov, ktoré poskytnú sektoru obchodu dlhodobú stabilitu, ktorú
potrebuje na racionálne rozhodnutia o investíciách do sektoru obnoviteľnej energie, čím by sa EÚ nasmero-
vala k budúcnosti s čistejšou, bezpečnejšou a konkurencieschopnejšou energetikou;

21. poznamenáva, že kroky Komisie uvedené v akčnom pláne pre energetickú účinnosť a v akčnom
pláne pre biomasu nie sú zahrnuté v pláne práce Komisie na rok 2008 a konštatuje vážne oneskorenie
plnenia vytýčených úloh; vyzýva Komisiu, aby vzala oba akčné plány v plnej miere do úvahy, čím pomôže
EÚ dosiahnuť ciele v oblasti obnoviteľnej energie a energetickej účinnosti; zdôrazňuje, že v tejto súvislosti
môžu byť významným príspevkom trvalo udržateľné biopalivá;
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22. víta záväzok Komisie dospieť k politickej dohode o rozdelení zaťaženia, ktorá je potrebná na dosiah-
nutie 20% zníženia skleníkových plynov do roku 2020 v porovnaní s rokom 1990; dôrazne odporúča EÚ
a jej členským štátom a regiónom zvýšiť úsilie na podporu zdrojov energie bez obsahu CO2;

23. víta plán Komisie zverejniť tzv. balík ekologickej dopravy zohľadňujúc skutočnosť, že trvalo udrža-
teľná mobilita v EÚ sa musí zabezpečiť v súlade s bojom proti zmene klímy;

24. podporuje dve prioritné iniciatívy o námornej a leteckej doprave; pripomína, že zjednodušenie admi-
nistratívy v námornej príbrežnej doprave je nevyhnutným iniciačným faktorom na to, aby sa umožnil rozvoj
tohto spôsobu dopravy, ktorý je základným spojom pri zriaďovaní integrovaného, koherentného a trvale
udržateľného sieťového systému; víta rôzne návrhy, ktorých cieľom je podpora lepšej efektívnosti riadenia
leteckej dopravy, vrátane významného zníženia nákladov, meškaní a emisií skleníkových plynov;

25. víta iniciatívy Komisie v oblasti verejného zdravia, najmä plánovaný legislatívny návrh týkajúci sa
kvality a bezpečnosti darcovstva a transplantácie orgánov, ako aj návrh odporúčania Rady týkajúceho sa
infekcií spojených so zdravotnou starostlivosťou zahrnutých v „zdravotnom balíku“, ktorých cieľom je
zabezpečiť čo najvyššiu úroveň bezpečnosti pacientov a kvality starostlivosti; žiada Komisiu, aby prispela
k posilneniu bezpečnosti pacientov, informácií pacientom, práv pacientov a k ochrane pacientov a aby sa
zaoberala určujúcimi činiteľmi zriedkavých chorôb;

26. vyzýva Komisiu, aby zvýšila úsilie na vypracovanie koherentnej politiky so zreteľom na núdzové
prípady v sektore zdravotníctva, osoby so zdravotným postihnutím alebo chronickými ochoreniami
a poskytovanie informácií pacientom; žiada Komisiu, aby venovala osobitnú pozornosť otázke pripravenosti
na pandémie;

27. víta oznámenie Komisie o preskúmaní stavu SPP, najmä so zreteľom na význam konkurencieschop-
ného a trvalo udržateľného sektoru poľnohospodárstva z hľadiska životného prostredia, ako aj význam
zabránenia vyľudňovaniu vidieka a zabezpečenia prístupu spotrebiteľov k dodávke potravín, ale zdôrazňuje,
že presná povaha akýchkoľvek ďalších návrhov právnych predpisov by sa nemala vymedziť kým Európsky
parlament, Komisia a Rada neukončia dôkladnú diskusiu o počiatočnom oznámení Komisie o preskúmaní
stavu;

28. vyzýva Komisiu, aby vypracovala osobitné návrhy o dôsledkoch a podrobných pravidlách modelu
MSY (maximálny udržateľný výnos) a aby navrhla konkrétne návrhy právnych predpisov o systéme udeľo-
vania environmentálnej značky a čo najskôr predložila návrh na zjednodušenie nariadenia Rady (ES)
č. 850/98 o zachovaní zdrojov rybolovu prostredníctvom technických opatrení na ochranu mláďat mor-
ských organizmov a na prepracovanie a posilnenie kontrolného rámca SPRH;

29. dôrazne podporuje iniciatívu Komisie predložiť zelenú knihu o európskej územnej súdržnosti, ako to
žiadal Európsky parlament; domnieva sa, že koncept územnej súdržnosti, ktorý najnovšie potvrdila Lisabon-
ská zmluva, bude kľúčový pre rozvoj tejto politiky Spoločenstva;

30. zdôrazňuje potrebu stratégie EÚ pre región Baltského mora a žiada Komisiu o predloženie stratégie
EÚ pre región Baltského mora v roku 2008;

Integrovaný prístup k imigrácii

31. domnieva sa, že spoločná migračná, vízová a azylová politika, ako aj účinné hospodárske, sociálne
a politické začlenenie prisťahovalcov na základe spoločných zásad, sú dve strany tej istej mince a sú kľúčo-
vými úlohami, v rámci ktorých treba plne rešpektovať rozdelenie zodpovedností medzi členské štáty a EÚ,
a to najmä vzhľadom na integráciu prisťahovalcov;

32. vyzýva Komisiu, aby posilnila opatrenia na boj proti obchodovaniu s ľuďmi a nelegálnemu prisťaho-
valectvu a najmä aby v tejto oblasti preskúmala vykonávanie akčného plánu Rady na rok 2005; očakáva, že
Komisia v roku 2008 vyhodnotí vykonávanie smernice o voľnom pohybe a požaduje prijatie ďalších opa-
trení na zabezpečenie plného uplatňovania tohto práva v EÚ;
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33. víta obnovený záväzok Komisie týkajúci sa spoločnej politiky v oblasti migrácie, spoločných nástro-
jov na ochranu vonkajších hraníc a spoločnej azylovej politiky; vyzýva Komisiu, aby ďalej zlepšovala politiky
v oblasti vzdelávania a integrácie s cieľom vytvoriť jasný a bezpečný rámec pre ekonomických prisťahoval-
cov, najmä kvalifikovaných pracovníkov, ktorý ujasní ich práva a povinnosti;

34. domnieva sa, že Lisabonská zmluva bude od 1. januára 2009 podstatne meniť inštitucionálny rámec
týkajúci sa priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, a pripomína, že rok 2008 bude veľmi dôležitým
rokom z hľadiska uplatňovania a rozšírenia schengenského acquis na nové členské štáty EÚ; zdôrazňuje, že
sa musia prijať striktné opatrenia na zabezpečenie bezproblémového fungovania systému a integrity vonkaj-
ších hraníc EÚ; vyzýva Komisiu, aby do vypracovania týchto opatrení intenzívne zapojila Európsky parla-
ment, ako aj národné parlamenty;

35. konštatuje, že plán práce sa nezaoberá budúcim systémom PNR v EÚ a na európskej úrovni vyzýva
na širšiu operačnú spoluprácu v boji proti terorizmu a na intenzívnejšie zapojenie Európskeho parlamentu
v prípade, že to bude potrebné; zdôrazňuje, že efektívne a vykonateľné nástroje ochrany údajov by sa nemali
považovať za prekážky v boji proti terorizmu alebo za formu radikalizácie, ale za nevyhnutné mechanizmy
zvyšujúce spoľahlivosť výmeny informácií medzi orgánmi presadzovania práva;

Občania na prvom mieste

36. domnieva sa, že Komisia by mala naďalej zameriavať pozornosť občanov na význam kultúrnej roz-
manitosti, a preto i na dialóg medzi kultúrami v rozšírenej EÚ; domnieva sa, že medzikultúrny dialóg by sa
mal podporovať aj za hranicami EÚ a mal by sa stať mostom pre vzájomné porozumenie, ktorý môže
pomôcť predchádzať sociálnym a humánnym konfliktom a takéto konflikty riešiť;

37. konštatuje, že priority Komisie na rok 2008 zvýrazňujú možný prínos celoživotného vzdelávania
k zvýšeniu zamestnanosti a k rozvoju spoločnosti založenej na poznatkoch v súlade s lisabonskými cieľmi;
s poľutovaním konštatuje, že sa táto skutočnosť neodráža ani v jednom konkrétnom návrhu; domnieva sa,
že neplnoleté osoby by mali byť pri používaní internetu a nových technológií chránené pred špecifickým
obsahom niektorých programov prostredníctvom primeraných filtračných systémov;

38. odporúča vytvorenie európskej jednotky, ktorá by mohla okamžite reagovať v núdzových prípadoch,
ako to navrhuje Barnierova správa; žiada Komisiu, aby na tento účel vypracovala konkrétny návrh;

39. zdôrazňuje, že je potrebné posilniť práva cestujúcich, najmä tých, ktorí cestujú autokarom na dlhé
vzdialenosti;

40. očakáva zo strany Komisie predloženie dôležitého návrhu smernice, ktorou sa zavedie zásada rovna-
kého zaobchádzania s ľuďmi mimo oblasti zamestnaneckých vzťahov, čím sa doplní antidiskriminačný
právny rámec a zdôrazní sa nutnosť rešpektovať zodpovednosť členských štátov v tejto oblasti;

Európa ako svetový partner

41. domnieva sa, že úloha EÚ v podpore dodržiavania ľudských práv, demokracie a dobrej správy vecí
verejných sa musí vnímať ako súčasť všetkých politík a plánov EÚ;

42. víta, že v pracovnom programe Komisie sa zdôrazňuje potreba pokračovať v procese rozširovania
a západný Balkán vníma ako prioritnú oblasť;

43. berie na vedomie zámer Komisie venovať osobitnú pozornosť budúcnosti Kosova a očakáva, že
v súlade s vývojom situácie predloží ďalšie hodnotenia a návrhy pomoci EÚ Kosovu;

44. domnieva sa, že Čiernomorská synergia je dôležitým prvým krokom pri vypracúvaní súhrnnej stra-
tégie pre túto oblasť a vyzýva Komisiu, aby vypracovala ďalšie konkrétne návrhy vrátane akčného plánu
s osobitnými cieľmi a normami spolupráce na posilnenie spolupráce EÚ s krajinami v oblasti Čierneho
mora;

45. transatlantické spojenie považuje za základný predpoklad na presadzovanie spoločných hodnôt
a ochranu spoločných záujmov;
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46. v súvislosti s Blízkym východom zastáva názor, že okrem poskytovania fondov na prežitie hospodár-
stva a rekonštrukciu, najmä v Libanone a Palestíne, by mala EÚ pokračovať v rozvíjaní politických iniciatív,
ktoré budú viesť k ďalšiemu zvýrazneniu aktívnej diplomatickej úlohy v tejto oblasti;

47. domnieva sa, že by sa mali vykonať ďalšie kroky smerom k spoločnej vonkajšej energetickej politike
s cieľom zabezpečiť prístup k trvalo udržateľnej, bezpečnej a konkurencieschopnej energii pre všetky členské
štáty a žiada Komisiu, aby v dialógu s Ruskom zvolila jasný a konštruktívny prístup;

48. žiada Komisiu, aby posilnila medziregionálne strategické partnerstvo EÚ s Latinskou Amerikou
a Karibikom a víta začlenenie stratégie EÚ – Afrika medzi priority Komisie, pričom zdôrazňuje potrebu
zapojenia parlamentov a občianskej spoločnosti;

49. zdôrazňuje potrebu politickej súdržnosti v súvislosti s rozvojovou politikou EÚ; zdôrazňuje, že je
potrebné v rámci ostatných európskych politík zohľadniť rozvojové otázky; víta úmysel Komisie preskúmať
nové cesty uplatňovania Rozvojových cieľov milénia; naliehavo žiada Komisiu, aby zabezpečila, že jej roz-
vojové politiky budú mať pozitívny vplyv na budovanie mieru;

50. zdôrazňuje potrebu úspešného ukončenia dauhaského kola rokovaní; zdôrazňuje že EÚ musí posilniť
aj svoju účasť v rýchlo sa rozvíjajúcich hospodárstvach prostredníctvom dvojstranných alebo regionálnych
zmlúv o voľnom obchode, ktoré sa chápu ako doplnkový nástroj k multilaterálnemu prístupu, pričom žiada
zahrnúť ustanovenia o uplatňovaní základných pracovných noriem; za dôležitú považuje novú súhrnnú
stratégiu pre Čínu; zastáva názor, že obchod musí byť voľný a spravodlivý; vyzýva Komisiu, aby poskytla
lepšiu ochranu práv duševného vlastníctva a aby v boji proti falšovaniu urobila maximum;

Horizontálne otázky

51. víta odhodlanie Komisie dosiahnuť cieľ, ktorým je znížiť administratívne zaťaženie podnikov do roku
2012 na úrovni EÚ a na národnej úrovni o 25%; tento cieľ považuje za kľúčovú prioritu v najbližších
mesiacoch najmä pre MSP a za základný vklad pri dosahovaní lisabonských cieľov; zdôrazňuje, že v tomto
zmysle preskúma návrhy právnych predpisov; naliehavo žiada Komisiu, aby predložila podrobný prehľad
o stave plnenia svojho akčného plánu, ktorý bude obsahovať jasné a stručné informácie o dosiahnutých
cieľoch, vypracovaných ukazovateľoch, výsledkoch základných meraní a konkrétnych návrhoch pre ďalšie
oblasti, ktoré sú najvhodnejšie na urýchlené, trvalo udržateľné a skutočné zníženie administratívnych nákla-
dov;

52. podporuje Komisiu v jej ďalšom úsilí o zlepšenie kvality právnych predpisov EÚ; zdôrazňuje potrebu
urýchliť zjednodušovanie a upevňovanie právnych predpisov EÚ a zvýšiť úsilie o lepšiu právnu úpravu,
rýchlu transpozíciu a správne vykonávanie právnych predpisov EÚ, pričom sa budú plne dodržiavať výsady
Európskeho parlamentu; vyzýva na silnejšie mechanizmy sledovania a posilňovania implementácie právnych
predpisov EÚ v členských štátoch;

53. zdôrazňuje, že zásada subsidiarity, ako ju momentálne definuje Zmluva o ES, jasne stanovuje, že
v oblastiach, ktoré nespadajú do výlučnej právomoci Spoločenstva, je Spoločenstvo oprávnené konať iba
v prípade, že členské štáty nemôžu dostatočne splniť ciele navrhovanej akcie; zdôrazňuje, že nekonaním
členského štátu nevzniká právomoc EÚ;

54. trvá na tom, aby sa vykonávali nezávislé hodnotenia dôsledkov právnych predpisov; domnieva sa, že
tieto hodnotenia sa musia vykonávať systematicky v kontexte legislatívneho procesu a tiež v procese zjed-
nodušovania právnych predpisov;

55. poukazuje na to, že dokumentácia obsiahnutá v zozname Komisie zatiaľ neschválených návrhov,
ktoré sa majú stiahnuť, je v každom prípade neaktuálna;

56. vyzýva Komisiu a Radu, aby poskytli Európskemu parlamentu dostatočný čas na predloženie stano-
viska k budúcim rozšíreniam eurozóny;
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57. trvá na riadnom vykonávaní nového postupu vo výboroch (komitológia) a na ochrane práv Európ-
skeho parlamentu v tejto súvislosti; pripisuje zvláštnu dôležitosť uvedeným postupom v oblasti finančných
služieb (Lamfalussyho postup), pretože viacero dôležitých dokumentov sa nachádza v štádiu dolaďovania;
zastáva názor, že správne uplatňovanie rámca je nevyhnutné na riadne fungovanie finančného systému a na
predchádzanie finančným krízam; žiada, aby sa práva Európskeho parlamentu, tak ako boli dohodnuté,
rešpektovali v plnej miere a aby boli tieto dohody ukotvené v realite;

58. so záujmom očakáva výsledky konzultačného procesu iniciovaného Komisiou s názvom Reforma
rozpočtu, zmena Európy (SEK(2007)1188); žiada plné zapojenie Európskeho parlamentu do revízie výdav-
kov EÚ, ako aj do revízie systému vlastných zdrojov EÚ, ako sa to stanovuje vo vyhlásení č. 3 Medziinšti-
tucionálnej dohode o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (MID) o revízii finančného
rámca;

59. domnieva sa, že v záujme získania pozitívneho vyhlásenia o vierohodnosti od Európskeho dvora
audítorov by mala Komisia vykonať technické prípravné opatrenia a vyzvať členské štáty, aby vydali národné
vyhlásenia, ako sa to stanovuje v uzneseniach Európskeho parlamentu k udeleniu absolutória za roky 2003,
2004 a 2005; ročné zhrnutia, ktoré sa vyžadujú na základe bodu 44 MID, považuje iba za prvý krok
v tomto smere; očakáva od člena Komisie zodpovedného za oblasť transparentnosti a riadnej správy vecí
verejných iniciatívnejší prístup; ďalej konštatuje, že Komisia sa cíti byť viazaná najvyššími štandardmi riad-
neho finančného hospodárenia a je odhodlaná ich napĺňať;

60. vyzýva Komisiu, aby bezodkladne zreformovala svoje postupy a výraznejšie zapájala Európsky parla-
ment a jeho príslušné výbory do procesu výberu a menovania riaditeľov agentúr; prijme nevyhnutné opa-
trenia v úsilí o dôkladnejší proces výberu riaditeľov agentúr;

Komunikujúca Európa

61. naliehavo žiada Komisiu, aby zabezpečila, že občan bude stredobodom európskeho projektu, čo
môže dosiahnuť iba načúvaním problémom európskych občanov, a aby zintenzívnila snahu
o zefektívnenie komunikačnej politiky, ktorá by viedla k lepšiemu chápaniu činnosti EÚ občanmi
a prispela k riešeniu ich problémov, čím by pripravila pôdu na ratifikáciu Lisabonskej zmluvy a európske
voľby v roku 2009;

62. vyzýva Komisiu, aby jasne stanovila, ako chce v praxi uplatniť priority v oblasti komunikácie, najmä
prioritu v súvislosti s Lisabonskou zmluvou;

*
* *

63. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom člen-
ských štátov.

P6_TA(2007)0614

Dohody o hospodárskom partnerstve

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o dohodách o hospodárskom partnerstve

Európsky parlament,

— so zreteľom na Dohodu o partnerstve medzi členmi skupiny krajín africkej, karibskej a tichomorskej
oblasti (AKT) na jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na strane druhej,
ktorá bola podpísaná v Cotonou 23. júna 2000 (Dohoda z Cotonou),

— so zreteľom na oznámenie Komisie z 23. októbra 2007 o dohodách o hospodárskom partnerstve
(KOM(2007)0635),

— so zreteľom na závery Rady pre všeobecné záležitosti a vonkajšie vzťahy (GAERC) z 20. novembra
2007 vo vzťahu k dohodám o hospodárskom partnerstve,
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— so zreteľom na vyhlásenie z Kigali za dohody o hospodárskom partnerstve podporujúce rozvoj schvá-
lené Spoločným parlamentným zhromaždením AKT-EÚ 22. novembra 2007,

— so zreteľom na Všeobecnú dohodu o clách a obchode (GATT), najmä na jej článok XXIV,

— so zreteľom na politické vyhlásenie ministrov krajín AKT z 9. novembra 2007 týkajúce sa dohôd
o hospodárskom partnerstve,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia na túto tému, najmä uznesenie z 23. mája 2007
o dohodách o hospodárskom partnerstve (1),

— so zreteľom na článok 103 ods. 4 rokovacieho poriadku,

A. keďže v článku 36 ods. 1 Dohody z Cotonou sa uvádza dohoda zúčastnených strán uzavrieť nové
obchodné dohody zosúladené s pravidlami WTO, ktorými sa postupne odstránia prekážky v ich vzá-
jomnom obchode a posilní sa spolupráca vo všetkých oblastiach týkajúcich sa obchodu a rozvoja,

B. keďže na konci roku 2007 uplynie obdobie, počas ktorého sa na Dohodu z Cotonou nevzťahujú
pravidlá WTO,

C. keďže niektoré krajiny AKT majú veľmi rezervovaný postoj k uzavretiu dohôd o hospodárskom part-
nerstve a vyhlasujú, že boli vystavené nátlaku zo strany Komisie, aby podpísali dohody o hospodárskom
partnerstve, zatiaľ čo iné zdôrazňujú význam prístupu na trhy EÚ pre ich ekonomiku,

D. keďže vytvorenie regionálnych trhov predstavuje kľúčový nástroj úspešného plnenia dohôd
o hospodárskom partnerstve,

E. keďže rokovania o dohodách o hospodárskom partnerstve, ktorými sa má nahradiť Dohoda z Cotonou,
nenapredujú rovnakou rýchlosťou vo všetkých šiestich regiónoch a pravdepodobne nebudú uzavreté
pred koncom roku 2007,

F. keďže v októbri 2007 navrhla Komisia krajinám AKT dočasnú dohodu ako prvú fázu uzatvárania
dohôd o hospodárskom partnerstve, ktorá by pokrývala obchod s tovarmi a všetky oblasti, na ktorých
sa už možno dohodnúť, ako napríklad pravidlá pôvodu, a ktorá by sa začala uplatňovať od 31. decem-
bra 2007,

G. keďže podľa deklarácie z Kapského Mesta je hlavným cieľom rokovaní o dohodách o hospodárskom
partnerstve posilnenie ekonomík krajín AKT,

H. keďže cieľom hospodárskej a obchodnej spolupráce AKT – EÚ je podporovať rozvoj a postupnú inte-
gráciu krajín AKT do celosvetovej ekonomiky,

1. opätovne potvrdzuje svoje presvedčenie, že dohody o hospodárskom partnerstve musia byť rozvojo-
vým nástrojom na podporu trvalo udržateľného rozvoja, regionálnej integrácie a znižovania chudoby
v krajinách AKT, ako aj postupnej integrácie krajín AKT do celosvetovej ekonomiky;

2. so znepokojením upozorňuje na pomalý priebeh rokovaní, ktoré s najväčšou pravdepodobnosťou
neumožnia podpísať úplnú dohodu so žiadnou z regionálnych skupín AKT do 31. decembra 2007;

3. berie na vedomie, že Komisia nedávno rozhodla o dvojfázovom prístupe, aby sa predišlo narušeniu
obchodu krajín AKT, ktoré nepatria medzi najmenej rozvinuté krajiny, a aby sa pokračovalo v rokovaniach
o komplexných dohodách o hospodárskom partnerstve podporujúcich rozvoj po 31. decembri 2007;

4. berie na vedomie návrh Komisie v jej vyššie uvedenom oznámení a rozhodnutie GAERC z 20. novem-
bra 2007 uzavrieť v prvej fáze rokovaní dočasné dohody obmedzené na obchod s tovarom;

5. berie na vedomie uzavretie dočasnej rámcovej dohody medzi Európskym spoločenstvom
a partnerskými štátmi Východoafrického spoločenstva a niekoľkými štátmi Juhoafrického rozvojového spo-
ločenstva, ktorá zabezpečuje prístup bez cla a bez kvót pre tovary týchto štátov na trh EÚ;

6. zdôrazňuje, že zriadenie skutočného regionálneho trhu je nevyhnutným predpokladom pre úspešné
uplatňovanie dohôd o hospodárskom partnerstve a že regionálna integrácia je kľúčová pre sociálny
a hospodársky rozvoj krajín AKT; zdôrazňuje preto, že dohody musia napomáhať zachovaniu jednoty regió-
nov;

7. vyzýva obidve strany, aby prevzali zodpovednosť za čo najskoršie pokračovanie rokovaní o ostatných
otázkach; zdôrazňuje, že dosiahnutie dlhodobej dohody je možné len vtedy, ak o ňu budú mať záujem
všetky zúčastnené strany;

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0204.
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8. zdôrazňuje, že úplná asymetria v dohodách vyhovujúca požiadavkám WTO by mala zahŕňať maxi-
málnu pružnosť, pokiaľ ide o zníženie ciel, pokrytie citlivých výrobkov a vhodné prechodné obdobie do
začiatku úplného uplatňovania dohody;

9. naliehavo žiada, aby sa počas rokovaní o dohodách o hospodárskom partnerstve zohľadňovali oso-
bitné záujmy najvzdialenejších regiónov a zámorských krajín a území podľa článku 299 ods. 2 a 3 Zmluvy
o ES;

10. uznáva, že pre krajiny AKT je dôležité, aby sa zapojili do procesu hospodárskeho partnerstva a aby
podporovali reformy, ktoré sú potrebné na zosúladenie sociálnych a hospodárskych štruktúr s dohodami;
vyzýva vlády AKT, aby zaviedli pravidlá dobrej správy verejných vecí; vyzýva Komisiu, aby pristúpila
k princípom úplnej asymetrie a pružnosti;

11. zdôrazňuje, že návrh Komisie, ktorý sa týka pravidiel pôvodu, je zmiernením súčasných ustanovení;
je presvedčený, že súčasťou dohody by mala byť potrebná pružnosť, ktorá by zohľadňovala rozdiely
v úrovni priemyselného rozvoja medzi EÚ a krajinami AKT, ako aj medzi jednotlivými krajinami AKT;

12. upozorňuje na význam rokovaní na najvyššej úrovni o investíciách a obchode v oblasti služieb; žiada
Komisiu o pružnosť, pokiaľ ide o tieto otázky, pretože niektoré regióny AKT majú rezervovaný postoj
k riešeniu týchto otázok;

13. pripomína záväzky Rady a Komisie nerokovať o farmaceutických ustanoveniach, ktoré presahujú
rámec dohody TRIPS a ovplyvňujú verejné zdravie a prístup k liekom, ako je exkluzivita údajov, predlžova-
nie platnosti patentov a obmedzenie na základe povinných licencií;

14. vyzýva Komisiu, aby počas rokovaní a po ich uzavretí vypracovala systematickú analýzu sociálnych
vplyvov dohôd o hospodárskom partnerstve na najviac ohrozené skupiny;

15. zdôrazňuje, že obchodné pravidlá musia byť sprevádzané zvýšenou podporou pri poskytovaní
pomoci v oblasti obchodu, najmä podporou regionálneho obchodu a v súlade s dovoznými predpismi
a normami EÚ, a že dočasné dohody musia okrem financovania z Európskeho rozvojového fondu obsaho-
vať aj konkrétne ustanovenia o pomoci na podporu obchodu súvisiacej s dohodami o hospodárskom part-
nerstve; žiada, aby sa pred uzavretím rokovaní o dohodách o hospodárskom partnerstve prijali konkrétne
záväzky týkajúce sa pomoci v oblasti obchodu a nákladov spojených s prispôsobovaním sa dohodám
o hospodárskom partnerstve, a to v plnom súlade so stratégiou EÚ v oblasti tzv. pomoci pre obchod;

16. so záujmom berie na vedomie diskusie zamerané na vytvorenie regionálnych fondov dohôd
o hospodárskom partnerstve, ktoré budú napomáhať využívanie finančných zdrojov od darcov z EÚ
a poskytovať finančnú pomoc iniciatívam na diverzifikáciu príjmov;

17. upozorňuje, že uzavretie novej generácie dohôd o voľnom obchode s inými rozvojovými krajinami
by nemalo viesť k narušeniu obchodných preferencií, ktoré v súčasnosti požívajú krajiny AKT;

18. žiada Komisiu a Právne oddelenie Európskeho parlamentu, aby zhodnotili každú jednotlivú dohodu
s cieľom zabezpečiť, že zákonné právomoci a výsady Európskeho parlamentu sa v plnej miere dodržiavajú;
požaduje, aby sa pre každú dohodu použil postup udeľovania súhlasu; domnieva sa, že právne kroky by sa
mali využiť v prípade, keď sa právomoc Európskeho parlamentu nedodržiava v plnej miere;

19. žiada Komisiu a Radu, aby požiadali Európsky parlament o súhlas s uzavretím dočasných dohôd
o dohodách o hospodárskom partnerstve podľa článku 300 ods. 3 druhý pododsek Zmluvy o ES;

20. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, Rade AKT-EÚ a Spoločnému
parlamentnému zhromaždeniu AKT-EÚ.
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P6_TA(2007)0615

Európske zmluvné právo

Uznesenie Európskeho parlamentu z 12. decembra 2007 o európskom zmluvnom práve

Európsky parlament,

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 7. septembra 2006 o európskom zmluvnom práve (1),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 23. marca 2006 o európskom zmluvnom práve a revízii acquis: ďalší
postup (2),

— so zreteľom na svoje príslušné uznesenia z 26. mája 1989 (3), 6. mája 1994 (4), 15. novembra 2001 (5)
a 2. septembra 2003 (6),

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 4. septembra 2007 o právnych a inštitucionálnych dôsledkoch po-
užívania nástrojov tzv. soft law (7),

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 4. septembra 2007 o lepšej tvorbe práva v Európskej únii (8),

— so zreteľom na správu Komisie z 25. júla 2007 s názvom Druhá správa o napredovaní v oblasti spo-
ločného referenčného rámca (KOM(2007)0447),

— so zreteľom na článok 108 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže spoločný referenčný rámec (SRR), ktorý Komisia zamýšľa ako súbor nástrojov alebo príručku,
ktorú by mal legislatívny orgán EÚ používať pri revízii existujúcich a príprave nových právnych pred-
pisov v oblasti zmluvného práva, v súčasnosti nemá mať právne záväzný účinok a zachováva si teda
charakter tzv. mäkkého práva,

B. keďže SRR, ku ktorému chce Komisia predložiť svoju koncepciu vo forme Bielej knihy, bude mať
nepriame právne a praktické účinky a do veľkej miery bude ovplyvňovať budúce legislatívne opatrenia
v oblasti zmluvného práva,

C. keďže rozhodnutie o tom, ktoré časti návrhu SRR pripraveného výskumníkmi budú vybraté do koneč-
ného SRR, ako aj rozhodnutie o rozsahu pôsobnosti SRR sú vysoko politickej povahy,

D. keďže je nevyhnutné zabezpečiť, aby tie časti návrhu pripraveného výskumníkmi, ktoré budú vybrané
pre SRR, boli zlučiteľné navzájom, ako aj s nadväzujúcimi opatreniami k Zelenej knihe Komisie
o revízii spotrebiteľského acquis (KOM(2006)0744) a s inými právnymi predpismi Spoločenstva týka-
júcimi sa zmluvného práva,

E. keďže SRR má byť nástrojom lepšej tvorby práva na zabezpečenie konzistentnosti a dobrej kvality
právnych predpisov ES v oblasti zmluvného práva; keďže však cieľom lepšej tvorby právnych predpisov
nie je obmedziť priestor pre činnosť spoluzákonodarcov Európskej únie,

F. keďže Komisia musí v určitom okamihu rozhodnúť, či využije svoje právo iniciatívy a ak áno, v ktorých
oblastiach týkajúcich sa zmluvného práva a na akom právnom základe,

1. víta dokončenie návrhu SRR pripraveného výskumníkmi;

2. vyzýva Komisiu, aby predstavila jasný plán postupu, ktorý sa začne realizovať po predložení akade-
mického SRR, pre výber tých častí návrhu SRR pripraveného výskumníkmi, ktoré majú byť súčasťou koneč-
ného SRR Komisie;

3. naliehavo žiada Komisiu, aby Európsky parlament zapojila do tohto procesu pred tým, ako sa pod-
niknú procedurálne kroky;

4. vyzýva Komisiu, aby nadviazala na prácu výskumníkov a na výsledky seminárov o SRR, ktoré sa už
uskutočnili, ako aj nových seminárov o SRR, ktoré budú organizovať generálne riaditeľstvo Komisie pre
spravodlivosť, slobodu a bezpečnosť a jej generálne riaditeľstvo pre trh a služby;

(1) Ú. v. EÚ C 305 E, 14.12.2006, s. 247.
(2) Ú. v. EÚ C 292 E, 1.12.2006, s. 109.
(3) Ú. v. ES C 158, 26.6.1989, s. 400.
(4) Ú. v. ES C 205, 25.7.1994, s. 518.
(5) Ú. v. ES C 140 E, 13.6.2002, s. 538.
(6) Ú. v. EÚ C 76 E, 25.3.2004, s. 95.
(7) Prijaté texty, P6_TA(2007)0366.
(8) Prijaté texty, P6_TA(2007)0363.

C 323 E/364 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Streda 12. decembra 2007



5. nalieha na Komisiu, aby na základe transparentného a formálne stanoveného postupu koordinovala
prácu týkajúcu sa SRR na niekoľkých generálnych riaditeľstvách zapojených do tejto práce s cieľom zabez-
pečiť konzistentnosť medzi rôznymi oblasťami týkajúcimi sa zmluvného práva;

6. naliehavo žiada Komisiu, aby o rozsahu pôsobnosti konečného SRR rozhodla až po širokej diskusii so
všetkými relevantnými skupinami, výskumníkmi a zúčastnenými stranami a za účasti Európskeho parla-
mentu; vyzýva Komisiu, aby pri rozhodovaní o rozsahu pôsobnosti SRR zohľadnila pozíciu Európskeho
parlamentu, ktorá už bola vyjadrená vo viacerých uzneseniach;

7. opätovne vyjadruje svoju pevnú podporu prístupu zameranému na rozsiahlejší SRR pre otázky vše-
obecného zmluvného práva, ktorý by presahoval oblasť ochrany spotrebiteľa;

8. zdôrazňuje svoje presvedčenie, že prístup k SRR zameraný na lepšiu tvorbu práva znamená, že SRR sa
nemôže obmedzovať len na otázky týkajúce sa spotrebiteľského zmluvného práva, ale že sa musí zameriavať
na otázky všeobecného zmluvného práva, pre ktoré sa musí zabezpečiť konzistentný prístup k revízii spo-
trebiteľského acquis, a najmä možný horizontálny nástroj v tejto oblasti;

9. opäť žiada Komisiu, aby sa ponechali otvorené všetky rôzne možnosti, týkajúce sa účelu a právnej
formy budúceho nástroja SRR vrátane voliteľného nástroja;

10. opätovne vyzýva Komisiu, aby Európsky parlament zapojila do práce na SRR;

11. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Komisii a Rade.
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ZÁPISNICA

(2008/C 323 E/04)

PRIEBEH ROKOVANIA

PREDSEDNÍCTVO: Luigi COCILOVO

podpredseda

1. Otvorenie rokovania

Rokovanie sa začalo o 10.00 hod.

V rozprave vystúpil Richard Corbett, ktorý v súvislosti so včerajšími incidentami, ku ktorým došlo
v rokovacej sále pri príležitosti podpísania Charty základných práv (bod 4 zápisnice zo dňa 12. decembra
2007), požiadal predsedu a konferenciu predsedov, aby zvážili možnosť sankcií na základe článku 147
rokovacieho poriadku (predseda odpovedal, že tejto žiadosti vyhovie).

V rovnakom zmysle vystúpili títo poslanci: Joseph Daul, ktorý odsúdil správanie niektorých poslancov voči
uvádzačom, a Christopher Beazley (predseda vzal tieto vysúpenia na vedomie a uviedol, že zabezpečí, aby sa
vzali do úvahy).

2. Kroky podniknuté na základe uznesení Parlamentu

Bolo rozdané oznámenie Komisie o krokoch podniknutých na základe uznesení prijatých Parlamentom na
prvej septembrovej schôdzi.

3. Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín
(predložené návrhy uznesení)

Rozprava sa konala 10. decembra 2007 (bod 22 zápisnice zo dňa 10. decembra 2007).

Návrhy uznesení podané podľa článku 103 ods. 2 rokovacieho poriadku na ukončenie rozpravy:

— Angelika Beer, Raül Romeva i Rueda, Frithjof Schmidt za skupinu Verts/ALE, k 10. výročiu Ottawského
dohovoru z roku 1997 o všeobecnom a úplnom zákaze výroby, používania, uskladňovania a transferu
protipechotných mín a o ich zničení (B6-0518/2007),

— José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Stefano Zappalà a Geoffrey Van Orden za skupinu PPE-DE,
o 10. výročí Ottawského dohovoru o zákaze používania, skladovania, výroby a prevozu protipechot-
ných mín a o ich zničení z roku 1997 (B6-0520/2007),

— Josep Borrell Fontelles, Alain Hutchinson, Ana Maria Gomes, Glenys Kinnock a Thijs Berman za sku-
pinu PSE, k 10. výročiu Ottawského dohovoru z roku 1997 o všeobecnom a úplnom zákaze výroby,
používania, uskladňovania a transferu protipechotných mín a o ich zničení (B6-0521/2007),
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— Luisa Morgantini, Tobias Pflüger, Adamos Adamou, Kyriacos Triantaphyllides, Gabriele Zimmer a André
Brie za skupinu GUE/NGL, k 10. výročiu Ottawského dohovoru z roku 1997 o všeobecnom a úplnom
zákaze výroby, používania, uskladňovania a transferu protipechotných mín a o ich zničení
(B6-0522/2007),

— Ģirts Valdis Kristovskis, Brian Crowley, Ewa Tomaszewska a Adam Bielan za skupinu UEN, o 10. výročí
Ottawského dohovoru z roku 1997 o všeobecnom a úplnom zákaze výroby, používania, uskladňovania
a transferu protipechotných mín a o ich zničení (B6-0523/2007),

— Annemie Neyts-Uyttebroeck, Johan Van Hecke, Danutė Budreikaitė, Marios Matsakis a Elizabeth Lynne
za skupinu ALDE, k 10. výročiu Ottawského dohovoru z roku 1997 o všeobecnom a úplnom zákaze
výroby, používania, uskladňovania a transferu protipechotných mín a o ich zničení (B6-0524/2007).

Hlasovanie: bod 6.7 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

4. Textil (rozprava)

Otázka na ústne zodpovedanie (O-0077/2007), ktorú položil Pedro Guerreiro, Jacky Hénin, Roberto Musac-
chio, Marco Rizzo, Ilda Figueiredo a Helmuth Markov za skupinu GUE/NGL pre Komisiu: Uplynutie účin-
nosti tzv. memoranda o porozumení medzi EÚ a Čínou v oblasti dovozu istých textilných a odevných
výrobkov (B6-0388/2007)

Otázka na ústne zodpovedanie (O-0074/2007), ktorú položil Gianluca Susta, Ignasi Guardans Cambó
a Johan Van Hecke za skupinu ALDE, Robert Sturdy, Tokia Saïfi, Georgios Papastamkos a Vasco Graça
Moura za skupinu PPE-DE, Erika Mann, Glyn Ford, Kader Arif a Elisa Ferreira za skupinu PSE, Cristiana
Muscardini a Eugenijus Maldeikis za skupinu UEN, Caroline Lucas a Alain Lipietz za skupinu Verts/ALE, pre
Komisiu: Textil (B6-0383/2007)

Patrizia Toia (v zastúpení autora), Tokia Saïfi, Kader Arif, Cristiana Muscardini a Caroline Lucas rozvinuli
otázku na ústne zodpovedanie (B6-0383/2007).

Pedro Guerreiro rozvinul otázku na ústne zodpovedanie (B6-0388/2007).

Peter Mandelson (člen Komisie) odpovedal na otázky na ústne zodpovedanie.

Vystúpili títo poslanci: Robert Sturdy za skupinu PPE-DE, Harald Ettl za skupinu PSE, Ignasi Guardans
Cambó za skupinu ALDE, Ryszard Czarnecki za skupinu UEN, Bastiaan Belder za skupinu IND/DEM, Luca
Romagnoli nezávislý poslanec, Georgios Papastamkos, Joan Calabuig Rull, Johan Van Hecke, Vasco Graça
Moura, Stavros Arnaoutakis, Anne Laperrouze, Ivo Belet a Peter Mandelson.

Návrhy uznesení na ukončenie rozpravy podané podľa článku 108 ods. 5 rokovacieho poriadku:

— Tokia Saïfi, Robert Sturdy, Georgios Papastamkos, Vasco Graça Moura a Daniel Caspary za skupinu
PPE-DE, o textilných výrobkoch (B6-0495/2007),

— Gianluca Susta za skupinu ALDE, o textilnom priemysle (B6-0496/2007),

— Kader Arif, Anne Ferreira, Glyn Ford, Erika Mann a Joan Calabuig Rull za skupinu PSE, o budúcnosti
európskeho textilného odvetvia v roku 2008 (B6-0505/2007),

— Cristiana Muscardini, Eugenijus Maldeikis, Roberta Angelilli a Ryszard Czarnecki za skupinu UEN,
o textilných výrobkoch (B6-0507/2007),
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— Caroline Lucas a Pierre Jonckheer za skupinu Verts/ALE, o textilnom priemysle (B6-0509/2007),

— Pedro Guerreiro, Helmuth Markov, Jacky Hénin, Roberto Musacchio, Marco Rizzo, Willy Meyer Pleite
a Ilda Figueiredo za skupinu GUE/NGL, o textile a odevných výrobkoch (B6-0510/2007).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.14 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

5. Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou (rozprava)

Správa Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou [2007/2186(INI)] – Výbor pre medzinárodný obchod.
Spravodajca: David Martin (A6-0463/2007)

David Martin uviedol správu.

V rozprave vystúpil Peter Mandelson (člen Komisie).

Vystúpili títo poslanci: Werner Langen (spravodajca výboru ITRE požiadaného o stanovisko), Peter Šťastný
za skupinu PPE-DE, Erika Mann za skupinu PSE, Ignasi Guardans Cambó za skupinu ALDE, Zbigniew
Krzysztof Kuźmiuk za skupinu UEN, Caroline Lucas za skupinu Verts/ALE, Philip Claeys nezávislý poslanec,
Hubert Pirker, Kader Arif, Bogusław Rogalski, Glyn Ford a Peter Mandelson.

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 6.15 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

PREDSEDNÍCTVO: Gérard ONESTA

podpredseda

6. Hlasovanie

Podrobné výsledky hlasovania (pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, oddelené hlasovanie, hlasovanie po
častiach,…) nájdete v prílohe zápisnice „Výsledky hlasovania“.

V rozprave vystúpil Martin Schulz za skupinu PSE, ktorý sa vrátil k incidentom, ku ktorým došlo včera
v rokovacej sále pri príležitosti podpísania Charty základných práv bod 4 zápisnice zo dňa 12. decembra
2007); rázne odsúdil správanie niektorých poslancov voči uvádzačom, ktorí, ako uviedol, boli fyzicky
a slovne napadnutí, a žiada, aby sa uložili sankcie; okrem toho požiadal, aby skupina UEN, ktorá sa oficiálne
neospravedlnila za tieto incidenty, stiahla svoj podpis pod spoločnými návrhmi uznesenia, o ktorých sa
malo hlasovať. Ďalej vystúpili títo poslanci: Joseph Daul za skupinu PPE-DE, tiež k včerajším udalostiam,
aby pripomenul svoje ranné vystúpenie týkajúce sa útoku na uvádzačov (bod 1 zápisnice zo dňa 13. decembra
2007), a Cristiana Muscardini za skupinu UEN k vystúpeniu Martina Schulza.

*
* *

Vystúpili: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, aby odsúdil teroristický útok, ku ktorému došlo včera
v Bejrúte, a vyjadril svoju solidaritu s Libanonom (predseda tiež vyjadril svoju solidaritu, ako aj celé zhro-
maždenie), a Hubert Pirker s technickou otázkou.

C 323 E/368 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



6.1. Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou
(všetky oddiely) (hlasovanie)

Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy k návrhu všeobecného rozpočtu, zmenenému a doplnenému Radou.

(Potrebná kvalifikovaná väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 1)

Vystúpil Kyösti Virrankoski (spravodajca pre všeobecný rozpočet), ktorý uviedol tieto technické úpravy:

1. V okruhu 1a sa viazané rozpočtové prostriedky upravili takto:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 335

riadok 06 02 09 01: 7 460 000 EUR

riadok 06 02 09 02: 3 100 000 EUR

riadok 08 07 01: 348 922 000 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 331

riadok 02 02 01: 126 300 000 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 69

riadok 06 03 03: 955 852 600 EUR

2. V okruhu 1b, aby sa dosiahla všeobecná úroveň platieb dohodnutých v zmierovacom konaní, sa pla-
tobné rozpočtové prostriedky upravili takto:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27

riadok 04 02 17: 3 823 198 181 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 140

riadok 13 03 16: 10 606 637 496 EUR

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 141

riadok 13 03 18: 2 540 832 078 EUR

3. Uskutoční sa niekoľko technických zmien a zmien v názvoch, ktoré sa týkajú pilotných projektov
a prípravných opatrení. Tieto zmeny neovplyvnia ani sumy, ani klasifikácie viacročného finančného rámca.

Parlament schválil tieto technické úpravy.

Prijaté pozmeňujúce a doplňujúce návrhy sú uvedené v prílohe Prijaté texty.

Emanuel Santos (úradujúci predseda Rady) po tom, ako privítal otvorenie samitu v Lisabone, vystúpil
s týmto vyhlásením:

Dnes ste dospeli k druhému čítaniu rozpočtu na rok 2008, poslednej etape v dlhom procese rokovaní, ktorý
sa teraz úspešne zavŕšil. S uspokojením konštatujem, že dohoda vymedzená našimi dvoma inštitúciami
v zmierovacom konaní 23. novembra 2007 sa zohľadnila ako celok a že všetky návrhy, ku ktorým sme
k tomuto dňu dospeli, sú zahrnuté v rozpočte na rok 2008.
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V súlade s postupom upozorňujem, že Rada môže prijať maximálnu mieru zvýšenia výdavkov na základe
výsledkov hlasovania, ktoré práve prebehlo v druhom čítaní. Ďalej by som chcel poznamenať, že bude
potrebné vykonať ešte niekoľko menších úprav, pokiaľ ide o klasifikáciu výdavkov, pričom v tejto oblasti
má výhradnú právomoc Rada.

Predseda to vzal na vedomie a vystúpil s týmto vyhlásením:

Konštatujem, že rozpočtový postup prebehol v súlade s ustanoveniami zmluvy a medziinštitucionálnej
dohody zo 17. mája 2006. Konštatujem tiež, že v súlade s bodom 13 tejto medziinštitucionálnej dohody
sa Rada a Parlament dohodli na maximálnej miere zvýšenia nepovinných výdavkov na základe druhého
čítania Parlamentu. Rozpočtový postup sa preto môže vyhlásiť za ukončený a rozpočet za schválený
s konečnou platnosťou.

Predseda upresnil, že rozpočet na rok 2008 bude oficiálne podpísaný na plenárnej schôdzi v Bruseli
18. decembra 2007.

6.2. Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou
(všetky oddiely) (hlasovanie)

Správa Návrh všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008, ktorý bol zmenený
a doplnený Radou (všetky oddiely) (15717/2007 — C6-0436/2007 — 2007/2019(BUD) —

2007/2019B(BUD)) a opravné listy č. 1/2008 (13659/2007 — C6-0341/2007) č. 2/2008 (15716/2007
— C6-0435/2007) k návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008, oddiel I −
Európsky parlament, oddiel II – Rada, oddiel III – Komisia, oddiel IV – Súdny dvor, oddiel V – Dvor
audítorov, oddiel VI – Európsky hospodársky a sociálny výbor, oddiel VII – Výbor regiónov, oddiel VIII –
Európsky ombudsman, oddiel IX – Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov – Výbor pre rozpočet.
Spoluspravodajcovia: Kyösti Virrankoski a Ville Itälä (A6-0492/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 2)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0616)

6.3. Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi ES a Čiernou Horou *** (článok
131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Odporúčanie Návrh rozhodnutia Rady a Komisie o uzatvorení Dohody o stabilizácii a pridružení medzi
Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane
druhej [KOM(2007)0350 — C6-0463/2007 — 2007/0123(AVC)] – Výbor pre zahraničné veci.
Spravodajca: Marcello Vernola (A6-0498/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 3)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0617)

Parlament ho preto schválil.
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6.4. Spolupráca medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou
Európy * (článok 131 rokovacieho poriadku) (hlasovanie)

Správa Návrh rozhodnutia Rady týkajúceho sa uzatvorenia dohody medzi Európskym spoločenstvom
a Radou Európy o spolupráci medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou Európy
[KOM(2007)0478 — C6-0311/2007 — 2007/0173(CNS)] – Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť
a vnútorné veci.
Spravodajca: Adamos Adamou (A6-0443/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 4)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijaté v jedinom hlasovaní (P6_TA(2007)0618)

6.5. Termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy * (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide
o termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy [KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 —

2007/0244(CNS)] – Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka.
Spravodajca: Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf (A6-0501/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 5)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0619)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0619)

6.6. Právomoci a spolupráca vo veciach vyživovacej povinnosti * (hlasovanie)

Správa Návrh nariadenia Rady o právomoci, rozhodnom práve, uznávaní a výkone rozhodnutí a o spolu-
práci vo veciach vyživovacej povinnosti [KOM(2005)0649 — C6-0079/2006 — 2005/0259(CNS)] – Výbor
pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci.
Spravodajkyňa: Genowefa Grabowska (A6-0468/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 6)

NÁVRH KOMISIE

Schválený v znení zmien a doplnení (P6_TA(2007)0620)

NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0620)
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6.7. Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín
(hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0518/2007, B6-0520/2007, B6-0521/2007, B6-0522/2007, B6-0523/2007
a B6-0524/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 7)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0518/2007
(nahrádzajúci B6-0518/2007, B6-0520/2007, B6-0521/2007, B6-0522/2007, B6-0523/2007
a B6-0524/2007):

podaný týmito poslancami:

— Karl von Wogau, Geoffrey Van Orden a Stefano Zappalà za skupinu PPE-DE,

— Josep Borrell Fontelles, Alain Hutchinson, Ana Maria Gomes, Glenys Kinnock, Thijs Berman a Luis
Yañez-Barnuevo García za skupinu PSE,

— Marios Matsakis a Annemie Neyts-Uyttebroeck za skupinu ALDE,

— Ryszard Czarnecki a Ģirts Valdis Kristovskis za skupinu UEN,

— Angelika Beer, Raül Romeva i Rueda a Frithjof Schmidt za skupinu Verts/ALE,

— Luisa Morgantini, Tobias Pflüger, Adamos Adamou, Kyriacos Triantaphyllides, Gabriele Zimmer a André
Brie za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0621)

6.8. Samit EÚ/Čína – dialóg o ľudských právach (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0543/2007, B6-0544/2007, B6-0545/2007, B6-0546/2007, B6-0547/2007
a B6-0548/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 8)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0543/2007
(nahrádzajúci B6-0543/2007, B6-0544/2007, B6-0545/2007, B6-0546/2007, B6-0547/2007
a B6-0548/2007):

podaný týmito poslancami:

— Edward McMillan-Scott, Georg Jarzembowski, Tunne Kelam, Patrick Gaubert a Laima Liucija Andrikienė
za skupinu PPE-DE,

— Hannes Swoboda za skupinu PSE,

— Dirk Sterckx a Marco Cappato za skupinu ALDE,

— Brian Crowley za skupinu UEN,

— Hélène Flautre, Raül Romeva i Rueda, Helga Trüpel, Eva Lichtenberger a Milan Horáček za skupinu
Verts/ALE,

— Vittorio Agnoletto a Esko Seppänen za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0622)

V rozprave vystúpil Toine Manders.
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6.9. Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0512/2007, B6-0515/2007, B6-0516/2007, B6-0517/2007 a B6-0519/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 9)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0512/2007
(nahrádzajúci B6-0512/2007, B6-0515/2007, B6-0516/2007, B6-0517/2007 a B6-0519/2007):

podaný týmito poslancami:

— Henri Weber a Lívia Járóka za skupinu PPE-DE,

— Kristian Vigenin, Bárbara Dührkop Dührkop, Justas Vincas Paleckis a Csaba Sándor Tabajdi za skupinu
PSE,

— Viktória Mohácsi, Alexander Alvaro a Ignasi Guardans Cambó za skupinu ALDE,

— Brian Crowley za skupinu UEN,

— Monica Frassoni, Daniel Cohn-Bendit a Kathalijne Maria Buitenweg za skupinu Verts/ALE,

— Giusto Catania, Mary Lou McDonald a Sylvia-Yvonne Kaufmann za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0623)

6.10. Čierna Hora (hlasovanie)

Návrh uznesenia B6-0494/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 10)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0624)

6.11. Znečistenie spôsobené únikom ropy do Čierneho a Azovského mora
v dôsledku potopenia viacerých lodí (hlasovanie)

Návrh uznesenia B6-0503/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 11)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0625)

6.12. Systémy ochrany vkladov (hlasovanie)

Správa Systémy ochrany vkladov [2007/2199(INI)] – Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajca: Christian Ehler (A6-0448/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 12)
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NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0626)

6.13. Správa aktív II (hlasovanie)

Správa Správa aktív II [2007/2200(INI)] – Výbor pre hospodárske a menové veci.
Spravodajca: Wolf Klinz (A6-0460/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 13)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0627)

Vystúpili ohľadne hlasovania:

— Margarita Starkevičiūtė predložila ústny PDN k PDN 2, ktorý bol prijatý.

6.14. Textil (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0495/2007, B6-0496/2007, B6-0505/2007, B6-0507/2007, B6-0509/2007
a B6-0510/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 14)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0495/2007
(nahrádzajúci B6-0495/2007, B6-0496/2007, B6-0505/2007, B6-0507/2007, B6-0509/2007
a B6-0510/2007):

podaný týmito poslancami:

— Robert Sturdy, Georgios Papastamkos, Vasco Graça Moura a Daniel Caspary za skupinu PPE-DE,

— Kader Arif, Elisa Ferreira, Glyn Ford, Erika Mann a Joan Calabuig Rull za skupinu PSE,

— Gianluca Susta za skupinu ALDE,

— Cristiana Muscardini, Eugenijus Maldeikis a Roberta Angelilli za skupinu UEN,

— Frithjof Schmidt a Pierre Jonckheer za skupinu Verts/ALE,

— Jacky Hénin za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0628)

*
* *

Pri príležitosti odchodu Jean-Louis Bourlangesa 1. januára 2008 mu predseda poďakoval za činnosť, ktorú
vykonal počas svojho mandátu.

C 323 E/374 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



6.15. Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou (hlasovanie)

Správa Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou [2007/2186(INI)] – Výbor pre medzinárodný obchod.
Spravodajca: David Martin (A6-0463/2007)

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 15)

NÁVRH UZNESENIA

Prijatý (P6_TA(2007)0629)

7. Kalendár schôdzí

Predseda oznámil, že plenárna schôdza dňa 18. decembra 2007 v Bruseli sa bude konať od 15.00 do
17.00 hod..

8. Vysvetlenia hlasovania

Písomné vysvetlenia hlasovania:

Písomné vysvetlenia hlasovania podľa článku 163 ods. 3 rokovacieho poriadku sú uvedené v doslovnom
zápise z tohto rokovania.

Ústne vysvetlenia hlasovania:

— Samit EÚ/Čína – dialóg o ľudských právach (RC-B6-0543/2007): Zuzana Roithová a Frank Vanhecke

— Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe (RC-B6-0512/2007): Dimitar Stoyanov, Frank Vanhecke,
Philip Claeys, Koenraad Dillen a Mogens N.J. Camre

— Znečistenie spôsobené únikom ropy do Čierneho a Azovského mora v dôsledku potopenia viacerých
lodí (B6-0503/2007): Miroslav Mikolášik

— Textil (RC-B6-0495/2007): Zuzana Roithová

9. Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Opravy a zámery hlasovania sú uvedené na stránke „Séance en direct“, „Résultats des votes (appels nomi-
naux)/Results of votes (roll-call votes)“ a v tlačenej verzii sú súčasťou prílohy „Výsledky hlasovania podľa
mien“.

Elektronická verzia na stránke Europarl sa bude pravidelne aktualizovať počas maximálne dvoch týždňov
odo dňa hlasovania.

Po uplynutí tejto lehoty sa zoznam opráv a zámerov hlasovania uzavrie, aby mohol byť preložený
a uverejnený v úradnom vestníku.

(Rokovanie bolo prerušené o 12.50 hod. a pokračovalo sa v ňom opäť od 15.00 hod.)
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PREDSEDNÍCTVO: Rodi KRATSA-TSAGAROPOULOU

podpredsedníčka

10. Schválenie zápisnice z predchádzajúceho rokovania

Zápisnica z predchádzajúceho rokovania bola schválená.

11. Rozprava o prípadoch porušenia ľudských práv, demokracie a princípov
právneho štátu (rozprava)

(Názvy a autori návrhov uznesení sa nachádzajú v bod 3 zápisnice zo dňa 11. decembra 2007)

11.1. Východný Čad

Návrhy uznesenia B6-0527/2007, B6-0529/2007, B6-0533/2007, B6-0535/2007, B6-0536/2007
a B6-0541/2007

Adam Bielan a Mary Lou McDonald uviedli svoje návrhy uznesenia.

V rozprave vystúpil Marios Matsakis k systému elektronického zobrazovania v rokovacej sále.

Colm Burke, Alain Hutchinson, Marios Matsakis a Raül Romeva i Rueda uviedli svoje návrhy uznesenia.

Vystúpili títo poslanci: Bernd Posselt za skupinu PPE-DE, Toomas Savi za skupinu ALDE, Koenraad Dillen
nezávislý poslanec, Alain Hutchinson, aby upresnil svoje prvé vystúpenie, a Geoffrey Van Orden a Günter
Verheugen (podpredseda Komisie).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 12.1 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

11.2. Práva žien v Saudskej Arábii

Návrhy uznesenia B6-0526/2007, B6-0530/207, B6-0532/2007, B6-0534/2007, B6-0537/2007,
B6-0539/2007 a B6-0540/2007

Adam Bielan, Eva-Britt Svensson, Charles Tannock, Marios Matsakis, Raül Romeva i Rueda a Lidia Joanna
Geringer de Oedenberg uviedli návrhy uznesení.

Vystúpili títo poslanci: Paulo Casaca za skupinu PSE, Toomas Savi za skupinu ALDE, Koenraad Dillen nezá-
vislý poslanec a Günter Verheugen (podpredseda Komisie).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 12.2 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

11.3. Spravodlivosť pre ženy nútené k prostitúcii

Návrhy uznesenia B6-0525/2007, B6-0528/207, B6-0531/2007, B6-0538/2007 a B6-0542/2007

Raül Romeva i Rueda, Eva-Britt Svensson, Marcin Libicki, Sophia in 't Veld a Karin Scheele uviedli návrhy
uznesení.
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Vystúpili títo poslanci: Laima Liucija Andrikienė za skupinu PPE-DE, Marios Matsakis za skupinu ALDE,
Urszula Krupa za skupinu IND/DEM, a Günter Verheugen (podpredseda Komisie).

Rozprava sa skončila.

Hlasovanie: bod 12.3 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007.

12. Hlasovanie

Podrobné výsledky hlasovania (pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, oddelené hlasovanie, hlasovanie po
častiach,…) nájdete v prílohe zápisnice „Výsledky hlasovania“.

12.1. Východný Čad (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0527/2007, B6-0529/2007, B6-0533/2007, B6-0535/2007, B6-0536/2007
a B6-0541/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 16)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0527/2007
(nahrádzajúci B6-0527/2007, B6-0533/2007, B6-0535/2007, B6-0536/2007 a B6-0541/2007):

podaný týmito poslancami:

— Colm Burke, Charles Tannock, Alfonso Andria, Bernd Posselt, Eija-Riitta Korhola, Bogusław Sonik
a Mario Mauro za skupinu PPE-DE,

— Pasqualina Napoletano, Josep Borrell Fontelles, Marie-Arlette Carlotti, Alain Hutchinson a Ana Maria
Gomes za skupinu PSE,

— Thierry Cornillet a Marios Matsakis za skupinu ALDE,

— Ryszard Czarnecki, Hanna Foltyn-Kubicka, Ģirts Valdis Kristovskis, Marcin Libicki, Konrad Szymański
a Adam Bielan za skupinu UEN,

— Raül Romeva i Rueda a Marie Anne Isler Béguin za skupinu Verts/ALE.

Prijatý (P6_TA(2007)0630)

(Návrh uznesenia B6-0529/2007 sa stal bezpredmetným.)

12.2. Práva žien v Saudskej Arábii (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0526/2007, B6-0530/2007, B6-0534/2007, B6-0537/2007, B6-0539/2007
a B6-0540/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 17)
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NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0526/2007
(nahrádzajúci B6-0526/2007, B6-0530/2007, B6-0534/2007, B6-0537/2007, B6-0539/2007
a B6-0540/2007):

podaný týmito poslancami:

— Avril Doyle, Charles Tannock, Laima Liucija Andrikienė, Bernd Posselt, Eija-Riitta Korhola a Colm Burke
za skupinu PPE-DE,

— Pasqualina Napoletano, Lilli Gruber, Ana Maria Gomes a Elena Valenciano Martínez-Orozco za skupinu
PSE,

— Marios Matsakis, Karin Riis-Jørgensen a Frédérique Ries za skupinu ALDE,

— Roberta Angelilli, Mogens N.J. Camre, Ryszard Czarnecki, Gintaras Didžiokas, Adam Bielan a Konrad
Szymański za skupinu UEN,

— Raül Romeva i Rueda, Hiltrud Breyer, Jill Evans a Alyn Smith za skupinu Verts/ALE,

— Eva-Britt Svensson, Mary Lou McDonald a Tobias Pflüger za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0631)

12.3. Spravodlivosť pre ženy nútené k prostitúcii (hlasovanie)

Návrhy uznesenia B6-0525/2007, B6-0528/2007, B6-0531/2007, B6-0538/2007 a B6-0542/2007

(Potrebná jednoduchá väčšina)
(Podrobnosti o hlasovaní: príloha „Výsledky hlasovania“, bod 18)

NÁVRH UZNESENIA RC-B6-0525/2007
(nahrádzajúci B6-0525/2007, B6-0528/2007, B6-0531/2007, B6-0538/2007 a B6-0542/2007):

podaný týmito poslancami:

— Georg Jarzembowski, Laima Liucija Andrikienė a Bernd Posselt za skupinu PPE-DE,

— Pasqualina Napoletano a Elena Valenciano Martínez-Orozco za skupinu PSE,

— Sophia in 't Veld a Marios Matsakis za skupinu ALDE,

— Jean Lambert, Raül Romeva i Rueda a Hiltrud Breyer za skupinu Verts/ALE,

— Eva-Britt Svensson za skupinu GUE/NGL.

Prijatý (P6_TA(2007)0632)

Vystúpili títo poslanci:

— Charles Tannock k hlasovaniu o odôvodnení B,

— Laima Liucija Andrikienė predložila ústny PDN k názvu, ktorý podporil Marios Matsakis. Ústny PDN
bol prijatý,

— Sophia in 't Veld predložila ústny PDN k odseku 9, ktorý bol prijatý.
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13. Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Opravy a zámery hlasovania sú uvedené na stránke „Séance en direct“, „Résultats des votes (appels nomi-
naux)/Results of votes (roll-call votes)“ a v tlačenej verzii sú súčasťou prílohy „Výsledky hlasovania podľa
mien“.

Elektronická verzia na stránke Europarl sa bude pravidelne aktualizovať počas maximálne dvoch týždňov
odo dňa hlasovania.

Po uplynutí tejto lehoty sa zoznam opráv a zámerov hlasovania uzavrie, aby mohol byť preložený
a uverejnený v úradnom vestníku.

*
* *

Zuzana Roithová oznámila, že jej hlasovacie zariadenie nefungovalo počas hlasovania o odseku 4 spoloč-
ného návrhu uznesenia o Východnom Čade (RC-B6-0527/2007).

14. Zloženie výborov a delegácií

Na žiadosť skupín PPE-DE, PSE a ALDE Parlament schválil tieto menovania:

— výbor AFET: Sorin Frunzăverde, Christian Rovsing

— výbor INTA: Iuliu Winkler (*)

— výbor ECON: Sebastian Valentin Bodu (*)

— výbor ITRE: Dragoș Florin David (*)

— výbor IMCO: Marian Zlotea (*)

— výbor REGI: Petru Filip

— výbor AGRI: Constantin Dumitriu

— výbor CULT: Mihaela Popa

— výbor LIBE: Rareș-Lucian Niculescu, Csaba Sógor

— podvýbor pre bezpečnosť a obranu: Cristian Silviu Bușoi (*), Sorin Frunzăverde (*)

— Delegácia pre vzťahy s krajinami Perzského zálivu vrátane Jemenu: Ramona Nicole Mănescu (*)

— Delegácia pre vzťahy so Spojenými štátmi americkými: Daniel Dăianu namiesto Cristian Silviu Bușoi (*)

— Delegácia pre vzťahy s krajinami Andského spoločenstva: Renate Weber (*)

— Delegácia pre vzťahy s krajinami juhovýchodnej Európy: Victor Boștinaru (*) namiesto Rovany Plumb,
Adina-Ioana Vălean (*)

— Delegácia pri Parlamentnom výbore pre spoluprácu EÚ-Moldavsko: Cătălin-Ioan Nechifor (*)

— Delegácia pre vzťahy s Izraelom: Titus Corlățean (*)

— Delegácia pre vzťahy s krajinami Magrebu a s Arabskou magrebskou úniou (vrátane Líbye): Adina-Ioana
Vălean už nie je členkou (*)

— Delegácia pre vzťahy s Mercosurom: Rovana Plumb (*)

— Delegácia pre vzťahy s Čínskou ľudovou republikou: Cristian Silviu Bușoi (*)

— Delegácia pre vzťahy s Indiou: Magor Imre Csibi (*)

— Delegácia pre vzťahy s Parlamentným zhromaždením NATO: Beniamino Donnici (*)

(*) Ak do schválenia tejto zápisnice nebudú predložené žiadne námietky, tieto menovania budú považované za schvá-
lené.
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15. Rozhodnutia týkajúce sa niektorých dokumentov

Rozhodnutie o vypracovaní správ z vlastnej iniciatívy

výbor AFET

— Commission's 2007 enlargement strategy paper (2007/2271(INI)) (1)

(stanovisko: CULT)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— FYROM's 2007 progress report (2007/2268(INI)) (1)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— Annual Report on Human Rights in the World 2007 and the EU's policy on the matter
(2007/2274(INI)) (1)

(stanovisko: DEVE)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— Správa o pokroku Turecka za rok 2007 (2007/2269(INI))

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6.12.2007)

— Správa o pokroku Chorvátska za rok 2007 (2007/2267(INI))

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

výbor LIBE

— Missing persons in Cyprus — Follow-up to the European Parliament resolution of 15 March 2007
(2007/2280(INI)) (1)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

Súhlas na vypracovanie iniciatívnej správy (článok 45 rokovacieho poriadku)

výbor AFCO

— The Treaty Amending the Treaty on the European Union and the Treaty Establishing the European
Community (2007/2286(INI)) (1)

(stanovisko: AFET, ENVI, ITRE, CONT, LIBE)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— Štatút Európskeho ombudsmana (2006/2223(INI))

(stanovisko: PETI)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 7. decembra 2006)

výbor ECON

— Situation of the European economy: report on the Broad Economic Policy Guidelines for 2008
(2007/2275(INI)) (1)

(stanovisko: FEMM)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— Zelená Kniha o retailových finančných službách na jednotnom trhu (2007/2287(INI))

(stanovisko: JURI, IMCO)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

(1) Tento názov nie je momentálne k dispozícii vo všetkých jazykoch.
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výbor ENVI

— Biela kniha o zdravotných problémoch súvisiacich s výživou, nadváhou a obezitou (2007/2285(INI))

(stanovisko: FEMM, AGRI, IMCO)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

— Zelená kniha o lepšej demontáži lodí (2007/2279(INI))

(stanovisko: EMPL, ITRE, TRAN)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

výbor IMCO

— Ochrana spotrebiteľa: zlepšenie osvety a informovanosti spotrebiteľov o úveroch a financiách
(2007/2288(INI))

(stanovisko: ECON)

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

Pridružené výbory

výbor ECON

— Zelená Kniha o retailových finančných službách na jednotnom trhu (2007/2287(INI))

(stanovisko: JURI)

Pridružené výbory ECON, IMCO

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

výbor IMCO

— Ochrana spotrebiteľa: zlepšenie osvety a informovanosti spotrebiteľov o úveroch a financiách
(2007/2288(INI))

Pridružené výbory IMCO, ECON

(Na základe rozhodnutia konferencie predsedov 6. decembra 2007)

Pridelenie výborom

výbor AGRI

— Kontrola stavu SPP (2007/2195(INI))
pridelené gestorský: AGRI

stanovisko: ENVI

16. Presun rozpočtových prostriedkov

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 37/2007 Európskej komi-
sie (C6-0361/2007 — SEK(2007)1072 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 41/2007 Európskej komi-
sie (C6-0399/2007 — SEK(2007)1250 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *
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Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 42/2007 Európskej komi-
sie (C6-0400/2007 — SEK(2007)1251 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 43/2007 Európskej komi-
sie (C6-0401/2007 — SEK(2007)1252 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 44/2007 Európskej komi-
sie (C6-0414/2007 — SEK(2007)1253 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 45/2007 Európskej komi-
sie (C6-0402/2007 — SEK(2007)1254 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 47/2007 Európskej komi-
sie (C6-0412/2007 — SEK(2007)1256 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 48/2007 Európskej komi-
sie (C6-0421/2007 — SEK(2007)1257 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 50/2007 Európskej komi-
sie (C6-0396/2007 — SEK(2007)1396 final).
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Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 51/2007 Európskej komi-
sie (C6-0415/2007 — SEK(2007)1397 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 52/2007 Európskej komi-
sie (C6-0416/2007 — SEK(2007)1398 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 53/2007 Európskej komi-
sie (C6-0423/2007 — SEK(2007)1399 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 54/2007 Európskej komi-
sie (C6-0424/2007 — SEK(2007)2248 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 55/2007 Európskej komi-
sie (C6-0425/2007 — SEK(2007)1499 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.

*
* *

Výbor pre rozpočet preskúmal návrh na presun rozpočtových prostriedkov DEC 56/2007 Európskej komi-
sie (C6-0426/2007 — SEK(2007)1500 final).

Po tom, čo sa oboznámil so stanoviskom Rady, výbor schválil celkový presun v súlade s článkom 24 ods. 3
nariadenia o rozpočtových pravidlách z 25. júna 2002 v znení zmien a doplnení z 13. decembra 2006.
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17. Písomné vyhlásenia zapísané v registri (článok 116 rokovacieho poriadku)

Počet podpisov, ktoré získali písomné vyhlásenia zapísané v registri (článok 116 ods. 3 rokovacieho
poriadku):

Č. dokumentu Autor Podpisy

78/2007 Nils Lundgren, Hélène Goudin 55

79/2007 Tadeusz Zwiefka 45

80/2007 Frank Vanhecke, Philip Claeys, Koenraad Dillen 17

81/2007 Hanna Foltyn-Kubicka, Marcin Libicki, Czesław Adam Siekierski 76

82/2007 Oldřich Vlasák 50

83/2007 Irena Belohorská, Sergej Kozlík, Peter Baco 65

84/2007 Daniel Strož 27

85/2007 Horia-Victor Toma, Daciana Octavia Sârbu, Adina-Ioana Vălean,
Tiberiu Bărbulețiu

74

86/2007 Jim Allister, Neil Parish, Mairead McGuinness, James Nicholson,
Ville Itälä

81

87/2007 Adriana Poli Bortone 19

88/2007 Caroline Lucas, Gyula Hegyi, Janusz Wojciechowski, Harlem Désir,
Hélène Flautre

120

89/2007 Frank Vanhecke, Philip Claeys, Koenraad Dillen 15

90/2007 Mary Honeyball, Proinsias De Rossa, Bill Newton Dunn 76

91/2007 Milan Cabrnoch 37

92/2007 Bogusław Rogalski, Andrzej Tomasz Zapałowski,
Dariusz Maciej Grabowski, Witold Tomczak

18

93/2007 Csaba Sándor Tabajdi, István Szent-Iványi, Péter Olajos,
Mikel Irujo Amezaga, Kristian Vigenin

64

94/2007 Bogusław Rogalski 16

95/2007 André Laignel, Alain Hutchinson 27

96/2007 David Martin, Elisa Ferreira 37

97/2007 Jana Bobošíková 23

98/2007 Raül Romeva i Rueda, Eija-Riitta Korhola, Jules Maaten, Glyn Ford,
Ana Maria Gomes

94

99/2007 Lidia Joanna Geringer de Oedenberg 101

100/2007 Gabriele Albertini, Kader Arif, Caroline Lucas, Elizabeth Lynne,
Dimitrios Papadimoulis

106

101/2007 Elizabeth Lynne, Jean Lambert, Edit Bauer, Evangelia Tzampazi 92

102/2007 Catherine Stihler, Jerzy Buzek, Paulo Casaca, Avril Doyle, Gérard Onesta 50

103/2007 Urszula Krupa, Witold Tomczak 9

104/2007 Tomáš Zatloukal 6

105/2007 Andreas Mölzer 4

106/2007 Koenraad Dillen, Philip Claeys, Frank Vanhecke 11

107/2007 Philip Claeys, Frank Vanhecke, Koenraad Dillen 11

108/2007 Daniel Strož 11

109/2007 Jules Maaten 18

110/2007 Benoît Hamon, Ana Maria Gomes, Véronique De Keyser, Harlem Désir 50

111/2007 Mary Lou McDonald, Jacek Protasiewicz, Claude Moraes, Gérard Onesta,
Jean Marie Beaupuy

43

112/2007 Oldřich Vlasák, Miroslav Ouzký, Herbert Reul, Edit Herczog 16

113/2007 Jo Leinen, Vural Öger, Marek Siwiec 29

114/2007 Urszula Krupa 13

115/2007 Urszula Krupa 7

116/2007 Urszula Krupa 10
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18. Zaslanie textov prijatých počas rokovania

Podľa článku 172 ods. 2 rokovacieho poriadku bude zápisnica z tohto rokovania predložená Parlamentu na
schválenie na začiatku nasledujúceho rokovania.

So súhlasom Parlamentu budú prijaté texty zaslané ich príjemcom.

19. Termín nasledujúcej schôdze

Nasledujúca schôdza sa bude konať 18. decembra 2007.

20. Prerušenie zasadania

Zasadanie Európskeho parlamentu bolo prerušené.

Rokovanie sa skončilo o 16.20 hod.

Harald Rømer
generálny tajomník

Hans-Gert Pöttering
predseda
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PREZENČNÁ LISTINA

Podpísali sa:

Adamou, Agnoletto, Aita, Albertini, Allister, Alvaro, Anastase, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė,
Angelakas, Angelilli, Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Assis, Atkins, Attard-Montalto, Attwooll, Aubert, Audy,
Ayala Sender, Ayuso, Badia i Cutchet, Baeva, Barsi-Pataky, Batten, Battilocchio, Bauer, Beaupuy, Beazley,
Becsey, Belder, Belet, Belohorská, Bennahmias, Berend, Berès, Berlato, Berlinguer, Berman, Bielan, Binev,
Birutis, Bobošíková, Bodu, Böge, Bösch, Bono, Borghezio, Boștinaru, Botopoulos, Bourlanges, Bourzai,
Bowis, Bowles, Bozkurt, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brie, Budreikaitė, Bulfon,
Bullmann, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Busk, Bușoi, Busquin, Busuttil, Cabrnoch, Calabuig Rull,
Callanan, Camre, Cappato, Carlotti, Carnero González, Casa, Casaca, Casini, Caspary, Castex, Castiglione,
del Castillo Vera, Catania, Cavada, Cederschiöld, Chatzimarkakis, Chichester, Chiesa, Chmielewski,
Christensen, Chukolov, Claeys, Clark, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corda, Corlăţean, Paolo
Costa, Cottigny, Corina Creţu, Gabriela Creţu, Crowley, Csibi, Marek Aleksander Czarnecki, Ryszard
Czarnecki, Dăianu, Daul, David, De Blasio, Degutis, Dehaene, De Keyser, Demetriou, Deprez, De Sarnez,
Descamps, Désir, Deß, Deva, De Veyrac, De Vits, Díaz de Mera García Consuegra, Dičkutė, Didžiokas,
Dillen, Dobolyi, Dombrovskis, Doorn, Douay, Dover, Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duka-
Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, El Khadraoui, Elles, Ettl, Jill Evans, Jonathan Evans, Robert Evans, Färm,
Fajmon, Falbr, Fatuzzo, Fava, Fazakas, Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Ferrari, Anne Ferreira, Filip,
Fjellner, Flasarová, Flautre, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Ford, Fourtou, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Garcés Ramón, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gentvilas, Georgiou, Geringer de Oedenberg, Gewalt, Gibault, Gierek, Gill, Glante,
Glattfelder, Goebbels, Goepel, Golik, Gollnisch, Gomes, Gomolka, Gottardi, Grabowska, Grabowski, Graça
Moura, Graefe zu Baringdorf, Gräßle, de Grandes Pascual, Grech, Griesbeck, de Groen-Kouwenhoven,
Grosch, Grossetête, Guardans Cambó, Guerreiro, Guy-Quint, Gyürk, Hall, Hammerstein, Hamon, Handzlik,
Harbour, Harkin, Haug, Hazan, Hedh, Helmer, Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Herczog, Herranz
García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Holm, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Howitt, Hudacký,
Hudghton, Hughes, Hutchinson, Hyusmenova, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, in 't Veld, Iotova, Irujo Amezaga, Isler
Béguin, Itälä, Jacobs, Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jensen, Jonckheer, Jordan
Cizelj, Jouye de Grandmaison, Kacin, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall, Karas, Kaufmann, Kauppi, Kazak,
Tunne Kelam, Kindermann, Kirilov, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klinz, Koch, Kohlíček, Konrad, Koterec, Kozlík,
Krahmer, Krasts, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kuhne, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk,
Lagendijk, Laignel, Lambrinidis, Lambsdorff, Lang, De Lange, Langen, Langendries, Laperrouze, La Russa,
Lavarra, Lebech, Lechner, Le Foll, Lefrançois, Lehideux, Lehne, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Marine Le Pen,
Lewandowski, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger, Lienemann, Liese, López-Istúriz White, Louis, Lucas,
Ludford, Lulling, Lundgren, Lynne, Lyubcheva, Maaten, McAvan, McDonald, McMillan-Scott, Maldeikis,
Manders, Mănescu, Maňka, Erika Mann, Thomas Mann, Mantovani, Marinescu, Markov, Marques, Martens,
David Martin, Hans-Peter Martin, Martinez, Martínez Martínez, Masiel, Masip Hidalgo, Maštálka, Mato
Adrover, Matsakis, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Mohácsi, Montoro Romero, Moraes, Moreno Sánchez, Morillon,
Morin, Mulder, Muscardini, Muscat, Napoletano, Nassauer, Nattrass, Navarro, Nechifor, Neris, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà, Olajos,
Ó Neachtain, Onesta, Onyszkiewicz, Oprea, Őry, Oviir, Paasilinna, Pack, Pahor, Paleckis, Panayotopoulos-
Cassiotou, Panayotov, Panzeri, Papadimoulis, Paparizov, Papastamkos, Parish, Pașcu, Patrie, Peillon, Pęk,
Alojz Peterle, Petre, Pflüger, Pieper, Pīks, Pinheiro, Piotrowski, Pirker, Piskorski, Pleštinská, Plumb,
Podkański, Pöttering, Pohjamo, Poignant, Polfer, Poli Bortone, Pomés Ruiz, Mihaela Popa, Nicolae Vlad
Popa, Portas, Posselt, Prets, Pribetich, Vittorio Prodi, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Raeva, Ransdorf, Rapkay, Rasmussen, Resetarits, Reul, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-
Jørgensen, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Rühle, Rutowicz, Saïfi, Sakalas, Saks, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sánchez Presedo, Sârbu, Sartori, Saryusz-Wolski, Savary, Savi, Sbarbati, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Schenardi, Schierhuber, Schinas, Schlyter, Olle Schmidt, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Jürgen Schröder, Schulz, Schuth, Schwab, Seeber, Segelström, Seppänen, Severin, Siekierski, Silva Peneda,
Simpson, Siwiec, Skinner, Škottová, Sógor, Sommer, Søndergaard, Sonik, Spautz, Speroni, Staes,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Stauner, Stavreva, Sterckx, Stevenson, Stihler, Stolojan, Stoyanov, Strejček,
Strož, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Svensson, Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi, Szymański, Tabajdi,
Tajani, Takkula, Tannock, Tarand, Tatarella, Thomsen, Thyssen, Ţicău, Titley, Toia, Tomaszewska, Tomczak,
Toubon, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel, Turmes, Uca, Ulmer, Urutchev, Vaidere, Vakalis,
Vălean, Vanhecke, Van Hecke, Van Lancker, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
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Vaugrenard, Veraldi, Vergnaud, Vernola, Vigenin, de Villiers, Virrankoski, Visser, Vlasák, Vlasto, Voggenhuber,
Wagenknecht, Wallis, Walter, Watson, Henri Weber, Renate Weber, Weiler, Weisgerber, Wieland, Wiersma,
Iuliu Winkler, Wise, von Wogau, Bernard Wojciechowski, Janusz Wojciechowski, Wortmann-Kool, Wurtz,
Yáñez-Barnuevo García, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zani, Zapałowski, Zappalà, Zatloukal, Ždanoka,
Zdravkova, Železný, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka
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PRÍLOHA I

VÝSLEDKY HLASOVANIA

Použité skratky a značky

+ prijatý

- zamietnutý

� prepadol

VS vzatý späť

HPM (…, …, …) hlasovanie podľa mien (za, proti, zdržali sa)

EH (…, …, …) elektronické hlasovanie (za, proti, zdržali sa)

HPČ hlasovanie po častiach

OH oddelené hlasovanie

PDN pozmeňujúci/doplňujúci návrh

K kompromisný pozmeňujúci/doplňujúci návrh

ZČ zodpovedajúca časť

V pozmeňujúci/doplňujúci návrh, ktorým sa zrušujú ustanovenia

= zhodné pozmeňujúce/doplňujúce návrhy

NU návrh uznesenia

SNU spoločný návrh uznesenia

TH tajné hlasovanie

1. Návrh všeobecného rozpočtu Európskej únie – rozpočtový rok 2008

Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Komisia

1 01 02 04 blok 1 +

2 01 04 02 blok 1

3 01 04 04 blok 1

4 01 04 05 blok 1

5 01 04 11 blok 1

6 02 01 04 01 blok 1

8 02 02 02 01 blok 1

9 02 02 02 02 blok 1

10 02 02 03 04 blok 1

11 02 02 08 blok 1

12 02 02 12 blok 1
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

13 02 03 01 blok 1 +

14 02 03 03 01 blok 1

15 02 03 04 blok 1

16 02 04 01 01 blok 1

17 02 04 01 02 blok 1

18 02 04 04 01 blok 1

19 02 04 04 02 blok 1

23 04 01 04 08 blok 1

24 04 01 04 10 blok 1

28 04 03 03 01 blok 1

29 04 03 03 02 blok 1

30 04 03 03 03 blok 1

31 04 03 04 blok 1

32 04 03 05 blok 1

33 04 03 07 blok 1

34 04 04 01 01 blok 1

35 04 04 01 02 blok 1

36 04 04 01 03 blok 1

37 04 04 01 04 blok 1

38 04 04 01 05 blok 1

39 04 04 01 06 blok 1

40 04 04 01 07 blok 1

41 04 04 02 01 blok 1

333 04 04 03 01 blok 1

44 04 04 04 02 blok 1

45 04 04 06 blok 1

46 04 04 07 blok 1

48 04 04 10 blok 1

49 04 04 11 blok 1

52 05 01 04 09 blok 1

54 06 01 04 02 blok 1

55 06 01 04 03 blok 1

56 06 01 04 04 blok 1

57 06 01 04 09 blok 1

58 06 01 04 11 blok 1
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

60 06 02 01 01 blok 1 +

61 06 02 02 01 blok 1

62 06 02 03 blok 1

63 06 02 04 01 blok 1

64 06 02 04 02 blok 1

65 06 02 06 blok 1

66 06 02 08 01 blok 1

335 06 02 10 blok 1 nahradený 386

69 06 03 03 blok 1 nahradený 387

70 06 03 04 blok 1

71 06 04 01 blok 1

72 06 04 05 blok 1

336 06 04 06 blok 1

74 06 04 09 blok 1

75 06 06 01 blok 1

76 06 06 02 blok 1

77 06 07 01 blok 1

78 06 07 02 01 blok 1 nahradený 388

87 07 04 05 blok 1

88 08 02 01 blok 1

338 08 04 01 blok 1

339 08 05 01 blok 1

340 08 06 01 blok 1

93 08 09 01 blok 1

341 08 10 01 blok 1

342 08 11 01 blok 1

96 08 20 01 blok 1

97 08 20 02 blok 1

98 08 21 01 blok 1

99 08 22 02 01 blok 1

100 08 22 02 02 blok 1

101 09 01 04 01 blok 1

102 09 02 01 blok 1

103 09 02 02 blok 1

104 09 02 03 01 blok 1
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

105 09 03 02 blok 1 +

106 09 03 03 blok 1

107 09 03 04 02 blok 1

108 09 04 01 blok 1

109 09 04 03 01 blok 1

110 09 05 01 blok 1

124 10 02 01 blok 1

125 10 03 01 blok 1

126 10 04 01 01 blok 1

133 12 02 01 blok 1

134 12 02 02 blok 1

144 14 01 04 02 blok 1

145 14 02 01 blok 1

146 14 04 01 blok 1

147 14 04 02 blok 1

148 14 05 01 blok 1

149 14 05 02 blok 1

150 14 05 03 blok 1

151 15 01 04 14 blok 1

152 15 01 04 22 blok 1

348 15 02 02 05 blok 1

154 15 02 09 blok 1

349 15 02 11 blok 1

350 15 02 22 blok 1

157 15 02 23 blok 1

158 15 02 25 01 blok 1

160 15 02 30 blok 1

292 24 02 03 blok 1

304 26 02 01 blok 1

305 26 03 01 01 blok 1

306 29 01 04 01 blok 1

307 29 02 01 blok 1

308 29 02 03 blok 1

309 29 02 04 blok 1

321 PART C-3-11-1 blok 1

332 04 01 04 01 blok 1
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

331 02 02 01 HPČ 1 + nahradený 383

2/EH 406, 159, 14
nahradený 383

89 08 03 01 HPČ 1

2/EH 408, 157, 7

3

25 04 02 01 blok 2

26 04 02 08 blok 2

27 04 02 17 blok 2 nahradený 385

346 13 01 04 01 blok 2

347 13 01 04 03 blok 2

137 13 03 01 blok 2

138 13 03 06 blok 2

139 13 03 13 blok 2

140 13 03 16 blok 2 nahradený 393

141 13 03 18 blok 2 nahradený 394

334 05 01 04 04 blok 3

337 07 03 07 blok 3

81 07 03 09 01 blok 3

84 07 03 12 blok 3

82 nahradený 390

83 nahradený 391

86 07 04 04 blok 3

127 11 02 03 01 blok 3

128 11 07 01 blok 3

129 11 08 01 blok 3

343 11 08 05 01 blok 3

344 11 09 01 blok 3

345 11 09 02 blok 3

165 15 04 49 blok 3

329 17 01 04 06 blok 3

185 17 03 13 blok 3

186 17 04 02 01 blok 3

330 17 04 03 03 blok 3

187 17 04 04 01 blok 3

188 17 04 05 blok 3
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

189 18 02 01 blok 4 +

353 18 02 03 01 blok 4

354 18 02 04 01 blok 4

355 18 02 05 blok 4

194 18 03 01 blok 4

195 18 03 05 blok 4

196 18 03 09 blok 4

197 18 03 10 blok 4

198 18 03 12 blok 4

199 18 04 05 03 blok 4

200 18 04 06 blok 4

201 18 04 07 blok 4

202 18 04 08 blok 4

203 18 04 09 blok 4

204 18 05 02 blok 4

205 18 05 03 blok 4

206 18 05 05 01 blok 4

207 18 05 09 blok 4

208 18 06 04 01 blok 4

209 18 06 07 01 blok 4 nahradený 395

210 18 07 01 01 blok 4

356 18 08 01 blok 4

47 04 04 09 blok 5

85 07 04 01 blok 5

111 09 06 01 blok 5

161 15 04 44 blok 5

162 15 04 45 blok 5

163 15 04 47 blok 5

164 15 04 48 blok 5

351 15 05 55 blok 5

167 15 06 06 blok 5

169 15 06 08 blok 5

170 15 06 10 blok 5

171 16 02 02 blok 5

172 16 02 03 blok 5
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

173 16 03 02 blok 5 +

174 16 03 04 blok 5

175 16 03 05 blok 5

176 16 03 06 blok 5

177 16 04 02 blok 5

179 17 01 04 30 blok 5

180 17 02 02 blok 5

181 17 02 03 blok 5

182 17 03 03 01 blok 5

183 17 03 06 blok 5

184 17 03 07 01 blok 5

322 PART C-3-14-2 blok 5

53 05 05 02 blok 6

79 07 01 04 05 blok 6 nahradený 389

112 09 06 01 01 blok 6 nahradený 392

143 13 05 02 blok 6

159 15 02 27 01 blok 6

357 19 02 01 blok 6

216 19 03 blok 6

358 19 03 01 blok 6

223 19 06 01 01 blok 6

224 19 06 01 04 blok 6

225 19 06 02 03 blok 6

226 19 08 01 01 blok 6

360 19 08 01 02 blok 6

230 19 08 01 04 blok 6 nahradený 397

229

231 19 08 02 blok 6

362 19 08 04 blok 6

234 19 09 02 blok 6

235 19 10 blok 6

236 19 10 01 blok 6

238 19 10 01 03 blok 6

239 19 10 01 04 blok 6

240 19 10 01 05 blok 6
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

365 19 11 01 blok 6 +

366 19 11 02 blok 6

367 19 11 03 blok 6

369 20 02 01 blok 6

265 20 02 03 blok 6

266 21 blok 6

370 21 04 05 blok 6

269 21 04 06 blok 6

371 21 05 01 01 blok 6 nahradený 402

372 21 05 01 02 blok 6

272 21 05 01 03 blok 6

274 21 05 01 05 blok 6

275 21 06 02 blok 6

373 21 06 03 blok 6

279 22 02 03 blok 6

280 22 02 05 blok 6

281 22 02 05 02 blok 6

282 22 02 05 03 blok 6

374 22 02 07 01 blok 6

375 22 02 07 02 blok 6

286 22 02 08 blok 6

376 23 02 01 blok 6

377 23 02 04 blok 6 nahradený 403

290 23 02 05 blok 6 nahradený 404

312 40 02 42 blok 6

214 19 01 04 01 HPČ 1 +

2 -

219 19 04 01 HPČ 1 +

2 -

359 19 04 02 HPČ 1 + nahradený 396

2 +

3 -

361 19 08 01 03 HPČ 1 +

2/EH + 399, 163, 8

363 19 09 01 HPČ 1 + nahradený 398

2 -
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

364 19 10 01 01 HPČ 1 + nahradený 399

2 -

241 19 10 02 HPČ 1 + nahradený 400

2 -

242 19 10 03 HPČ 1 + nahradený 401

2 -

278 22 02 01 HPČ 1 + nahradený 405

2 -

381 XX 01 01 01 blok 7 +

325 XX 01 01 02 01 blok 7

382 XX 01 02 01 blok 7

328 XX 01 02 11 04 blok 7

20 03 01 01 blok 7

21 03 01 04 blok 7 nahradený 384

59 06 01 06 blok 7

352 15 06 07 blok 7

178 16 04 04 blok 7

212 19 01 01 01 blok 7

291 24 01 06 blok 7

293 25 01 06 02 blok 7

294 26 01 09 01 blok 7

378 26 01 20 blok 7

296 26 01 21 blok 7

379 26 01 22 01 blok 7

298 26 01 22 03 blok 7

299 26 01 22 04 blok 7

300 26 01 23 01 blok 7

301 26 01 23 03 blok 7

302 26 01 23 04 blok 7

303 26 01 51 01 blok 7

311 31 01 09 blok 7

313 A2 01 01 blok 7

314 A3 01 01 blok 7

315 A4 01 01 blok 7

316 A4 02 01 blok 7
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

380 A4 10 01 blok 7 +

318 A5 01 02 01 blok 7

319 A6 01 01 blok 7

320 A7 01 02 01 blok 7

323 PART C-3-3 blok 7

213 19 01 02 02 HPČ 1 +

2 -

267 21 01 02 02 HPČ 1 +

2 -

Súdny dvor

118 1 2 blok 8 +

121 1 2 9 blok 8

122 1 4 0 6 blok 8

123 1 6 1 2 blok 8

248 2 0 0 1 blok 8

251 2 0 2 2 blok 8

252 2 0 2 4 blok 8

254 2 0 2 6 blok 8

255 2 0 2 8 blok 8

256 2 1 0 0 blok 8

257 2 1 0 2 blok 8

258 2 1 0 3 blok 8

259 2 1 2 blok 8

263 2 7 2 blok 8

Dvor audítorov

119 1 2 blok 9 +

249 2 0 0 7 blok 9

Výbor regiónov

117 1 2 blok 10 +

368 2 blok 10

253 2 0 2 6 blok 10

261 2 6 0 0 blok 10

262 2 6 0 2 blok 10
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Rozpočtový
riadok

PDN č. Blok HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Ombudsman a Európsky kontrolór ochrany údajov

120 1 2 0 0 blok 11 +

260 2 3 1 blok 11

310 3 2 1 0 blok 11

113 1 0 1 1 blok 12

114 1 1 blok 12

115 1 1 2 0 blok 12

116 1 1 2 2 blok 12

250 2 0 1 5 blok 12

Zmena a doplnenie nahradený

335 386

69 387

78 388

331 383

27 385

140 393

141 394

82 390

83 391

209 395

79 389

112 392

230 397

371 402

377 403

290 404

359 396

363 398

364 399

241 400

242 401

278 405

21 384
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Žiadosti o hlasovanie po častiach

PPE-DE, PSE, ALDE

PDN 214
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PPE-DE, PSE

PDN 363
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 364
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 241
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 242
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 213
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 267
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PSE

PDN 331
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PDN 89
1. časť: text ako celok okrem poznámok
2. časť: poznámka „Tieto rozpočtové prostriedky… vedľajších úlovkov“
3. časť: poznámka „Keďže podľa súčasných… v súčasnom rozpočte“

PDN 219
1. časť: text ako celok okrem poznámok
2. časť: poznámky

PDN 359
1. časť: text ako celok okrem poznámok
2. časť: poznámky okrem slov „ochrana a“ (2. zarážka)
3. časť: tieto slová

PDN 361
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva

PSE, ALDE

PDN 278
1. časť: text ako celok okrem rezervy
2. časť: rezerva
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2. Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou

Správa: Kyösti VIRRANKOSKI, Ville ITÄLÄ (A6-0492/2007) BUDG

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

po odseku 3 2 Verts/ALE -

3 Verts/ALE -

odsek 9 5 PSE -

odsek 11 6V PSE HPM - 281, 284, 14

po odseku 21 7 IND/DEM -

po odseku 26 8 IND/DEM HPM - 65, 497, 13

po odseku 27 10 ALDE +

po odseku 39 4 Verts/ALE +

po odseku 47 9 IND/DEM HPM - 81, 477, 19

odsek 48 1 PPE-DE +

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Žiadosti o hlasovania podľa mien

IND/DEM: PDN 8, 9
Ingeborg Gräßle a i.: PDN 6

3. Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi ES a Čiernou Horou ***

Správa: Marcello VERNOLA (A6-0498/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie +

4. Spolupráca medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou
Európy *

Správa: Adamos ADAMOU (A6-0443/2007)

Predmet HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

jediné hlasovanie HPM + 501, 51, 10

Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: záverečné hlasovanie
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5. Termín zavedenia elektronickej identifikácie pre ovce a kozy *

Správa: Friedrich-Wilhelm GRAEFE zu BARINGDORF (A6-0501/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

PDN gestorského výboru 2 výbor EH + 373, 177, 5

článok 9 odsek 3
pododsek 1

1 výbor EH + 333, 233, 4

5 PPE-DE �

článok 9 odsek 3
pododseky 4 + 5

3 Verts/ALE -

odôvodnenie 4 4 PPE-DE �

po odôvodnení 5 6 ALDE +

hlasovanie: pozmenený a doplnený návrh EH + 361, 197, 13

hlasovanie: legislatívne uznesenie EH + 347, 212, 8

6. Právomoci a spolupráca vo veciach vyživovacej povinnosti *

Správa: Genowefa GRABOWSKA (A6-0468/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

PDN gestorského výboru – hlasovanie
v blokoch

1 – 45
47 – 60

výbor +

článok 33 písmeno a) 62 ALDE -

46ZČ výbor -

61ZČ PPE-DE EH + 277, 273, 15

článok 33 zvyšok 46ZČ=
61ZČ=

výbor
PPE-DE

+

hlasovanie: zmenený a doplnený návrh +

hlasovanie: legislatívne uznesenie +

7. Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín

Návrhy uznesení: B6-0518/2007, B6-0520/2007, B6-0521/2007 B6-0522/2007, B6-0523/2007,
B6-0524/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0518/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE, GUE/NGL)

odsek 3 3 PSE, GUE/NGL,
Matsakis

EH - 243, 311, 5

po odseku 5 1 GUE/NGL, PSE, Verts/ALE,
Matsakis

HPM - 234, 297, 12

po odseku 8 2 Verts/ALE, PSE,
GUE/NGL,
Matsakis

EH - 231, 336, 14
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0518/2007 Verts/ALE �

B6-0520/2007 PPE-DE �

B6-0521/2007 PSE �

B6-0522/2007 GUE/NGL �

B6-0523/2007 UEN �

B6-0524/2007 ALDE �

Žiadosti o hlasovania podľa mien

GUE/NGL: PDN 1

Iné

Marios Matsakis podpísal všetky PDN k spoločnému návrhu uznesenia (RC-B6-0518/2007) vo svojom vlast-
nom mene a nie v mene skupiny ALDE.

8. Samit EÚ/Čína – Dialóg o ľudských právach

Návrhy uznesení: B6-0543/2007, B6-0544/2007, B6-0545/2007, B6-0546/2007, B6-0547/2007,
B6-0548/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0543/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE, GUE/NGL)

po odseku 18 1 ALDE EH + 353, 108, 107

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0543/2007 PSE �

B6-0544/2007 PPE-DE �

B6-0545/2007 UEN �

B6-0546/2007 GUE/NGL �

B6-0547/2007 Verts/ALE �

B6-0548/2007 ALDE �

Iné

Konrad Szymański tiež podpísal návrh unesenia UEN (B6-0545/2007).
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9. Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe

Návrhy uznesení: B6-0512/2007, B6-0515/2007, B6-0516/2007, B6-0517/2007, B6-0519/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0512/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE, GUE/NGL)

odsek 1 7 IND/DEM HPM - 43, 439, 31

po odseku 2 14 PPE-DE HPM + 518, 42, 7

odsek 3 8 IND/DEM HPM - 32, 491, 47

odsek 4 9 IND/DEM HPM - 71, 484, 10

odsek 5 10 IND/DEM HPM - 19, 466, 41

po odseku 5 18 PSE HPM + 484, 39, 25

19 PSE HPM + 450, 93, 30

odsek 6 11 IND/DEM HPM - 28, 532, 16

odsek pôvodný text OH +

odsek 7 15 PPE-DE HPČ

1 +

2/EH - 272, 291, 6

odsek 9 16 PPE-DE +

12 IND/DEM HPM - 179, 341, 52

odsek pôvodný text �

odôvodnenie A 2 IND/DEM HPM - 59, 464, 47

13 PPE-DE +

po odôvodnení A 1 UEN HPM + 310, 261, 12

odôvodnenie B 3 IND/DEM HPM - 27, 501, 44

odôvodnenie C 4 IND/DEM HPM - 23, 492, 41

odôvodnenie D 5 IND/DEM HPM - 23, 507, 48

odôvodnenie E 6 IND/DEM HPM - 24, 510, 45

hlasovanie: uznesenie (ako celok) HPM + 527, 15, 39

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0512/2007 PSE �

B6-0515/2007 GUE/NGL �

B6-0516/2007 Verts/ALE �

B6-0517/2007 ALDE �

B6-0519/2007 UEN �

Žiadosti o hlasovania podľa mien

UEN: PDN 1
IND/DEM: PDN 2 – 12, záverečné hlasovanie
PPE-DE: PDN 14
PSE: PDN 18, 19, záverečné hlasovanie
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Žiadosti o hlasovanie po častiach

GUE/NGL, PSE

PDN 15
1. časť: „opätovne vyjadruje… rozmach antisemitizmu“
2. časť: „a naliehavo žiada… výpady a lži“

Žiadosti o oddelené hlasovanie

PPE-DE: odsek 6

Iné

Skupina PSE stiahla PDN 17.

Lívia Járóka tiež podpísala spoločný návrh uznesenia RC-B6-0512/2007.

10. Čierna Hora

Návrh uznesenia: B6-0494/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Návrh uznesenia B6-0494/2007
(výbor AFET)

odsek 7 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 8 1 výbor +

odsek 21 2 výbor +

odsek 22 3 výbor -

odsek 23 4 výbor +

odsek 29 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 30 5 výbor -

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Žiadosti o hlasovanie po častiach

PPE-DE

odsek 7
1. časť: „naliehavo vyzýva… organizovanej kriminality“
2. časť: „a pašovania cigariet… medzinárodný zatykač“

odsek 29
1. časť: „vyjadruje hlboké poľutovanie… Duška Jovanoviča“
2. časť: „ktorý bol zavraždený… v Čiernej Hore“
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11. Znečistenie spôsobené únikom ropy do Čierneho a Azovského mora
v dôsledku potopenia lodí

Návrh uznesenia: B6-0503/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Návrh uznesenia B6-0503/2007
(výbor TRAN)

po odseku 4 5 PSE +

po odseku 8 6 PSE +

po odseku 9 7 PSE -

9 PPE-DE +

10 PPE-DE +

po odseku 10 8 PSE +

po citácii 2 1 PSE +

pred odôvodnením A 2 PSE -

po odôvodnení F 3 PSE +

po odôvodnení G 4 PSE -

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

12. Systémy ochrany vkladov

Správa: Christian EHLER (A6-0448/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

odsek 14 1 PSE HPČ

1/EH + 306, 232, 2

2/EH - 250, 289, 6

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Žiadosti o hlasovanie po častiach

ALDE

PDN 1
1. časť: „domnieva sa, že… ochrany vkladov“
2. časť: „s cieľom zabrániť… proaktívny prístup“

13. Správa aktív II

Správa: Wolf KLINZ (A6-0460/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

odsek 5 1 PSE -

odsek 6 2 ALDE + zmenené a doplnené
ústne

odsek 11 3 ALDE +
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

odsek 19 4 ALDE EH + 302, 167, 35

odsek pôvodný text �

odsek 28 5 ALDE EH + 501, 14, 6

odsek 30 6 ALDE +

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Iné

Pani Starkeviciute predložila nasledujúci ústny PDN k PDN 2:

6. je presvedčený o význame definície subjektu oprávneného investovať; navrhuje, aby sa zohľadnili
existujúce kategórie investorov v smernici o trhoch s finančnými nástrojmi a v smernici o prospekte;
podporuje širokú definíciu sofistikovaného investora; zdôrazňuje však, že napriek platným právnym
predpisom existuje niekoľko otázok, ktoré je potrebné vyriešiť, ako sú kritériá ročného príjmu
a potreba vytvoriť obmedzenia prevodu, vhodné pre investície v rámci takéhoto režimu súkromného
umiestňovania, ktoré zakazujú sofistikovaným investorom predávať produkty retailovým investorom
priamo alebo nepriamo, napríklad v spojení s inými produktmi;

14. Textil

Návrhy uznesení: B6-0495/2007, B6-0496/2007, B6-0505/2007, B6-0507/2007, B6-0509/2007,
B6-0510/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0495/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE, GUE/NGL)

po odseku 1 6 GUE/NGL HPM + 264, 256, 7

7 GUE/NGL -

8 GUE/NGL HPM - 191, 297, 27

po odseku 6 10 GUE/NGL HPM + 278, 240, 11

odsek 8 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

po odseku 8 11 GUE/NGL HPM - 61, 432, 35

12 GUE/NGL HPM - 106, 353, 45

9 GUE/NGL -

po odseku 21 1 PSE +

po odseku 22 13 GUE/NGL HPČ

1 -

2 �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

po odôvodnení A 4 GUE/NGL EH + 294, 165, 5

5 GUE/NGL -

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0495/2007 PPE-DE �

B6-0496/2007 ALDE �

B6-0505/2007 PSE �

B6-0507/2007 UEN �

B6-0509/2007 Verts/ALE �

B6-0510/2007 GUE/NGL �

Žiadosti o hlasovania podľa mien

GUE/NGL: PDN 6, 8, 10, 11, 12

Žiadosti o hlasovanie po častiach

PPE-DE

odsek 8
1. časť: text ako celok okrem slov „pri aktívnom riešení… dovozu z tretích krajín“
2. časť: tieto slová

PSE

PDN 13
1. časť: „žiada Komisiu… o dovážané výrobky“
2. časť: „o vplyve… sústreďuje“

Iné

PDN 2 a 3 boli zrušené.

15. Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou

Správa: David MARTIN (A6-0463/2007)

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

odsek 4 odsek pôvodný text OH +

odsek 5 odsek pôvodný text HPČ

1 +

2 +

odsek 27 odsek pôvodný text OH +

odsek 30 odsek pôvodný text OH +

odsek 31 odsek pôvodný text OH +

odsek 33 1 PSE HPČ

1 +

2/EH - 174, 231, 6

3 +

odsek pôvodný text �
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Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

odsek 34 2 PSE EH + 295, 89, 8

odsek pôvodný text �

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Žiadosti o oddelené hlasovanie

GUE/NGL: odseky 4, 5
Verts/ALE: odseky 27, 30, 31

Žiadosti o hlasovanie po častiach

PSE

odsek 5
1. časť: text ako celok okrem slov „štyri témy diskutované v Singapure“ a „transparentnosť vo verejnom
obstarávaní“
2. časť: „štyri témy diskutované v Singapure“ a „transparentnosť vo verejnom obstarávaní“

PPE-DE

PDN 1
1. časť: „víta úlohu, ktorú… obchode vyvolá“
2. časť: „(vypúšťa sa)“
3. časť: „problémy právnej a technickej povahy (vypúšťa sa)“

16. Východný Čad

Návrh uznesenia: B6-0527/2007, B6-0529/2007, B6-0533/2007, B6-0535/2007, B6-0536/2007,
B6-0541/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0527/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE)

odsek 4 odsek pôvodný text HPM - 16, 39, 1

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0527/2007 UEN �

B6-0529/2007 GUE/NGL �

B6-0533/2007 PPE-DE �

B6-0535/2007 PSE �

B6-0536/2007 ALDE �

B6-0541/2007 Verts/ALE �

Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: odsek 4

Iné

Charles Tannock stiahol svoj podpis v súvislosti so spoločným návrhom uznesenia RC-B6-0527/2007.

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0527/2007 podpísala Laima Liucija Andrikienė v mene skupiny PPE-DE,
a nie Alfonso Andria.
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17. Práva žien v Saudskej Arábii

Návrhy uznesení: B6-0526/2007, B6-0530/2007, B6-0534/2007, B6-0537/2007, B6-0539/2007,
B6-0540/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0526/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN, Verts/ALE, GUE/NGL)

po odseku 4 3 Verts/ALE +

4 Verts/ALE +

po odôvodnení G 1 Verts/ALE +

2 Verts/ALE +

hlasovanie: uznesenie (ako celok) +

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0526/2007 UEN �

B6-0530/2007 GUE/NGL �

B6-0534/2007 PPE-DE �

B6-0537/2007 ALDE �

B6-0539/2007 Verts/ALE �

B6-0540/2007 PSE �

18. Spravodlivosť pre ženy nútené k prostitúcii

Návrhy uznesení: B6-0525/2007, B6-0528/2007, B6-0531/2007, B6-0538/2007, B6-0542/2007

Predmet PDN č. Autor HPM atď. Hlasovanie HPM/EH – poznámky

Spoločný návrh uznesenia RC-B6-0525/2007
(PPE-DE, PSE, ALDE, Verts/ALE, GUE/NGL)

názov odsek pôvodný text + zmenené a doplnené
ústne

odsek 9 odsek pôvodný text + zmenené a doplnené
ústne

odôvodnenie B odsek pôvodný text OH -

hlasovanie: uznesenie (ako celok) HPM + 54, 0, 3

Návrhy uznesení politických skupín

B6-0525/2007 Verts/ALE �

B6-0528/2007 GUE/NGL �

B6-0531/2007 UEN �

B6-0538/2007 ALDE �

B6-0542/2007 PSE �
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Žiadosti o hlasovania podľa mien

PPE-DE: záverečné hlasovanie

Žiadosti o oddelené hlasovanie

UEN: odôvodnenie B

Iné

Wojciech Roszkowski, Konrad Szymanski, Ewa Tomaszewska, Ryszard Czarnecki a Janusz Wojciechowski
tiež podpísali spoločný návrh uznesenia v mene skupiny UEN.

Laima Liucija Andrikienė podala v mene skupiny PPE-DE ústny pozmeňujúci a doplňujúci návrh k názvu
spoločného návrhu uznesenia RC-B6-0525/2007:

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o ženách nútených k prostitúcii (sexuálne
otrokyne v Ázii pred a počas 2. svetovej vojny)

Sophia in't Veld podala ústny pozmeňujúci a doplňujúci návrh k odseku 9:

9. podporuje japonský ľud a vládu v ďalších krokoch s cieľom uznať všetky aspekty svojich národ-
ných dejín ako morálnu povinnosť všetkých krajín, na posilnenie povedomia o činoch počas 30. a 40.
rokov 20. storočia vrátane tých, ktoré sa týkajú tzv. utešiteliek; žiada japonskú vládu, aby o týchto
udalostiach poučila súčasnú generáciu a budúce generácie;
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PRÍLOHA II

VÝSLEDOK HLASOVANIA PODĽA MIEN

1. Správa Virrankoski-Itälä A6-0492/2007

Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 6

Za: 281

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean,
Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

NI: Belohorská, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Schenardi

PPE-DE: Angelakas, Böge, Graça Moura, Kratsa-Tsagaropoulou, Mauro, Mavrommatis, Mitchell, Sartori,
Schinas, Trakatellis, Varvitsiotis, Zatloukal

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug,
Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro,
Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma,
Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Maldeikis, Ó Neachtain, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Ždanoka

Proti: 284

ALDE: Sbarbati

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison,
Kaufmann, McDonald, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard,
Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Georgiou, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Helmer, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik,
Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Konrad, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mato Adrover, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson,
Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Czarnecki Marek Aleksander, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Krasts,
Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Masiel, Muscardini, Pęk, Piotrowski, Podkański, Poli Bortone,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Zdržali sa: 14

ALDE: Mulder, Virrankoski

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Kozlík, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alain Lipietz

Proti: Paulo Casaca, Gay Mitchell

2. Správa Virrankoski-Itälä A6-0492/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 8

Za: 65

ALDE: Jäätteenmäki

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann,
McDonald, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson,
Uca, Wagenknecht, Zimmer
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IND/DEM: Georgiou, Krupa, Wojciechowski Bernard

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Martin Hans-Peter, Vanhecke

PPE-DE: Pīks

PSE: Berman, Bozkurt, Jacobs

UEN: Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts,
Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Hammerstein, Lucas, Schlyter, Staes

Proti: 497

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo,
Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė,
Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis, Watson, Weber Renate

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Oprea, Popa Nicolae
Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-
Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka,
Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch,
Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina,
Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm,
Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko,
Moraes, Moreno Sánchez, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
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Panzeri, Paparizov, Pașcu, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand,
Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri,
Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Maldeikis, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni

Verts/ALE: Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven,
Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Zdržali sa: 13

ALDE: Gentvilas, Ludford, Schmidt Olle

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Nattrass, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Stoyanov

PSE: Muscat

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Alain Lipietz, Poul Nyrup Rasmussen

3. Správa Virrankoski-Itälä A6-0492/2007
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 9

Za: 81

ALDE: Bourlanges, Deprez, Hennis-Plasschaert, Jäätteenmäki, Resetarits, Ries, Sbarbati, Schmidt Olle

GUE/NGL: Brie, Holm, McDonald, Markov, Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson,
Wagenknecht, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Georgiou, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Schenardi,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Doorn, Frunzăverde, Kauppi, De Lange, Martens, van Nistelrooij, Visser, Wortmann-Kool

PSE: Berman, Bozkurt, Goebbels, Jacobs, Van Lancker, Weber Henri

UEN: Camre, Pęk

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Proti: 477

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Harkin, Hyusmenova, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz,
Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Riis-Jørgensen,
Savi, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis, Watson, Weber Renate
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GUE/NGL: Jouye de Grandmaison

IND/DEM: Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Helmer, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Evans
Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gacek,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková,
Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Marques, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, Novak, Olajos, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro e Castro,
Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bulfon, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr,
Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leinen, Liberadzki, Lienemann, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin
David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno
Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weiler, Yáñez-
Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Piotrowski, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Speroni, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Zdržali sa: 19

ALDE: Hall, in 't Veld, Maaten, Manders

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Maštálka, Papadimoulis, Portas

NI: Kozlík
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PPE-DE: Brepoels, Radwan

PSE: Leichtfried, Stihler, Wiersma

UEN: Krasts

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Hans-Peter Martin, Alain Lipietz, Richard Corbett

4. Správa Adamou A6-0443/2007
Uznesenie

Za: 501

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski,
Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski,
Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Adamou, Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison,
Kaufmann, McDonald, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard,
Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Georgiou

NI: Belohorská, Bobošíková, Kozlík, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend,
Bodu, Böge, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del
Castillo Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß,
Koch, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stavreva, Strejček, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland,
Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann,
Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
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Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano,
Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Thomsen,
Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kristovskis, Maldeikis,
Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, Horáček, Irujo
Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 51

IND/DEM: Batten, Clark, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Romagnoli,
Schenardi, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Chichester, Deva, Dover, Harbour, Kamall,
Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Parish, Purvis, Stevenson, Sturdy, Tannock, Van Orden

UEN: Camre, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski

Zdržali sa: 10

IND/DEM: Krupa, Tomczak

PPE-DE: Cabrnoch, Fajmon, Konrad, Mauro, Vlasák, Zvěřina

UEN: Speroni

Verts/ALE: Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alain Lipietz

5. RC-B6-0518/2007 – Ottawský dohovor
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 1

Za: 234

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Guardans Cambó, Hall, Harkin, in 't Veld, Ludford, Lynne, Maaten,
Matsakis, Piskorski, Resetarits, Ries, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Toia

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann,
McDonald, Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson,
Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Georgiou

NI: Belohorská, Binev, Bobošíková, Chukolov, Claeys, Dillen, Martin Hans-Peter, Romagnoli, Schenardi,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Becsey, Belet, Brepoels, Burke, Higgins, De Lange, Mitchell, Pīks, Posselt, Thyssen, Wortmann-Kool

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Battilocchio, Berès, Berlinguer, Berman,
Bösch, Bono, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
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De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat,
Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Roth-
Behrendt, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Titley, Trautmann, Van
Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García,
Zani

UEN: Foglietta, Kristovskis, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Proti: 297

ALDE: Alvaro, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Hyusmenova, Jäätteenmäki,
Jensen, Kacin, Kazak, Laperrouze, Lehideux, Manders, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-
Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Riis-Jørgensen, Schuth,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Wallis, Watson, Weber Renate

IND/DEM: Belder, Clark, Wojciechowski Bernard

NI: Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Popa Nicolae Vlad, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa,
Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio,
Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Dover,
Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández
Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-
Tsagaropoulou, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson,
Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson,
Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler,
von Wogau, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Lehtinen
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UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski,
Janowski, Krasts, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Szymański, Tatarella,
Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zīle

Zdržali sa: 12

ALDE: Cappato, Klinz

IND/DEM: Batten, Louis, Nattrass, Tomczak, de Villiers, Wise, Železný

NI: Kozlík

PPE-DE: Varvitsiotis

PSE: Paasilinna

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alain Lipietz, Stephen Hughes, Britta Thomsen

6. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 7

Za: 43

ALDE: Sbarbati

GUE/NGL: Jouye de Grandmaison, Ransdorf

IND/DEM: Krupa, Louis, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Binev, Bobošíková, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Schenardi, Stoyanov

PPE-DE: Ehler, Friedrich, Hudacký, Pieper, Rübig, Sartori

PSE: Boștinaru

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Proti: 439

ALDE: Alvaro, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Cappato, Cavada, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Csibi, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin,
Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Pohjamo,
Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė,
Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Kaufmann, McDonald, Markov, Maštálka,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Fajmon, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
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Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Herranz García, Higgins, Hoppenstedt, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä,
Járóka, Jeleva, Kaczmarek, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, De Lange, Langen, Langendries, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov,
Montoro Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Peterle, Petre, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Saïfi,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva
Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon,
Ulmer, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Bösch, Bono, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir,
De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Jacobs,
Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Paparizov, Pașcu,
Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen,
Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler,
Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, La Russa,
Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Onesta,
Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 31

ALDE: Bușoi

IND/DEM: Batten, Clark, Georgiou, Nattrass, Wise

NI: Helmer, Kozlík

PPE-DE: Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Deva, Elles, Jałowiecki, Kirkhope,
Konrad, Nicholson, Parish, Škottová, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zahradil,
Zvěřina

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Alain Lipietz, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Othmar Karas, Paul Rübig, Markus Pieper, Stephen Hughes

Zdržali sa: Stephen Hughes
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7. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 14

Za: 518

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cavada,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov,
Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Belohorská, Bobošíková, Helmer, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli,
Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Burke, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk,
Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou,
De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann
Thomas, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Seeber,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zatloukal, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Bösch, Bono, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Douay, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra,
Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann
Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes,
Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weber Henri, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani
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UEN: Angelilli, Berlato, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Kuc, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Poli Bortone, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 42

ALDE: Cappato

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Georgiou, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Schenardi, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Brepoels, Deva, Winkler

PSE: Herczog

UEN: Bielan, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Zdržali sa: 7

IND/DEM: Krupa

NI: Kozlík

PPE-DE: Radwan

PSE: Berlinguer, Dührkop Dührkop

UEN: Vaidere, Zīle

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alain Lipietz, Edit Herczog, Frieda Brepoels, Alexander Radwan, Britta Thomsen

8. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 8

Za: 32

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: Ehler, Schmitt, Siekierski, Szájer, Winkler

PSE: Skinner

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski

Proti: 491

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
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Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan, Stoyanov,
Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu,
Ebner, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-
Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Silva Peneda,
Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Tajani, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec,
Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui,
Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug,
Hedh, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lyubcheva,
McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez
Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec,
Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Krasts, La Russa,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 47

IND/DEM: Batten, Clark, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Schenardi
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PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Deva, Dover, Elles,
Fajmon, Harbour, Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Protasiewicz, Škottová,
Sonik, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Alain Lipietz, Peter Skinner, Poul Nyrup Rasmussen

9. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 9

Za: 71

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Louis, Tomczak, de Villiers, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Bobošíková, Chukolov, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Schenardi,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
De Veyrac, Dover, Elles, Fajmon, Fjellner, Harbour, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Parish,
Purvis, Sartori, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zahradil,
Zvěřina

UEN: Bielan, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Lipietz, Schlyter

Proti: 484

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Nattrass, Wise

NI: Belohorská, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend,
Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, Díaz de Mera García
Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gaubert, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Lewandowski, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
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Papastamkos, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder,
Schwab, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Vernola, Visser,
Weisgerber, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec,
Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui,
Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug,
Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro,
Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior,
Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, La Russa, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 10

ALDE: Bușoi

IND/DEM: Krupa

NI: Claeys, Kozlík

PPE-DE: Jałowiecki, Kelam, Protasiewicz, Sonik

UEN: Camre, Czarnecki Ryszard

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Alain Lipietz, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Peter Skinner

10. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 10

Za: 19

ALDE: Staniszewska, Van Hecke

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Železný

NI: Allister, Bobošíková
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PPE-DE: Chmielewski, Duchoň, Dumitriu, Handzlik, Hieronymi, Kaczmarek

PSE: Gierek, Grabowska

UEN: Grabowski, Kuźmiuk, Pęk, Piotrowski

Verts/ALE: Lipietz

Proti: 466

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Veraldi,
Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Portas, Søndergaard, Svensson, Uca, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Nattrass, Wise

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del
Castillo Vera, Cederschiöld, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Ebner, Fatuzzo,
Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça
Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Gyürk, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan
Cizelj, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langendries, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Peterle, Petre, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Seeber, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer,
Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser,
Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu
Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Färm, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Gomes,
Gottardi, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs,
Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat,
Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie,
Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Wiersma, Yáñez-Barnuevo
García, Zani
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UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Didžiokas, Krasts, Kristovskis, La Russa, Maldeikis, Muscardini,
Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 41

IND/DEM: Belder, Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Schenardi, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Harbour, Kamall, Kelam, Kirkhope, Parish, Škottová, Sonik,
Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Vlasák, Záborská, Zahradil, Zvěřina

UEN: Rogalski, Tomaszewska

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Bernard Wojciechowski

Proti: Peter Skinner, Alain Lipietz

11. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 18

Za: 484

ALDE: Andrejevs, Andria, Bowles, Budreikaitė, Bușoi, Cavada, Cocilovo, Costa, De Sarnez, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Maaten, Mănescu, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi,
Raeva, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald, Markov,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Belohorská, Bobošíková, Helmer, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera García
Consuegra, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon,
Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál,
Gaľa, Galeote, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi,
Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, De Lange, Langen,
Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés
Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Šťastný, Stauner,
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Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina,
Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm,
Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan,
Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos,
Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich,
Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vigenin, Walter, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Kuc, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain,
Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 39

ALDE: Alvaro, Cappato, Deprez, Drčar Murko, Ferrari, Hennis-Plasschaert, Manders

GUE/NGL: Flasarová

IND/DEM: Georgiou

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Romagnoli, Schenardi,
Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Castiglione, Dombrovskis, Jałowiecki, Marinescu, Radwan, Spautz, Zlotea

PSE: Botopoulos, Weber Henri, Weiler

UEN: Foglietta, Krasts, Kristovskis, La Russa, Piotrowski, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Lipietz

Zdržali sa: 25

ALDE: Beaupuy

IND/DEM: Belder, Clark, Krupa, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Kozlík

PSE: Berlinguer

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Libicki, Pęk, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Wojciechowski Janusz
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Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Alain Lipietz, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Alexander Radwan, Claude Turmes, Britta Thomsen

12. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 19

Za: 450

ALDE: Bourlanges, Chatzimarkakis, Drčar Murko, Schmidt Olle

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Wojciechowski Bernard

NI: Belohorská, Bobošíková, Helmer, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Burke, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, Díaz de Mera
García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles,
Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête,
Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou,
De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela,
Posselt, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stauner, Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu
Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl,
Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo,
Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor,
Obiols i Germà, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Sánchez Presedo, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani
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UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 93

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Baeva, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato, Cavada,
Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin,
Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov,
Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson,
Weber Renate

IND/DEM: Batten, Clark, Georgiou, Krupa, Nattrass, Tomczak, Wise

NI: Binev, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Romagnoli, Schenardi, Stoyanov, Vanhecke

PSE: Siwiec

UEN: Vaidere, Zīle

Zdržali sa: 30

ALDE: Toia

IND/DEM: Belder, Louis, de Villiers, Železný

NI: Allister, Claeys, Kozlík

PPE-DE: Brepoels

PSE: Berlinguer

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Janowski, Krasts, Kuźmiuk, Libicki, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Claude Turmes, Alain Lipietz

13. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 11

Za: 28

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: Elles, Stevenson
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UEN: Bielan, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Rutowicz, Szymański,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Cohn-Bendit

Proti: 532

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean,
Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Nattrass, Wise

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Helmer, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan,
Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange,
Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle,
Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stavreva, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
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Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz,
Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma,
Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kuc, Maldeikis, Muscardini, Ó Neachtain, Poli
Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven,
Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger,
Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 16

IND/DEM: Louis, de Villiers, Železný

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Schenardi, Stoyanov

PPE-DE: Jałowiecki, Kelam, Sonik

PSE: Hughes

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Struan Stevenson, Alain Lipietz, Stephen Hughes

Zdržali sa: Neena Gill

14. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 12

Za: 179

ALDE: Jäätteenmäki

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Uca, Wagenknecht, Zimmer

IND/DEM: Georgiou

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: del Castillo Vera, Frunzăverde, Hoppenstedt, Strejček

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela,
De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Hutchinson, Iotova, Jacobs,
Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina
Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Neris, Obiols i Germà,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin,
Siwiec, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter,
Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani
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UEN: Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Rutowicz, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Proti: 341

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Wallis, Watson

GUE/NGL: Portas

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Nattrass, Tomczak, Wise

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Gollnisch, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi,
Higgins, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov,
Montoro Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Berlinguer, Berman, Corbett, Ford, Gill, Glante, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, Martin
David, Moraes, Simpson, Skinner, Titley, Van Lancker

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Zdržali sa: 52

GUE/NGL: Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Krupa, Louis, de Villiers, Železný

NI: Binev, Chukolov, Helmer, Kozlík, Martinez, Stoyanov
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PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Cederschiöld,
Chichester, Deva, Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fjellner, Harbour, Hökmark, Ibrisagic,
Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Papastamkos, Parish, Protasiewicz,
Škottová, Stevenson, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zahradil, Zvěřina

PSE: Leichtfried

UEN: Camre, Krasts

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Britta Thomsen

Proti: Othmar Karas, Catherine Stihler

Zdržali sa: Jens Holm

15. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 2

Za: 59

ALDE: Bowles, Harkin, Krahmer

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: Burke, Cabrnoch, Garriga Polledo, Gräßle, Jordan Cizelj, Kelam, Lewandowski, Mauro, Peterle,
Pleštinská, Popa Mihaela, Radwan, Tajani, von Wogau

PSE: Battilocchio, Boștinaru, Botopoulos, De Vits, Dührkop Dührkop, Färm, Haug, Iotova, Kirilov,
Lyubcheva, McAvan, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Nechifor, Paleckis, Sakalas, Sánchez
Presedo, Sârbu, Tabajdi, Tarand, Titley

UEN: Bielan, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Muscardini, Piotrowski, Podkański,
Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Zapałowski

Proti: 464

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Budreikaitė, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Laperrouze, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir,
Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald, Markov,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Louis, de Villiers

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo
Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gacek, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, de Grandes
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Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Kaczmarek, Karas,
Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pomés Ruiz, Posselt, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber,
Wieland, Winkler, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Berès, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu
Gabriela, De Keyser, Désir, Dobolyi, Douay, El Khadraoui, Ettl, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira
Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Gomes, Gottardi,
Grech, Guy-Quint, Hamon, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jacobs, Kindermann,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Moraes, Muscat, Napoletano, Navarro, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor,
Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Thomsen, Ţicău,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kuc,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Ó Neachtain, Poli Bortone, Rogalski, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Zdržali sa: 47

GUE/NGL: Flasarová

IND/DEM: Batten, Clark, Krupa, Nattrass, Wise, Železný

NI: Helmer, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Deva, Dover,
Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fjellner, Harbour, Iacob-Ridzi, Jałowiecki, Kamall, Kirkhope,
McMillan-Scott, Nicholson, Parish, Protasiewicz, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden,
Vlasák, Záborská, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre, Krasts

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Stephen Hughes

Proti: Bárbara Dührkop Dührkop, Gary Titley, Mia De Vits, Antolín Sánchez Presedo, Alexander Radwan,
Linda McAvan, Stephen Hughes, Göran Färm
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16. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 1

Za: 310

IND/DEM: Belder, Georgiou, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Allister, Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter,
Martinez, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-
Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White,
Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Poli Bortone, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Rühle, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Proti: 261

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

NI: Bobošíková

PPE-DE: Fjellner, Vernola

C 323 E/436 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann,
Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

Zdržali sa: 12

IND/DEM: Batten, Clark, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise

NI: Belohorská, Kozlík

PPE-DE: Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos

Verts/ALE: Romeva i Rueda, Schlyter

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Poul Nyrup Rasmussen

17. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 3

Za: 27

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: Bowis, Sturdy, Winkler

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Proti: 501

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Gollnisch, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler,
Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková,
Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Niculescu,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Peterle, Petre,
Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva, Strejček, Stubb, Sudre, Surján,
Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova,
Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu
Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl,
Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip
Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro,
Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Plumb,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström,
Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-
Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kristovskis, Kuc,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz,
Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 44

IND/DEM: Batten, Clark, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Helmer, Kozlík, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva, Dover,
Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Harbour, Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, Nicholson, Parish,
Protasiewicz, Škottová, Sonik, Stevenson, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre
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Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Albert Deß

Zdržali sa: Robert Sturdy

18. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 4

Za: 23

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Proti: 492

ALDE: Alvaro, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Gollnisch, Le Pen Marine, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Schenardi,
Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend,
Bodu, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Glattfelder, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan
Cizelj, Kaczmarek, Karas, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries,
Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu,
Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Peterle, Petre, Pieper, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz,
Popa Mihaela, Posselt, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi
Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Šťastný,
Stauner, Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig
Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny,
Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui,
Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina
Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant,
Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin,
Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Masiel, Muscardini,
Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein,
Irujo Amezaga, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Rühle, Schlyter,
Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Zdržali sa: 41

IND/DEM: Krupa, Železný

NI: Binev, Chukolov, Helmer, Kozlík, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, McMillan-Scott,
Nicholson, Parish, Protasiewicz, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák,
Záborská, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Albert Deß, Reinhard Rack

19. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 5

Za: 23

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Proti: 507

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir,
Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt
Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Veraldi, Wallis,
Watson, Weber Renate

C 323 E/440 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Claeys, Dillen, Gollnisch, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad,
Romagnoli, Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
del Castillo Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk,
Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi,
Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Martens, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stavreva, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann,
Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin,
Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kristovskis, Kuc,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Zdržali sa: 48

IND/DEM: Batten, Clark, Krupa, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Helmer, Kozlík, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bradbourn, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva, Dover,
Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Harbour, Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, McMillan-Scott,
Nicholson, Parish, Protasiewicz, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák,
Záborská, Zahradil, Zvěřina
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UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Reinhard Rack

20. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 6

Za: 24

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Georgiou, Tomczak, Wojciechowski Bernard

NI: Allister, Bobošíková

PPE-DE: Dumitriu

UEN: Bielan, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Proti: 510

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Markov, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder

NI: Belohorská, Claeys, Gollnisch, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli,
Schenardi, Stolojan, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione,
del Castillo Vera, Cederschiöld, Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Duka-Zólyomi, Ebner,
Ehler, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde, Gacek,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi,
Ibrisagic, Itälä, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kauppi, Klamt, Klaß, Koch, Konrad,
Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz
White, Lulling, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin,
Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Purvis,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin,
Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stavreva,
Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau,
Wortmann-Kool, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Chiesa, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean,
Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
El Khadraoui, Ettl, Färm, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Guy-Quint,
Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann,
Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez,
Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Krasts, Kristovskis, Kuc,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Speroni, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Zdržali sa: 45

IND/DEM: Batten, Clark, Krupa, Louis, Nattrass, de Villiers, Wise, Železný

NI: Binev, Chukolov, Helmer, Kozlík, Martinez, Stoyanov

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Dover, Duchoň, Elles, Evans
Jonathan, Fajmon, Harbour, Jałowiecki, Kamall, Kelam, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Parish,
Protasiewicz, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Záborská, Zvěřina

UEN: Camre

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Alexander Radwan

21. RC-B6-0512/2007 – Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe
Uznesenie

Za: 527

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz,
Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke,
Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, Markov,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht,
Wurtz

IND/DEM: Georgiou

NI: Belohorská, Bobošíková, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Stolojan
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PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Belet, Berend, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk,
Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen,
Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van
Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper,
Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schnellhardt, Schöpflin, Schröder,
Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stavreva, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès,
Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bulfon, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Christensen, Corbett, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina,
Creţu Gabriela, De Keyser, Désir, De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Färm,
Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Hedh, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lienemann,
Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Masip Hidalgo, Medina Ortega,
Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris, Obiols
i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schulz, Segelström, Severin, Simpson,
Siwiec, Skinner, Stihler, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Kuc, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini,
Ó Neachtain, Poli Bortone, Roszkowski, Speroni, Tatarella, Tomaszewska

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Irujo Amezaga, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber,
Ždanoka

Proti: 15

IND/DEM: Krupa, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Schenardi, Stoyanov, Vanhecke

PSE: Berlinguer

UEN: Berlato

Zdržali sa: 39

ALDE: Cappato

IND/DEM: Batten, Belder, Clark, Louis, Nattrass, Tomczak, de Villiers, Wise, Železný
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NI: Allister, Romagnoli

PPE-DE: Becsey, Iacob-Ridzi, Mauro, Van Orden

PSE: Chiesa, Gottardi

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Krasts, Kristovskis,
Kuźmiuk, Libicki, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Rutowicz, Szymański, Vaidere, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski, Zīle

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Othmar Karas

Zdržali sa: Wojciech Roszkowski

22. RC-B6-0495/2007 – Textil
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 6

Za: 264

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato, Cavada,
Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Harkin, Hyusmenova, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Laperrouze,
Lebech, Lehideux, Ludford, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits,
Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Staniszewska, Starkevičiūtė, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi,
Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Guerreiro, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Uca, Wagenknecht, Wurtz

NI: Binev, Chukolov, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Martinez, Popa Nicolae Vlad, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Anastase, Angelakas, Audy, Ayuso, Daul, Descamps, Díaz de Mera García Consuegra, Fatuzzo,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Galeote, Garriga Polledo, Gaubert, de Grandes Pascual, Herranz García,
Kratsa-Tsagaropoulou, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Millán Mon, Morin, Olajos,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Rudi Ubeda, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Schinas, Sonik,
Sudre, Toubon, Trakatellis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vlasto

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès, Berlinguer,
Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti, Carnero
González, Casaca, Castex, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser, Désir,
De Vits, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira
Anne, Ford, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Grabowska,
Grech, Guy-Quint, Hamon, Haug, Herczog, Howitt, Hughes, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann,
Koterec, Krehl, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki,
Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Medina Ortega,
Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor, Neris,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb, Poignant, Prets,
Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks,
Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarand, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter,
Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Berlato, Czarnecki Ryszard, Libicki

Proti: 256

ALDE: Alvaro, Bowles, Chatzimarkakis, Hall, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Klinz, Ries, Schmidt Olle,
Sterckx, Takkula

IND/DEM: Belder, Krupa, Wojciechowski Bernard, Železný
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NI: Bobošíková, Oprea, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Bodu, Bowis,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, David, De Blasio,
Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, De Veyrac, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fjellner, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Graça Moura, Gräßle,
Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Jałowiecki, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, De Lange, Langen,
Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann
Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mauro, Mayer, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Őry, Pack, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro,
Roithová, Rovsing, Rübig, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schöpflin, Schröder, Schwab,
Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Vernola,
Visser, Vlasák, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina

PSE: Andersson, Christensen, Färm, Hedh, Rasmussen, Schaldemose, Segelström, Thomsen

UEN: Angelilli, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski,
Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Roszkowski,
Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger,
Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Zdržali sa: 7

GUE/NGL: Holm, Seppänen, Søndergaard, Svensson

IND/DEM: Georgiou, Tomczak

NI: Belohorská

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Christine De Veyrac, Françoise Grossetête

23. RC-B6-0495/2007 – Textil
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 8

Za: 191

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato, Cavada, Cocilovo,
Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Ferrari, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Harkin,
Hyusmenova, Jensen, Kacin, Kazak, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer,
Prodi, Raeva, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Staniszewska, Starkevičiūtė, Szent-Iványi, Takkula,
Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann,
McDonald, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca,
Wagenknecht, Wurtz

NI: Belohorská, Binev, Chukolov, Dillen, Gollnisch, Lang, Martin Hans-Peter, Martinez, Stoyanov, Vanhecke

PPE-DE: Glattfelder, Olajos
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PSE: Arif, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bullmann,
Calabuig Rull, Carlotti, Carnero González, Castex, Corda, Cottigny, De Keyser, Désir, Dobolyi, Douay, Ettl,
Fava, Fazakas, Fernandes, Garcés Ramón, Glante, Goebbels, Guy-Quint, Hamon, Hutchinson, Kindermann,
Kirilov, Krehl, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, Mann Erika,
Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Navarro, Neris, Paasilinna, Pahor, Patrie, Peillon,
Plumb, Poignant, Prets, Pribetich, Riera Madurell, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Roure, Saks, Sánchez
Presedo, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele, Skinner, Swoboda, Szejna, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García

UEN: Berlato

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lichtenberger, Lipietz, Lucas,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Proti: 297

ALDE: Alvaro, Bourlanges, Bowles, Chatzimarkakis, Drčar Murko, Fourtou, Hall, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Klinz, Krahmer, Ludford, Lynne, Ries, Schmidt Olle, Schuth, Sterckx, Wallis

IND/DEM: Belder, Louis, de Villiers, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Bobošíková, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler, Evans
Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Graça
Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic,
Jałowiecki, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mato
Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro
Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Schröder,
Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Visser, Vlasák, Vlasto,
Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina

PSE: Andersson, Christensen, Creţu Gabriela, Färm, Ford, Gill, Hedh, Herczog, Howitt, Hughes, Jacobs,
Koterec, Lehtinen, McAvan, Martin David, Martínez Martínez, Moraes, Napoletano, Paparizov, Pinior,
Rasmussen, Rosati, Schaldemose, Segelström, Severin, Simpson, Siwiec, Tabajdi, Thomsen, Titley, Vigenin

UEN: Angelilli, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-
Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli
Bortone, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Zīle

Zdržali sa: 27

IND/DEM: Georgiou, Krupa

NI: Claeys

PSE: Battilocchio, Botopoulos, Bozkurt, Creţu Corina, De Vits, Falbr, Geringer de Oedenberg, Gierek, Golik,
Grabowska, Haug, Iotova, Liberadzki, Maňka, Muscat, Nechifor, Paleckis, Panzeri, Pașcu, Rouček, Sakalas,
Tarand, Ţicău, Zani
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Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Peter Skinner

24. RC-B6-0495/2007 – Textil
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 10

Za: 278

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi, Cappato,
Cavada, Cocilovo, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hyusmenova, Kacin, Kazak, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford, Lynne,
Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir,
Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Szent-Iványi, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Guerreiro, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Uca, Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Louis, de Villiers, Wojciechowski Bernard

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Lang, Martinez, Romagnoli, Stoyanov

PPE-DE: Anastase, Angelakas, Audy, Ayuso, Descamps, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Fatuzzo,
Fernández Martín, Fraga Estévez, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Glattfelder,
Graça Moura, de Grandes Pascual, Herranz García, Kratsa-Tsagaropoulou, López-Istúriz White, McMillan-
Scott, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Millán Mon, Morin, Olajos, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Rudi Ubeda, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Schinas, Sudre, Toubon, Trakatellis,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vlasto

PSE: Arif, Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berès, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Boștinaru, Botopoulos, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Corda, Corlăţean, Cottigny, Creţu Corina, Creţu Gabriela, De Keyser,
De Vits, Dobolyi, Douay, El Khadraoui, Ettl, Falbr, Fava, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Garcés
Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Grabowska, Grech, Guy-Quint, Haug, Hughes, Hutchinson,
Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois,
Leichtfried, Leinen, Lienemann, Lyubcheva, McAvan, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moraes, Moreno Sánchez, Muscat, Napoletano, Navarro, Nechifor,
Neris, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Patrie, Peillon, Pinior, Plumb,
Poignant, Prets, Pribetich, Rapkay, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele, Schulz, Severin, Simpson, Siwiec, Skinner,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Ţicău, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vigenin, Walter,
Weber Henri, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kuc, La Russa, Libicki,
Muscardini, Ó Neachtain, Poli Bortone, Rutowicz, Speroni, Tatarella, Tomaszewska

Verts/ALE: Lipietz, Romeva i Rueda

Proti: 240

ALDE: Alvaro, Chatzimarkakis, Gentvilas, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Klinz,
Krahmer, Maaten, Schmidt Olle, Schuth, Sterckx, Takkula

GUE/NGL: Holm, Svensson

IND/DEM: Belder, Železný

NI: Belohorská, Bobošíková, Martin Hans-Peter, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Beazley, Becsey, Belet, Bodu, Bowis,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, David,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Dumitriu, Ebner, Ehler, Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Ferber, Fjellner, Freitas, Friedrich, Frunzăverde,
Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Gauzès, Gewalt, Gräßle, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hennicot-

C 323 E/448 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



Schoepges, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Iacob-Ridzi, Ibrisagic,
Jałowiecki, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, De Lange, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Mann Thomas,
Mantovani, Marinescu, Marques, Martens, Mauro, Mayer, Mikolášik, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero,
Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Őry, Pack, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro,
Roithová, Rovsing, Rübig, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schmitt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Vatanen, Vernola,
Visser, Vlasák, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina

PSE: Andersson, Christensen, Färm, Goebbels, Golik, Hedh, Lehtinen, Rasmussen, Schaldemose, Segelström,
Thomsen

UEN: Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Kristovskis, Maldeikis, Masiel, Roszkowski,
Szymański, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lucas, Onesta,
Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Zdržali sa: 11

GUE/NGL: Seppänen

IND/DEM: Georgiou, Krupa, Tomczak

NI: Claeys, Dillen, Vanhecke

PSE: Dührkop Dührkop, Liberadzki, Tarand

UEN: Vaidere

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Françoise Grossetête

25. RC-B6-0495/2007 – Textil
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 11

Za: 61

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann,
McDonald, Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca,
Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Georgiou

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Martin Hans-Peter, Stoyanov

PSE: Andersson, Creţu Corina, Färm, Gomes, Hedh, Laignel, Lehtinen, Lienemann, Patrie, Peillon,
Segelström, Van Lancker

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger,
Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Ždanoka

Proti: 432

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lehideux, Maaten, Manders, Mănescu,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski,
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Pohjamo, Polfer, Prodi, Raeva, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean, Van Hecke, Veraldi, Wallis,
Watson, Weber Renate

IND/DEM: Belder, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Belohorská, Bobošíková, Lang, Martinez, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Elles, Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková,
Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Jałowiecki, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán
Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská,
Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rovsing,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schinas, Schmitt,
Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sógor, Sommer, Sonik, Spautz,
Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vernola,
Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina

PSE: Arnaoutakis, Assis, Attard-Montalto, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Berlinguer, Berman,
Boștinaru, Botopoulos, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Carnero González, Casaca, Christensen,
Corda, Corlăţean, Désir, De Vits, Dobolyi, Dührkop Dührkop, El Khadraoui, Ettl, Falbr, Fava, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Grabowska, Grech, Haug, Herczog, Hutchinson, Iotova, Jacobs, Kindermann, Kirilov, Koterec, Krehl,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Lyubcheva, Maňka, Mann Erika,
Martínez Martínez, Medina Ortega, Miguélez Ramos, Mikko, Moreno Sánchez, Napoletano, Nechifor, Neris,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Pinior, Plumb, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera
Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Sârbu, Savary,
Schaldemose, Scheele, Schulz, Severin, Siwiec, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Ţicău, Vigenin,
Walter, Weiler, Wiersma, Yáñez-Barnuevo García, Zani

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli
Bortone, Rutowicz, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Zīle

Zdržali sa: 35

ALDE: Bușoi

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Claeys, Dillen, Vanhecke

PSE: Arif, Bösch, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Douay, Ford, Guy-Quint, Howitt, Hughes,
McAvan, Martin David, Moraes, Muscat, Navarro, Poignant, Pribetich, Rocard, Roure, Schapira, Simpson,
Skinner, Titley, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri
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26. RC-B6-0495/2007 – Textil
Pozmeňujúci/doplňujúci návrh 12

Za: 106

GUE/NGL: Agnoletto, Catania, Flasarová, Guerreiro, Holm, Jouye de Grandmaison, Kaufmann, McDonald,
Maštálka, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Søndergaard, Svensson, Uca, Wagenknecht, Wurtz

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Binev, Chukolov, Gollnisch, Lang, Martin Hans-Peter, Martinez, Stoyanov

PSE: Arif, Berès, Bösch, Bono, Boștinaru, Bourzai, Bullmann, Carlotti, Castex, Corda, Cottigny, Désir, Douay,
El Khadraoui, Ettl, Fernandes, Ferreira Anne, Ford, Goebbels, Gomes, Guy-Quint, Hamon, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lefrançois, Leichtfried, Mann Erika, Martin David, Mikko, Moraes,
Navarro, Paasilinna, Poignant, Pribetich, Rocard, Roth-Behrendt, Roure, Sârbu, Savary, Schapira, Scheele,
Simpson, Skinner, Tarand, Ţicău, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Yáñez-
Barnuevo García

Verts/ALE: Aubert, Bennahmias, Cohn-Bendit, Evans Jill, Flautre, Graefe zu Baringdorf, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger,
Lipietz, Lucas, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Proti: 353

ALDE: Alvaro, Andrejevs, Andria, Attwooll, Baeva, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Bușoi,
Cappato, Cavada, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Csibi, Dăianu, Deprez, De Sarnez, Drčar Murko, Ferrari,
Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, Hyusmenova,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Kacin, Kazak, Klinz, Krahmer, Laperrouze, Lebech, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Mănescu, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Onyszkiewicz, Oviir, Panayotov, Piskorski, Pohjamo, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Vălean,
Van Hecke, Veraldi, Wallis, Watson, Weber Renate

IND/DEM: Belder, Krupa, Tomczak, Wojciechowski Bernard, Železný

NI: Belohorská, Bobošíková, Oprea, Popa Nicolae Vlad, Romagnoli, Stolojan

PPE-DE: Albertini, Anastase, Andrikienė, Angelakas, Ashworth, Atkins, Audy, Ayuso, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Bodu, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Burke, Bushill-Matthews, Busuttil,
Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, David, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ebner, Ehler,
Evans Jonathan, Fajmon, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich,
Frunzăverde, Gacek, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Glattfelder, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková,
Iacob-Ridzi, Ibrisagic, Jałowiecki, Jeggle, Jeleva, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, De Lange, Langen, Langendries, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marinescu, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Mikolášik, Millán
Mon, Mitchell, Mladenov, Montoro Romero, Morin, Nicholson, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Peterle, Petre, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pleštinská, Pomés Ruiz, Popa Mihaela, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro,
Roithová, Rovsing, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schinas, Schmitt, Schöpflin, Schröder, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sógor, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Urutchev, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Visser, Vlasák, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Winkler, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zdravkova, Zieleniec, Zlotea, Zvěřina
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PSE: Andersson, Arnaoutakis, Botopoulos, Christensen, Dobolyi, Färm, Haug, Hedh, Herczog, Kindermann,
Kirilov, Lehtinen, Medina Ortega, Neris, Pahor, Prets, Rosati, Schaldemose, Segelström, Siwiec, Tabajdi,
Thomsen, Vigenin

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Poli
Bortone, Roszkowski, Rutowicz, Speroni, Szymański, Tatarella, Tomaszewska, Vaidere, Zīle

Zdržali sa: 45

IND/DEM: Georgiou

NI: Claeys, Dillen, Vanhecke

PSE: Assis, Ayala Sender, Badia i Cutchet, Battilocchio, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull, Carnero González,
Corlăţean, Creţu Corina, Creţu Gabriela, Falbr, Fazakas, Garcés Ramón, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Golik, Grabowska, Grech, Lyubcheva, McAvan, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Muscat, Nechifor, Obiols
i Germà, Paleckis, Panzeri, Paparizov, Pașcu, Riera Madurell, Rouček, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, Schulz,
Severin, Swoboda, Szejna, Walter, Zani

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Za: Marie-Noëlle Lienemann, Linda McAvan

27. RC-B6-0527/2007 – Východný Čad
Odsek 4

Za: 16

PSE: Ayala Sender, Botopoulos, Casaca, Geringer de Oedenberg, Leichtfried, Medina Ortega, Sakalas, Scheele

UEN: Kuc, Libicki, Rutowicz, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Isler Béguin, Onesta, Romeva i Rueda

Proti: 39

ALDE: in 't Veld, Matsakis, Savi

GUE/NGL: Pflüger, Svensson

IND/DEM: Krupa

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Bowis, Burke, Casini, Caspary, Castiglione, Chichester, Daul, Deß,
Fatuzzo, Gahler, Grossetête, Jeggle, Kaczmarek, Kratsa-Tsagaropoulou, Langen, Mann Thomas, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Pleštinská, Posselt, Purvis, Siekierski, Sudre, Tannock, Trakatellis, Van Orden,
Wieland, Záborská, Zaleski

Zdržali sa: 1

IND/DEM: Tomczak

Opravy hlasovania a zámery pri hlasovaní

Proti: Zuzana Roithová
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28. RC-B6-0525/2007 – Spravodlivosť pre ženy nútené k prostitúcii

Uznesenie

Za: 54

ALDE: in 't Veld, Matsakis, Savi

GUE/NGL: Pflüger, Svensson

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Bowis, Casini, Caspary, Castiglione, Chichester, Daul, Deß,
Fatuzzo, Gahler, Grossetête, Jeggle, Kaczmarek, Kratsa-Tsagaropoulou, Langen, Mann Thomas, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Pleštinská, Posselt, Purvis, Roithová, Siekierski, Sturdy, Tannock, Trakatellis, Wieland,
Záborská, Zaleski

PSE: Ayala Sender, Botopoulos, Casaca, Geringer de Oedenberg, Leichtfried, Medina Ortega, Sakalas, Scheele

UEN: Kuc, Libicki, Rutowicz, Speroni, Tomaszewska, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Isler Béguin, Onesta, Romeva i Rueda

Zdržali sa: 3

IND/DEM: Krupa, Tomczak

PPE-DE: Deva
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PRIJATÉ TEXTY

P6_TA(2007)0616

Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou (všetky
oddiely)

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej
únie na rozpočtový rok 2008 zmeneného a doplneného Radou (všetky oddiely) (15717/2007 —

C6-0436/2007 — 2007/2019(BUD) — 2007/2019B(BUD)) a opravné listy č. 1/2008 (13659/2007 —

C6-0341/2007) a č. 2/2008 (15716/2007 — C6-0435/2007) k návrhu všeobecného rozpočtu Európ-
skej únie na rozpočtový rok 2008

Európsky parlament,

— so zreteľom na článok 272 Zmluvy o ES a článok 177 Zmluvy o Euratome,

— so zreteľom na rozhodnutie Rady 2000/597/ES, Euratom z 29. septembra 2000 o systéme vlastných
zdrojov Európskych spoločenstiev (1),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových pravi-
dlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (2),

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu zo 17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom,
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení (3),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 24. apríla 2007 o ročnej politickej stratégii Komisie pre rozpočtový
postup na rok 2008 (4),

— so zreteľom na návrh všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008, ktorý Rada
zostavila 13. júla 2007 (C6-0287/2007 — C6-0288/2007),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 25. októbra 2007 o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie
na rozpočtový rok 2008, oddiel III – Komisia (C6-0287/2007) a opravný list č. 1/2008 (13659/2007
— C6-0341/2007) k návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008 (5),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 25. októbra 2007 o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie
na rozpočtový rok 2008, oddiel I – Európsky parlament, oddiel II – Rada, oddiel IV – Súdny dvor,
oddiel V – Dvor audítorov, oddiel VI – Európsky hospodársky a sociálny výbor, oddiel VII – Výbor
regiónov, oddiel VIII – európsky ombudsman, oddiel IX – európsky dozorný úradník pre ochranu
údajov (C6-0288/2007) (6),

— so zreteľom na opravný list č. 2/2008 (15716/2007 — C6-0435/2007) k návrhu všeobecného roz-
počtu Európskej únie na rozpočtový rok 2008,

(1) Ú. v. ES L 253, 7.10.2000, s. 42.
(2) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené nariadením Rady (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v.

EÚ L 390, 30.12.2006, s. 1).
(3) Ú. v. EÚ C 139, 14.6.2006, s. 1.
(4) Prijaté texty, P6_TA(2007)0131.
(5) Prijaté texty, P6_TA(2007)0473.
(6) Prijaté texty, P6_TA(2007)0474.
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— so zreteľom na svoje pozmeňujúce a doplňujúce návrhy a návrhy na zmeny z 25. októbra 2007
k návrhu všeobecného rozpočtu (1),

— so zreteľom na zmeny a doplnenia Rady k pozmeňujúcim a doplňujúcim návrhom a návrhom
na zmeny k návrhu všeobecného rozpočtu, ktoré prijal Európsky parlament (15717/2007 —

C6-0436/2007),

— so zreteľom na výsledky zmierovacieho konania týkajúceho sa rozpočtu z 23. novembra 2007,

— so zreteľom na vyhlásenie Rady o výsledku rokovania o pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhoch
a návrhoch na zmeny k návrhu všeobecného rozpočtu, ktoré prijal Európsky parlament,

— so zreteľom na článok 69 a prílohu IV rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre rozpočet (A6-0492/2007),

Kľúčové otázky – celkové údaje, návrh revízie VFR, opravné listy č. 1 a č. 2

1. pripomína, že politické priority Európskeho parlamentu pre rozpočet na rok 2008 boli stanovené
vo vyššie uvedenom uznesení o ročnej politickej stratégii z 24. apríla 2007 a zakladajú sa na prístupoch
vymedzených v príprave rozpočtu na rok 2007 a v rokovaniach, ktoré viedli k medziinštitucionálnej dohode
(MID) zo 17. mája 2006; zdôrazňuje, že prístup rozpočtu zameraného na výsledky, ktorý bol schválený
v tomto uznesení, je založený na pilieroch s transparentnou formou, jasnými cieľmi a dôsledným plnením,
aby tak bola Komisia posudzovaná nie na základe byrokratického postupu, ale na základe výsledkov, ktoré
dosiahne pri plnení politicky schválených cieľov; bude naďalej zdôrazňovať tieto prvky vo svojej práci
na rozpočte na rok 2008;

2. pokiaľ ide o celkové hodnoty, stanovuje konečnú úroveň viazaných rozpočtových prostriedkov na
129 149 656 468 EUR; zabezpečí, aby sa dodržali sumy pre programy viacročného financovania, na ktorých
sa nedávno dohodli Európsky parlament a Rada, a to napriek zníženiam najmä v okruhu 1a navrhovaným
Radou; stanovuje celkovú úroveň platieb na 120 346 760 000 EUR, čo predstavuje 0,96% HND EÚ; pozna-
menáva, že sa tým ponecháva veľmi podstatná rezerva vo výške 9 411 241 388 EUR v rámci platobného
stropu viacročného finančného rámca (VRF) pre rok 2008; zdôrazňuje význam efektívneho plnenia roz-
počtu a znižovania neuhradených záväzkov (reste à liquider — RALs, nevyčerpané viazané rozpočtové pro-
striedky) so zreteľom na skromnú celkovú úroveň platieb;

3. víta výsledok zmierovacieho konania s Radou z 23. novembra 2007, najmä pokiaľ ide o financovanie
projektu Galileo, prostredníctvom revízie VFR na roky 2007 – 2013 a využitia nástroja pružnosti,
a Európskeho technologického inštitútu (ETI) z rezervy pre okruh 1a; zdôrazňuje, že takéto riešenie finan-
covania je plne v súlade s prístupom, ktorý presadzuje Európsky parlament, najmä preto, že neznižuje
plánované rozpočtové prostriedky na viacročné finančné programy v okruhu 1a, tak ako to pôvodne pre-
sadzovala Rada; berie na vedomie spoločné stanoviská priložené k tomuto uzneseniu, ktoré stanovujú pod-
robné opatrenia na financovanie projektu Galileo a ETI;

4. podporuje opravný list č. 1/2008 k predbežnému návrhu rozpočtu (PNR) na rok 2008 prijatý Komi-
siou 17. septembra 2007, a najmä nárast viazaných rozpočtových prostriedkov určených pre Kosovo
(120 000 000 EUR) a Palestínu (142 000 000 EUR) v celkovej výške 262 000 000 EUR presahujúcej hod-
notu PNR; v súvislosti so zmierovacím konaním z 23. novembra 2007 súhlasí s rozpočtovými prostried-
kami vo výške 285 000 000 EUR pre SZBP v rozpočte na rok 2008, najmä v spojitosti s nadchádzajúcimi
potrebami v Kosove; žiada Komisiu, aby naďalej v plnej miere zapájala Európsky parlament do realizácie
a aby mu poskytovala informácie; podporuje opravný list č. 2/2008 v celom rozsahu ako súčasť výsledku
zmierovacieho konania z 23. novembra 2007;

(1) Prijaté texty z toho dňa, príloha.
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5. schválil v plnom rozsahu žiadosť o celkový presun DEC 36/2007 a víta nižšiu sumu presunutých
rozpočtových prostriedkov v roku 2007 v porovnaní s celkovými presunmi v rokoch 2006 a 2005; uznáva,
že súčasné nedostatočné plnenie niektorých riadkov v roku 2007 môže byť spôsobené neskorým prijatím
právnych základov v prvom roku VFR; poukazuje na skutočnosť, že v opravnom rozpočte č. 7/2007
a celkovom presune sa navrhujú ďalšie významné zníženia platieb v celkovej hodnote 1 700 000 000 EUR;
trvá na dôkladnom sledovaní plnenia rozpočtu 2008 prostredníctvom rôznych nástrojov, ako sú pravidelné
sledovanie plnenia rozpočtu a monitorovacie skupiny; vyzýva svoje špecializované výbory, aby včasne infor-
movali o potrebe finančných prostriedkov a eventuálnych problémoch pri plnení, pokiaľ ide o viacročné
programy; zdôrazňuje, že bude určite potrebné zvýšiť sumu platieb v rozpočte na rok 2008 a očakáva čo
najlepšie využitie mierneho zvýšenia platieb vo výške 5,9 % v porovnaní s rokom 2007; so zreteľom
na spoločné vyhlásenie Rady o tejto otázke očakáva od Komisie, že v prípade potreby navrhne počas roku
2008 vyššie platby, ak to bude nutné, prostredníctvom opravného rozpočtu;

6. so záujmom očakáva výsledky konzultačného postupu iniciovaného Komisiou o „reforme rozpočtu,
zmene Európy“ (SEK(2007)1188); žiada, aby bol Európsky parlament plne zapojený do revízie výdavkov EÚ
a revízie systému vlastných zdrojov EÚ, ako to predpokladá vyhlásenie č. 3 k revízii finančného rámca MID
zo 17. mája 2006;

Realizácia rozpočtu zameraného na výsledky – nadviazanie na zmierovacie konanie v prvom čítaní

7. odvoláva sa na dohodu medzi Európskym parlamentom a Radou dosiahnutú v zmierovacom konaní
pri prvom čítaní o rozpočte na rok 2008 z 13. júla 2007 o piatich spoločných vyhláseniach, ktoré sú
prílohou uvedeného uznesenia z 25. októbra 2007 o návrhu všeobecného rozpočtu Európskej únie na roz-
počtový rok 2008, oddiel III – Komisia; zvýšil politickú dôležitosť týchto vyhlásení tým, že ich zohľadnil
v príprave rozpočtu na rok 2008 v súlade s prístupom „rozpočtu zameraného na výsledky“; berie na vedo-
mie list Komisie o vykonateľnosti a očakáva riešenia v súvislosti s vykonávaním navrhovaných pozmeňujú-
cich a doplňujúcich návrhov;

8. víta pokrok dosiahnutý pri schvaľovaní operačných programov štrukturálnych fondov, Kohézneho
fondu a fondu pre rozvoj vidieka zo strany Komisie, ale v súlade so spoločným vyhlásením dohodnutým
s Radou 13. júla 2007 si praje oveľa významnejší pokrok, aby sa mohli čerpať prevádzkové finančné pro-
striedky; vyjadruje ľútosť nad tým, že zatiaľ nie je schválených viac ako 50% programov EFRR a viac ako
67% programov ESF a EPFRV, aj keď prvý rok programovacieho obdobia sa už čoskoro končí; ponecháva
niektoré administratívne náklady Komisie v rezerve; zdôrazňuje, že žiadne prevádzkové finančné prostriedky
sa nevkladajú do rezervy; uvoľní rezervu na administratívne náklady v súlade so zlepšenou mierou schvaľo-
vania operačných programov;

9. berie na vedomie popisnú správu Komisie o riadení založenom na činnostiach (activity-based mana-
gement — ABM) poskytnutú pred druhým čítaním; na základe pevného záväzku Komisie vypracovať štúdiu
zahŕňajúcu návrhy na zlepšenia, ktorá by bola predložená na vypočutí naplánovanom Výborom pre roz-
počet na jar 2008, súhlasí s tým, že sa do rezervy zapíše iba suma 5 000 000 EUR; vyjadruje svoj úmysel
vypracovať iniciatívnu správu o zlepšení realizácie ABM;

10. pripomína, že štúdia o realizácii ABM by mala zahrnovať tieto informácie určené pre rozpočtový
orgán:

— ako sa môžu rôzne komponenty cyklu SPP-ABM (APS, CLWP, AMP…) navzájom integrovať,

— ako sa môže zlepšiť integrácia cyklu SPP-ABM s inými cyklami (cyklus ľudských zdrojov, rizikové ria-
denie, hodnotenie, atď.), podľa možností prostredníctvom integrovaného systému IT,

— oznámenie zoznamu vopred jasne stanovených ukazovateľov výkonnosti, ktoré sa využijú počas celého
cyklu s cieľom zlepšiť riadenie výkonnosti;
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a žiada:

— o záväzok zo strany Komisie, že do 30. apríla 2008 predstaví nadväzné opatrenia k svojej správe
o plánovaní a optimalizácii ľudských zdrojov Komisie v záujme priorít EÚ, v ktorých zahrnie pred-
ovšetkým podrobný prehľad počtu zamestnancov podľa kategórií a podľa generálnych riaditeľstiev
a plánovaný vývoj v nadchádzajúcich rokoch;

— o oznámenie Komisie o aktuálnej situácii a súčasnom stave v súvislosti s vykonávaním bodu 44 MID
zo 17. mája 2006;

11. ďalej žiada Komisiu:

— o akčný plán s podrobnými opatreniami určenými na reorganizáciu každého preverovaného odvetvia
(ľudské zdroje, IT, riadenie dokumentov/logistika/bezpečnosť, interný audit, hodnotenie, ABM, medzi-
inštitucionálne vzťahy, komunikácia/informácie/zverejňovanie, koordinácia politík); žiada, aby sa do
tohto hodnotenia zahrnuli aj zamestnanci výkonných agentúr; žiada Komisiu, aby do januára 2009
informovala Európsky parlament o aktuálnom stave a výsledkoch prebiehajúcich postupov; vyzýva
Komisiu, aby zahrnula výsledky týchto nadväzných opatrení do svojho oznámenia o politike umiestňo-
vania útvarov Komisie v Bruseli a Luxemburgu (KOM(2007)0501) a aby podľa toho náležite prehodno-
tila uvedené požiadavky na priestory;

— aby sa vážnejšie zaviazala k medziinštitucionálnej spolupráci a aby ju zreteľnejším spôsobom zavádzala
do praxe; podporuje požiadavky uvedené v osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 2/2007
o výdavkoch inštitúcií na budovy a požaduje, aby sa podnikli konkrétnejšie kroky smerom
k vytvoreniu spoločných pravidiel; žiada Komisiu, aby podrobnejšie informovala Európsky parlament
o faktoroch, ktoré je viedli k tomu, že v uvedenom oznámení (KOM(2007)0501) dospela k záveru, že
Európska štvrť by mala byť naďalej centrom činností Komisie; vyzýva Komisiu, aby vytvorila
a predložila na základe porovnania alternatívne možnosti v súvislosti s prítomnosťou Komisie
v Bruseli mimo Európskej štvrte;

12. pokiaľ ide o pripísané príjmy, trvá na zlepšení transparentnosti; navrhuje zmeny v nástroji pripísa-
ných príjmov pre decentralizované agentúry s cieľom lepšieho priraďovania pripísaných príjmov jednotlivým
agentúram; vyjadruje obavy nad tým, že využívaním pripísaných príjmov v rámci fondu na reštrukturalizá-
ciu v sektore cukru sa de facto vytvoril „rozpočet v rámci rozpočtu“, čím sa komplikuje súlad s rozpočtovou
zásadou všeobecnosti, ktorá je zakotvená v nariadení o rozpočtových pravidlách; vyjadruje svoju priprave-
nosť k revízii nariadenia o rozpočtových pravidlách v súvislosti s pripísanými príjmami;

13. pokiaľ ide o decentralizované agentúry, zachováva pôvodné hodnoty z PNR s výnimkou agentúry
Frontex, pre ktorú sa schvaľuje zvýšenie prostriedkov o 30 000 000 EUR, a s výnimkou Európskej environ-
mentálnej agentúry s miernym nárastom v hlave 3; víta pokrok dosiahnutý najnovšími agentúrami pri roz-
širovaní ich činností účinným a účelným spôsobom; v budúcnosti žiada vyššiu jasnosť, pokiaľ ide o plány
práce a strednodobé potreby ľudských zdrojov;

14. zdôrazňuje, že na vytvorenie spoločných podnikov, ako aj ohlásenej novej decentralizovanej agentúry
na spoluprácu regulačných orgánov v oblasti energetiky sa musí začať postup podľa bodu 47 MID zo
17. mája 2006;

15. pokiaľ ide o výkonné agentúry, pripomína povinnosti Komisie stanovené v Kódexe správania pri
zriaďovaní výkonnej agentúry (1); domnieva sa, že výkonné agentúry nesmú teraz ani v budúcnosti spôso-
bovať nárast podielu administratívnych nákladov; zdôrazňuje, že každý návrh na vytvorenie novej výkonnej
agentúry alebo rozšírenie jestvujúcich výkonných agentúr musí vychádzať z komplexnej analýzy nákladov
a prínosov, a že návrh by mal jasne vyjadrovať vzťah a rozsah zodpovednosti; víta dohodu, ktorú dosiahol
s Komisiou o upravených podmienkach fungovania výkonných agentúr 16. októbra 2007, ktorá je
v prílohou 1 k tomuto uzneseniu;

(1) Kódex správania pri zriaďovaní výkonnej agentúry, ktorý Komisia odsúhlasila vo svojom liste z 20. apríla 2004
(príloha k uzneseniu Európskeho parlamentu z 22. apríla 2004 o návrhu opravného rozpočtu Európskej únie č. 6
na rozpočtový rok 2004 (Ú. v. EÚ C 104 E, 30.4.2004, s. 951)).
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16. požaduje, aby sa správy o činnosti a ročné správy o činnosti zamerali viac na ciele a výsledkové
ukazovatele, než aby poskytli len dlhý opis administratívneho postupu; poznamenáva však, že pretrvávajú
značné rozdiely medzi generálnymi riaditeľstvami Komisie v súvislosti s kvalitou správ o činnosti a ročných
správ o činnosti; v nasledujúcich rokoch očakáva ďalšie zlepšenia;

17. domnieva sa, že ukazovatele výkonnosti ex-ante a ex-post sú ústrednými nástrojmi pri uplatňovaní
ABM a rozpočtovania založeného na činnostiach (ABB); žiada, aby ukazovatele výkonnosti zohrávali väčšiu
úlohu v hodnotení výkonnosti ex-post; zastáva názor, že údaje poskytnuté v správach o činnosti by mali byť
lepšie zlúčené s ročnými správami o činnosti jednotlivých generálnych riaditeľstiev s cieľom lepšie hodnotiť
účinnosť a výsledky riadenia; domnieva sa, že to napomôže rozpočtový orgán v monitorovaní rozsahu,
v ktorom dodatočne vyžiadané zdroje povedú k dosiahnutiu výsledkov, a nie iba k vytvoreniu dodatočnej
byrokracie;

18. víta výsledky činnosti monitorovacej skupiny vytvorenej Výborom pre rozpočet v priebehu roka
2007; dúfa, že táto činnosť môže ďalej prispieť k zvýšenej úrovni rozpočtového monitorovania; pokračuje
v podpore systému na sledovanie plnenia rozpočtu (BFA), ktorý prispieva k lepšiemu plneniu rozpočtu;
požaduje, aby sa druhý dokument o BFA predložil v septembri, a nie v októbri 2008, aby mohol Európsky
parlament tento dokument zohľadniť pri príprave svojho prvého čítania o návrhu rozpočtu na rok 2009;

19. pripomína, že v súlade s článkom 53b nariadenia o rozpočtových pravidlách a bodom 44 MID
zo 17. mája 2006, ktoré sú zamerané na efektívnu a jednotnú vnútornú kontrolu prostriedkov Spoločenstva
a na národné vyhlásenia o hospodárení ako konečný cieľ, sa členské štáty zaviazali „na príslušnej vnútro-
štátnej úrovni predkladať výročné zhrnutie dostupných auditov a vyhlásení“; konštatuje, že podľa informácií
Komisie dodržalo ustanovenia MID zatiaľ iba niekoľko členských štátov; ľutuje, že žiadny z konkrétnych
návrhov týkajúcich sa národných vyhlásení (o hospodárení), ktoré Európsky parlament predložil vo svojich
uzneseniach o udelení absolutória za roky 2003, 2004 a 2005, nie je obsiahnutý v Stratégii auditu vypra-
covanej Komisiou a žiada Komisiu, aby mu naďalej poskytovala informácie; upozorňuje členské štáty na ich
povinnosť dodržiavať ustanovenia revidovaného nariadenia o rozpočtových pravidlách, ktoré len nedávno
odsúhlasili; znova zdôrazňuje, že členské štáty sú ďalej povinné plniť podmienky stanovené v bode 44 MID
a podľa článku 274 Zmluvy o ES sú tiež povinné plne spolupracovať s Komisiou v súlade so zásadami
riadneho finančného hospodárenia;

20. znova zdôrazňuje dôležitosť lepšieho plnenia rozpočtu v súlade s vyhlásením prijatým počas zmie-
rovacieho konania o rozpočte v novembri 2006; žiada Komisiu, aby poskytla informácie o opatreniach
plánovaných alebo uskutočnených s cieľom uplatniť toto vyhlásenie; pripomína, že tieto informácie by
mali byť pravidelne prezentované na trojstranných stretnutiach;

21. naliehavo žiada Komisiu, aby plne uplatňovala nariadenie Rady č. 1/1958 z 15. apríla 1958
o používaní jazykov v Európskom hospodárskom spoločenstve, a neuznáva finančné dôvody pre výnimky,
keďže doteraz neboli v rozpočtovom postupe prednesené;

Osobitné otázky – hlavné prvky podľa okruhov rozpočtu, pilotné projekty, prípravné akcie

22. pokiaľ ide o okruh 1a „Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť“, odmieta zníženie viazaných
a výdavkových rozpočtových prostriedkov, ktoré vykonala Rada vo svojom prvom čítaní, najmä pokiaľ sú
určené na viacročné programy, o ktorých nedávno spolurozhodoval Európsky parlament s cieľom naplniť
lisabonskú stratégiu; poznamenáva, že tento prístup sa uľahčil dohodou o financovaní programu Galileo na
základe revízie VFR a prostredníctvom využívania nástroja pružnosti; navrhuje viaceré pilotné projekty
a prípravné akcie v súlade so svojimi výsadnými právami v oblasti rozpočtu; zdôrazňuje význam obmedze-
nia stigmatizácie neúspechu v podnikaní a význam finančnej pomoci pre Agendu z Osla s cieľom výchovy
k podnikavosti v kontexte programu pre konkurencieschopnosť a inovácie (CIP); zapisuje sumy do rezervy
pre program pre konkurencieschopnosť a inovácie, kým nedôjde k zlepšeniu vo vykonávaní;
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23. pokiaľ ide o okruh 1b „Kohézia pre rast a zamestnanosť“, vyjadruje poľutovanie nad oneskorením pri
vykonávaní a zdôrazňuje, že tiež čas sú peniaze;

24. pripomína rozhodnutie (pozícia Európskeho parlamentu z 25. apríla 2007 (1) a uznesenie Rady
z 2. októbra 2007) vytvoriť do 31. decembra 2008 Európske dátové stredisko identifikácie a sledovania
lodí na veľké vzdialenosti (stredisko LRIT), ktoré by riadila Európska námorná bezpečnostná agentúra
(EMSA); uznáva, že v roku 2008 potrebuje EMSA na pokrytie tejto novej funkcie dodatočné finančné pro-
striedky;

25. víta dokumentáciu a vysvetlenia poskytnuté Komisiou a Európskou investičnou bankou (EIB), pokiaľ
ide o finančný nástroj s rozdeleným rizikom (RSFF); zastáva názor, že rezerva týkajúca sa týchto rozpočto-
vých riadkov môže byť vyňatá z rozpočtu; žiada však, aby bol informovaný, a aby mu boli zaslané rele-
vantné dokumenty, keď sa prijmú usmernenia pre druhú zložku CIP – nástroje rizikového kapitálu, a aby
bol informovaný o výsledku rokovaní medzi EIB a Komisiou o spolupráci v oblasti nástroja na poskytovanie
záruk za úvery na dopravné projekty v rámci TEN (LGTT);

26. pokiaľ ide okruh 2 „Zachovanie prírodných zdrojov“, žiada o jasnejšiu prezentáciu údajov
o opatreniach na trhu a priamej pomoci v budúcich rozpočtových postupoch; je znepokojený pomalou
mierou prijímania operačných programov v súvislosti s pilierom SPP týkajúcim sa rozvoja vidieka, ktorý
predstavuje dlhodobú prioritu Európskeho parlamentu; očakáva rýchle zlepšenie v tejto oblasti;

27. zdôrazňuje potrebu urýchliť proces prípravy osobitných národných programov pre obnovu rastlinnej
a živočíšnej výroby v oblastiach zasiahnutých požiarmi a inými formami živelných pohrôm; zdôrazňuje, že
tieto programy by sa mali financovať z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)
prostredníctvom vnútorných prevodov alebo dotácií v rámci členského štátu;

28. zamieta pokus Rady preklasifikovať niektoré riadky na povinné výdavky v okruhu 2, najmä riadky 17
04 05 01 a 17 04 05 02 týkajúce sa Úradu pre odrody rastlín;

29. uznáva potrebu dodatočného financovania pre školské mlieko (na rozšírenie výrobkového radu pri-
daním nových inovačných výrobkov); opakovane zdôrazňuje význam primeranej podpory pre reštrukturali-
záciu mliekarenského sektora (zriadením reštrukturalizačnej schémy pre mliečny fond);

30. opäť zdôrazňuje svoj pevný záväzok náležite podporovať z prostriedkov rozpočtu školské ovocie
a zeleninu a školské mlieko (a ostatné mliečne výrobky); ľutuje, že Komisia v dôsledku pomalej realizácie
požadovaných hodnotení vplyvov nenapreduje dostatočne rýchlo pri predkladaní návrhov; vyjadruje údiv
nad tým, že Rada nesplnila svoje politické záväzky v tejto oblasti prostredníctvom zriadenia nového riadku
a rezervy v rozpočte, kým sa nevytvorí právny základ; vyzýva Komisiu, aby v tejto súvislosti predložila
legislatívny návrh, ako sa uvádza v záveroch Rady ministrov pre poľnohospodárstvo z júna 2007;

31. pokiaľ ide o okruh 3a „Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť“, zdôrazňuje dôležitosť činnosti agentúry
Frontex; domnieva sa, že agentúra Frontex musí zohrávať účinnejšiu úlohu pri posilňovaní vonkajších hraníc
EÚ, najmä pri zmierňovaní zaťaženia, ktorému v súčasnosti čelia členské štáty v súvislosti s nelegálnym
prisťahovalectvom; vyzýva agentúru, aby jeho príslušný výbor pravidelne informovala o súčasnej situácii
a plánovaných budúcich operáciách; nalieha na členské štáty, aby splnili svoje sľuby a podporovali misie
agentúry tak, aby mohla efektívnejšie vykonávať svoje úlohy; berie na vedomie súhlas Rady so zvýšením
financovania pre agentúru FRONTEX o 30 000 000 EUR, i keď s rozdielnym rozdelením na administratívne
a prevádzkové výdavky; toto rozdelenie mení tak, ako to považuje za najvhodnejšie vzhľadom na zabezpe-
čenie maximálnej pridanej hodnoty; vyzýva Komisiu, aby predložila opravný rozpočet v prípade, že bude
potrebné zmeniť aj plán stavu zamestnancov;

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0146.
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32. pokiaľ ide o okruh 3b „Občianstvo“ obnovuje pôvodné hodnoty z PNR pre programy s viacročným
financovaním a navrhuje rozpočtové prostriedky na viaceré nové a prebiehajúce pilotné projekty a prípravné
akcie v tejto oblasti; upozorňuje na skutočnosť, že financovanie informačnej a preventívnej kampane HELP
sa končí rozpočtom na rok 2008, a očakáva od Komisie, že predloží nadväzujúcu iniciatívu; okrem toho
podporuje zabezpečenie doplnkovej schopnosti v rámci finančného nástroja pre civilnú ochranu vo forme
pohotovostnej jednotky na riešenie prírodných alebo ľudským faktorom spôsobených katastrof, ako aj tero-
ristických činov alebo ekologických havárií;

33. vyzýva Komisiu, aby znova podporila investície do infraštruktúry, ktorá má zlepšiť ubytovanie pre
utečencov;

34. usiluje sa podporovať získavanie lepšieho postavenia menej zastúpených skupín v občianskej spoloč-
nosti, boj proti všetkým formám diskriminácie a posilňovanie práv žien a detí, osôb so zdravotným postih-
nutím a starších ľudí;

35. vyzýva Komisiu, aby využívala rozpočtové prostriedky, ktoré sú vyčlenené na informačné opatrenia,
na poskytovanie rôznych informácií, ktoré okrem iného uspokojujú potrebu parlamentných menšín infor-
movať verejnosť;

36. pokiaľ ide o okruh 4 „EÚ ako globálny aktér“, je znepokojený chronickým nedostatočným financo-
vaním tohto okruhu v rámci VFR na roky 2007 – 2013; podporuje nárast vrátane nárastu pre Kosovo
a Palestínu uvedený v opravnom liste Komisie č. 1/2008 k PNR zo 17. septembra 2007; víta použitie
nástroja pružnosti na financovanie nárastu o 70 000 000 EUR pre SZBP; prispôsobuje svoje prvé čítanie
okruhu 4 podľa svojich priorít, pričom zohľadňuje výsledky zmierovacieho konania z 23. novembra 2007;

37. zdôrazňuje, že vzhľadom na vývoj nedávnej konferencie v Annapolise sa odhadovaný príspevok EÚ
pre Palestínu môže zvýšiť a vyzýva Komisiu, aby v prípade potreby predložila opravný rozpočet;

38. zastáva názor, že rešpektovanie ľudských práv a demokratických hodnôt by malo byť jednou
z podmienok prideľovania prostriedkov EÚ susedným a rozvojovým krajinám;

39. pripomína Rade, že pravidelné spoločné zasadania výborov k otázkam SZBP by mali podporovať
skutočný politický dialóg ex ante, namiesto toho, aby sa využívali len na informovanie Európskeho parla-
mentu ex post;

40. víta záväzok Komisie viesť v súlade s deklaráciou, ktorá je prílohou 3 k tomuto uzneseniu,
s Európskym parlamentom trikrát do roka pravidelný politický dialóg o demokratickej kontrole
a súdržnosti vonkajších akcií pri plnení vyhlásení č. 4 a č. 5 MID zo 17. mája 2006;

41. vyzýva Komisiu, aby Európskemu parlamentu poskytla všetky potrebné informácie v súvislosti
so založením nového Globálneho fondu pre energetickú účinnosť a obnoviteľné zdroje energie, najmä
písomné poverenia Európskeho investičného fondu, aby Európsky parlament mohol posúdiť celkové roz-
počtové a finančné dôsledky tohto fondu;

42. domnieva sa, že EÚ by mala lepšie koordinovať rôzne chvályhodné iniciatívy na boj proti chorobám
súvisiacim s chudobou a ich potlačenie v susedných a rozvojových krajinách; navrhuje prideliť primerané
rozpočtové prostriedky na zabezpečenie potrebných nástrojov technickej pomoci pre tieto krajiny; rozhodol
sa vytvoriť samostatný rozpočtový riadok pre Globálny fond pre boj proti AIDS, tuberkulóze a malárii,
s cieľom zvýšiť transparentnosť a zaručiť potrebné financovanie pre Globálny fond a ostatné priority
v oblasti zdravia;

43. pokiaľ ide o okruh 5 „Administratíva“, domnieva sa, že jasné vzťahy a rozsahy zodpovednosti sú
základným prvkom pokračovania procesu modernizácie administratívy EÚ; pripomína, že jasné politické
ciele a osobná zodpovednosť za ich splnenie podľa ukazovateľov výkonnosti, ktoré budú stanovené po
predložení údajov z rôznych štúdií, ktoré si k danej problematike vyžiadal Výbor pre rozpočet, by mali
predstavovať smer budúcich reforiem systému;
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44. v tejto súvislosti odsudzuje nedostatky obsiahnuté v systéme výberových konaní, ktorý necháva
„úspešných kandidátov“ vyčkávať roky na zozname úspešných uchádzačov bez záruky, že by sa im ponúklo
pracovné miesto; domnieva sa, že zotrvávanie v tomto prístupe by mohlo prispieť k zníženiu priemerného
štandardu nových úradníkov EÚ, pretože najlepší kandidáti si budú hľadať zamestnanie v dynamickejších
oblastiach hospodárstva EÚ; požaduje vážny záväzok zo strany Komisie znovu prehodnotiť túto otázku
v súvislosti s následnými krokmi vyplývajúcimi zo skríningu a poskytnúť ďalšie informácie s podrobnejším
členením zamestnancov podľa kategórií a generálnych riaditeľstiev a predpokladaný vývoj v nasledujúcich
rokoch;

45. obnovuje úroveň rozpočtových prostriedkov z PNR o zníženia, ktoré Rada uskutočnila pri rozpočto-
vých prostriedkoch a plánoch stavu zamestnancov v okruhu 5; praje si udržovať a rozvíjať konštruktívny
medziinštitucionálny dialóg v súvislosti s pretrvávajúcim úsilím o zlepšenie administratívnych postupov
v inštitúciách EÚ; zdôrazňuje dôležitosť primeraného prijímania pracovníkov z členských štátov „EÚ 12“;
zastáva názor, že v súvislosti s rozširovaním by mali byť dokumenty relevantné pre diskusiu a rozhodnutia,
ako napríklad hodnotenia vplyvu, sprístupnené vo všetkých potrebných jazykoch, keďže tieto dokumenty sú
nástrojmi lepšieho zákonodarstva; v tejto súvislosti pripomína, že Výbor pre rozpočet začal prostredníctvom
dvoch štúdií proces analýzy cieľov administratívnej reformy Komisie, pričom sa zameriava na zavedenie ABB
a ABM, zavedenie cyklu strategického plánovania a pridelenie súvisiacich administratívnych výdavkov;

46. žiada Komisiu, aby monitorovala vplyv uplatňovania novej metodiky, ktorá je zameraná na zlepšo-
vanie súčasných postupov pri podpisovaní zmlúv o nehnuteľnostiach, na sektor nehnuteľností, a aby ho
porovnala so súčasnou situáciou, aby sa naďalej snažila o posilňovanie medziinštitucionálnej spolupráce
v tejto oblasti, a aby pravidelne informovala Európsky parlament;

47. vyzýva Komisiu, aby predložila správu o porovnaní so zamestnancami v iných medzinárodných
organizáciách v nadväznosti na jej správu o plánovaní a optimalizácii ľudských zdrojov; ďalej Komisiu
vyzýva, aby predložila usmernenia na uľahčenie financovania verejnej infraštruktúry v rámci verejno-
súkromných partnerstiev (PPP);

48. pokiaľ ide o pilotné projekty, navrhuje súbor inovatívnych projektov, ktoré reagujú na súčasné výzvy,
ktorým čelia politiky v EÚ;

49. pokiaľ ide o prípravné akcie, navrhuje súbor iniciatív, ktoré by mali pripraviť pôdu pre budúce
opatrenia, ktoré posilnia schopnosť EÚ zaoberať sa skutočnými potrebami jej občanov;

Ostatné oddiely rozpočtu na rok 2008

50. upozorňuje na článok 29 štatútu poslancov Európskeho parlamentu, v ktorom sa uvádza, že „Každý
členský štát môže pre poslancov, ktorí sú v tomto štáte zvolení, prijať na prechodné obdobie, ktoré nesmie
presiahnuť trvanie dvoch volebných období Európskeho parlamentu, v súvislosti s platom, ktorý sa vypláca
po zániku mandátu a dôchodkami, právnu úpravu odlišnú od ustanovení tohto štatútu“; so zreteľom na
nadobudnutie účinnosti štatútu na začiatku volebného obdobia po voľbách do Európskeho parlamentu
v roku 2009 poveruje kvestorov vyzvať členské štáty, aby oboznámili Európsky parlament v primeranom
čase, najmä včas vzhľadom na vypracovanie rozpočtových predpovedí na rok 2009, o tom, či majú
v úmysle využiť možnosti uvedené v článku 29 a článku 12 ods. 3 a 4 uvedeného štatútu;

51. opätovne zdôrazňuje, že prvé čítanie Európskeho parlamentu vychádzalo z preskúmania osobitných
požiadaviek a potrieb každej inštitúcie; Parlament následne očakával, že pri rozhodovaní v druhom čítaní
dospeje k spoločnej pozícii s Radou;

52. berie na vedomie skutočnosť, že Rada prijala pozíciu Európskeho parlamentu v súvislosti
s rozpočtom Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru; domnieva sa však, že ostatné inštitúcie pred-
ložili podstatné návrhy na zníženie svojich odhadov prostredníctvom stanovenia poradia dôležitosti pre
svoje požiadavky; podporuje ostatné inštitúcie v presadzovaní tohto prístupu v budúcnosti a rozhodol sa
zachovať svoju pôvodnú pozíciu z prvého čítania, a tým obnoviť sumy, ktoré Rada znížila;
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53. poznamenáva, že napriek signálom vyslaným Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru
a Výboru regiónov zatiaľ nedošlo k podpísaniu obnovenej dohody o spolupráci; pripomína, že 10% roz-
počtových prostriedkov spoločnej služby je uložených v rezerve až do obnovenia dohody, ktoré sa očakáva
najneskôr v decembri 2007; domnieva sa, že nové riadenie, ktoré by bolo prínosom pre oba výbory, by
mohlo vzísť z novej dohody o spolupráci;

*
* *

54. poveruje svojho predsedu, aby vyhlásil rozpočet za schválený s konečnou platnosťou, a aby zabezpe-
čil jeho uverejnenie v Úradnom vestníku Európskej únie;

55. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie a prílohy Rade, Komisii, Súdnemu dvoru,
Dvoru audítorov, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru, Výboru regiónov, európskemu
ombudsmanovi a európskemu dozornému úradníkovi pre ochranu údajov a ďalším príslušným orgánom.

PRÍLOHA 1

UPRAVENÉ PODMIENKY FUNGOVANIA VÝKONNÝCH AGENTÚR

1. V súlade s článkom 3 ods. 4 nariadenia Rady (ES) č. 58/2003 z 19. decembra 2002, ktoré stanovuje
štatút výkonných orgánov, ktorým majú byť zverené niektoré úlohy v rámci riadenia programov spoločen-
stva, a s článkom 54 ods. 2 nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o rozpočtových
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev, Komisia oznámi svoj zámer
zriadiť výkonnú agentúru v dôvodovej správe svojho návrhu samotného právneho predpisu o programe.

2. Komisia rozhoduje o zriadení novej výkonnej agentúry alebo o úprave rozsahu a kompetencií už
existujúcej výkonnej agentúry na základe svojho hodnotenia kritérií stanovených v článku 3 nariadenia
Rady (ES) č. 58/2003.

3. Vytváranie výkonných agentúr môže byť prínosom k efektívnosti metód, ktoré používa Európska
komisia na vykonávanie politík a programov EÚ, ale len vtedy, ak sa pri tejto metóde plne dodržiava zásada
riadneho finančného hospodárenia a úplná transparentnosť. To znamená, že teraz ani v budúcnosti nesmú
takéto výkonné agentúry viesť k zvýšeniu podielu administratívnych nákladov. Preto sa zásada zmrazenia
pracovných miest definovaná v nariadení (ES) č. 58/2003, vyplývajúca z takejto reorganizácie úloh, musí
prísne dodržiavať. Komisia poskytne úplné a podrobné informácie o počte a využívaní zamestnancov, aby
rozpočtový orgán mohol posúdiť, či sa podiel administratívnych nákladov na vykonávanie programu sku-
točne nezvýšil.

Každý návrh na vytvorenie novej výkonnej agentúry by sa mal zakladať na komplexnej analýze nákladov
a prínosov. Mali by sa v ňom jasne uviesť vzťahy zodpovednosti a rozsah zodpovednosti.

4. Rozpočtovému orgánu sa poskytnú informácie o výsledkoch analýzy nákladov a prínosov a súvisiacich
nákladoch najneskôr šesť týždňov pred tým, než Komisia prijme konečné rozhodnutie o zriadení výkonnej
agentúry. V prípade preukázateľne opodstatnených námietok k zriadeniu výkonnej agentúry, ktoré počas
tohto obdobia predloží každá z dvoch zložiek rozpočtového orgánu, Komisia prehodnotí svoj návrh.
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5. Ak Komisia uvažuje o zriadení novej výkonnej agentúry alebo o úprave rozsahu a kompetencií už
existujúcej výkonnej agentúry, informuje rozpočtový orgán v súlade s rozpočtovým postupom a zásadou
transparentnosti. Mal by existovať osobitný finančný výkaz pre výkonnú agentúru. Tento výkaz by mal
zahrňovať kvantifikované prvky, ktorými Komisia opodstatní dôvody, na základe ktorých považuje
za vhodné zriadiť agentúru s cieľom pomôcť jej pri vykonávaní príslušného programu.

6. Rozpočtový orgán musí mať všetky potrebné informácie, ktoré mu teraz aj v budúcnosti umožnia
podrobne monitorovať dodržiavanie zásady riadneho finančného hospodárenia a úplnej transparentnosti.
Informácie v konkrétnom finančnom výkaze výkonnej agentúry by preto mali zahŕňať:

a. zdroje z hľadiska rozpočtových prostriedkov a počet zamestnancov potrebných na prevádzku výkonnej
agentúry, pričom sa udáva rozpis výdavkov na zamestnancov (vyslaných úradníkov, dočasných zamest-
nancov zamestnaných priamo výkonnou agentúrou a zmluvných zamestnancov) a iné administratívne
výdavky;

b. plánované dočasné vyslanie úradníkov z Komisie do výkonnej agentúry;

c. administratívne zdroje uvoľnené prevodom úloh z organizačných jednotiek Komisie na výkonnú agen-
túru a prerozdelenie ľudských zdrojov; najmä informácie o počte zamestnancov (vrátane externých
pracovníkov) pridelených v rámci Komisie na každú jednotlivú úlohu, o tom, koľko z nich sa má
presunúť do navrhovanej novej alebo rozšírenej agentúry, koľko pracovných miest v Komisii sa má
v dôsledku toho zmraziť a koľko zamestnancov Komisie je navrhnutých na presunutie na iné úlohy;

d. následný presun v rámci plánu stavu zamestnancov Komisie;

e. dôsledok zriadenia agentúry na príslušné okruhy viacročného finančného rámca;

f. výhody poverenia výkonnej agentúry vykonávaním úloh v porovnaní s priamym riadením prostredníc-
tvom útvarov Komisie; akékoľvek porovnanie scenára „priameho riadenia prostredníctvom útvarov
Komisie“ so scenárom „výkonnej agentúry“ sa má zakladať na zdrojoch použitých na vykonávanie exi-
stujúcich programov v ich súčasnej podobe s cieľom mať pre toto porovnanie k dispozícii rozumný
a faktický základ; pri nových a rozširujúcich sa programoch sa tiež zohľadní prognóza rozsahu finanč-
ného balíka, s ktorým má výkonná agentúra hospodáriť;

g. návrh plánu stavu zamestnancov podľa platovej triedy a kategórie, ako aj riadne odôvodnený odhad
plánovaného počtu zmluvných zamestnancov, na ktorých sú predbežne vyčlenené rozpočtové zdroje;

h. jasné rozdelenie všetkých aktérov zúčastnených na vykonávaní programu vrátane zostávajúcej časti
balíka operačného programu, za ktorého vykonávanie sú títo aktéri zodpovední (Komisia, výkonné
agentúry, ostatné úrady pre technickú pomoc, členské štáty, národné agentúry, atď.);

i. jasné rozdelenie celkových konečných nákladov na vykonávanie programu Spoločenstva vrátane uvede-
nia podielu na jednotlivého aktéra (Komisia, výkonné agentúry, národné agentúry) a porovnanie odha-
dov všetkých výdavkov na administratívu, zamestnancov a infraštruktúru súvisiacich s vykonávaním
daného programu, ktoré pochádzajú z rozpočtu EÚ, bez ohľadu na okruh finančného rámca, so zostá-
vajúcou časťou balíka operačného programu.

7. Celkové administratívne náklady programu vrátane interných výdavkov a výdavkov na riadenie výkon-
nej agentúry (kapitola 01) je potrebné skúmať prípad od prípadu a vzhľadom na úlohy uvedené
v príslušnom programe.
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8. Komisia navrhuje ako súčasť ročného rozpočtového postupu ročnú dotáciu do prevádzkového roz-
počtu agentúry. Táto dotácia sa zahrnie do všeobecného rozpočtu EÚ. Položku v rozpočte môžu sprevádzať
poznámky k rozpočtu, ako napríklad odkaz na základný právny predpis a všetky príslušné vysvetlenia
súvisiace s podstatou a účelom rozpočtových prostriedkov v súlade s článkom 29 nariadenia Komisie (ES,
Euratom) č. 2342/2002 z 23. decembra 2002, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na vykonávanie
nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný
rozpočet Európskych spoločenstiev.

V súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia Rady (ES) č. 58/2003 musí byť plán stavu zamestnancov výkonnej
agentúry v príslušnom rozpočtovom roku schválený rozpočtovým orgánom a uverejnený v prílohe oddielu
III – Komisia – všeobecného rozpočtu Európskej únie spolu s odhadom počtu zmluvných zamestnancov
plánovaných a predbežne rozpočtovaných v príslušnom rozpočtovom roku.

9. Komisia pravidelne uvádza svoje odhady (RPS, PNR) pre nové výkonné agentúry.

10. Komisia by mala poskytnúť rozpočtovému orgánu návrh prevádzkového rozpočtu výkonnej agentúry
a ročnú správu o činnosti, ako aj hodnotiacu správu po 3 rokoch.

11. Tieto podmienky fungovania žiadnym spôsobom neovplyvňujú vykonávacie právomoci Komisie, ako
je stanovené najmä v zmluve a nariadení Rady (ES) č. 58/2003. Tieto podmienky fungovania nemôžu
ovplyvňovať právomoc Komisie hodnotiť predpoklady na vytvorenie výkonnej agentúry a prijímať príslušné
rozhodnutia v súlade s procedurálnymi požiadavkami. Konečné rozhodovanie o počte zamestnancov ostáva
vecou rozpočtového orgánu.

PRÍLOHA 2

SPOLOČNÉ VYHLÁSENIE O FINANCOVANÍ EURÓPSKYCH PROGRAMOV GNSS (EGNOS – GALILEO)
A O FINANCOVANÍ EURÓPSKEHO TECHNOLOGICKÉHO INŠTITÚTU

Európsky parlament a Rada

— vzali na vedomie návrh Komisie (1) o zmene a doplnení Medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája
2006, pokiaľ ide o viacročný finančný rámec, s cieľom poskytnúť dodatočné verejné finančné pro-
striedky požadované na európske programy GNSS (2 400 miliónov EUR) a na Európsky technologický
inštitút (309 miliónov EUR);

— potvrdzujú, že celková odhadovaná suma na plnú operačnú spôsobilosť GNSS projektu Galileo je 3 400
miliónov EUR na roky 2007 – 2013;

— vyhlasujú, že táto suma by sa počas trvania finančného rámca na roky 2007 – 2013 nemala prekročiť.

Európsky parlament, Rada a Komisia súhlasia s tým, že zabezpečia tieto finančné prostriedky tým, že sa
urobí revízia viacročného finančného rámca na roky 2007 – 2013 v súlade s bodmi 21, 22 a 23 Medzi-
inštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006 takto:

— 400 miliónov EUR sa dá k dispozícii v rámci výskumných činností súvisiacich s dopravou, ktoré sú
financované v rámci 7. rámcového programu v oblasti výskumu;

(1) KOM(2007)0549, 4.10.2007.
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— 200 miliónov EUR sa presunie v rámci podkapitoly 1a na základe:

(v miliónoch EUR)

Riadok Definícia 2009 – 2013

02 03 04 Štandardizácia a aproximácia právnych predpisov 28,0

08 20
08 21

Euratom 50,0

26 02 01 Postupy udeľovania a zverejňovania zmlúv na verejné dodávky, práce a služby 46,0
26 03 01 Paneurópske eGovernment služby pre verejnú správu, podnikateľov a občanov (IDABC) 15,9
31 02 01 Odborná príprava konferenčných tlmočníkov „CITE“ 10,1

Decentralizované agentúry (lineárne zníženie) 50,0
SPOLU 200,0

— 300 miliónov EUR sa dá k dispozícii z rezervy v rámci podkapitoly 1a na roky 2008 – 2013.

— Maximálne hodnoty viazaných rozpočtových prostriedkov v podkapitole 1a na roky 2008 až 2013 sa
zvýšia o sumu 1 600 miliónov EUR. Toto zvýšenie sa vyrovná znížením maximálnych hodnôt viaza-
ných rozpočtových prostriedkov v kapitole 2 na rok 2007 o rovnakú sumu.

— Maximálna hodnota celkových výdavkových rozpočtových prostriedkov sa upraví tak, aby sa zachoval
primeraný vzťah medzi záväzkami a platbami. Táto úprava bude neutrálna.

— Revízia finančného rámca sa sformalizuje rozhodnutím Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení
a dopĺňa Medziinštitucionálna dohoda zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne a riadnom finanč-
nom hospodárení, pokiaľ ide o viacročný finančný rámec.

— Komisia do januára 2008 začlení do finančného programovania presun dohodnutý v okruhu 1a.

Uvedené skutočnosti budú mať takýto dosah na rozpočet na rok 2008:

— Galileo:

— viazané rozpočtové prostriedky: 940 miliónov EUR (151 miliónov EUR je zahrnutých v PNR na
rok 2008), z čoho 50 miliónov EUR pôjde z výskumných činností súvisiacich s dopravou spolu
s využitím nástroja flexibility na tento účel vo výške 200 miliónov EUR;

— výdavkové rozpočtové prostriedky: 300 miliónov EUR (100 miliónov EUR je už zahrnutých v PNR
na rok 2008).

— ETI:

— viazané rozpočtové prostriedky: 2,9 milióna EUR,

— výdavkové rozpočtové prostriedky: 2,9 milióna EUR.

Európsky parlament, Rada a Komisia:

— potvrdzujú, že revízia finančného rámca a využitie finančných prostriedkov z rezervy z predošlého roka
sú výnimočné opatrenia a žiadnym spôsobom nepredstavujú precedens pre budúce revízie;

— potvrdzujú zásadu dodržiavania stabilnej a spravodlivej hospodárskej súťaže v programe, aby sa zabez-
pečila kontrola nákladov, zmiernenie rizika v prípade jediného dodávateľa, hodnota za peniaze
a zvyšovanie účinnosti. Všetky typy prác pre projekt Galileo by mali byť otvorené maximálnej možnej
hospodárskej súťaži v súlade so zásadami obstarávania EÚ a malo by sa zabezpečiť, aby bolo obstará-
vanie vo vesmírnych programoch otvorenejšie pre nových prevádzkovateľov a MSP. Toto by sa nemalo
týkať podrobností, ktoré vypracovala Rada pre dopravu;
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— potvrdzujú, že každá ďalšia žiadosť o zdroje, ktorá by sa týkala projektu Galileo, sa môže zvážiť len
vtedy, ak bude v rámci maximálnych hodnôt dohodnutého viacročného finančného rámca a bez toho,
aby sa použili body 21 – 23 Medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 2006 o rozpočtovej disciplíne
a riadnom finančnom hospodárení.

Komisia potvrdzuje, že:

— rezerva pre poľnohospodárstvo (okruh 2) v roku 2007, ktorá je k dispozícii po ukončení poľnohospo-
dárskeho rozpočtového roka a po prijatí opravného rozpočtu č. 7/2007, stačí na pokrytie celého doda-
točného financovania z tejto kapitoly, ktoré sa požaduje na projekt Galileo. Revízia preto nebude mať
žiadny vplyv na maximálne hodnoty finančného rámca pre poľnohospodárstvo ani na rozpočtové pro-
striedky pridelené v rozpočte pre poľnohospodárstvo, vrátane priamych platieb v budúcich rokoch;

— použitie akejkoľvek rezervy pre poľnohospodárstvo (okruh 2) v roku 2007 nepredstavuje precedens pre
budúce roky.

SPOLOČNÉ VYHLÁSENIE O PRESUNE ROZPOČTOVÝCH PROSTRIEDKOV Č. DEC.50/2007

„Európsky parlament, Rada a Komisia:

— opätovne zdôrazňujú význam programu Galileo ako priority pre Európsku úniu;

— uznávajú, že suma pôvodne pridelená pre Galileo na rok 2007 (100 miliónov EUR) sa nevyužije,
pokiaľ nie je isté, že sa do konca tohto roka prijme právny základ, čo by viedlo k nemožnosti
preniesť finančné prostriedky do ďalšieho roka, ako sa predpokladá v článku 9 finančného naria-
denia;

— súhlasia s tým, že na to, aby sa ochránili finančné prostriedky, ktoré sa pre program Galileo už
uviedli v rozpočte na rok 2007 a na základe informácií, ktoré Komisia zaslala 31. októbra 2007,
pri zohľadnení nepredvídaných okolností a bez toho, aby bola dotknutá zásada ročnej platnosti, sa
suma 100 miliónov EUR dočasne presunie so zámerom vrátiť tieto rozpočtové prostriedky pro-
gramu Galileo v roku 2009;

— vítajú preto záväzok Komisie predložiť návrh na presun rovnakej sumy vo výške 100 miliónov
EUR naspäť do programu Galileo v roku 2009 v úplnom súlade s viacročnými pridelenými finanč-
nými prostriedkami.“

SPOLOČNÉ VYHLÁSENIE O SPOLOČNÝCH PODNIKOCH

„Európsky parlament a Rada uznali príspevok Spoločenstva k spoločným podnikom ARTEMIS, Čisté
nebo, ENIAC a IIL vyplývajúci zo 7. rámcového programu (maximálne 2 666 miliónov EUR na roky
2008 – 2013) tak, ako navrhla Komisia s príslušnou sumou pre obdobie súčasného viacročného finanč-
ného rámca predpokladanou vo finančnom programovaní.

Európsky parlament a Rada však konštatujú, že akékoľvek financovanie spoločných podnikov ARTEMIS,
Čisté nebo, ENIAC a IIL v budúcnosti bude súčasťou rokovaní o ďalšom finančnom rámci a na obdobie
po roku 2013 sa nemôžu urobiť žiadne finančné záväzky.“
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SPOLOČNÉ VYHLÁSENIE O POSTUPE VYKONÁVANIA DOHODY DOSIAHNUTEJ 23. NOVEMBRA 2007

„Európsky parlament, Rada a Komisia súhlasia s tým, že všeobecná dohoda dosiahnutá na zmierovacom
konaní z 23. novembra 2007 sa bude vykonávať len vtedy, ak sa dosiahne dohoda o právnom základe
pre Galileo.

Ak sa nedosiahne dohoda včas tak, aby ju zvážil Európsky parlament počas svojho decembrového
plenárneho zasadnutia, Európsky parlament v plnej miere zohľadní pri hlasovaní v druhom čítaní ple-
nárneho zasadnutia maximálne hodnoty stanovené v Medziinštitucionálnej dohode zo 17. mája 2006.

Európsky parlament a Rada sa zaväzujú, že použijú zrýchlený postup a čo najskôr v roku 2008 na
návrh Komisie zahrnú túto dohodu do rozpočtu na rok 2008.“

PRÍLOHA 3

VYHLÁSENIE O PLNENÍ VYHLÁSENÍ Č. 4 A Č. 5 TÝKAJÚCICH SA PRAVIDELNÉHO POLITICKÉHO
DIALÓGU O DEMOKRATICKEJ KONTROLE A SÚDRŽNOSTI VONKAJŠÍCH AKCIÍ

Parlament a Komisia sa dohodli, že pravidelný politický dialóg podľa vyhlásení č. 4 a č. 5
k Medziinštitucionálnej dohode by sa mal uskutočňovať minimálne raz, maximálne však trikrát za rok.

Účastníkmi týchto stretnutí by mali byť:

— predsedovia a členovia príslušných výborov (AFET/DEVE/BUDG)

— príslušný člen Komisie.

P6_TA(2007)0617

ES/Čierna Hora: Dohoda o stabilizácii a pridružení ***

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
a Komisie o uzatvorení Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami
a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane druhej

(KOM(2007)0350 — C6-0463/2007 — 2007/0123(AVC))

(Postup súhlasu)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady a Komisie (KOM(2007)0350),

— so zreteľom na žiadosť o udelenie súhlasu, ktorú Rada predložila v súlade s článkom 300 ods. 3 druhý
pododsek a článkom 300 ods. 2 prvý pododsek druhá veta a článkom 310 Zmluvy o ES
(C6-0463/2007),
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— so zreteľom na článok 75 a článok 83 ods. 7 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na odporúčanie Výboru pre zahraničné veci (A6-0498/2007),

1. súhlasí s uzavretím dohody;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom členských
štátov a Čiernej Hory.

P6_TA(2007)0618

Spolupráca medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou Európy *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o návrhu rozhodnutia Rady
týkajúceho sa uzatvorenia Dohody medzi Európskym spoločenstvom a Radou Európy
o spolupráci medzi Agentúrou Európskej únie pre základné práva a Radou Európy

(KOM(2007)0478 — C6-0311/2007 — 2007/0173(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (KOM(2007)0478),

— so zreteľom na článok 308 v spojení s článkom 300 ods. 2, prvý pododsek Zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 300 ods. 3 prvý pododsek Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala
s Európskym parlamentom (C6-0311/2007),

— so zreteľom na článok 51 a článok 83 ods. 7 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci (A6-0443/2007),

1. schvaľuje uzavretie dohody;

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade, Komisii a, pre informáciu, Rade Európy
a Agentúre Európskej únie pre základné práva.
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P6_TA(2007)0619

Ovce a kozy: elektronická identifikácia *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady,
ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 21/2004, pokiaľ ide o termín zavedenia elektronickej

identifikácie pre ovce a kozy (KOM(2007)0710 — C6-0448/2007 — 2007/0244(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2007)0710),

— so zreteľom na článok 37 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym parlamen-
tom (C6-0448/2007),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A6-0501/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

ODÔVODNENIE 5A (nové)

(5a) Komisia by mala v rámci tzv. kontroly stavu reformy
SPP preskúmať možnosť poskytnutia pomoci poľnohospodá-
rom, pokiaľ ide o vysoké náklady spojené so získavaním poža-
dovaného zariadenia tým, že sa členským štátom umožní začle-
niť tieto opatrenia do svojich programov rozvoja vidieka.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
ČLÁNOK 1 BOD 1

Článok 9 odsek 3 pododsek 1 (nariadenie (ES) č. 21/2004)

3. Od termínu, ktorý sa stanoví v súlade s postupom uve-
deným v článku 13 ods. 2, bude elektronická identifikácia
v súlade s pokynmi uvedenými v odseku 1 tohto článku,
a v súlade s príslušnými ustanoveniami oddielu A prílohy,
povinná pre všetky zvieratá narodené po tomto termíne. Tento
termín:

3. Od 31. decembra 2009 bude elektronická identifikácia
v súlade s pokynmi uvedenými v odseku 1 tohto článku, a v
súlade s príslušnými ustanoveniami oddielu A prílohy, povinná
pre všetky zvieratá narodené po uvedenom termíne.

a) sa stanovuje na základe vyhodnotenia technických dôsled-
kov, nákladov a celkového vplyvu použitia elektronickej
identifikácie;

b) musí byť stanovený najneskôr 12 mesiacov predtým, ako
sa termín používania elektronickej identifikácie stane
povinným.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
ČLÁNOK 1 BOD 2A (nový)

Článok 9 odsek 4a (nový) (nariadenie (ES) č. 21/2004)

2a. V článku 9 sa dopĺňa tento odsek:

4a. Komisia do 31. decembra 2009 predloží Európ-
skemu parlamentu a Rade správu o tom, či sú jednotlivé
systémy elektronickej identifikácie a ďalšie systémy na
vysledovanie pôvodu zvierat odôvodnené z hľadiska kon-
troly šírenia chorôb, a o tom, ako možno tieto systémy
ďalej zjednodušiť s ohľadom na farmárov a správne
orgány. Túto správu doplnia príslušné legislatívne návrhy.

P6_TA(2007)0620

Právomoci a spolupráca vo veciach vyživovacej povinnosti *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o návrhu nariadenia Rady
o právomoci, rozhodnom práve, uznávaní a výkone rozhodnutí a o spolupráci vo veciach vyživo-

vacej povinnosti (KOM(2005)0649 — C6-0079/2006 — 2005/0259(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2005)0649),

— so zreteľom na článok 61 písm. c) a článok 67 ods. 2 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Rada konzul-
tovala s Európskym parlamentom (C6-0079/2006),

— so zreteľom na stanovisko Výboru pre právne veci k navrhovanému právnemu základu,
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— so zreteľom na články 51 a 35 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci a stanovisko
Výboru pre právne veci (A6-0468/2007),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Citácia 1

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,
a najmä na jej článok 61 písm. c) a článok 67 ods. 2,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,
a najmä na jej článok 61 písm. c),

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Citácia 3

so zreteľom na stanovisko Európskeho parlamentu, vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Citácia 4a (nová)

konajúc v súlade s postupom utanoveným v článku 251
zmluvy,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 9

(9) Do pôsobnosti nariadenia musí spadať každá vyživovacia
povinnosť vyplývajúca z rodinných vzťahov alebo zo vzťahov,
ktoré majú porovnateľné právne účinky, a to s cieľom zaručiť
rovnosť zaobchádzania so všetkými veriteľmi výživného.

(9) Do pôsobnosti tohto nariadenia by mala patriť každá vyži-
vovacia povinnosť vyplývajúca z rodinných vzťahov, rodičov-
stva, manželstva alebo príbuzenstva, alebo zo vzťahov, ktoré
majú porovnateľné právne účinky na základe platného vnútro-
štátneho práva, a to s cieľom zaručiť rovnosť zaobchádzania so
všetkými veriteľmi výživného. Tieto povinnosti by sa mali
vykladať v čo najširšom význame, takže zahŕňajú najmä
všetky príkazy súvisiace s pravidelnými platbami, paušálnymi
platbami, prevodom vlastníctva majetku, majetkového usporia-
dania, stanoveného na základe individuálnych potrieb
a zdrojov jednotlivých strán a ktoré má povahu výživného.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Odôvodnenie 10

(10) Pravidlá medzinárodnej právomoci sa mierne líšia od
pravidiel, ktoré sa uplatňujú v súčasnosti, tak ako vyplývajú
z nariadenia (ES) č. 44/2001. S cieľom zabezpečiť čo najlepšiu
ochranu záujmov veriteľov výživného a podporiť riadny výkon
spravodlivosti v rámci Európskej únie sa musia tieto pravidlá
vyjasniť a musia sa odteraz vzťahovať na všetky situácie,
v ktorých existuje dostatočný vzťah medzi právnym vzťahom
a členským štátom. Obvyklý pobyt žalovaného v štáte, ktorý
nie je členom Európskej únie, už nemôže byť dôvodom pre
absenciu noriem Spoločenstva a nemožno počítať so žiadnym
odkazom na vnútroštátne právne normy.

(10) Pravidlá medzinárodnej právomoci sa mierne líšia od
pravidiel, ktoré sa uplatňujú v súčasnosti, tak ako vyplývajú
z nariadenia (ES) č. 44/2001. S cieľom zabezpečiť čo najlepšiu
ochranu záujmov veriteľov výživného a podporiť riadny výkon
spravodlivosti v rámci Európskej únie sa musia tieto pravidlá
vyjasniť a musia sa odteraz vzťahovať na všetky situácie,
v ktorých existuje dostatočný vzťah medzi právnym vzťahom
a členským štátom.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Odôvodnenie 11

(11) Účastníci musia mať možnosť zvoliť si dohodou súd,
pokiaľ sa nejedná o vyživovaciu povinnosť voči maloletému die-
ťaťu z dôvodu ochrany „slabšieho účastníka“.

(11) Účastníci by mali mať možnosť zvoliť si dohodou súd,
pokiaľ nejde o vyživovaciu povinnosť voči maloletému dieťaťu
alebo dospelej osobe s obmedzenou právnou spôsobilosťou,
z dôvodu ochrany „slabšieho účastníka“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Odôvodnenie 14

(14) Právny poriadok štátu obvyklého pobytu veriteľa výživ-
ného musí naďalej mať prioritu, tak ako je to v existujúcich
medzinárodných nástrojoch, ale právny poriadok štátu, ktorého
súd koná (lex fori), sa musí uplatňovať hneď po ňom, pretože
často umožňuje v tejto osobitnej oblasti urovnať spory jedno-
duchšie, rýchlejšie a s nižšími nákladmi.

(14) Právny poriadok štátu obvyklého pobytu veriteľa výživ-
ného by malo mať prioritu, tak ako je to v existujúcich medzi-
národných nástrojoch, hoci právny poriadok štátu, ktorého súd
koná (lex fori), sa môže uplatňovať, aj keď to nie je právny
poriadok obvyklého pobytu veriteľa, ak umožňuje, aby boli
spory v tejto oblasti vyriešené spravodlivo, jednoduchšie, rých-
lejšie a s nižšími nákladmi a neexistuje dôkaz o dohadovaní
o príslušnom súde (forum shopping).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Odôvodnenie 15

(15) Pokiaľ ani jeden z uvedených právnych poriadkov nepo-
skytuje veriteľovi nárok na výživné od dlžníka, musí byť stále
možné uplatniť aj právny poriadok iného štátu, s ktorým má
vyživovacia povinnosť úzku väzbu. Môže sa jednať najmä, ale
nie výhradne, o štát spoločného občianstva oboch účastníkov.

(15) Ak právny poriadok štátu obvyklého pobytu veriteľa
výživného alebo právny poriadok konajúceho súdu neposkytuje
veriteľovi výživného nárok na výživné od dlžníka, alebo kde by
bolo nespravodlivé alebo nevhodné uplatniť tento právny
poriadok, musí byť stále možné uplatniť aj právny poriadok
iného štátu, s ktorým má vyživovacia povinnosť úzku väzbu,
najmä, ale nie výhradne, právny poriadok štátu spoločného
občianstva oboch účastníkov.

C 323 E/472 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Odôvodnenie 16

(16) Za určitých podmienok musia mať účastníci možnosť zvo-
liť si rozhodné právo. Musia mať možnosť zvoliť si lex fori pre
potreby konania. Okrem toho musia mať možnosť dohodnúť sa
na rozhodnom práve v dohodách uzatvorených pred sporom,
ale len vo veciach, keď nejde o vyživovaciu povinnosť voči
deťom alebo ohrozeným dospelým; napokon, ich voľba musí
byť obmedzená len na určité právne poriadky.

(16) Účastníci by za určitých podmienok mali mať možnosť
zvoliť si rozhodné právo. Musia mať možnosť zvoliť si lex fori
pre potreby konania. Okrem toho by mali mať možnosť dohod-
núť sa na rozhodnom práve v dohodách uzatvorených pred
sporom, ale len vo veciach, keď nejde o vyživovaciu povinnosť
voči deťom alebo ohrozeným dospelým; napokon, ich voľba
musí byť obmedzená len na určité právne poriadky. Konajúci
súd musí byť presvedčený, že každý výber právneho poriadku
bol dohodnutý po získaní nezávislej právnej rady. Všetky
dohody o výbere právneho poriadku by mali mať písomnú
formu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Odôvodnenie 17

(17) Dlžník výživného musí byť chránený proti uplateniu
určeného právneho poriadku, ak rodinný vzťah, ktorý je práv-
nym základom nároku na výživné, nie je jednomyseľne pova-
žovaný za právne chránený. To môže byť prípad najmä vzťa-
hov medzi pokrvnými alebo zošvagrenými príbuznými, vyživo-
vacej povinnosti potomkov voči predkom alebo zachovania
povinnosti finančnej podpory po rozvode manželstva.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Odôvodnenie 18a (nové)

(18a) Špecifické údaje o rasovom alebo etnickom pôvode,
politických názoroch, náboženskom alebo filozofickom vyznaní,
členstve v politickej strane alebo odboroch, sexuálnej orientácii
alebo o zdraví sa spracovávajú len v prípade, že sú absolútne
nevyhnutné a primerané účelu jednotlivého prípadu a že sú
v súlade so špecifickými ochrannými opatreniami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Odôvodnenie 19

(19) Rozhodnutie vo veci vyživovacej povinnosti vydané
v jednom členskom štáte sa musí dať vykonať rýchlo a účinne
v každom inom členskom štáte. V prospech veriteľov výživného
sa musia využívať najmä zrážky zo mzdy a bankových účtov
dlžníkov výživného.

(19) Cieľom tohto nariadenia je zaviesť postupy, ktoré pri-
nesú výsledky, sú dostupné, rýchle, účinné, finančne efektívne,
citlivé a spravodlivé. Rozhodnutie vo veci vyživovacej povin-
nosti vydané v jednom členskom štáte sa musí dať vykonať
rýchlo a účinne v každom inom členskom štáte. V prospech
veriteľov výživného by sa mali využívať najmä zrážky zo mzdy
a bankových účtov dlžníkov výživného. Treba podporovať nové
a účinné prostriedky vykonávania rozhodnutí vo veci vyživova-
cej povinnosti.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Odôvodnenie 22

(22) Toto nariadenie rešpektuje základné práva a zachováva
zásady uznané najmä v Charte základných práv Európskej únie.
Predovšetkým sa snaží zabezpečiť rešpektovanie súkromného
a rodinného života, ochranu osobných údajov, dodržiavanie
práv dieťaťa a záruky pre možnosť ochrany práv na nezávislom
a nestrannom súde podľa článkov 7, 8, 24 a 47 charty.

(22) Toto nariadenie rešpektuje základné práva a zachováva
zásady uznané najmä v Charte základných práv Európskej únie.
Predovšetkým sa snaží zabezpečiť rešpektovanie súkromného
a rodinného života, ochranu osobných údajov, dodržiavanie
práv dieťaťa a záruky možnosti ochrany práv na nezávislom
a nestrannom súde podľa článkov 7, 8, 24 a 47 Charty. Pri
uplatňovaní tohto nariadenia by sa mali zohľadňovať články
3 a 27 Dohovoru OSN o právach dieťaťa z 20. novembra
1989, v ktorých sa stanovuje, že:

— záujem dieťaťa musí byť prvoradým hľadiskom pri akej-
koľvek činnosti týkajúcej sa detí,

— každé dieťa má právo na životnú úroveň nevyhnutnú pre
jeho telesný, duševný, duchovný, mravný a sociálny rozvoj,

— rodič (rodičia) alebo iné osoby, ktoré sa o dieťa starajú,
nesú v rámci svojich schopností a finančných možností
základnú zodpovednosť za zabezpečenie životných podmie-
nok nevyhnutných pre rozvoj dieťaťa,

— štáty robia všetky potrebné opatrenia vrátane uzatvárania
medzinárodných dohôd na zabezpečenie obnovy starostli-
vosti o dieťa zo strany rodičov alebo iných osôb, ktoré
nesú za dieťa finančnú zodpovednosť, najmä v tých prípa-
doch, keď tieto osoby žijú v inom štáte než dieťa.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14

Odôvodnenie 23

(23) V súlade s článkom 2 rozhodnutia Rady 1999/468/ES
z 28. júna 1999, ktorým sa ustanovujú postupy pre výkon
vykonávacích právomocí prenesených na Komisiu (1), sa opatre-
nia potrebné na vykonávanie tohto nariadenia majú prijímať
konzultačným postupom ustanoveným v článku 3 uvedeného
rozhodnutia.

(23) Opatrenia potrebné na vykonávanie tohto nariadenia
by sa mali prijať v súlade s rozhodnutím Rady 1999/468/ES
z 28. júna 1999, ktorým sa ustanovujú postupy pre výkon
vykonávacích právomocí prenesených na Komisiu (1).

(1) Ú. v. ES L 184, 17.7.1999, s. 23. (1) Ú. v. ES L 184, 17. 7. 1999, s. 23. Rozhodnutie zmenené
a doplnené rozhodnutím 2006/512/ES (Ú. v. EÚ L 200,
22.7.2006, s. 11).

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15

Odôvodnenie 24

(24) Toto nariadenie musí nahradiť skôr prijaté právne
nástroje Spoločenstva, ktoré upravujú rovnakú oblasť. Okrem
iného musí mať prednosť pred ostatnými medzinárodnými
nástrojmi použiteľnými v týchto veciach medzi členskými
štátmi, s cieľom zjednotiť a zjednodušiť platné právne normy.

(24) Toto nariadenie by malo nahradiť skôr prijaté právne
nástroje Spoločenstva, ktoré upravujú rovnakú oblasť. Okrem
iného by malo mať prednosť pred ostatnými medzinárodnými
nástrojmi použiteľnými v týchto veciach medzi členskými
štátmi, s cieľom zjednotiť a zjednodušiť platné právne normy.
Malo by zohľadňovať Haagsky dohovor o medzinárodnom
vymáhaní výživného na dieťa a iných foriem rodinného výživ-
ného.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16

Článok 1 odsek 1

1. Toto nariadenie sa uplatňuje na vyživovaciu povinnosť
vyplývajúcu z rodinných vzťahov alebo zo vzťahov, ktoré
podľa právneho poriadku, ktorým sa spravujú, majú podobné
právne účinky.

1. Toto nariadenie sa uplatňuje na vyživovaciu povinnosť
vyplývajúcu z rodinných vzťahov alebo rodičovstva, manželstva
alebo príbuzenstva, alebo zo vzťahov, ktoré podľa právneho
poriadku, ktorým sa spravujú, majú podobné právne účinky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17

Článok 2 odsek − 1 (nový)

− 1. „vyživovacia povinnosť“ označuje povinnosť stanovenú
zákonom – vrátane prípadov, keď je rozsah povinnosti
a spôsob jej plnenia určený súdnym rozhodnutím alebo
zmluvou – ktorá nejakou formou stanovuje výživné alebo
prinajmenšom prostriedky platby dávok výživného pre
osobu, ktorá je alebo v minulosti bola v rodinnom vzťahu
s dlžníkom. Tieto povinnosti sa musia vykladať v čo naj-
širšom význame, takže zahŕňajú najmä všetky príkazy,
rozhodnutia alebo nariadenia príslušného súdu súvisiace
s pravidelnými platbami, paušálnymi platbami, prevodom
vlastníctva majetku a majetkového usporiadania, ktoré
boli stanovené na základe individuálnych potrieb
a zdrojov jednotlivých strán a majú povahu výživného.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18

Článok 2 odsek 2

2) „sudca“ označuje sudcu alebo úradnú osobu, ktorej právo-
moci sú rovnocenné právomociam sudcu vo veciach vyži-
vovacej povinnosti;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19

Článok 2 odsek 9

9. „dlžník“ označuje každú fyzickú osobu, ktorá dlží výživné
alebo od ktorej sa výživné vymáha.

9. „dlžník“ označuje každú fyzickú osobu, ktorá dlží výživné
alebo od ktorej sa výživné vymáha alebo verejnú inštitúciu,
ktorá prevzala vyživovaciu povinnosť dlžníka voči verite-
ľovi,

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20

Článok 2 odsek 9a (nový)

9a. „konania o právnom stave osoby“ označujú všetky
postupy súvisiace s rozvodom, súdnou rozlukou, anulova-
ním manželstva alebo určením otcovstva.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21

Článok 2a (nový)

Článok 2a

Podanie na verejný orgán

1. S výhradou odsekov 2 až 3 sa toto nariadenie vzťahuje
aj na verejný orgán, ktorý žiada o náhradu za dávky výživ-
ného, ktoré poskytol namiesto povinného, ak právo, ktorému
podlieha, takúto náhradu ustanovuje.

2. Článok 3 písm. b), c) a d) a článok 6 sa nevzťahujú na
konania začaté verejnými orgánmi.

3. Verejný orgán, ktorý žiada o výkon rozhodnutia, predloží
spolu so žiadosťou podľa kapitoly VIII všetky dokumenty
potrebné na preukázanie toho, že spĺňa podmienky stanovené
v odseku 1, a že sa veriteľovi poskytlo výživné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22

Článok 3 písmeno c)

c) súd, ktorý má právomoc rozhodovať v konaní o právnom
stave osoby, ak je vec spojená s týmto konaním, ak sa táto
právomoc nezakladá výlučne na štátnom občianstve nie-
ktorého z účastníkov, alebo;

c) súd, ktorý má právomoc rozhodovať v konaní o právnom
stave osoby, ak je vec spojená s týmto konaním;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23

Článok 3 písmeno d)

d) súd, ktorý má právomoc rozhodovať o návrhu vo veci rodi-
čovských práv a povinností podľa nariadenia (ES)
č. 2201/2003, ak vec súvisí s týmto návrhom.

d) súd, ktorý má právomoc rozhodovať o návrhu vo veci rodi-
čovských práv a povinností podľa nariadenia (ES)
č. 2201/2003, ak vec súvisí s týmto návrhom a konania
o rodičovských právach a povinnostiach už pokračujú
pred týmto súdom alebo sú podané na tomto súde súčasne
so žiadosťou o výživné;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24

Článok 3 písmeno d a) (nové)

da) súd podľa miesta, kde bol rodinný vzťah alebo rodinné
vzťahy s porovnateľnými právnymi účinkami oficiálne
uzatvorený.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25

Článok 4 odsek 2

2. Dohoda o voľbe súdu musí byť dojednaná písomne. Komu-
nikácia elektronickou cestou, ktorá poskytuje trvalý záznam
o dohode, sa považuje za ekvivalent písomnej formy…

2. Dohoda o voľbe súdu musí byť dohodnutá písomne.

C 323 E/476 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26
Článok 4 odsek 2a (nový)

2a. Konajúci súd sa musí ubezpečiť, že prorogácia jurisdik-
cie bola slobodne dohodnutá po získaní nezávislej právnej rady
a že prihliada na situáciu jednotlivých strán v čase konania.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27
Článok 4 odsek 4

4. Tento článok sa neuplatní v spore o vyživovaciu povinnosť
ohľadne dieťaťa vo veku do osemnásť rokov.

4. Tento článok sa neuplatňuje, ak je veriteľom maloletá
osoba do 18 rokov alebo osoba s obmedzenou spôsobilosťou
na právne úkony.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28
Článok 6 písmeno b)

b) ak ide o vyživovaciu povinnosť medzi manželmi alebo
bývalými manželmi, súdy členského štátu, na území kto-
rého bol posledný spoločný pobyt manželov, pokiaľ tento
spoločný pobyt existoval najmenej ešte rok pred podaním
návrhu na začatie konania.

Netýka sa slovenského znenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
Článok 7 odsek 1

1. Ak sa na súdoch rôznych členských štátov začne kona-
nie týkajúce sa tej istej vyživovacej povinnosti, každý súd,
ktorý nezačal konať ako prvý, aj bez návrhu preruší konanie,
až kým sa nepotvrdí právomoc súdu, ktorý ako prvý začal
konať.

1. Pri litispendencii a súvisiacich sporoch, ako aj pri pred-
bežných a ochranných opatreniach sa uplatňujú články 27, 28,
30, 31 nariadenia (ES) č. 44/2001.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30
Článok 7 odsek 2

2. Keď sa potvrdí právomoc súdu, ktorý ako prvý začal
konať, každý iný súd odmietne vykonávať svoju právomoc
v prospech tohto súdu.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31
Článok 8

Článok 8 vypúšťa sa

Súvisiace veci

1. Ak sa koná o súvisiacich veciach na súdoch rôznych
členských štátov, každý súd, ktorý nezačal konať ako prvý,
môže prerušiť konanie.

2. Ak ide o konania na prvom stupni, súd, ktorý nezačal
konať ako prvý, môže tiež na žiadosť jedného z účastníkov
odmietnuť vykonávať svoju právomoc, ak súd, ktorý začal
konať ako prvý, má právomoc v obidvoch veciach a ak právny
poriadok jeho štátu pripúšťa zlúčenie oboch vecí.

18.12.2008 SK C 323 E/477Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



3. Na účely tohto článku sa veci považujú za súvisiace, ak
sú navzájom tak úzko spojené, že je vhodné prejednať
a rozhodnúť ich spoločne, a tak sa vyhnúť riziku nezlučiteľ-
ných rozhodnutí vydaných v samostatných konaniach.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32
Článok 9

Článok 9 vypúšťa sa

Začatie súdneho konania

Na účely tejto kapitoly sa konanie na súde považuje za začaté:

a) momentom podania písomnosti, ktorou sa začína konanie
alebo rovnocennej písomnosti na súde, za predpokladu, že
žalobca neopomenul prijať následne kroky, ktoré musel
prijať, aby zabezpečil doručenie žalovanému, alebo

b) ak sa písomnosť musí doručiť pred podaním na súd,
momentom jej prevzatia orgánom povereným doručova-
ním, za predpokladu, že žalobca neopomenul následne pri-
jať kroky, ktoré musel prijať, aby zabezpečil podanie
písomnosti na súde.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33
Článok 10

Článok 10 vypúšťa sa

Predbežné a ochranné opatrenia

Súdom členského štátu možno podať návrh na vydanie pred-
bežných opatrení vrátane ochranných opatrení, ktoré sú
dostupné podľa právneho poriadku daného členského štátu, aj
keby podľa tohto nariadenia mal právomoc rozhodovať vo veci
samej súd iného členského štátu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34
Článok 10 odsek 1a (nový)

Keď konanie o výživnom bolo podané formou žiadosti
o predbežné opatrenie, články 7 a 8 sa neuplatňujú tým spô-
sobom, že zákon uplatniteľný na žiadosti o predbežné opatre-
nie musí platiť na všetky nasledujúce žiadosti o výživné alebo
úpravy výživného podané v súvislosti so samostatnými kona-
niami vo veci rozvodu, anulovania manželstva/civilného part-
nerstva alebo súdnej rozluky.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35
Článok 11

Článok 11 vypúšťa sa

Skúmanie právom

Ak má súd členského štátu konať vo veci, v ktorej podľa tohto
nariadenia nemá právomoc, aj bez návrhu tento súd vyhlási,
že nemá právomoc.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36

Článok 13

1. Vyživovacia povinnosť sa spravuje právnym poriadkom
štátu obvyklého pobytu veriteľa.

1. Vyživovacia povinnosť sa spravuje právnym poriadkom
štátu obvyklého pobytu veriteľa.

2. Konajúci súd uplatní právny poriadok svojho štátu: 2. Konajúci súd uplatní právny poriadok svojho štátu:

a) ak podľa právneho poriadku určeného podľa odseku 1
nemá veriteľ právny nárok na výživné voči dlžníkovi,
alebo

a) keď je to právny poriadok štátu obvyklého pobytu veri-
teľa, alebo

b) ak veriteľ o to požiadal a ak ide o právny poriadok štátu
obvyklého pobytu dlžníka.

b) ak veriteľ nemá podľa právneho poriadku štátu obvyklého
pobytu veriteľa právny nárok na výživné voči dlžníkovi,
alebo

c) ak veriteľ nežiada inak a súd sa uistil, že on alebo ona
dostal vo veci nezávislú právnu radu, ak ide o právny
poriadok štátu obvyklého pobytu dlžníka.

3. Ak žiadny z právnych poriadkov určených podľa pred-
chádzajúcich odsekov nepriznáva veriteľovi právny nárok na
výživné voči dlžníkovi a ak zo súhrnu okolností vyplýva, že
vyživovacia povinnosť má úzku väzbu s iným štátom, najmä
štátom spoločného občianstva veriteľa a dlžníka, uplatní sa
právny poriadok štátu, s ktorým má vyživovacia povinnosť
úzku väzbu.

3. Právny poriadok konajúceho súdu možno uplatniť
napriek odseku 1, aj keď to nie je právny poriadok štátu obvy-
klého pobytu veriteľa, ak to umožní spravodlivo vyriešiť spory
o výživnom jednoduchším, rýchlejším a lacnejším spôsobom
a ak nie sú dôkazy o dohadovaní o príslušnom súde.

4. Alternatívne, ak právny poriadok štátu obvyklého
pobytu veriteľa alebo právny poriadok konajúceho súdu nepo-
skytuje veriteľovi nárok na výživné od dlžníka, alebo kde by
bolo nespravodlivé alebo nevhodné uplatniť tento právny
poriadok, uplatní sa na vyživovaciu povinnosť právny poria-
dok iného štátu, s ktorým má vyživovacia povinnosť úzku
väzbu, najmä, ale nie výhradne, právny poriadok štátu, kto-
rého sú veriteľ a dlžník občanmi.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37

Článok 14 písmeno a)

a) môžu si výslovne alebo iným jednoznačným spôsobom
zvoliť v čase podania návrhu na začatie konania, že
v konaní sa má ako rozhodné právo použiť právny poria-
dok štátu konajúceho súdu;

a) môžu v čase podania návrhu na začatie konania predložiť
písomnú dohodu, ktorá jednoznačným spôsobom určuje
právo konajúceho súdu;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39

Článok 14 písmeno b) bod iia) (nový)

iia) právny poriadok podľa miesta, kde bol rodinný vzťah
alebo vzťah s porovnateľnými právnymi účinkami ofi-
ciálne uzatvorený;
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38

Článok 14 odsek 1a (nový)

Odsek 1 sa uplatňuje ak je konajúci súd presvedčený, že každý
výber súdu alebo výber právneho poriadku bol dohodnutý slo-
bodne po získaní nezávislej právnej rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40

Článok 15

Článok 15 vypúšťa sa

Neuplatnenie rozhodného práva na žiadosť dlžníka

1. Ak ide o inú vyživovaciu povinnosť ako vyživovaciu
povinnosť voči deťom a ohrozeným dospelým a vyživovaciu
povinnosť medzi manželmi alebo bývalými manželmi, dlžník
môže namietať, že podľa právneho poriadku štátu ich spoloč-
ného občianstva alebo, ak nemajú spoločné občianstvo, podľa
právneho poriadku štátu svojho obvyklého pobytu nemá vyži-
vovaciu povinnosť voči veriteľovi.

2. Ak ide o vyživovaciu povinnosť medzi manželmi alebo
bývalými manželmi, dlžník môže namietať, že podľa právneho
poriadku štátu, s ktorým má manželstvo najužšiu väzbu nemá
vyživovaciu povinnosť voči veriteľovi.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41

Článok 17

1. Rozhodné právo pre vyživovaciu povinnosť určuje najmä: 1. Rozhodné právo pre vyživovaciu povinnosť určuje najmä:

a) existenciu a rozsah práv veriteľa a voči komu ich môže
uplatňovať;

a) existenciu, dĺžku obdobia, sumu a voči komu ju môže veri-
teľ uplatňovať;

b) rozsah, v ktorom môže veriteľ požadovať výživné za dobu
uplynulú;

b) za aké obdobie a v akej sume môže veriteľ požadovať
výživné za dobu uplynulú;

c) spôsob výpočtu a indexácie výživného; c) spôsob výpočtu a indexácie výživného;

d) premlčanie a lehoty na podanie žaloby; d) premlčanie a lehoty na podanie žaloby;

e) právo verejného orgánu, ktorá poskytla veriteľovi výživné,
vymôcť náhradu za svoje plnenie a hranice povinnosti
dlžníka.

e) právo verejného orgánu, ktorý poskytol veriteľovi výživné,
vymôcť náhradu za svoje plnenie a hranice povinnosti
dlžníka.

2. Bez ohľadu na obsah rozhodného práva sa pri určovaní
výšky výživného musia zohľadniť potreby veriteľa a zdroje
dlžníka.

2. Bez ohľadu na odsek 1 konajúci súd pri určovaní výšky
výživného vezme za jej základ skutočné súčasné potreby veri-
teľa a skutočné súčasné zdroje dlžníka, pričom vezme do
úvahy primerané potreby dlžníka a všetky ďalšie vyživovacie
povinnosti, ktoré má.

C 323 E/480 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007

TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU



Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42

Článok 20

Uplatnenie ustanovenia právneho poriadku určeného podľa
tohto nariadenia možno vylúčiť, iba ak by jeho uplatnenie bolo
v zjavnom rozpore s verejným poriadkom štátu konajúceho
súdu. Uplatnenie ustanovenia právneho poriadku členského
štátu určeného podľa tohto nariadenia nemožno vylúčiť
z tohto dôvodu.

Uplatnenie ustanovenia právneho poriadku určeného podľa
tohto nariadenia možno vylúčiť, iba ak by jeho uplatnenie bolo
v zjavnom rozpore s verejným poriadkom štátu konajúceho
súdu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43

Článok 21

Ak sa štát skladá z viacerých územných celkov, z ktorých každý
má svoje vlastné normy vo veciach vyživovacej povinnosti, každý
územný celok sa na účely určenia rozhodného práva podľa
tohto nariadenia považuje za štát.

Štát, v rámci ktorého jednotlivé územné celky majú vo veciach
vyživovacej povinnosti svoje vlastné právne normy, nie je povinný
uplatňovať toto nariadenie na spory, ktoré vzniknú výlučne
medzi právnymi predpismi takýchto územných celkov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44

Článok 22

1. V konaní pred súdom členského štátu sa písomnosť, kto-
rou sa začína konanie, alebo rovnocenná písomnosť doručuje
žalovanému jedným z týchto spôsobov:

Doručovanie dokumentov sa upravuje ustanoveniami nariade-
nia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. XXX/2007
o doručovaní súdnych a mimosúdnych dokumentov
v občianskoprávnych alebo obchodných veciach v členských
štátoch.

a) osobné doručenie preukázané doručenkou podpísanou
adresátom s uvedením dátumu prijatia;

b) osobné doručenie preukázané listinou podpísanou prísluš-
nou osobou, ktorá vykonala doručenie, s údajom, že adre-
sát písomnosť prijal alebo že ho odmietol prijať bez
zákonného dôvodu, a dátumom doručenia;

c) doručenie poštou preukázané doručenkou podpísanou
a vrátenou adresátom, s uvedením dátumu prijatia;

d) doručenie elektronickými prostriedkami, ako fax alebo
elektronická pošta, preukázané doručenkou podpísanou
a vrátenou adresátom, s uvedením dátumu prijatia.

2. Žalovaný má na prípravu svojej obhajoby lehotu, ktorá
nesmie byť kratšia ako 30 dní od dňa prijatia písomnosti
doručenej podľa odseku 1.

3. Členské štáty informujú Komisiu do šiestich mesiacov
odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia
o spôsoboch doručenia, ktoré budú uplatňovať. Komisii ozná-
mia aj akúkoľvek zmenu týchto informácií.

Komisia poskytne tieto informácie verejnosti.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45

Článok 29

Navrhovateľov, ktorému sa v členskom štáte pôvodu poskytla
úplná alebo čiastočná bezplatná právna pomoc alebo oslobode-
nie od platenia trov alebo výdavkov, má vo vykonávacom
konaní nárok na poskytnutie najvýhodnejšej právnej pomoci
alebo najrozsiahlejšieho oslobodenia podľa právneho poriadku
členského štátu výkonu.

Navrhovateľ, ktorému sa v členskom štáte pôvodu poskytla úplná
alebo čiastočná bezplatná právna pomoc alebo oslobodenie od
platenia trov alebo výdavkov, má vo vykonávacom konaní nárok
na poskytnutie právnej pomoci v súlade s ustanoveniami smer-
nice Rady 2003/8/ES z 27. januára 2003 o zlepšení prístupu
k spravodlivosti pri cezhraničných sporoch ustanovením mini-
málnych spoločných pravidiel týkajúcich sa právnej pomoci pri
takýchto sporoch (1) alebo najrozsiahlejšieho oslobodenia podľa
právneho poriadku členského štátu výkonu.

(1) Ú. v. ES L 26, 31.1.2003, s. 41.

Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy 61 a 46

Článok 33

Povoliť úplné alebo čiastočné zamietnutie alebo prerušenie
výkonu rozhodnutia súdu pôvodu možno žiadosť dlžníka iba
v týchto prípadoch:

Povoliť úplné alebo čiastočné zamietnutie alebo prerušenie
výkonu rozhodnutia súdu pôvodu možno žiadosť dlžníka iba
v týchto prípadoch:

a) dlžník upozorní na nové skutočnosti alebo skutočnosti,
ktoré neboli známe súdu pôvodu, keď vydal svoje rozhod-
nutie;

a) keď dlžník upozorní na nové významné príslušné skutoč-
nosti alebo také skutočnosti, ktoré neboli známe súdu
pôvodu, keď vydal svoje rozhodnutie;

b) dlžník požiadal o preskúmanie rozhodnutia súdu pôvodu
podľa článku 24 a nové rozhodnutie sa zatiaľ nevydalo;

b) keď dlžník požiadal o revíziu rozhodnutia súdu pôvodu
podľa článku 24 a nové rozhodnutie sa zatiaľ nevydalo;

c) dlžník splatil svoj dlh; c) dlžník splatil svoj dlh;

d) právo na výkon rozhodnutia súdu pôvodu sa úplne alebo
čiastočne premlčalo;

d) právo na výkon rozhodnutia súdu pôvodu sa úplne alebo
čiastočne premlčalo;

e) rozhodnutie súdu pôvodu je nezlučiteľné s rozhodnutím
vydaným v členskom štáte výkonu alebo s rozhodnutím,
ktoré spĺňa podmienky na jeho uznanie v členskom štáte
výkonu.

e) rozhodnutie súdu pôvodu je nezlučiteľné s rozhodnutím
vydaným v členskom štáte výkonu alebo s rozhodnutím,
ktoré spĺňa podmienky na jeho uznanie v členskom štáte
výkonu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47

Článok 34 odsek 2

2. Príkaz na pravidelné mesačné zrážky možno vydať iba
vtedy, ak sa rozhodnutie doručilo dlžníkovi jedným zo spôsobov
uvedených v článku 22.

2. Príkaz na pravidelné mesačné zrážky možno vydať iba
vtedy, ak sa rozhodnutie doručilo dlžníkovi v súlade
s ustanoveniami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady
(ES) č. XXX/2007 o doručovaní súdnych a mimosúdnych
dokumentov v občianskoprávnych alebo obchodných veciach
v členských štátoch.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48

Článok 35 odsek 1

1. Veriteľ môže požiadať súd, ktorý koná vo veci samej,
o vydanie príkazu banke v inom členskom štáte, v ktorej má
dlžník bankový účet na dočasné zaistenie označeného banko-
vého účtu. Žiadosť a príkaz na dočasné zaistenie bankového
účtu musia byť v súlade s tlačivami, ktorých vzory sú v prílohe
IV tohto nariadenia.

1. Veriteľ môže požiadať súd, ktorý koná vo veci samej,
o vydanie príkazu banke v inom členskom štáte, v ktorej má
dlžník bankový účet na dočasné zaistenie označeného banko-
vého účtu vo výške potrebnej na plnenie vyživovacej povin-
nosti. Žiadosť a príkaz na dočasné zaistenie bankového účtu
musia byť v súlade s tlačivami, ktorých vzory sú v prílohe IV
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49

Článok 35a (nový)

Článok 35a

Iné exekučné tituly

Konajúci súd môže nariadiť všetky ďalšie vykonávacie opatre-
nia v súlade s vlastným vnútroštátnym právnym poriadkom,
aké považuje za vhodné.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50

Článok 38 odsek 1

1. Ustanovenia kapitoly VI sa podľa potreby uplatnia na
uznávanie a výkon vykonateľných verejných listín a dohôd
medzi účastníkmi. Príslušný orgán členského štátu, v ktorom je
verejná listina alebo dohoda medzi stranami vykonateľná, vydá
na žiadosť niektorého zo zainteresovaných účastníkov výpis
z listiny na tlačive, ktorého vzor je v prílohe II tohto nariadenia.

1. Ustanovenia kapitoly VI sa podľa potreby uplatnia na
uznávanie a výkon vykonateľných verejných listín a dohôd
medzi účastníkmi. Príslušný orgán členského štátu, v ktorom je
verejná listina alebo dohoda medzi stranami vykonateľná, účast-
níkom automaticky vydá výpis z listiny na tlačive, ktorého vzor
je v prílohe II tohto nariadenia

Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy 51, 52, 53, 54, 55 a 56

Článok 44

1. Za podmienok uvedených v tejto kapitole poskytujú
ústredné orgány prístup k informáciám, ktoré umožňujú uľahčiť
vymáhanie výživného. Tieto informácie sa poskytujú na účely
dosiahnutia týchto cieľov:

1. Za podmienok uvedených v tejto kapitole poskytujú
ústredné orgány prístup k informáciám, ktoré umožňujú uľahčiť
vymáhanie výživného v konkrétnych prípadoch. Tieto informá-
cie sa poskytujú na účely dosiahnutia týchto cieľov:

a) zistenie miesta pobytu dlžníka; a) zistenie adresy dlžníka;

b) zistenie majetku dlžníka, najmä výšky a povahy jeho príj-
mov;

b) zistenie majetku dlžníka, najmä výšky a povahy jeho príj-
mov;

c) zistenie zamestnávateľa dlžníka; c) zistenie zamestnávateľa dlžníka;

d) zistenie bankových účtov dlžníka. d) zistenie bankových účtov dlžníka.

1a. V súlade so zásadou proporcionality by sa rozhodnutie
o tom, ktoré osobné údaje treba spracovať, malo prijímať
podľa jednotlivých prípadov na základe dostupných informácií
a malo by byť povolené len vtedy, keď treba uľahčiť vymáha-
nie výživného.
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1b. Biometrické údaje, napr. odtlačky prstov alebo údaje
o DNA, sa nespracúvajú.

1c. Špecifické údaje o rasovom alebo etnickom pôvode, poli-
tických názoroch, náboženskom alebo filozofickom vyznaní,
členstve v politickej strane alebo odboroch, sexuálnej orientácii
alebo o zdraví sa spracúvajú len v prípade, keď sú absolútne
nevyhnutné a primerané účelu jednotlivého prípadu a keď sú
v súlade so špecifickými ochrannými opatreniami.

2. Informácie uvedené v odseku 1 zahŕňajú aspoň tie, ktoré
majú k dispozícii správne a iné orgány príslušné v členských
štátoch v týchto oblastiach:

2. Informácie uvedené v odseku 1 zahŕňajú aspoň tie, ktoré
majú k dispozícii správne a iné orgány príslušné v členských
štátoch v týchto oblastiach:

a) dane a poplatky, a) dane a poplatky,

b) sociálne zabezpečenie, vrátane výberu príspevkov do sociál-
nej poisťovne od zamestnávateľov zamestnancov,

b) sociálne zabezpečenie, vrátane výberu príspevkov do sociál-
nej poisťovne od zamestnávateľov zamestnancov,

c) registre obyvateľstva, c) registre obyvateľstva,

d) majetkové registre, d) majetkové registre,

e) registrácia motorových vozidiel, e) registrácia motorových vozidiel,

f) centrálne banky. f) centrálne banky.

2a. Žiadosti o informácie, okrem tých, ktoré sú uvedené
v odseku 2, by mali byť primerané a nevyhnutné na dosiahnu-
tie cieľov uvedených v odseku 1.

3. Prístup k informáciám podľa tohto článku nevyžaduje za
žiadnych okolností vytvorenie nových registrov v členskom
štáte.

3. Prístup k informáciám podľa tohto článku nevyžaduje za
žiadnych okolností vytvorenie nových registrov v členskom
štáte.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57

Článok 46, odsek 3

3. Súd smie uchovávať informáciu poskytnutú podľa tohto
nariadenia iba tak dlho, ako je potrebné na uľahčenie vymáha-
nia výživného. Informáciu nemožno uchovávať viac než jeden
rok.

3. Súd smie uchovávať informáciu poskytnutú podľa tohto
nariadenia iba tak dlho, ako je potrebné na uľahčenie vymáha-
nia výživného.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 58

Článok 48 odsek 3a (nový)

3a. Toto nariadenie je v súlade so smernicou 95/46/ES
a vyžaduje od členských štátov, aby chránili práva a slobody
fyzických osôb vzhľadom na spracúvanie osobných údajov,
najmä právo na súkromie, s cieľom zabezpečiť voľný pohyb
osobných údajov v Spoločenstve.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 59

Článok 50

Všetky zmeny a doplnenia príloh tohto nariadenia sa príjmu
konzultačným postupom podľa článku 51 ods. 2.

Netýka sa slovenského znenia.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 60

Článok 51

1. Komisii pomáha výbor zložený zo zástupcov členských
štátov, ktorému predsedá zástupca Komisie.

1. Komisii pomáha výbor, ako je stanovené v článku 75
nariadenia (ES) č. 44/2001.

2. Ak sa uvádza odkaz na tento odsek, uplatní sa konzultačný
postup podľa článku 3 rozhodnutia 1999/468/ES
s prihliadnutím na ustanovenie jeho článku 7 ods. 3.

2. Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňuje sa článok 3 a 7
rozhodnutia 1999/468/ES so zreteľom na jeho článok 8.

P6_TA(2007)0621

Desiate výročie Ottawského dohovoru o zákaze protipechotných mín

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 k 10. výročiu Ottawského dohovoru
z roku 1997 o zákaze použitia, skladovania, výroby a transferu protipechotných mín a o ich zničení

Európsky parlament,

— so zreteľom na predchádzajúce uznesenia o pozemných mínach a najmä uznesenie zo 7. júla 2005
o svete bez mín (1),

— so zreteľom na Ottawský dohovor z roku 1997 o zákaze použitia, skladovania, výroby a transferu
protipechotných mín a o ich zničení,

— so zreteľom na nairobský akčný plán, ktorý bol prijatý v decembri 2004,

— so zreteľom na 8. stretnutie zmluvných štátov Ottawského dohovoru, ktoré sa konalo v Jordánsku
v novembri 2007, 9. stretnutie zmluvných štátov, ktoré sa uskutoční v roku 2008, a na druhú hodno-
tiacu konferenciu, ktorá sa uskutoční v roku 2009,

— so zreteľom na Medzinárodnú kampaň za zákaz nášľapných mín (ICBL), ktorá vykonáva činnosť vo viac
ako 70 krajinách sveta,

— so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1724/2001 (2) a nariadenie Rady (ES)
č. 1725/2001 (3),

— so zreteľom na článok 103 ods. 4 rokovacieho poriadku,

(1) Ú. v. EÚ C 157 E, 6.7.2006, s. 473.
(2) Ú. v. EÚ L 234, 1.9.2001, s. 1.
(3) Ú. v. EÚ L 234, 1.9.2001, s. 6.
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A. keďže od novembra 2007 tvorí zmluvné strany Ottawského dohovoru 156 štátov,

B. keďže viacero národných parlamentov a Európsky parlament začali iniciatívy v prospech ďalšieho roz-
voja činností na kontrolu a zákaz pozemných mín,

C. keďže iba málo krajín stále vyrába protipechotné míny (PPM) a obchod s PPM sa prakticky zastavil
a keďže od roku 1999 bolo zmluvnými štátmi Ottawského dohovoru zničených približne 41,8 milióna
PPM,

D. keďže v období od roku 1999 do roku 2004 sa odstránili 4 milióny PPM a milión protivozidlových
mín a z vyše 2 000 km2 (veľkosť územia Luxemburska) kontaminovaného územia sa odstránili
pozemné míny,

E. keďže napriek tomu sa odhaduje, že vyše 200 000 km2 je stále kontaminovaných mínami
a nevybuchnutou muníciou (čo zodpovedá veľkosti územia Senegalu),

F. keďže to znamená, že viac ako 90 krajín je stále zaťažených mínami a nevybuchnutou muníciou,

G. keďže počet oznámených zranených klesol z 11 700 (v roku 2002) na 5 751 (v roku 2006),

H. Keďže okrem toho je predpokladaný počet neoznámených prípadov obetí pozemných mín
a nevybuchnutej munície stále v rozmedzí 15 000 až 20 000 ročne,

I. keďže po prvýkrát je počet zničených a odstránených mín vyšší ako počet položených mín,

J. keďže dochádzalo k ďalšiemu znižovaniu používania PPM zo strany vlád, pričom iba Mjanmarsko/
Barma a Rusko pokračujú v kladení nových mín, a keďže ozbrojené neštátne zoskupenia znížili pou-
žívanie PPM alebo improvizovaných výbušných zariadení, hoci ich stále používajú aspoň v ôsmich
štátoch;

K. keďže do decembra 2007 prijalo 35 ozbrojených neštátnych zoskupení záväzok úplného zákazu PPM
prostredníctvom záväzku v rámci Ženevskej výzvy k pristúpeniu k úplnému zákazu PPM a k spolupráci
pri činnostiach zameraných proti mínam,

L. keďže sa odhaduje, že 78 krajín má stále zásoby 250 miliónov pozemných mín a že trinásť štátov,
ktoré nie sú zmluvnými stranami Ottawského dohovoru stále vyrába PPM alebo si ponecháva právo na
ich výrobu,

M. keďže skladované PPM sa musia čo možno najskôr zničiť, najlepšie pred skončením štvorročného ter-
mínu ustanoveného Ottawským dohovorom,

N. keďže ešte deväť zmluvných štátov Ottawského dohovoru musí do štyroch rokov od pristúpenia
k dohovoru zničiť svoje skladované míny,

O. keďže sa musia osobitne podporovať zmluvné štáty Ottawského dohovoru, aby sa povzbudil čo najväčší
počet zmluvných štátov k plneniu ich povinností odstrániť všetky míny do 10 rokov od pristúpenia
k dohovoru,

P. keďže od začiatku deväťdesiatych rokov vyčlenilo medzinárodné spoločenstvo vyše 3,4 miliardy dolárov
na programy činností zameraných proti mínam (odstraňovanie mín a pomoc obetiam) a EÚ uvoľnila
takmer 335 miliónov EUR,
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Q. keďže však výdavky na tieto programy klesli v roku 2005 v celosvetovom meradle na 250 miliónov
EUR a aj keď v roku 2006 stúpli na 316 miliónov EUR, je tento proces príliš pomalý,

R. keďže EÚ sa zaviazala k tomu, že bude dlhodobo lídrom v činnostiach zameraných proti mínam a v ich
financovaní s cieľom dosiahnuť univerzalitu a vykonávanie dohovoru,

S. keďže Komisia prijala v roku 2007 záväzok vyčleniť 33 miliónov EUR na činnosti v oblasti mín v 10
krajinách (Bielorusko, Bosna a Hercegovina, Kambodža, Cyprus, Etiópia, Guinea-Bissau, Jordánsko, Liba-
non, Senegal a Sudán),

T. keďže Strategický dokument 2005 – 2007 zdôrazňuje výhody osobitnej rozpočtovej položky PPM, aby
sa zabezpečili kapacity na „reakciu na naliehavé a neplánované potreby“; „posilnila efektívnosť
a účinnosť činností zameraných proti mínam, ktoré sa vykonávajú v rámci dlhodobých humanitárnych
a socioekonomických rozvojových programov“ v prípadoch, v ktorých „národné strategické dokumenty
(CSP), viacročné indikatívne programy (NIP) alebo zodpovedajúce nástroje nemôžu právne podporovať
činnosti spojené s PPM alebo v prípadoch citlivých z politického hľadiska alebo záujmu ES“, a podporili
mimovládne organizácie,

U. keďže rozpočtová položka PPM Komisie bola zrušená prostredníctvom nástroja stability na konci roka
2006, stratégia a programovanie činností EÚ zameraných proti mínam sa ukončia v roku 2007
a programovanie budú takmer v plnej miere vykonávať delegácie Komisie na základe usmernení, ktoré
navrhne Komisia, a formou zahrnutia činností zameraných proti mínam do národných a regionálnych
strategických dokumentov, keďže závisí od partnerov EÚ, ktorých územie je zasiahnuté mínami, aby
rozhodli o miere významu, ktorý sa má prideliť činnostiam zameraným proti mínam v celkovom zoz-
name priorít pomoci v rámci ich požiadaviek na finančnú pomoc Komisie,

V. keďže napriek tomu, že Komisia uviedla, že bude naďalej pevne podporovať Ottawský dohovor, môžu
byť a boli vyjadrené obavy o výšku budúcej finančnej podpory ES pre činnosti zamerané proti mínam,

W. keďže pomoc obetiam mín a sociálno-ekonomická reintegrácia obetí mín, ku ktorým vyzýva článok 6
Ottawského dohovoru, sa musí zlepšiť, keďže sa odhaduje, že vo svete je 450 000 až 500 000 ľudí,
ktorí prežili výbuch mín, a rastie počet ľudí, ktorí prežili úraz spôsobený pozemnou mínou alebo
nevybuchnutou muníciou a potrebujú starostlivosť a rehabilitáciu, keďže tri štvrtiny zaznamenaných
úrazov utrpeli civilní obyvatelia a 34% z nich boli deti,

X. keďže je nevyhnuté posilniť medzinárodné humanitárne právo v oblasti iných mín ako PPM v rámci
dohovoru o určitých konvenčných zbraniach (CCW), zohľadňujúc, že protivozidlové míny vybavené
citlivým iniciačným zariadením a citlivým zariadením proti manipulácii, ktoré môže byť náhodne akti-
vované človekom, sú už zakázané Ottawským dohovorom, pretože predstavujú životu nebezpečnú
hrozbu pre zraniteľné spoločenstvá a pracovníkov humanitárnej pomoci, ako aj pre osoby, ktoré vyko-
návajú odmínovanie,

Y. keďže sa pre 29 krajín kráti čas na dodržanie zmluvne stanovených termínov na odstránenie mín
v roku 2009 alebo 2010, a keďže jeden členský štát EÚ dokonca ani nezačal odstraňovať míny, napriek
zmluvnému záväzku dokončiť všetky činnosti na odstraňovaní mín do roku 2009 a ďalší členský štát
začal tieto činnosti iba v októbri 2007,

Z. keďže financovanie pomoci tým, ktorí prežili výbuch mín, predstavuje iba 1% z celkového financovania
činností zameraných proti mínam a pokrok v napĺňaní potrieb a uplatňovaní práv týchto osôb sa musí
pokladať za nedostatočný, keďže prinajmenšom 13 krajín naliehavo potrebuje nové alebo doplnkové
vzdelávacie programy o rizikách PPM,
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1. nalieha na všetky štáty, aby podpísali a ratifikovali Ottawský dohovor s cieľom dosiahnuť univerzalitu
dohovoru a svet bez PPM;

2. osobitne zdôrazňuje význam pristúpenia USA, Ruska, Číny, Pakistanu a Indie k Ottawskému doho-
voru,

3. povzbudzuje dva členské štáty EÚ, ktoré ešte nepristúpili k dohovoru alebo neukončili ratifikačný
proces, aby tak urobili pred nasledujúcou hodnotiacou konferenciou týkajúcou sa Ottawského dohovoru
v roku 2009;

4. nalieha na všetky ozbrojené neštátne zoskupenia, aby ukázali, že dodržiavajú humanitárne normy
ustanovené Ottawským dohovorom tým, že zastavia výrobu a používanie protipechotných pozemných
mín a podpíšu záväzok v rámci Ženevskej výzvy;

5. vyzýva Radu, členské štáty EÚ a kandidátske krajiny, aby okamžite začali s prípravami hodnotiacej
konferencie Ottawského dohovoru v roku 2009 a aby v tejto súvislosti predložili návrh plánovanej jednotnej
akcie;

6. vyzýva všetky zmluvné štáty, aby v plnej miere a rýchlo vykonali svoje záväzky, ktoré pre nich vyplý-
vajú z Ottawského dohovoru;

7. povzbudzuje všetky členské štáty, kandidátske krajiny a strany Ottawského dohovoru, aby sa vážne
venovali otázke možného vplyvu všeobecne uznaného stanoviska Medzinárodného výboru Červeného
kríža, aby každá mína, ktorá by mohla vybuchnúť za prítomnosti alebo v blízkosti človeka či pri kontakte
s človekom je PPM zakázaná dohovorom; berie na vedomie, že by to znamenalo, že nástražné drôty, vychy-
ľovače, nízkotlakové roznecovače, zariadenia znemožňujúce manipuláciu a podobné roznecovače sú zaká-
zané pre zmluvné štáty dohovoru;

8. žiada členské štáty a kandidátske štáty, aby bezodkladne prijali opatrenia na zabezpečenie, že protiv-
ozidlové míny, ktoré môžu explodovať v prítomnosti, blízkosti alebo v kontakte s osobou, boli zničené
v súlade s ustanoveniami Ottawského dohovoru;

9. vyzýva Komisiu, aby v plnej miere realizovala svoje odhodlanie a kontinuitu úsilia o finančnú podporu
spoločenstvám a jednotlivcom postihnutým pozemnými mínami prostredníctvom všetkých dostupných
nástrojov, a to aj na územiach pod kontrolou alebo vplyvom ozbrojených neštátnych zoskupení a vyzýva
Komisiu, aby predstúpila pred Európsky parlament začiatkom roku 2008 a objasnila svoju činnosť v tejto
súvislosti;

10. vyzýva Komisiu, aby znovu zaviedla osobitný rozpočtový riadok týkajúci sa PPM na financovanie
požiadaviek zmluvných štátov na činnosti zamerané proti mínam, pomoc obetiam a zničenie skladovaných
mín, ktoré nemožno financovať prostredníctvom nových finančných nástrojov; naliehavo žiada Komisiu, aby
zabezpečila sprístupnenie dostatočných zdrojov po roku 2007;

11. vyzýva Komisiu, aby zabezpečila dostatočný počet pracovných miest s cieľom efektívneho vykonáva-
nia jej politiky zákazu PPM, vrátane zabezpečenia, že činnosti zamerané proti mínam budú výslovne začle-
nené do strategických dokumentov a národných orientačných programov štátov, zmluvných strán, v ktorých
sa nachádzajú zamínované územia, a aby prostredníctvom rozličných finančných nástrojov v plnej miere
zaručila financovanie činností zamerané proti mínam;

12. vyzýva zmluvné štáty dohovoru, najmä členov EÚ a kandidátske členské štáty, aby zabezpečili, že ich
financovanie odstraňovania mín prispieva k rozvoju vnútroštátnych odmínovacích kapacít s cieľom zaručiť,
že sa bude pokračovať v činnosti zameranej na odstraňovanie mín, kým sa neodmínujú všetky známe alebo
podozrivé zamínované oblasti,
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13. vyzýva Radu a Komisiu, aby pokračovali v podpore úsilia o zaviazanie ozbrojených neštátnych
zoskupení k zákazu pozemných mín, čo neznamená podporu alebo uznanie legitimity ozbrojených neštát-
nych zoskupení alebo ich činností;

14. vyzýva krajiny, v ktorých sa nachádzajú zamínované územia, a medzinárodných darcov, aby pokladali
za väčšiu prioritu fyzickú a hospodársku rehabilitáciu ľudí, ktorí prežili, pretože ich potreby sa náležite
neriešia,

15. vyzýva príslušné výbory, aby podrobnejšie monitorovali schôdze týkajúce sa CCW a zúčastňovali sa
na nich s cieľom podávať správy o iniciatívach členských štátov v súvislosti s PPM a správy o ostatných
medzinárodných opatreniach týkajúcich sa týchto zbraní;

16. pripomína, že každý zmluvný štát Ottawského dohovoru sa zaväzuje, že za žiadnych okolností
a žiadnym spôsobom nebude podporovať, povzbudzovať ani nikoho podnecovať s cieľom zapojiť sa do
akejkoľvek činnosti, ktorú zmluvnému štátu zakazuje tento dohovor;

17. vyzýva zmluvné štáty, aby sa ubezpečili, že neumožnia finančným spoločnostiam pôsobiacim na ich
území a/alebo spoločnostiam, na ktoré sa vzťahujú ich právne predpisy, aby investovali do podnikov zapo-
jených do výroby protipechotných pozemných mín, ich skladovania alebo transferu;

18. vyzýva EÚ, členské štáty a kandidátske krajiny, aby zakázali každý spôsob priamej alebo nepriamej
finančnej podpory zo strany súkromných alebo verejných finančných spoločností, ktoré pôsobia na ich
území a/alebo spoločnostiam, na ktoré sa vzťahujú ich právne predpisy, podnikom zapojeným do výroby,
skladovania alebo transferu protipechotných pozemných mín; domnieva sa, že tento zákaz by mal byť
začlenený do európskych a vnútroštátnych právnych predpisov;

19. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Komisii, Rade, vládam a parlamentom člen-
ských štátov a kandidátskym krajinám, generálnemu tajomníkovi OSN, generálnemu tajomníkovi Organizá-
cie pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe, Medzinárodnému výboru Červeného kríža, sieti Medzinárodná
kampaň na dosiahnutie zákazu pozemných mín, organizácii Ženevská výzva, Spoločnému parlamentnému
zhromaždeniu AKT – EÚ, vládam Spojených štátov amerických, Ruskej federácie a Čínskej ľudovej repu-
blike, Pakistanu a Indii a dezignovaným predsedom 9. schôdze zmluvných strán Ottawského dohovoru
a druhej hodnotiacej konferencie.

P6_TA(2007)0622

Samit EÚ/Čína – Dialóg EÚ/Čína o ľudských právach

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o samite EÚ/Čína a o dialógu o ľudských
právach medzi EÚ a Čínou

Európsky parlament,

— so zreteľom na spoločné vyhlásenie na 10. samite EÚ/Čína, ktorý sa konal v Pekingu 28. novembra
2007,

— so zreteľom na verejné vypočutie o ľudských právach v Číne v období príprav na olympijské hry, ktoré
sa uskutočnilo 26. novembra 2007 v podvýbore pre ľudské práva,

— so zreteľom na kolá dialógu medzi EÚ a Čínou o ľudských právach, ktoré sa uskutočnili 17. októbra
2007 v Pekingu a 15. – 16. mája 2007 v Berlíne,
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— so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. septembra 2007 o fungovaní dialógu a konzultácií s tretími
krajinami v oblasti ľudských práv (1),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 15. februára 2007 o dialógu medzi čínskou vládou a vyslancami
dalajlámu (2),

— so zreteľom na svoje uznesenie zo 7. septembra 2006 o vzťahoch medzi EÚ a Čínou (3) a na svoje
predchádzajúce uznesenia o Číne,

— so zreteľom na usmernenia Európskej únie o dialógu o ľudských právach, prijaté 13. decembra 2001,
a na hodnotenie uplatňovania týchto usmernení, prijaté 9. decembra 2004,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce každoročné uznesenia o ľudských právach vo svete,

— so zreteľom na olympijské prímerie OSN tak, ako bolo 31. októbra 2007 schválené Valným zhromaž-
dením OSN (A/RES/62/4), vyzývajúce členské štáty OSN na dodržiavanie a presadzovanie mieru počas
olympijských hier,

— so zreteľom na 60. výročie prijatia Všeobecnej deklarácie ľudských práv,

— so zreteľom na článok 103 ods. 4 rokovacieho poriadku,

A. keďže od vytvorenia mechanizmu samitov EÚ a Číny v roku 1998, sa vzťahy medzi Čínou a EÚ značne
rozvinuli tak v politickej, ako aj hospodárskej rovine,

B. keďže akékoľvek rozhodnutie iniciovať dialóg o ľudských právach sa prijíma na základe určitých kritérií
prijatých Radou, ktoré zohľadňujú najmä hlavné obavy zo strany EÚ pokiaľ ide o situáciu v oblasti
ľudských práv priamo v danej krajine, úprimnú snahu zo strany orgánov tejto krajiny so zreteľom na
takýto dialóg, o zlepšenie situácie v oblasti ľudských práv na mieste a pozitívny vplyv, ktorý môže
dialóg o ľudských právach mať na situáciu v oblasti ľudských práv,

C. keďže olympijské hry v Pekingu v roku 2008 by mali predstavovať ideálnu príležitosť na zameranie
pozornosti sveta na situáciu v oblasti ľudských práv v Číne,

D. keďže EÚ je založená na zásadách slobody, demokracie a rešpektovania ľudských práv, základných
slobôd a právneho štátu a týchto zásad sa aj pridŕža; keďže EÚ považuje dodržiavanie týchto zásad za
podmienku mieru a stability v každej spoločnosti,

E. keďže strategické partnerstvo EÚ a Číny je veľmi dôležité pre vzťahy medzi EÚ a Čínou a keďže sku-
točné partnerstvo sa musí zakladať na spoločných hodnotách,

F. keďže posilnenie a prehĺbenie vzťahov EÚ a Číny by mohlo pomôcť zbližovaniu názorov v otázkach
riešenia globálnych problémov, napríklad klimatických zmien, bezpečnosti, terorizmu a nešírenia
zbraní,

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0381.
(2) Prijaté texty, P6_TA(2007)0055.
(3) Ú. v. EÚ C 305 E, 14.12.2006, s. 219.
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G. keďže sa stále objavujú znepokojujúce správy o politickom útlaku, najmä novinárov, aktivistov zaobe-
rajúcich sa ľudskými právami a členov náboženských a etnických menšín, správy o mučení, rozšírenom
využívaní nútenej práce, častom využívaní trestu smrti a systematickom potláčaní slobody vyznania,
prejavu a médií vrátane internetu, ako aj správy o prísnych kontrolách čínskej vlády týkajúcich sa
informácií o tibetských oblastiach Číny a kontrolách prístupu do nich; keďže je preto zložité presne
určiť rozsah porušovania ľudských práv,

H. keďže angažovanosť a vplyv Číny vo svete za posledné desaťročie značne stúpli a keďže dôveryhodnosť,
demokratické hodnoty a zodpovednosť by mali tvoriť základ vzťahov medzi EÚ a Čínou,

Samit EÚ – Čína

1. víta spoločné vyhlásenie 10. samitu EÚ a Číny, v ktorom obe strany znovu potvrdzujú svoj záväzok
rozvíjať všestranné strategické partnerstvo zamerané na riešenie globálnych úloh, ako aj ďalší rozvoj vzťahov
medzi EÚ a Čínou a ich užšiu spoluprácu s cieľom riešiť širokú škálu otázok;

2. vyjadruje poľutovanie nad skutočnosťou, že Rada a Komisia opätovne nedokázali na samite EÚ – Čína
dôrazným spôsobom upozorniť na problémy týkajúce sa ľudských práv a prisúdiť tak väčšiu politickú váhu
obavám súvisiacim s ľudskými právami, a že EÚ nevyužila blížiace sa olympijské hry ako príležitosť na to,
aby sa zaoberala vážnymi problémami v oblasti ľudských práv v Číne;

3. vyzýva Čínu a EÚ, aby sa postarali o vyváženejšie obchodné a hospodárske partnerstvo, ktoré by malo
viesť k trvalo udržateľnému rastu a sociálnemu rozvoju, najmä v oblastiach klimatických zmien, životného
prostredia a energetiky;

4. považuje pirátstvo a falšovanie európskych výrobkov a značiek čínskym priemyslom za závažné poru-
šovanie pravidiel medzinárodného obchodu; naliehavo vyzýva čínske orgány, aby výrazne posilnili ochranu
práv duševného vlastníctva;

5. zároveň vyzýva na väčšiu súdržnosť a jednotnosť v oblasti ľudských práv na jednej strane a obchodu
a bezpečnosti na strane druhej; nalieha preto na EÚ, aby zabezpečila, že jej zlepšené obchodné vzťahy
s Čínou budú podmienené reformami v oblasti ľudských práv, a vyzýva v tejto súvislosti Radu, aby usku-
točnila komplexné hodnotenie situácie v oblasti ľudských práv pred uzavretím akejkoľvek novej rámcovej
dohody o partnerstve a spolupráci;

6. víta preto otvorenie a začatie rokovaní o rámcovej dohode o partnerstve a spolupráci, ktorej pred-
metom bude aj celkový rozsah obojstranného vzťahu medzi EÚ a Čínou vrátane účinnej a funkčnej doložky
o ľudských právach, ako aj posilnenia a rozšírenia spolupráce v politických otázkach; opätovne zdôrazňuje
svoju požiadavku o svoje zapojenie do všetkých budúcich dvojstranných vzťahov medzi oboma stranami,
pričom takisto zohľadňuje skutočnosť, že bez formálneho súhlasu Európskeho parlamentu nemožno uza-
vrieť žiadnu rámcovú dohodu o partnerstve a spolupráci;

7. trvá na tom, aby sa zachovalo zbrojné embargo EÚ voči Číne, ktoré nasledovalo po udalostiach na
námestí Nebeského pokoja, až kým sa v oblasti ľudských práv nedosiahne podstatný pokrok; pripomína
členským štátom EÚ, že Kódex správania EÚ pri vývoze zbraní obsahuje ako kritérium dodržiavanie ľud-
ských práv v cieľovej krajine vývozu;

8. vyjadruje znepokojenie nad tým, že čínska vláda stále neratifikovala Medzinárodný pakt OSN
o občianskych a politických právach napriek opakovaným uisteniam, že tak učiní, nalieha na Čínu, aby
tento pakt bez ďalšieho odkladu ratifikovala a začala ho uplatňovať;
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Dialóg medzi EÚ a Čínou o ľudských právach

9. ľutuje, že bilancia Číny v oblasti ľudských práv naďalej vyvoláva vážne znepokojenie; zdôrazňuje
preto, že treba výrazne posilniť a zlepšiť dialóg o ľudských právach medzi EÚ a Čínou; vyzýva Radu, aby
po diskusiách poskytla Európskemu parlamentu podrobnejšie informácie; považuje za potrebné, aby sa
pokračovalo v organizovaní seminára EÚ a Číny o právnych aspektoch ľudských práv, ktorý v minulosti
predchádzal dialógu, za účasti zástupcov akademickej obce a občianskej spoločnosti, a v tejto súvislosti
víta vytvorenie akademickej siete EÚ a Číny v oblasti ľudských práv podľa cieľa 3 Európskeho nástroja pre
demokraciu a ľudské práva; vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že táto sieť bude v spolupráci s Európskym
parlamentom efektívne fungovať;

10. domnieva sa, že na témy, o ktorých sa diskutuje v jednotlivých kolách dialógu s Čínou, napríklad na
ratifikáciu Medzinárodného paktu OSN o občianskych a politických právach, reformu trestnoprávneho
systému vrátane trestu smrti a systému prevýchovy prácou, slobodu prejavu, najmä na internete, slobodu
tlače, slobodu prístupu k informáciám, slobodu svedomia, myslenia a vierovyznania, situáciu menšín
v Tibete, prepustenie osôb zadržiavaných po udalostiach na námestí Nebeského pokoja, na práva pracujú-
cich a na ďalšie práva, treba v kontexte dialógu naďalej upozorňovať, konkrétne so zreteľom na uplatňova-
nie odporúčaní, ktoré vyplynuli z predchádzajúcich dialógov, na ktorých sa obe strany dohodli, a zo semi-
nárov o právnych veciach; na tento účel vyzýva Radu, aby posúdila predĺženie trvania dialógu a poskytla
viac času na diskusiu o nastolených problémoch; ďalej vyzýva Radu a Komisiu, aby venovali mimoriadnu
pozornosť dodržiavaniu dohovorov Medzinárodnej organizácie práce, najmä v súvislosti s nezávislými
odbormi a detskou prácou;

11. berie na vedomie záväzok Číny podporovať Radu OSN pre ľudské práva pri vykonávaní jej úlohy,
ktorou je zaoberať sa otázkami ľudských práv spoľahlivým, objektívnym a neselektívnym spôsobom,
a vyzýva na posilnenie spolupráce v systéme OSN, ako aj na spoluprácu s mechanizmami OSN v oblasti
ľudských práv a rešpektovanie medzinárodných noriem týkajúcich sa ľudských práv stanovených v rámci
príslušných medzinárodných nástrojov v oblasti ľudských práv, vrátane práv menšín;

12. upozorňuje, že je potrebné umožniť slobodu prejavu a praktizovania vierovyznania a myslenia
v Číne; potvrdzuje potrebu komplexného zákona o náboženstve, predovšetkým vzhľadom na diskusie čín-
skych úradníkov o definícii „náboženstva“ a hlavne „legálneho náboženstva“, ktorý by spĺňal medzinárodné
normy a zaručoval skutočnú slobodu vierovyznania; odsudzuje rozpor medzi ústavnou slobodou vierovyz-
nania (zakotvenou v článku 36 čínskej ústavy) a neprestajným zasahovaním štátu do záležitostí nábožen-
ských spoločenstiev, najmä pokiaľ ide o vzdelávanie, výber, vymenúvanie a politickú indoktrináciu duchov-
ných;

13. vyjadruje poľutovanie nad tým, že šieste kolo čínsko-tibetských rokovaní neprinieslo žiadne výsledky;
vyzýva strany, aby vyvinuli maximálne úsilie v prospech pokračovania dialógu, a vyzýva čínsku vládu, aby sa
zapojila do podstatných rokovaní a náležite pritom zohľadnila požiadavky dalajlámu týkajúce sa autonómie
Tibetu; vyzýva Čínu, aby prestala vyvíjať tlak na štáty, ktoré majú priateľské vzťahy s dalajlámom;

14. opakovane vyjadruje svoje znepokojenie v súvislosti so správami o prípadoch pretrvávajúceho poru-
šovania ľudských práv v Tibete a v iných provinciách obývaných tibetským ľudom, ktoré zahŕňajú mučenie,
svojvoľné zatýkanie a zadržiavanie, potláčanie slobody vierovyznania, svojvoľné obmedzovanie voľného
pohybu a rehabilitáciu prostredníctvom pracovných táborov; odsudzuje zintenzívnenie kampane takzvaného
patriotického vzdelávania, ktorá prebieha v tibetských mužských i ženských kláštoroch od októbra 2005 a v
rámci ktorej sú Tibeťania nútení podpísať vyhlásenia označujúce dalajlámu za nebezpečného separatistu;
vyzýva Čínu, aby umožnila nezávislému orgánu prístup ku Gedhun Choekyi Nyimovi, pančenlámovi Tibetu,
a jeho rodičom, v zmysle požiadavky Výboru OSN pre práva detí;

15. vyzýva Čínu ako člena Rady OSN pre ľudské práva, aby dodržiavala vykonávanie odporúčaní osobit-
ného spravodajcu OSN o mučení a vystavila expertom OSN stále pozvanie do Číny;
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16. domnieva sa, že s blížiacimi sa olympijskými hrami v Pekingu by sa mala oveľa väčšia pozornosť
venovať obavám o dodržiavanie ľudských práv; opätovne zdôrazňuje potrebu dodržiavania všeobecných
základných etických princípov a presadzovania mierovej spoločnosti, ktorej záleží na ochrane ľudskej
dôstojnosti zakotvenej v základných princípoch 1 a 2 Olympijskej charty;

17. žiada Medzinárodný olympijský výbor, aby zverejnil svoje vlastné hodnotenie dodržiavania záväzkov
zo strany Číny, ktoré Čína prijala v roku 2001 ešte pred tým, ako bolo právo usporiadať olympijské hry
udelené Pekingu; zdôrazňuje, že EÚ nesie zodpovednosť za to, že vezme na vedomie toto hodnotenie
a bude spolupracovať so zástupcami olympijskej siete na vytvorení základne pre zodpovedné správanie
v príprave na olympijské hry, počas nich i po ich skončení;

18. vyjadruje hlboké znepokojenie nad nedávnym zintenzívnením politického prenasledovania
v súvislosti s olympijskými hrami, ktoré postihlo ochrancov ľudských práv, novinárov, právnikov, autorov
a signatárov petícií, aktivistov občianskej spoločnosti, etnické skupiny, napríklad Ujgurov, a veriacich všet-
kých vierovyznaní, najmä stúpencov Falun kungu; vyzýva čínske orgány, aby tieto osoby bezodkladne pre-
pustili a ukončili toto porušovanie ľudských práv, ako aj búranie množstva domov bez náhrady, ku ktorému
dochádza z dôvodu vytvárania infraštruktúry pre olympijské hry;

19. je rovnako znepokojený monitorovaním a cenzúrou informácií na internete a vyzýva čínske orgány,
aby odblokovali tisícky internetových stránok vrátane internetových stránok európskych médií; vyzýva čín-
ske orgány, aby prepustili Jang Mao-tunga a ďalších 50 počítačových disidentov a používateľov internetu,
ktorí sú v Číne väznení;

20. vyzýva Čínu, aby prijala konkrétne kroky na zabezpečenie slobody prejavu a rešpektovanie slobody
tlače tak pre čínskych, ako aj zahraničných novinárov; vyjadruje vážne obavy z nedostatočného vykonávania
nového nariadenia o medzinárodných novinároch pôsobiacich v Číne a nalieha na čínske orgány, aby okam-
žite prestali s cenzúrou a blokovaním – najmä za podpory nadnárodných spoločností – tisícok zahraničných
spravodajských a informačných internetových stránok; vyzýva na prepustenie všetkých novinárov, užívateľov
internetu a internetových disidentov, ktorí sú v Číne väznení za využívanie svojho práva na informácie;
znovu opakuje svoju výzvu adresovanú čínskym orgánom, aby počas olympijských hier v roku 2008 uvalili
moratórium na popravy a takisto aby stiahli zoznam 42 zakázaných kategórií osôb;

21. poukazuje na závery sedemnásteho zjazdu komunistickej strany Číny, konaného v polovici októbra
2007, z ktorých vyplynuli rôzne perspektívy a miery otvorenosti voči vykonávaniu prísnejších medzinárod-
ných noriem v oblasti ľudských práv v Číne;

22. naliehavo vyzýva Čínu, aby zastavila neustálu podporu režimu v Mjanmarsku a situácii v Darfúre;

*
* *

23. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, vládam a parlamentom člen-
ských štátov, vláde Čínskej ľudovej republiky, Čínskemu národnému ľudovému kongresu, generálnemu
tajomníkovi OSN a výkonnému výboru Medzinárodného olympijského výboru.
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P6_TA(2007)0623

Boj proti vzrastajúcemu extrémizmu v Európe

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o boji proti vzrastajúcemu extrémizmu
v Európe

Európsky parlament,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o rasizme, xenofóbii a extrémizme, najmä uznesenie
z 20. februára 1997 o rasizme, xenofóbii a extrémnej pravici (1), uznesenie z 15. júna 2006 o rastúcom
rasistickom a homofóbnom násilí v Európe (2), ako aj so zreteľom na svoju pozíciu z 29. novembra
2007 o návrhu rámcového rozhodnutia Rady o boji proti niektorým podobám a prejavom rasizmu
a xenofóbie prostredníctvom trestného práva (3),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 27. januára 2005 o holokauste, antisemitizme a rasizme (4),

— so zreteľom na články 6, 7 a 29 Zmluvy o EÚ a článok 13 Zmluvy o ES, ktoré zaväzujú EÚ a jej
členské štáty k dodržiavaniu ľudských práv a základných slobôd a ktoré poskytujú prostriedky boja
proti rasizmu, xenofóbii a diskriminácii, a so zreteľom na Chartu základných práv Európskej únie
(Charta základných práv) a na nariadenie Rady (ES) č. 168/2007 z 15. februára 2007, ktorým sa
zriaďuje Agentúra Európskej únie pre základné práva (5) (Agentúra pre základné práva),

— so zreteľom na medzinárodné nástroje týkajúce sa ľudských práv, ktoré zakazujú diskrimináciu zalo-
ženú na rasovom a etnickom pôvode, a najmä na Medzinárodný dohovor o odstránení všetkých foriem
rasovej diskriminácie a Európsky dohovor o ochrane ľudských práv a základných slobôd (EDĽP), ktoré
podpísali všetky členské štáty a mnoho ďalších štátov,

— so zreteľom na aktivity Európskej únie zamerané na boj proti rasizmu, xenofóbii, antisemitizmu
a homofóbii, najmä na dve smernice (smernica Rady 2000/43/ES, ktorou sa zavádza zásada rovnakého
zaobchádzania s osobami bez ohľadu na rasový alebo etnický pôvod (6) a smernica Rady 2000/78/ES
z 27. novembra 2000, ktorá ustanovuje všeobecný rámec pre rovnaké zaobchádzanie v zamestnaní
a povolaní (7), ako aj na hore uvedené rámcové rozhodnutie o boji proti rasizmu a xenofóbii,

— so zreteľom na uznesenie č. 1344 z 29. septembra 2003 Parlamentného zhromaždenia Rady Európy
o hrozbe, ktorú pre demokraciu predstavujú extrémistické strany a hnutia v Európe,

— so zreteľom na správu o rasizme a xenofóbii v členských štátoch EÚ uverejnenú v roku 2007 Agentú-
rou pre základné práva,

— so zreteľom na dokument Organizácie pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe (OBSE) s názvom Úlohy
a reakcie v súvislosti s nenávisťou motivovanými prípadmi v regióne OBSE z októbra 2006,

— so zreteľom na článok 103 ods. 4 rokovacieho poriadku,

(1) Ú. v. ES C 85, 17.3.1997, s. 150.
(2) Ú. v. EÚ C 300 E, 9.12.2006, s. 491.
(3) Prijaté texty, P6_TA(2007)0552.
(4) Ú. v. EÚ C 253 E, 13.10.2005, s. 37.
(5) Ú. v. EÚ L 53, 22.2.2007, s. 1.
(6) Ú. v. EÚ L 180, 19.7.2000, s. 22.
(7) Ú. v. EÚ L 303, 2.12.2000, s. 16.
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A. je vážne znepokojený oživovaním extrémistických hnutí, a polovojenských skupín a strán v Európe,
z ktorých niektoré majú dokonca vládnu zodpovednosť a ktoré zakladajú svoju ideológiu, politický
prejav, postupy a správanie na diskriminácii vrátane rasizmu, netolerancie, nabádania k náboženskej
neznášanlivosti, spoločenského vylúčenia, xenofóbie, antisemitizmu, protirómskeho prístupu, homofó-
bie, mizogýnie a ultranacionalizmu a keďže v niektorých európskych krajinách sa nedávno vyskytli
prípady násilia a vraždenie,

B. je vážne znepokojený náborom islamských fundamentalistov a násilnou propagandistickou kampaňou
s teroristickými útokmi v rámci EÚ, ktoré sú založené na nenávisti voči európskym hodnotám
a antisemitizme;

C. keďže tieto extrémistické ideológie sú nezlučiteľné so zásadami slobody, demokracie, rešpektovania
ľudských práv a základných slobôd a právneho štátu, ako sa ustanovuje v článku 6 Zmluvy o EÚ,
ktoré odzrkadľujú hodnoty rozmanitosti a rovnosti, na ktorých sa zakladá EÚ;

D. keďže žiaden členský štát nie je odolný voči skrytej hrozbe, ktorú extrémizmus predstavuje pre demo-
kraciu, a keďže preto je zakročenie proti šíreniu xenofóbnych postojov a extrémistických politických
hnutí európskou výzvou, ktorá si vyžaduje spoločný a koordinovaný postup,

E. keďže niektoré politické strany a hnutia vrátane tých, ktoré sú v mnohých krajinách v súčasnosti pri
moci alebo sú zastúpené na miestnej úrovni, vnútroštátnej alebo európskej úrovni, úmyselne začlenili
netoleranciu a/alebo násilie na základe rasy, etnického pôvodu, národnosti, náboženstva a sexuálnej
orientácie do centra svojho programu,

F. keďže neonacizmus, polovojenské skupiny a iné formy extrémizmu smerujú svoje násilné útoky proti
širokej škále zraniteľných skupín obyvateľstva vrátane migrantov, Rómov, homosexuálov, aktivistov
proti rasizmu a bezdomovcov,

G. keďže existencia verejných a ľahko dostupných internetových stránok, ktoré nabádajú k nenávisti, vzbu-
dzuje vážne znepokojenie v súvislosti so spôsobom ako riešiť tento problém bez toho, aby bola poru-
šená sloboda prejavu,

1. rozhodne odsudzuje všetky rasistické a nenávistné útoky a vyzýva všetky orgány, aby na potrestanie
zodpovedných osôb vyvinuli maximálne úsilie; vyjadruje solidaritu so všetkými obeťami takýchto útokov
a s ich rodinami;

2. upozorňuje na to, že boj proti extrémizmu nesmie mať negatívne následky na trvalý záväzok rešpek-
tovať základné práva a základné právne zásady, vrátane slobody prejavu a združovania, ako to ustanovuje
článok 6 Zmluvy o EÚ;

3. odsudzuje skutočnosť, že niektoré strany hlavného prúdu považovali za vhodné urobiť extrémistické
strany dôveryhodnými a akceptovanými tým, že s nimi podpísali koaličné dohody, a tak obetovali svoju
morálnu integritu v záujme krátkodobého politického zisku a osobného prospechu;

4. poznamenáva, že rastúci počet extrémistických organizácií, ktoré často obsahujú neofašistické prvky,
môžu v spoločnosti vyostriť obavy, ktoré môžu viesť k prejavom rasizmu v širokej škále oblastí vrátane
zamestnania, bývania, vzdelávania, zdravotnej starostlivosti, policajného dozoru, prístupu k tovaru
a službám a v médiách;

5. naliehavo žiada Komisiu a Radu, aby sa chopili vedenia pri hľadaní vhodných politických a právnych
krokov, najmä v preventívnej fáze v súvislosti so vzdelávaním mladých ľudí a poskytovaním informácií
verejnosti, osvetou proti totalitarizmu a šírením zásad ľudských práv a základných slobôd, s cieľom udržať
pamiatku európskej histórie pri živote; žiada členské štáty, aby vypracovali politiky vzdelávania vedúce
k demokratickému občianstvu, ktoré sa opierajú o práva a povinnosti občanov;
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6. trvá na tom, že Komisia by mala monitorovať celkové uplatňovanie existujúcich právnych predpisov
s cieľom zakázať podnecovanie k politickému a náboženskému násiliu, rasizmu a xenofóbii; vyzýva členské
štáty, aby monitorovali prísne uplatňovanie a neustále zdokonaľovanie protirasistických zákonov, informácií
a kampaní na zvyšovanie povedomia v médiách a vzdelávacích zariadeniach;

7. naliehavo žiada demokratické politické sily, aby sa nezávisle od svojej ideológie vyhýbali akejkoľvek
jasnej alebo skrytej podpore extrémistických strán rasistického alebo xenofóbneho charakteru a rovnako aj
akémukoľvek spájaniu s ich zvolenými zástupcami;

8. varuje vzhľadom na európske voľby v roku 2009 pred možnosťou, že extrémistické strany si môžu
zaistiť zastúpenie v Európskom parlamente, a vyzýva politické skupiny, aby prijali príslušné opatrenia na
zabezpečenie, že demokratický orgán sa nebude využívať ako platforma na financovanie a podporu proti-
demokratických posolstiev;

9. vyzýva inštitúcie EÚ, aby Agentúre pre základné práva udelili jasnú právomoc na prešetrenie štruktúr
extrémistických skupín s cieľom zistiť, či niektoré z nich koordinujú svoju činnosť v rámci svojich skupín na
úrovni Európskej únie alebo na regionálnej úrovni;

10. opätovne vyjadruje presvedčenie, že by sa osobnosti verejného života mali vyhýbať vyhláseniam,
ktoré povzbudzujú alebo podnecujú k nenávisti a stigmatizácii skupín ľudí na základe rasy, etnického
pôvodu, vierovyznania, zdravotného postihnutia, sexuálnej orientácie alebo národnosti; vyjadruje presvedče-
nie, že ak osobnosti verejného života podnecujú k nenávisti, ich vysoká verejná viditeľnosť by sa mala
považovať za priťažujúcu okolnosť; odsudzuje najmä znepokojivý rozmach antisemitizmu;

11. vyzýva médiá, aby informovali verejnosť o rizikách nenávistných slovných prejavov a aby pomohli
presadzovať zásady a hodnoty demokracie, rovnosti a tolerancie;

12. žiada všetky členské štáty, aby prinajmenšom zabezpečili možnosť odňať, na základe súdneho roz-
hodnutia, verejné financovanie politickým stranám, ktoré neodsudzujú násilie a terorizmus a nedodržiavajú
ľudské práva a základné slobody, demokraciu a zásady právneho štátu, ako stanovuje EDĽP a Charta základ-
ných práv; a vyzýva tie, ktoré už túto možnosť majú, aby ju bezodkladne využili; vyzýva ďalej Komisiu, aby
zabezpečila, že žiadne finančné prostriedky EÚ nebudú k dispozícii pre médiá, ktoré sú používané ako
platforma na šírenie rasistických, xenofóbnych a homofóbnych myšlienok;

13. vyzýva Komisiu, aby podporovala mimovládne organizácie a organizácie občianskej spoločnosti
venujúce sa podpore demokratických hodnôt, ľudskej dôstojnosti, solidarity, začlenenia do spoločnosti,
medzikultúrneho dialógu a sociálneho povedomia namiereného proti radikalizácii a násilnému extrémizmu
a ktoré bojujú proti všetkým formám diskriminácie;

14. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, vládam členských štátov a Rade
Európy.
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P6_TA(2007)0624

Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi ES a Čiernou Horou

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o uzatvorení Dohody o stabilizácii
a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane

a Čiernohorskou republikou na strane druhej

Európsky parlament,

— so zreteľom na rozhodnutie Rady z 3. októbra 2005 o začatí rokovaní so Srbskom a s Čiernou Horou
na účely uzavretia dohody o stabilizácii a pridružení,

— so zreteľom na to, že v nadväznosti na vyhlásenie nezávislosti čiernohorským parlamentom Rada pri-
jala 24. júla 2006 nové osobitné pokyny týkajúce sa rokovaní s Čiernou Horou,

— so zreteľom na záver rokovaní o dohode o stabilizácii a pridružení 1. decembra 2006 a podpísanie
dohody 15. marca 2007,

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady o podpísaní Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európ-
skymi spoločenstvami a ich členskými štátmi a Čiernohorskou republikou v mene Európskeho spolo-
čenstva (KOM(2007)0350),

— so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady a Komisie o uzatvorení Dohody o stabilizácii a pridružení
medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou
na strane druhej (KOM(2007)0350),

— so zreteľom na podpísanie dohôd medzi EÚ a Čiernou Horou o zjednodušení vydávania krátkodobých
víz a readmisii dňa 18. septembra 2007 (1),

— so zreteľom na správu Komisie o pokroku Čiernej Hory za rok 2007 (SEK(2007)1434),

— so zreteľom na dokument o indikatívnom viacročnom finančnom plánovaní pre Čiernu Horu v rámci
predvstupového nástroja (2007 – 2009),

— so zreteľom na článok 103 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže Čierna Hora je tiež zmluvnou stranou Zmluvy o Energetickom spoločenstve,

B. keďže Čierna Hora potvrdila 23. októbra 2006 ratifikáciu Rímskeho štatútu Medzinárodného trestného
súdu,

C. keďže budúcnosť Čiernej Hory je v EÚ,

D. keďže Čierna Hora je zmluvnou stranou Stredoeurópskej dohody o voľnom obchode (CEFTA); keďže
pristúpenie Čiernej Hory k WTO sa možno uzavrie v roku 2008,

(1) Pozri pozície Európskeho parlamentu o týchto dohodách z 24. októbra 2007 (Prijaté texty, P6_TA(2007)0451
a P6_TA(2007)0452).
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E. keďže Európska rada na zasadnutí 19. a 20. júna 2003 v Solúne uznala, že budúcnosť Čiernej Hory je
v EÚ, a keďže Rada a Európsky parlament to pri viacerých príležitostiach potvrdili,

F. keďže dohoda o stabilizácii a pridružení vytvára zmluvný vzťah medzi Európskymi spoločenstvami
a Čiernou Horou v dôležitých oblastiach inštitucionálneho, spoločenského a hospodárskeho života kra-
jiny,

G. keďže ekologický rozmer je v hospodárskom a spoločenskom živote Čiernej Hory významný, čo sa
uvádza aj v jej ústave, ktorá vyhlasuje Čiernu Horu za ekologický štát, a keďže treba zdôrazniť, že
takéto vyhlásenia musia byť podložené opatreniami v praxi a účinnými štruktúrami,

H. keďže nezávislé, kompetentné, zodpovedné a neskorumpované súdnictvo zohráva v živote demokratic-
kej krajiny dôležitú úlohu,

I. keďže pomoc Spoločenstva Čiernej Hore musia sprevádzať zmluvné záväzky vyplývajúce z dohody
o stabilizácii a pridružení,

J. keďže čiernohorský parlament po dosiahnutí dohody medzi vládnou koalíciou a dôležitými skupinami
opozície 19. októbra 2007 prijal požadovanou dvojtretinovou väčšinou hlasov novú ústavu Čiernej
Hory,

K. keďže hospodárstvo Čiernej Hory v roku 2007 vykazuje silný rast (takmer o 8%) a zväčšujúci sa objem
priamych zahraničných investícií (707 000 000 EUR); keďže miera nezamestnanosti je v súčasnosti
nízka a po prvý raz klesla pod úroveň 12%; keďže však naďalej pretrvávajú obavy v súvislosti so
súčasným deficitom platobnej bilancie,

L. keďže závažným problémom Čiernej Hory je naďalej korupcia a keďže v rámci indexu vnímania korup-
cie za rok 2007 vypracovaného organizáciou Transparency International dosiahla Čierna Hora prie-
mernú hodnotu 3,3 (na stupnici od 0 pre „veľmi skorumpované prostredie“ až po 10 pre „úplne čisté
prostredie“),

1. blahoželá čiernohorskej vláde k urýchlenému skončeniu rokovaní o uzavretí dohody o stabilizácii
a pridružení vrátane nedávneho podpísania tohto dôležitého dokumentu;

2. považuje dohodu o stabilizácii a pridružení za prvý, ale dôležitý krok Čiernej Hory na ceste
k pristúpeniu do EÚ a je presvedčený, že dohoda poskytuje ďalší príklad kladných zmien v krajinách západ-
ného Balkánu, ktoré možno dosiahnuť perspektívou členstva v EÚ; upozorňuje však čiernohorské orgány, že
vyhliadky na pristúpenie treba hodnotiť realisticky, a to nielen na základe transpozície právnych predpisov
a noriem Spoločenstva do vnútroštátneho práva, ale aj na základe skutočných kapacít krajiny v oblasti
správy a súdnictva a vyčlenenia dostatočných finančných zdrojov, ktoré sú podstatné na vytvorenie riadneho
legislatívneho rámca v Čiernej Hore a jeho účinné vykonávanie a ktoré sú základným predpokladom demo-
kratického a hospodárskeho rozvoja krajiny;

3. navrhuje Komisii, aby zohľadnila jedinečné skúsenosti členských štátov, ktoré pristúpili k EÚ
v 21. storočí, s reformami súvisiacimi s transformáciou s cieľom stavať na novo zavedených mechanizmoch,
ktoré by mohli byť užitočné pre Čiernu Horu;

4. odporúča, aby sa posilnila úloha parlamentu Čiernej Hory ako základu parlamentnej demokracie
a poznamenáva, že by mal preto pôsobiť predovšetkým ako kontrolný orgán, napríklad v oblasti verejných
financií;
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5. vyzýva parlament Čiernej Hory, aby sa v súlade s chápaním svojej vlastnej úlohy aktívne zapojil do
procesu približovania sa k EÚ; pripomína vláde, že musí parlament Čiernej Hory aktívne zapojiť do pro-
cesov vytvárania verejnej mienky;

6. naliehavo vyzýva vládu a parlament Čiernej Hory, aby konkrétne prispievali k plneniu cieľov uvede-
ných v článku 80 dohody o stabilizácii a pridružení tým, že prijmú právne predpisy a regulačné opatrenia
potrebné na zaručenie úplnej nezávislosti a zodpovednosti súdnictva; v tejto súvislosti sa domnieva, že nové
ústavné ustanovenia týkajúce sa právomoci vymenúvať sudcov znižujú manévrovací priestor parlamentu
Čiernej hory a posilňujú nezávislosť súdneho samoregulačného orgánu; pripomína, že pri usmerňovaní
úplného a nezvratného uplatňovania zásady právneho štátu treba, aby fungovalo nezávislé, účinné
a neskorumpované súdnictvo;

7. naliehavo vyzýva vládu Čiernej Hory a súdne orgány, aby poskytovali všetku potrebnú pomoc
a spoluprácu talianskym súdnym orgánom vo veci skončenia vyšetrovania organizovanej kriminality
a pašovania cigariet, do ktorého sú zapojení prominentní čiernohorskí politici, v dôsledku ktorého by bolo
možné vydať medzinárodný zatykač;

8. s potešením berie na vedomie, že Čierna Hora pokračuje v spolupráci s Medzinárodným trestným
tribunálom pre bývalú Juhosláviu (ICTY), a zdôrazňuje, že to úzko súvisí s napredovaním Čiernej Hory na
ceste k pristúpeniu do EÚ; naliehavo žiada čiernohorské orgány, aby uzavreli vyšetrovanie voči veliteľovi
policajného okrsku Ulcinj Sretenovi Glendzovi a ďalším piatim bývalým dôstojníkom polície, ktorí sú obvi-
není z vojnových zločinov v roku 1992; víta podpísanie dohody s ICTY o poskytovaní technickej pomoci
dňa 6. decembra 2007, ako aj ďalšie kroky, ktoré prijali tieto orgány so zreteľom na termín skončenia
všetkých konaní pred ICTY, ktorý bol stanovený do konca roka 2008;

9. víta skutočnosť, že začiatkom roka 2007 sa na území Čiernej Hory podarilo zatknúť Vlastimira Đor-
đevića obvineného z vojnových zločinov, ktorý bol na úteku, a vyzýva čiernohorské orgány, aby naďalej
spolupracovali so Srbskom a ostatnými susednými krajinami pri vypátraní a zatknutí zostávajúcich osôb,
ktoré sú podozrivé zo spáchania vojnových zločinov, najmä Ratka Mladiča a Radovana Karadžiča;

10. nalieha na čiernohorské orgány, aby prijali a vykonávali proaktívne politické opatrenia zamerané
proti korupcii s cieľom zlepšiť účinnosť verejnej správy, boj proti organizovanému zločinu a boj proti
obchodovaniu s ľuďmi, zbraňami, cigaretami a drogami, čo je základným predpokladom ďalšieho začleňo-
vania do EÚ; pripomína dôležitosť vytvorenia bezpečného prostredia pre čiernohorských občanov, turistov
a zahraničných investorov a v tejto súvislosti požaduje, aby sa posilnili nezávislé orgány, ktoré monitorujú
korupciu;

11. víta podpísanie dohôd o zjednodušení vízového režimu a readmisii s Čiernou Horou 18. septembra
2007 ako prvý krok na ceste k plne bezvízovému režimu a vyzýva Radu a Komisiu, aby v tejto súvislosti
vypracovali konkrétny časový plán a prijali opatrenia na zlepšenie možnosti cestovania pre väčšiu časť
obyvateľstva, najmä mladých ľudí a študentov;

12. v tejto súvislosti víta otvorenie spoločného strediska EÚ pre podávanie žiadostí o víza v Podgorici
v záujme zjednodušenia postupov vydávania krátkodobých víz a vyzýva členské štáty na zapojenie sa do
tohto projektu spoločného strediska pre podávanie žiadostí o víza, aby mohli občania Čiernej Hory v tejto
oblasti v plnej miere využívať výhody podpísania dohody;

13. vyzýva čiernohorské orgány, aby vnímali podpísanie dohody ako príležitosť na uskutočnenie ráznych
reforiem v oblastiach, ako je dodržiavanie zásady právneho štátu, boj proti organizovanému zločinu
a korupcii, posilňovanie hraničných kontrol a zvyšovanie administratívnych kapacít Čiernej Hory;
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14. zdôrazňuje význam článku 114 dohody o stabilizácii a pridružení, ktorá obsahuje záväzok
k „rozvoju efektívnej a zodpovednej verejnej správy v Čiernej Hore“ a nalieha na vládu, aby prijala nevyh-
nutné ustanovenia na zabezpečenie transparentného prijímania pracovníkov a pracovného rastu v oblasti
štátnej správy a aby s podporou Komisie v plnej miere využila nástroje pomoci a partnerstva Spoločenstva
pre orgány verejnej správy;

15. vyjadruje poľutovanie nad podpísaním dohody medzi USA a Čiernou Horou, ktorou sa Čierna Hora
zaväzuje nevydať Medzinárodnému trestnému súdu zamestnancov USA výmenou za vojenskú pomoc USA
Čiernej Hore (tzv. Dohoda o článku 98); pripomína, že EÚ je odporcom takýchto dohôd, pretože oslabujú
autoritu Medzinárodného trestného súdu; očakáva, že Čierna Hora zohľadní postoj EÚ k tejto veci a prijme
príslušné opatrenia;

16. zdôrazňuje, že rozvoj ekologicky udržateľného cestovného ruchu má veľký význam pre budúcnosť
hospodárstva Čiernej Hory; trvá na tom, že treba prijať ucelený legislatívny rámec pre životné prostredie
a súhrnný plán pobrežnej ochrany, a dôrazne vyzýva vládu, aby sfunkčnila nezávislé orgány zodpovedné za
zabezpečovanie ochrany krehkej ekologickej rovnováhy, najmä v pobrežných oblastiach, ale aj v národných
parkoch vo vnútrozemí, a odsudzuje skutočnosť, že v článku 96 dohody o stabilizácii a pridružení nie sú
v tomto zmysle stanovené jasné záväzky;

17. vyjadruje poľutovanie nad pretrvávajúcimi špekuláciami s pozemkami a nehnuteľnosťami a ich nega-
tívnym vplyvom na trvalo udržateľný rozvoj krajiny, najmä pre slabú alebo nedostatočnú kontrolu zo strany
štátnych a miestnych orgánov;

18. poznamenáva, že Čierna Hora de facto používa euro ako oficiálnu menu; upozorňuje, že terajšie
používanie eura, o ktorom rozhodli čiernohorské orgány za výnimočných okolností, nemá nič spoločné
s členstvom v eurozóne; pripomína, že na vstup do eurozóny musí každá krajina splniť všetky kritéria
stanovené v zmluve vrátane dosiahnutia vysokej miery udržateľnej konvergencie;

19. preto naliehavo vyzýva vládu a parlament Čiernej Hory, aby čo najskôr začali uplatňovať vnútroštátne
právne predpisy o ochrane vidieka, najmä v pobrežných oblastiach, ako aj vôd a morského prostredia
a realizovať súhrnný plán integrovaného odpadového hospodárstva a úpravy odpadových vôd zameriavajúc
sa najmä na podporu triedeného zberu odpadu v pobrežných turistických oblastiach a zabezpečenie
výstavby zariadení na regeneráciu tepla; upozorňuje predovšetkým na krehkú ekologickú rovnováhu
v Kotorskom zálive a na naliehavú potrebu jednotného postupu s cieľom ochrániť tohto mimoriadne krásne
prírodné a architektonické dedičstvo;

20. odporúča čiernohorským orgánom, aby pristúpili k praktickej realizácii cieľov uvedených v článku
109 dohody o stabilizácii a pridružení tým, že čo najskôr vybudujú zariadenia využívajúce obnoviteľné
zdroje energie; naliehavo vyzýva Komisiu, aby poskytla vláde Čiernej Hory pomoc pri získavaní verejných
alebo verejno-súkromných finančných prostriedkov potrebných na budovanie takýchto zariadení; pozname-
náva, že návrh energetickej stratégie Čiernej Hory do roku 2025, vypracovaný Programom OSN pre rozvoj,
ponúka príležitosť na to, aby sa sektor energetiky v Čiernej Hore stal ekologickejším, a zdôrazňuje jeho
význam pre rozvoj krajiny;

21. poznamenáva, že v rámci priamych zahraničných investícií v Čiernej Hore prevládajú investície do
nehnuteľností; víta prijatie územného plánu vládou Čiernej Hory a požaduje jeho úplné vykonávanie
v záujme ochrany pobrežia pred zástavbou; zároveň poukazuje na to, že stavebné kontroly zohrávajú
v tejto súvislosti dôležitú úlohu a že v citlivých oblastiach treba zvážiť moratórium na stavebné aktivity;
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22. je znepokojený nedostatočnou transparentnosťou a kultúrou monopolov v politických
a hospodárskych štruktúrach, čo je prekážkou rozvoja Čiernej Hory ako demokratickej spoločnosti
s voľným trhom;

23. zastáva názor, že vytvorenie a implementácia komplexného dlhodobého plánu hospodárskeho roz-
voja, ako aj opatrenia Čiernej Hory na vyriešenie problému rozsiahleho „tieňového hospodárstva“ sú nevyh-
nutným predpokladom úspešného uplatňovania dohody o stabilizácii a pridružení; požaduje preto, aby
čiernohorské orgány prijali jasnejší záväzok týkajúci sa zamestnanosti, jedného z najpálčivejších hospodár-
skych a sociálnych problémov, ktorým čelí čiernohorská spoločnosť, a uplatňovania hospodárskych politík
zameraných na vytvorenie otvoreného konkurenčného a transparentného podnikateľského prostredia;

24. pripomína význam rozvoja siete intermodálnej dopravy, ktorá sa neobmedzuje len na cestnú
dopravu; domnieva sa, že tento cieľ možno dosiahnuť prostredníctvom partnerstiev so súkromným sekto-
rom a vydaním vládnych dlhopisov; odporúča pokračovať v obnove železníc a rekonštrukcii čiastočne
nepoužívaných tratí z Podgorice do mesta Nikšič a do albánskeho pohraničného mesta Škoder;

25. vyzýva vládu Čiernej Hory, aby našla dlhodobé riešenie otázky ubytovania a občianstva utečencov zo
susedného Kosova na základe Európskeho dohovoru o občianstve z roku 1997 a nedávno prijatého Doho-
voru Rady Európy o zabránení stavu bez štátnej príslušnosti súvisiaceho s nástupníctvom štátov;

26. naliehavo vyzýva čiernohorské orgány, aby ešte viac zefektívnili koordináciu účasti Čiernej Hory na
programoch Spoločenstva, najmä v oblasti vzdelávania a odbornej prípravy; pripomína, že takéto programy
môžu byť účinným nástrojom na zvyšovanie kvality ponuky vzdelávania a odbornej prípravy a môžu
poskytnúť čiernohorskej mládeži nové študijné vyhliadky vrátane možnosti pobytu v zahraničí; domnieva
sa, že spolu s Komisiou treba preskúmať možnosti podpory partnerstiev medzi čiernohorskými inštitúciami
a zodpovedajúcimi inštitúciami v členských štátoch EÚ; domnieva sa, že liberalizácia vízového režimu by
uľahčila zapojenie obyvateľov Čiernej Hory do programov Spoločenstva;

27. vyzýva čiernohorskú vládu, aby uskutočnila reformy právnych predpisov o médiách, najmä zákona
o transparentnosti médií a predchádzaní koncentrácie médií, s cieľom zabezpečiť vyšší stupeň transparent-
nosti a zabrániť vzniku mediálnych monopolov v oblasti tlačových a elektronických médií; vyzýva parla-
ment Čiernej Hory, aby zabezpečil nezávislosť Rady pre rozhlasové a televízne vysielanie Čiernej Hory
vrátane skutočného zastúpenia všetkých častí spoločnosti, a tým uľahčil riadnu transformáciu rozhlasu
a televízie Čiernej Hory na profesionálnu verejnoprávnu inštitúciu;

28. upozorňuje na to, že treba posilniť a zachovať nezávislé médiá s vyváženým spravodajstvom;

29. vyjadruje hlboké poľutovanie nad tým, že sa neobjasnil prípad vraždy novinára Duška Jovanoviča,
ktorý bol zavraždený v čase, keď bola publikovaná séria jeho článkov o pašovaní cigariet a ďalších formách
organizovaného zločinu v Čiernej Hore;

30. vyzýva čiernohorskú vládu, aby zabezpečila slobodu tlače, a žiada, aby sa vyšetril útok na šéfredak-
tora nezávislého denníka Vijesti Željka Ivanoviča, ku ktorému došlo 1. septembra 2007 v Podgorici;

31. vyzdvihuje dôležitú úlohu, ktorú môže občianska spoločnosť zohrávať pri rozvoji demokracie
a právneho štátu tým, že poukazuje na spoločenské problémy a citlivé politické otázky; v tejto súvislosti
požaduje účinnejšiu ochranu a lepšie podmienky pre činiteľov občianskej spoločnosti;

18.12.2008 SK C 323 E/501Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



32. berie na vedomie záväzok vlády Čiernej Hory podporovať kultúrnu spoluprácu a vyzýva na väčšiu
účasť občianskej spoločnosti na kultúrnom živote, okrem iného zabezpečovaním rôznych foriem združova-
nia a podporovaním kontaktov medzi ľuďmi;

33. víta iniciatívy, ktorých cieľom je poskytnúť čiernohorským študentom príležitosť študovať v EÚ;
vyzýva členské štáty EÚ, aby hľadali nové formy interakcie s obyvateľmi Čiernej Hory;

34. odsudzuje, že sa oddialilo otvorenie kancelárie delegácie Komisie v Čiernej Hore; upozorňuje na
dôležitosť zviditeľnenia prítomnosti EÚ v Čiernej Hore, najmä so zreteľom na nadobudnutie účinnosti
dohody o stabilizácii a pridružení; víta skutočnosť, že Komisia začala s náborom pracovníkov pre kanceláriu
svojej delegácie v Podgorici, a verí, že tento proces bude ukončený čo najskôr;

35. víta slávnostné otvorenie nového hraničného prechodu v Scepan Polje 1. októbra 2007 a v súvislosti
s tým oznámenie o budovaní ďalších nových hraničných prechodov; v tejto súvislosti víta rozvíjanie
dobrých susedských vzťahov;

36. poznamenáva, že dočasnú dohodu uzatvorenú medzi Chorvátskom a vtedajším štátnym zväzkom
Srbska a Čiernej Hory bude musieť nahradiť trvalá dohoda o chorvátsko-čiernohorskej hranici; zastáva
názor, že terajšia dočasná dohoda, ktorú uzavreli na polostrove Prevlaka, sa osvedčila ako výborný základ
novej trvalej dohody;

37. víta prijatie nového znenia ústavy parlamentom Čiernej Hory; je presvedčený, že nová ústava zavedie
jasnejšie rozdelenie právomocí medzi zákonodarnou, výkonnou a súdnou mocou a vytvorí dostatočné
záruky pre národnostné menšiny;

38. zastáva názor, že nové znenie ústavy je krokom správnym smerom, ktorý poskytne ďalší dôkaz
o ochote Čiernej Hory plne sa začleniť do EÚ; domnieva sa však, že po prijatí primeraných opatrení na
vylepšenie zodpovednosti sudcov a odstránenie zakorenenej korupcie, ktorá kazí povesť súdnictva v Čiernej
Hore, treba sprísniť ustanovenia týkajúce sa vymenúvania a odvolávania sudcov s cieľom lepšie zabezpečiť
nezávislosť súdnictva;

39. domnieva sa, že regionálna spolupráca medzi krajinami západného Balkánu môže byť účinným
nástrojom na vyriešenie politických, hospodárskych a spoločenských problémov; víta pristúpenie Čiernej
Hory k CEFTA, ktoré podstatne prispeje k hospodárskemu rozvoju krajiny; naliehavo vyzýva Komisiu, aby
poskytla pomoc čiernohorským orgánom pri posilňovaní spolupráce so susediacimi krajinami v oblasti
energetiky, životného prostredia a dopravy; zdôrazňuje dôležitosť regionálnej spolupráce pre začlenenie
Čiernej Hory do EÚ;

40. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, vládam a parlamentom člen-
ských štátov a vláde Čiernej Hory.
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P6_TA(2007)0625

Havária lodí v Kerčskom prielive v Čiernom mori

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o havárii lodí v Kerčskom prielive
v Čiernom mori a následnom znečistení ropou

Európsky parlament,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o námornej bezpečnosti, najmä na uznesenie z 21.
novembra 2002 o havárii ropného tankera Prestige pri pobreží Galície (1) a svoje uznesenie z 23. sep-
tembra 2003 o zlepšení bezpečnosti na mori ako odpoveď na haváriu tankera Prestige (2),

— so zreteľom na prvý a druhý balík o námornej bezpečnosti „Erika I“ a „Erika II“,

— so zreteľom na sedem návrhov právnych predpisov o námornej bezpečnosti (tretí balík o námornej
bezpečnosti), ktoré Komisia predložila Európskemu parlamentu v novembri 2005 (KOM(2005)0586
až 0593),

— so zreteľom na svoje pozície o treťom balíku o námornej bezpečnosti prijaté v prvom čítaní 29. marca
2007 (3) a 25. apríla 2007 (4),

— so zreteľom na súbor prioritných opatrení, ktorý stanovila dopravná skupina na vysokej úrovni v roku
2005 a ktorý sa zameriaval na päť najdôležitejších nadnárodných osí spájajúcich EÚ so susednými
krajinami na severe, východe a juhovýchode, ako aj v stredomorskej a čiernomorskej oblasti,

— so zreteľom na nedávne lodné nešťastie v Kerčskom prielive v Čiernom mori, ku ktorému došlo 11.
novembra 2007,

— so zreteľom na články 71, 80 a článok 251 zmluvy o ES,

— so zreteľom na článok 103 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže počas silnej búrky sa v Kerčskom prielive a v severnej časti Čierneho mora potopilo alebo stros-
kotalo 10 plavidiel (tankerov alebo nákladných lodí), medzi ktorými bol aj Volgonefť-139, ktorý nebol
navrhnutý na to, aby odolal nepriaznivému počasiu na mori,

B. keďže podľa predbežných informácií zahynulo 6 členov posádky a do mora uniklo viac ako 2000 ton
ropy a síry, čo spôsobilo ekologickú katastrofu a uhynutie viac ako 15 000 vtákov,

C. keďže prudké víchrice viedli k rozptýleniu ropných znečisťujúcich látok a postihli spoločenstvá žijúce
v tomto regióne a životné prostredie, keďže znečistenie ropou a sírou okrem toho, že si vyžiadalo
viacero obetí na ľudských životoch, bezprostredne zasiahlo aj faunu a flóru a je pravdepodobné, že
bude mať dlhodobé dôsledky pre ekologickú kvalitu postihnutých prirodzených biotopov,

D. keďže Čierne more sa stáva jednou z hlavných trás zvyšujúceho sa exportu ropy v tomto regióne,

(1) Ú. v. EÚ C 25 E, 29.1.2004, s. 415.
(2) Ú. v. EÚ C 77 E, 26.3.2004, s. 76.
(3) Prijaté texty, P6_TA(2007)0093 — 0094.
(4) Prijaté texty, P6_TA(2007)0146 — 0150.
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E. keďže táto udalosť, ktorá viedla k strate na ľudských životoch a ekologickej katastrofe v Čiernom mori,
zvýrazňuje potrebu urýchliť rokovania v Rade o zostávajúcich legislatívnych aktoch v treťom balíku
o námornej bezpečnosti,

F. keďže po pristúpení Rumunska a Bulharska zohráva EÚ dôležitú úlohu v čiernomorskej oblasti, ktorá
má vzhľadom na svoju geografickú polohu a blízkosť ku Kaspickému moru, Blízkemu Východu
a Strednej Ázii strategický význam z hľadiska energetickej bezpečnosti a diverzifikácie dodávateľských
trás energie do EÚ,

1. vyjadruje solidaritu a opätovne zdôrazňuje svoju podporu obetiam tejto katastrofy;

2. vyzýva Radu a Komisiu, aby podrobne monitorovali situáciu v Čiernom mori a prijali konkrétne
opatrenia s cieľom pomôcť pri zmierňovaní ekologických dôsledkov tejto katastrofy;

3. vyzýva členské štáty, aby zaručili dôkladné uplatňovanie existujúcich právnych predpisov Spoločenstva,
najmä tých, ktoré sa týkajú lodných noriem, napríklad noriem o štátnej prístavnej kontrole;

4. poznamenáva, že ruské orgány prijali v dôsledku nedávnej série havárií lodí v Kerčskom prielive viac-
eré opatrenia, napríklad dočasný zákaz riečno-námorných plavidiel v medzinárodných vodách, a zdôrazňuje,
že tieto opatrenia by sa mali zrušiť až po dôkladnom preskúmaní a prehodnotení situácie;

5. vyzýva členské štáty a Komisiu, aby presadzovali zásady integrovanej námornej politiky Európskej únie
v čiernomorskej oblasti, ako sa navrhuje v oznámení Komisie (KOM(2007)0575);

6. zdôrazňuje, že najprísnejšie dodržiavanie pravidiel námornej navigácie je základným prvkom námornej
bezpečnosti, a naliehavo vyzýva členské štáty a krajiny susediace s EÚ, aby zabezpečili, že posádky plavidiel
a orgány námornej správy za žiadnych okolností neignorujú upozornenia na zvýšenú ostražitosť alebo
búrkové nebezpečenstvo;

7. zdôrazňuje, že katastrofa v Čiernom mori by mala pritiahnuť pozornosť krajín susediacich s EÚ, najmä
Ruska, ktoré ohlásilo svoj zámer niekoľkonásobne zvýšiť kapacity týkajúce sa prekládky a vývozu ropy na
čiernomorskom pobreží, na otázky modernizácie námorných flotíl a zákazu používania zastaraných tanke-
rov s jednoduchým trupom;

8. uznáva aktívnu úlohu, ktorú Komisia zohrávala už v novembri 2005, keď tretí balík o námornej bez-
pečnosti, ktorého cieľom bolo posilniť európske právne predpisy v oblasti námornej bezpečnosti bez toho,
aby čakala na ďalšie námorné nešťastie, a predchádzať ďalším ekologickým katastrofám a znečisteniu morí;

9. upozorňuje, že Európsky parlament ukončil prvé čítanie siedmich návrhov v rámci tretieho balíka
o námornej bezpečnosti do apríla 2007, a domnieva sa, že týchto sedem návrhov právnych predpisov je
navzájom úzko prepojených a preto by sa mali prijať ako jeden balík;

10. zdôrazňuje, že nešťastia, napríklad tie, ku ktorým došlo v oblasti Čierneho mora, by mali urýchliť
rokovania Rady, a vyzýva Radu na bezodkladné prijatie spoločných pozícií ku všetkým siedmim návrhom
právnych predpisov;

11. zdôrazňuje význam Parížskeho memoranda o porozumení a Čiernomorského memoranda
o porozumení a vyzýva Radu a Komisiu, aby posilnili spoluprácu s pobrežnými štátmi, ktoré nie sú členmi
EÚ, v oblasti vykonávania opatrení na zníženie hrozby ekologického znečistenia spôsobeného haváriami
lodí, okrem iného aj prostredníctvom opatrení prijatých v rámci Medzinárodnej námornej organizácie
a Parížskeho memoranda o porozumení;
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12. zdôrazňuje kľúčovú úlohu, ktorú môžu zohrávať regionálne organizácie, najmä Organizácia čierno-
morskej hospodárskej spolupráce (BSEC), pri zabezpečení lepšieho riadenia a spolupráce v oblasti námornej
dopravy v Čiernom mori;

13. upozorňuje, že ekologické znečistenie, spôsobené i nedávnym únikom ropy, je v oblasti Čierneho
mora čoraz väčším problémom, ktorý možno riešiť len spoločným úsilím všetkých štátov v tejto oblasti;
preto vyzýva jednotlivé štáty v tejto oblasti, aby podporovali existujúce modely spolupráce a predstavili nové
mechanizmy spolupráce, napríklad spolupráce pri odstraňovaní následkov udalostí, ako bol i nedávny únik
ropy;

14. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby v čo najväčšej miere uplatňovali nový Nástroj európskeho sused-
stva a partnerstva (ENPI) ako prostriedok na riešenie ekologických problémov Čierneho mora a využívali
nový nástroj predvstupovej pomoci s cieľom riešiť problémy súvisiace so životným prostredím v krajinách
čiernomorskej oblasti;

15. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii a vládam a parlamentom člen-
ských štátov.

P6_TA(2007)0626

Systémy ochrany vkladov

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o systémoch ochrany vkladov
(2007/2199(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na oznámenie Komisie o revízii smernice 94/19/ES o systémoch ochrany vkladov
(KOM(2006)0729),

— so zreteľom na odporúčanie Komisie 87/63/EHS z 22. decembra 1986 o zavedení systémov ochrany
vkladov v Spoločenstve (1),

— so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru k návrhu smernice Rady
o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa systémov ochrany
vkladov z 22. septembra 1992 (2),

— so zreteľom na svoju pozíciu z 10. marca 1993 v prvom čítaní (3) a z 9. marca 1994 v druhom
čítaní (4) o návrhu smernice Rady o systémoch ochrany vkladov predloženom Komisiou,

— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 94/19/ES z 30. mája 1994 o systémoch
ochrany vkladov (5),

— so zreteľom na správu Komisie o uplatňovaní ustanovenia o zákaze vývozu v článku 4 ods. 1 smernice
o systémoch ochrany vkladov (94/19/ES) (KOM(1999)0722),

— so zreteľom na správu Komisie o fungovaní ustanovení o „vyrovnávaní“ (topping-up) v článku 4 ods. 2
až 5 smernice o systémoch ochrany vkladov (94/19/ES) (KOM(2001)0595),

(1) Ú. v. ES L 33, 4.2.1987, s. 16.
(2) Ú. v. EÚ C 332, 16.12.1992, s. 13.
(3) Ú. v. EÚ C 115, 26.4.1993, s. 91.
(4) Ú. v. EÚ C 91, 28.3.1994, s. 85.
(5) Ú. v. EÚ L 135, 31.5.1994, s. 5. Smernica naposledy zmenená a doplnená smernicou 2005/1/ES.
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— so zreteľom na správu Výboru európskych orgánov bankového dohľadu (CEBS) s názvom Technické
odporúčania na preskúmanie aspektov týkajúcich sa systémov ochrany vkladov z 30. septembra 2005
(CEBS/05/81),

— so zreteľom na správu Spoločného výskumného centra Komisie s názvom Analýza scenára: hodnotenie
účinkov zmien mechanizmov financovania systémov ochrany vkladov EÚ z februára 2007,

— so zreteľom na správu Komisie o minimálnej úrovni záruk smernice o systémoch ochrany vkladov
94/19/ES,

— so zreteľom na Bielu knihu Komisie o politike finančných služieb na roky 2005 – 2010
(KOM(2005)0629) a súvisiace uznesenie Európskeho parlamentu z 11. júla 2007 (1),

— so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre hospodárske a menové veci (A6-0448/2007),

A. keďže systémy ochrany vkladov sú dôležitou súčasťou bezpečnostnej siete;

B. keďže systémy ochrany vkladov slúžia na ochranu jednotlivcov a funkcií, ako aj na zabezpečenie spra-
vodlivých podmienok hospodárskej súťaže,

C. keďže súčasná situácia v bankovom sektore vyvolaná krízou v oblasti hypotekárnych úverov
v Spojených štátoch a jej odozva na finančných trhoch ukázali dôležitosť otázky systémov ochrany
vkladov,

D. keďže rozdiely vo vytváraní systémov ochrany vkladov na vnútroštátnej úrovni možno vysvetliť roz-
dielnymi inštitucionálnymi podmienkami v týchto krajinách;

E. keďže dôvera v zabezpečenie stability finančných trhov a spravodlivých podmienok hospodárskej súťaže
sú dôležitými základmi celého vnútorného trhu,

F. keďže z najnovších výskumov vyplýva, že čoraz viac občanov EÚ zvažuje nákup finančných produktov
v zahraničí;

G. keďže v dôsledku čoraz väčšieho množstva cezhraničných aktivít úverových inštitúcií, ako aj zmien
v štruktúre európskeho bankového dohľadu, sa vynárajú nové otázky týkajúce sa spolupráce, koordiná-
cie a rozdelenia bremena medzi domácu a hostiteľskú krajinu v krízových situáciách;

H. keďže bezpečnostná sieť musí v dôsledku čoraz viac prepojeného finančného trhu plniť svoju funkciu
v cezhraničných krízových situáciách;

1. uznáva dôležitosť systémov ochrany vkladov a výhody smernice 94/19/ES pre spotrebiteľov a stabilitu
finančných trhov; zároveň zdôrazňuje, že je dôležité odstrániť možné narušenia trhu, ak ich preukáže ana-
lýza;

2. súhlasí s názorom Komisie, že legislatívne zmeny a doplnenia smernice 94/19/ES by sa mali prijať až
po predložení ďalších výsledkov výskumu, a to najmä v oblasti cezhraničného rizikového a krízového
manažmentu; považuje za dôležité zaoberať sa vážnymi narušeniami hospodárskej súťaže, ak ich analýza
preukáže;

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0338.
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3. zastáva názor, že stanovená minimálna ochrana vkladov by sa mala harmonizovať na vyššej úrovni, ale
akékoľvek zvýšenie by malo byť úzko spojené so zodpovedajúcim hospodárskym rozvojom, najmä ak nie-
ktoré krajiny v dôsledku makroekonomických podmienok ešte stále nedosiahli minimálnu úroveň ochrany
stanovenú smernicou 94/19/ES; v tejto súvislosti však objasňuje, že ďalší pokles úrovne ochrany vkladov
spôsobený infláciou, by sa mal zastaviť najneskôr pri najbližšej zmene a doplnení uvedenej smernice;

4. podporuje názor Komisie, že fungovanie systémov ochrany vkladov by mohli zlepšiť samoregulačné,
najmä cezhraničné opatrenia;

5. v tejto súvislosti víta skutočnosť, že Komisia iniciovala spoluprácu s Európskym fórom poisťovateľov
vkladov (EFDI) a Spoločným výskumným centrom a podnietila široký dialóg zameraný na vypracovanie
samoregulačných opatrení; žiada Komisiu, aby ho v tejto súvislosti informovala o svojom časovom harmo-
nograme a dosiahnutých výsledkoch;

6. zastáva názor, že zákazníkom treba poskytnúť viac informácií, na základe ktorých by sa mohli spoľa-
hlivo rozhodnúť, ktorým sprostredkovateľom majú zveriť svoje úspory, a že cieľom takéhoto prístupu by
malo byť neustále zdokonaľovanie schopnosti sprostredkovateľov pôsobiť na cezhraničnej úrovni
a propagovať zjednocovanie trhu; domnieva sa, že dôležitú úlohu by mohla v tejto súvislosti zohrávať
samoregulácia a najmä možný prínos EFDI;

7. zastáva názor, že treba preskúmať rôzne spôsoby financovania systémov ochrany vkladov vzhľadom
na možné narušenia hospodárskej súťaže, a to vrátane rovnakého zaobchádzania so zákazníkmi a z toho
vyplývajúce náklady, a najmä vzhľadom na dôsledky pre ich fungovanie v prípade cezhraničnej krízovej
situácie;

8. zdôrazňuje, že systémy ochrany vkladov ex-post by mali spotrebiteľom poskytovať toľko bezpečnosti
a istoty ako systémy ochrany vkladov ex-ante;

9. domnieva sa, že rozdelenie dohľadu a systému ochrany vkladov medzi krajinami vytvára regulačné
problémy; žiada Komisiu, aby uskutočnila analýzu prípadných nepriaznivých účinkov takejto situácie;

10. domnieva sa, že v dôsledku výrazných inovácií v oblasti komunikačných technológií, ku ktorým
došlo od prijatia smernice 94/19/ES, možno podstatne skrátiť čakaciu lehotu pre vkladateľov na refundáciu
v krízových situáciách; domnieva sa, že najprv by sa mali dosiahnuť zlepšenia prostredníctvom nelegislatív-
nych prostriedkov, t. j. dohôd, osvedčených postupov, zlepšenia kvality údajov a jasného rozdelenia povin-
ností týkajúcich sa spracovania informácií, ako aj záväzkov samotných bánk;

11. považuje za potrebné, aby v prípade, ak refundácia vychádza z dvoch systémov ochrany vkladov,
čakacia lehota pre vkladateľov, ktorým sa má poskytnúť refundácia, nebola v prípade refundácie zo systémov
domovskej krajiny dlhšia ako zo systémov hostiteľskej krajiny;

12. podporuje prístup, podľa ktorého má rozhodnutie týkajúce sa akejkoľvek refundácie resp. prevodu
príspevkov, ktoré úverová inštitúcia uhradila do systému ochrany vkladov, v prípade vystúpenia jedného
z členov zo systémov ochrany prijať členský štát;

13. podporuje názor Komisie, podľa ktorého nové ustanovenia o prevode alebo refundácii príspevkov do
systémov ochrany vkladov nesmú oslabiť fungovanie fondu, ani spôsobiť neprijateľné hromadenie rizík;
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14. domnieva sa, že v dlhodobej perspektíve treba prostredníctvom spoločného proaktívneho prístupu
riešiť otázku harmonizácie systémov ochrany vkladov z hľadiska financovania a právomocí a z hľadiska
úlohy orgánu dohľadu nad systémami ochrany vkladov, ak požadované analýzy preukážu narušenia hospo-
dárskej súťaže, rozdielne zaobchádzanie so zákazníkmi alebo negatívny vplyv na cezhraničné riadenie rizík;

15. víta vytvorenie pracovných skupín Hospodárskeho a finančného výboru a Výboru pre finančné
služby na hodnotenie a prípravu opatrení EÚ zameraných na zabezpečenie stability finančných trhov
a pravidiel týkajúcich sa dohľadu;

16. zdôrazňuje, že aj trend nahrádzania dcérskych spoločností pobočkami v bankovom sektore je spo-
jený s novými požiadavkami týkajúcimi sa spolupráce medzi orgánmi zúčastnených členských štátov
v krízových situáciách;

17. považuje za potrebné, aby Komisia spolu s ministrami financií členských štátov, centrálnymi bankami
a Európskym fórom poisťovateľov vkladov uskutočnila analýzu možných výhod a nevýhod rozdelenia bre-
mena pred a po vzniku možných krízových situácií a aby Európsky parlament informovala o výsledkoch;

18. považuje za potrebné, aby sa vopred stanovili postupy a súčinnosť všetkých zúčastnených strán
v prípadnej cezhraničnej krízovej situácii a aby Komisia spolu s predstaviteľmi členských štátov, centrálnymi
bankami a EFDI naplánovala a stanovila tieto postupy a spoluprácu a aby o nich náležitým spôsobom
informovala Európsky parlament;

19. vyzýva Komisiu, aby vypracovala normy kvalitnejšej včasnej identifikácie rizík prostredníctvom systé-
mov ochrany vkladov; vidí možnosť využitia systému včasnej identifikácie pri stanovovaní príspevkov zalo-
žených na riziku;

20. považuje za vhodné začať podrobnejší výskum nevyhnutný na stanovenie metódy spoločného posu-
dzovania rizík;

21. zdôrazňuje, že primárnu zodpovednosť za zníženie rizík nesú banky;

22. považuje za potrebné, aby sa vypracovali zásady cezhraničného rizikového a krízového manažmentu
s cieľom obmedziť problém parazitovania (tzv. free-rider problem) a morálne riziko;

23. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Komisii.

P6_TA(2007)0627

Správa aktív II

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o správe aktív II (2007/2200(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na Bielu knihu Komisie o zlepšení rámca jednotného trhu pre investičné fondy
(KOM(2006)0686),

— so zreteľom na smernice 2001/107/ES (1) a 2001/108/ES (2), ktorými sa mení a dopĺňa smernica
85/611/EHS (3) o podnikoch kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP)
s cieľom upraviť správcovské spoločnosti a zjednodušené prospekty a so zreteľom na investovanie
PKIPCP (PKIPCP III),

(1) Ú. v. ES L 41, 13.2.2002, s. 20.
(2) Ú. v. ES L 41, 13.2.2002, s. 35.
(3) Ú. v. ES L 375, 31.12.1985, s. 3. Smernica naposledy zmenená a doplnená smernicou 2005/1/ES (Ú. v. EÚ L 79,

24.3.2005, s. 9).
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— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES z 21. apríla 2004 o trhoch
s finančnými nástrojmi (1),

— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2005/1/ES z 9. marca 2005, ktorá ustanovuje
novú organizačnú štruktúru výborov pre finančné služby,

— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2003/41/ES z 3. júna 2003 o činnostiach
a dohľade nad inštitúciami zamestnaneckého dôchodkového zabezpečenia (2) (smernica o penzijných
fondoch),

— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2002/92/ES z 9. decembra 2002
o sprostredkovaní poistenia (3) a smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2002/83/ES z 5. novembra
2002 o životnom poistení (4),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 15. januára 2004 o budúcnosti hedžových fondov a derivátov (5),

— so zreteľom na správu skupiny odborníkov pre správu aktív zo 7. mája 2004 a správu skupiny odbor-
níkov z júla 2006, ako aj na svoje uznesenie z 27. apríla 2006 o správe aktív (6),

— so zreteľom na odporúčanie Výboru európskych regulačných orgánov cenných papierov (CESR) pre
Európsku komisiu z 26. januára 2006 o spresnení vymedzení pojmov, ktoré sa týkajú aktív prípustných
pre investície PKIPCP (CESR/06-005),

— so zreteľom na správu Medzinárodného menového fondu o globálnej finančnej stabilite: rozvoj trhu
a otázky, apríl 2007,

— so zreteľom na výročnú správu Európskej centrálnej banky za rok 2006, kapitola IV: Finančná stabilita
a integrácia,

— so zreteľom na smernicu Komisie 2006/73/ES z 10. augusta 2006, ktorou sa vykonáva smernica
Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokiaľ ide o organizačné požiadavky a podmienky výkonu
činnosti investičných spoločností, ako aj o vymedzené pojmy na účely uvedenej smernice (7),

— so zreteľom na odporúčania CESR úrovne 3 týkajúce sa stimulov v rámci smernice o trhoch
s finančnými nástrojmi, z 29. mája 2007 (CESR/07-228b),

— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2003/71/ES zo 4. novembra 2003
o prospekte, ktorý sa zverejňuje pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodova-
nie (8) (smernica o prospekte),

— so zreteľom na návrh Komisie na smernicu Európskeho parlamentu a Rady o zakladaní a vykonávaní
činností poisťovní a zaisťovní (KOM(2007)0361) (budúca smernica Solventnosť II),

— so zreteľom na závery Rady ECOFIN z 8. mája 2007,

(1) Ú. v. EÚ L 145, 30.4.2004, s. 1. Smernica naposledy zmenená a doplnená smernicou 2007/44/ES (Ú. v. EÚ L 247,
21.9.2007, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ L 235, 23.9.2003, s. 10.
(3) Ú. v. ES L 9, 15.1.2003, s. 3.
(4) Ú. v. ES L 345, 19.12.2002, s. 1.
(5) Ú. v. EÚ C 92 E, 16.4.2004, s. 407.
(6) Ú. v. EÚ C 296 E, 6.12.2006, s. 257.
(7) Ú. v. EÚ L 241, 2.9.2006, s. 26.
(8) Ú. v. EÚ L 345, 31.12.2003, s. 64.
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— so zreteľom na Zelenú knihu Komisie o zlepšení rámca EÚ pre investičné fondy (KOM(2005)0314),

— so zreteľom na smernicu Rady 90/434/EHS z 23. júla 1990 o spoločnom systéme zdaňovania pri
zlúčeniach, rozdeleniach, prevodoch majetku a výmene akcií týkajúcich sa spoločností rôznych člen-
ských štátov (1) a smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2005/56/ES z 26. októbra 2005
o cezhraničných zlúčeniach alebo splynutiach kapitálových spoločností (2),

— so zreteľom na aktualizáciu správy Fóra finančnej stability o vysoko zadlžených inštitúciách z 19. mája
2007,

— so zreteľom na správu riadiacej skupiny OECD pre riadenie obchodných spoločností s názvom Úloha
spájania súkromného kapitálu v správe a riadení spoločností: o úlohe súkromných investičných spoloč-
ností a tzv. aktivistické hedžové fondy, z mája 2007,

— so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre hospodárske a menové veci (A6-0460/2007),

A. keďže cieľom tohto uznesenia nie je zaoberať sa piatimi legislatívnymi opatreniami predpokladanými
v balíku úprav PKIPCP III, ktorými sú zjednodušenie oznamovacieho postupu, vytváranie pasu pre
správcovské spoločnosti, úprava zjednodušeného prospektu a vytvorenie rámca pre zlučovanie fondov
a rámca pre spájanie, ani diskutovať o úpravách spolupráce orgánov pre dohľad, ktoré sa predpokladajú
v uvedených piatich oblastiach,

B. keďže Európsky parlament sa usiluje naplno zohrávať svoju úlohu pri návrhu integrovanejšieho európ-
skeho trhu pre investičné fondy, ktorý by presahoval nastávajúcu čiastočnú revíziu smernice PKIPCP III,

C. keďže otvorené realitné fondy a zastrešujúce hedžové fondy, ako aj iné neharmonizované retailové
fondy momentálne ostávajú mimo rámca PKIPCP, a preto nemajú úžitok z európskeho pasu, čo obme-
dzuje rôznorodosť investičných produktov dostupných pre retailových investorov, rovnako ako inve-
stičnú stratégiu PKIPCP,

D. keďže rozličné vnútroštátne režimy súkromného umiestňovania a prax predstavujú pre sofistikovaných
investorov prekážku cezhraničného umiestňovania investičných produktov,

E. keďže rozličné požiadavky na sprístupnenie údajov pre PKIPCP a ostatné konkurenčné investičné pro-
dukty, rôzne vnútroštátne pravidlá zdaňovania cezhraničných zlúčení fondov, prekážky pri spracovaní
fondu a rôzne zodpovednosti depozitárov predstavujú prekážku pre hospodársku súťaž, posilnenú kon-
kurencieschopnosť a konsolidáciu európskeho trhu investičných fondov,

F. keďže panovala mylná predstava o rôznych prostriedkoch alternatívneho investovania a keďže nástroje
ako hedžové fondy a fondy súkromného majetku sa odlišujú pokiaľ ide o získavanie finančných pro-
striedkov, ciele investičnej politiky a kontrolu riadenia,

Neharmonizované retailové fondy

1. víta vytvorenie skupiny expertov v súvislosti s otvorenými realitnými fondami, ale ľutuje skutočnosť,
že Komisia nedala rovnakú prioritu problému zastrešujúcich hedžových fondov; očakáva, že dostane správu
skupiny odborníkov o otvorených realitných fondoch, ako aj výsledky štúdie Komisie o neharmonizovaných
retailových fondoch, aby sa umožnilo vytvorenie vnútorného trhu pre tieto produkty;

(1) Ú. v. ES L 225, 20.8.1990, s. 1. Smernica naposledy zmenená a doplnená smernicou 2006/98/ES (Ú. v. EÚ L 363,
20.12.2006, s. 129).

(2) Ú. v. EÚ L 310, 25.11.2005, s. 1.
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2. vyzýva Komisiu, aby preskúmala budúce rozšírenie pôsobnosti článku 19 ods. 1 smernice PKIPCP III
o prípustných aktívach na otvorené realitné fondy a zastrešujúce hedžové fondy, majúc na pamäti, že pre
indexy hedžových fondov (IHF) je už zaručená prípustnosť; zdôrazňuje potrebu plnohodnotného hodnotenia
vplyvu rizík a výhod takejto zmeny, obzvlášť venujúc pozornosť ochrane značky PKIPCP; zdôrazňuje, že
táto skutočnosť nepreruší momentálne prebiehajúcu revíziu smernice PKIPCP III;

3. domnieva sa, že po zvážení záverov vyššie uvedenej správy skupiny odborníkov a štúdie Komisie by sa
malo posúdiť vytvorenie rámca vnútorného trhu pre otvorené realitné fondy, zastrešujúce hedžové fondy
a iné neharmonizované retailové fondy ako regulované produkty na úrovni EÚ, čo by malo byť podložené
posúdením vplyvu a v plnej miere zohľadňovať otázky diverzifikácie, likvidity a zhodnocovania; zdôrazňuje,
že táto skutočnosť nepreruší momentálne prebiehajúcu revíziu smernice PKIPCP III;

Režim súkromného umiestňovania

4. vyzýva na harmonizovaný rámec pre súkromné umiestňovanie na úrovni EÚ, s cieľom zlepšiť integrá-
ciu vnútorného trhu na základe dôkladného hodnotenia vplyvu; podčiarkuje, že takýto režim by mal poskyt-
núť svojim hráčom potrebnú právnu istotu, ale nemal by nadmerne regulovať a tým nadmerne zaťažiť
súkromné umiestňovanie u sofistikovaných a dobre informovaných hráčov nadmerne podrobnými alebo
prehnanými požiadavkami; opakuje, že by nemali byť umožnené národné doplnky (tzv. gold-plating);

5. zastáva názor, že režim súkromného umiestňovania by sa mal zaviesť na všetky otvorené investičné
fondy vrátane fondov regulovaných na úrovni EÚ, fondov regulovaných na vnútroštátnej úrovni, ako aj
fondov regulovaných v tretích krajinách; domnieva sa však, že pokrok v otázke recipročného prístupu na
trh je nevyhnutný tam, kde je to relevantné; vyzýva preto Komisiu, aby rokovala o takýchto dohodách
s tretími krajinami, najmä s USA, a žiada Komisiu, aby túto otázku riešila v rámci Transatlantickej ekono-
mickej rady;

6. je presvedčený o význame definície subjektu oprávneného investovať; navrhuje, aby sa zohľadnili exi-
stujúce kategórie investorov v smernici o trhoch s finančnými nástrojmi a v smernici o prospekte; podpo-
ruje širokú definíciu sofistikovaného investora; zdôrazňuje však, že napriek platným právnym predpisom
existuje niekoľko otázok, ktoré je potrebné vyriešiť, ako sú kritériá ročného príjmu a potreba vytvoriť
obmedzenia prevodu, vhodné pre investície v rámci takéhoto režimu súkromného umiestňovania, ktoré
zakazujú sofistikovaným investorom predávať produkty retailovým investorom priamo alebo nepriamo,
napríklad v spojení s inými produktmi;

7. navrhuje, aby ako prvý krok zaviedlo do revízie smernice PKIPCP III zrušenie procesu oznamovacej
povinnosti pre PKIPCP, toto zrušenie by sa malo obmedziť na malý počet vysoko sofistikovaných investorov,
ako napríklad na profesionálnych klientov podľa smernice o trhoch s finančnými nástrojmi;

8. zastáva názor, že ako druhý krok by sa mal režim súkromného umiestňovania rozšíriť na ostatné
produkty, širšie definované typy sofistikovaných investorov a mal by obsahovať všeobecné zrušenie miest-
nych marketingových ustanovení; žiada Komisiu, aby do leta 2008 určila, či sú potrebné legislatívne opa-
trenia alebo či postačuje dohľad zo strany CESR;

9. je presvedčený, že európsky rámec režimu súkromného umiestňovania by sa mal uplatňovať iba na
cezhraničné súkromné umiestňovanie a v tomto prípade prevládať nad platnými vnútroštátnymi pravidlami,
nemal by však nahradiť vnútroštátne pravidlá, ktoré sa uplatňujú na domáce súkromné umiestňovanie;
uprednostňuje, aspoň ako prvý krok, režim na základe usmernenia CESR, ale zdôrazňuje, že pre dosiahnutie
väčšej právnej istoty by sa mala preskúmať potreba európskych legislatívnych opatrení;

10. vyzýva Komisiu, aby preskúmala a absorbovala daňové prekážky cezhraničného umiestňovania týchto
produktov;
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Distribúcia, informovanie a finančná gramotnosť

11. zastáva názor, že využívanie platby provízií je akceptovateľným prostriedkom odmeny; zároveň však
upozorňuje, že informovanie zo strany investora vrátane zverejnenia platieb a marží má kľúčový význam na
to, aby sa umožnilo investorom rozhodovať sa na základe úplnejších informácií a zvýšiť hospodársku súťaž;
víta ustanovenia smernice o trhoch s finančnými nástrojmi o priznávaní platieb, ale pripomína, že uvedená
smernica sa neuplatňuje pri všetkých konkurenčných investičných produktoch;

Konkurenčné produkty

12. zastáva názor, že požiadavky týkajúce sa priznania nákladov a poplatkov pri predaji, ako aj infor-
mačné požiadavky v oblasti priebežného rizika a výkonnosti by sa nemali uplatňovať len na PKIPCP, ale
takisto na všetky konkurenčné produkty (t. j. certifikáty, zmenky, investičné životné poistenie); uznáva však,
že nie je možné zabezpečiť úplnú porovnateľnosť medzi rozličnými typmi investičných produktov;

13. žiada v tomto kontexte revíziu legislatívneho rámca o marketingu, poradenstve a predaji všetkých
retailových investičných produktov najneskôr do konca roka 2008, najmä budúcej smernice Solventnosť II,
smernice o sprostredkovaní poistenia a smernice PKIPCP III s cieľom dosiahnuť spravodlivú hospodársku
súťaž a koherentný prístup k ochrane investora; vyzýva Komisiu, aby požiadala výbory úrovne 3 o technické
poradenstvo v tejto oblasti, berúc do úvahy rozmanitosť produktov a distribučných kanálov;

14. žiada Komisiu, aby preskúmala, či kódex správania pre dané odvetvie môže pomôcť zvýšeniu trans-
parentnosti poplatkov, berúc do úvahy pozitívny a negatívny vplyv súvisiaci s kódexom správania v oblasti
uzatvárania obchodov;

15. víta odporúčanie CESR, že s platbami alebo nepeňažným plnením poskytnutým alebo zabezpečeným
právnym subjektom v rámci tej istej skupiny, ktorá ponúka len svoje vlastné produkty (vlastné fondy), by sa
malo zaobchádzať presne tým istým spôsobom, ako s platbami alebo nepeňažným plnením poskytnutým
alebo zabezpečeným iným právnym subjektom v kontexte spoločností otvorenej architektúry (fondy tretích
strán);

16. konštatuje, že podľa článku 26 smernice, ktorou sa vykonáva smernica o trhoch s finančnými
nástrojmi, sa ustanovenia o stimuloch vzťahujú na platby či nepeňažné plnenia medzi dvoma oddelenými
právnymi subjektmi, zatiaľ čo produkty vytvárané a distribuované rovnakým právnym subjektom nespadajú
pod článok 26; vyzýva Komisiu, aby preskúmala praktický vplyv článku 26 na distribúciu konkurenčných
produktov, a teda na otvorenú architektúru;

17. uznáva, že sledovanie poplatkov, a to najmä poplatkov za návratnosť, je časovo náročný a nákladný
proces, ktorý sa s rastom otvorenosti architektúry zrejme zintenzívni; vyzýva preto tento sektor, aby pre-
skúmal, či sú potrebné spoločné normy v celej EÚ na udržanie príslušného postoja, ako napríklad normy
pre identifikáciu distribútorov či poskytovanie údajov, ako sú formáty súborov, prenosové protokoly, fre-
kvencia podávania správ;

18. vyzýva CESR, aby podal správu o vplyve článku 26 smernice, ktorou sa vykonáva smernica o trhoch
s finančnými nástrojmi na súčasné ustanovenia o miernych poplatkoch a balíku provízií (softing and bun-
dling arrangements) v roku 2008 a preskúmal, berúc do úvahy existujúce aj možné budúce samoregulatívne
iniciatívy odvetvia, či spoločný prístup dohľadu v EÚ prinesie investorom prospech;
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19. pripája sa k obavám vyjadreným v zelenej knihe Komisie o zlepšení rámca EÚ pre investičné fondy,
ktoré sa týkajú vytvárania záručných fondov so zavádzajúcim názvom v prípade, že nespĺňajú požiadavky
kapitálovej primeranosti; vyzýva preto Komisiu, aby navrhla spôsob, ktorým by príslušné opatrenia, napr.
kapitálové požiadavky na úrovni EÚ, viedli k zabezpečeniu efektívnej ochrany spotrebiteľa pri týchto fon-
doch; pripomína v tejto súvislosti, že požiadavky dohľadu musia byť koherentné a rovnako prísne kvalita-
tívne, a to v oblasti noriem riadenia rizika, i kvantitatívne, pokiaľ ide o výsledné kapitálové požiadavky;

Interakcia medzi PKIPCP a smernicou o trhoch s finančnými nástrojmi

20. víta zámer Komisie riešiť prípadné konflikty medzi PKIPCP III a smernicou o trhoch s finančnými
nástrojmi týkajúce sa distribúcie, stimulov a pravidiel vedenia podniku vo svojej príručke; ľutuje však, že
Komisia neuverejnila toto usmernenie pred transponovaním smernice o trhoch s finančnými nástrojmi člen-
skými štátmi; vyzýva Komisiu, aby vzala do úvahy vykonávaciu legislatívu a nariadenia členských štátov,
vyjasnila právny štatút príručky a jej vzťah k opatreniam CESR úrovne 3 a ku Komisiou zverejneným
otázkam a odpovediam k smernici o trhoch s finančnými nástrojmi;

Finančná gramotnosť

21. pripomína, že ekvivalentné požiadavky na informovanie o konkurenčných produktoch pri predaji
o nákladoch, rizikách a výkonnosti pomáhajú investorovi prijať informované rozhodnutie len v prípade, ak
solídne pozná a aspoň v základe rozumie fungovaniu rôznych investičných produktov; zdôrazňuje preto
potrebu finančnej gramotnosti;

Zdaňovanie cezhraničných zlúčení fondov

22. s ľútosťou berie na vedomie, že v mnohých právnych poriadkoch sa cezhraničné fúzie naďalej zda-
ňujú, pričom vnútroštátne fúzie zdaneniu nepodliehajú; domnieva sa, že keďže investori na takéto udalosti
nemajú vplyv a malo by sa s nimi zaobchádzať rovnako, cezhraničné a vnútroštátne fúzie by mali byť
zdaňované neutrálne;

23. vyzýva Komisiu, aby v roku 2008 pripravila návrh smernice o zdaňovaní zlúčení fondov podľa
zásady daňovej neutrality stanovenej v smerniciach 90/434/EHS a 2005/56/ES; zdôrazňuje, že cieľom nie
je harmonizácia dane, ale určenie, že domáce a cezhraničné fúzie by mali byť daňovo neutrálne, ak investor
ponechá svoje investície vo fonde pred fúziou a po nej, alebo keď investor stiahne svoje investície pred
fúziou ako výsledok plánovanej fúzie;

24. zastáva názor, že z praktických dôvodov by sa daňová neutralita mala najprv zaviesť iba na koncen-
trácie PKIPCP a neskôr na všetky ostatné fondy;

25. zdôrazňuje obrovský význam koordinácie dohľadu nad produktmi v rámci PKIPCP a mimo tohto
rámca, a požaduje trvalé úsilie o výmenu informácií a praktickú spoluprácu medzi finančnými orgánmi;

Investičná politika a riadenie rizika

26. ľutuje, že súčasný návrh investičných politík mal za následok to, že aktíva ako napríklad zastrešujúce
hedžové fondy a otvorené realitné fondy zostali mimo rámca prípustnosti na základe UCITS III, zatiaľ čo
úplne nestabilné a menej transparentné aktíva ako napríklad indexy hedžových fondov sú zo strany CESR
považované za prípustné;
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27. zastáva názor, že definíciou prípustných aktív a stanovením investičných limitov sa nezaručí kvalita
riadenia investícií a retailovým investorom môže dokonca poskytnúť falošný pocit bezpečia; navrhuje preto,
aby sa zo strednodobého hľadiska mal zvážiť presun z preskriptívneho prístupu na prístup založený na
zásadách, ktorý je založený na správe aktív/pasív ako sofistikovanejšia forma diverzifikácie; zdôrazňuje, že
revízia PKIPCP III by sa v tomto štádiu nemala odložiť z dôvodu začatia zásadnej diskusie o takejto zmene;
zdôrazňuje potrebu dôkladnej analýzy dôsledku takejto zmeny na výkonnosť PKIPCP a na značku PKIPCP;

28. domnieva sa, že zavedenie ustanovení založených na zásadách do systémov riadenia rizík na úrovni
1 pomôže zabezpečiť finančnú stabilitu a zvýšiť konvergenciu vykonávania dohľadu; očakáva preto, že po
dokončení legislatívnych prác na revízii PKIPCP III Komisia vypracuje zoznam kritérií založených na zása-
dách pre používanie systémov riadenia rizík, pričom zohľadní, že takéto systémy by mali zodpovedať indi-
viduálnym rizikovým profilom každého fondu; vyzýva Komisiu, aby preskúmala, či by správcovské spoloč-
nosti mali byť povinné vysvetľovať vhodnosť istých systémov a či je potrebná všeobecná požiadavka pred-
bežnej autorizácie systémov riadenia rizika orgánom dohľadu alebo jasnejšia úloha depozitára v dohľade
nad investičnou činnosťou; vyzýva CESR, aby dokončil svoju prácu na harmonizácii systémov merania/
posudzovania rizika a aby sa začal zaoberať správou likvidity;

29. na posilnenie dôvery investorov považuje za vhodné, aby všetky správcovské spoločnosti, ktoré majú
právnu formu akciových spoločností, a všetky distribútorské spoločnosti kótované na burze podliehali
národným ustanoveniam krajiny, v ktorej majú svoje sídlo, pravidlám v oblasti riadenia podnikov, ako aj
platným predpisom Spoločenstva o riadení podnikov;

Spracovanie fondov

30. víta iniciatívy, ako je skupina pre štandardizáciu spracovania fondov Európskej asociácie investičných
fondov a správcov majetku, Eurofi a mnohé vnútroštátne iniciatívy na zvýšenie účinnosti spracovania fon-
dov; poznamenáva však, že doterajší pokrok je nedostačujúci; zastáva názor, že Komisia by mala podniknúť
opatrenia, ak toto odvetvie podstatne nepokročí v oblasti väčšieho používania elektronického
a štandardizovaného spracovania fondov do konca roka 2009;

31. upriamuje pozornosť na ťažkosti malých a stredných distribútorov a distribútorov s obmedzenou
cezhraničnou činnosťou pri prechode na automatizované a štandardizované riešenia;

32. berie na vedomie myšlienku, že štandardizované termíny by mohli stimulovať vyššiu mieru automa-
tizácie, zjednodušiť a vyjasniť spracovávanie príkazov a znížiť mieru chýb;

33. berie na vedomie myšlienku vytvorenia štandardizovaného procesu na uľahčenie prístupu
k spoľahlivým a štandardizovaným údajom o cezhraničných fondoch, ktorý by v prípade potreby podporo-
vala referenčná databáza európskych fondov so statickými údajmi ako prospekt a spracovávanie údajov;
zdôrazňuje potrebu dohľadu, ktorý by zaručil aktuálnosť a spoľahlivosť údajov;

Depozitár

34. ľutuje, že nie všetky členské štáty umožňujú pobočkám úverových inštitúcií EÚ fungovať ako depo-
zitár, aj keď sú regulované na úrovni EÚ v súlade s právnymi predpismi EÚ o finančných službách; vyzýva
preto Komisiu, aby v revízii smernice PKIPCP III podnikla potrebné legislatívne kroky s cieľom umožniť
takýmto bankovým pobočkám fungovať ako depozitár a objasniť spôsoby účinnej spolupráce pri výkone
dohľadu;
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35. zastáva názor, že harmonizácia definície funkcií depozitára by mohla prispieť k lepšiemu pochopeniu
a spolupráci medzi regulátormi a zabezpečiť jednotnú úroveň ochrany investora v celej Európe; uznáva však
problém prekonania národných rozdielov, najmä so zreteľom na vlastnícke právo, predpisy na ochranu voči
zodpovednosti a nesolventnosti; žiada hlbšiu analýzu právnych prekážok brániacich dosiahnutiu harmoni-
zácie funkcií depozitára, berúc do úvahy existujúce skúmanie rozdielnych úloh a zodpovedností depozitárov
v rôznych členských štátoch;

36. zdôrazňuje, že pas depozitára by sa mal zaviesť až potom, ako sa dosiahne úplná harmonizácia
úlohy a zodpovedností depozitára; zdôrazňuje, že predtým, ako sa prijme rozhodnutie, sa musí opatrne
preskúmať interakcia medzi pasom depozitára, pasom správcovskej spoločnosti, fondom a regulátorom;

37. žiada, aby Komisia preskúmala vplyv, aký má široké používanie vysoko komplexných produktov
(t. j. derivátov vrátane úverových derivátov a indexov vrátane indexov hedžových fondov) na účinnosť funk-
cie dohľadu depozitára;

Lamfalussyho proces

38. zdôrazňuje význam zabezpečenia výberu vykonávacích nástrojov na základe obsahu a cieľov prísluš-
nej legislatívy na úrovni 1; vyzýva Komisiu, aby navrhla právny základ na úrovni 1 na používanie vykoná-
vacích smerníc a vykonávacích nariadení na úrovni 2; poukazuje na skutočnosť, že nový regulačný postup
s kontrolou treba uplatniť na všetky opatrenia na úrovni 2;

Hedžové fondy

39. poukazuje na skutočnosť, že alternatívne spôsoby investovania ako napríklad činnosti hedžových
fondov, ktoré ešte stále nie sú adekvátne pochopené z hľadiska ich potenciálneho systematického vplyvu,
majú často za následok vyššiu likviditu trhu, rozdelenie rizika, najmä pre tradičné portfólia a rozvinutie
hospodárskej súťaže medzi tvorcami trhu a sprostredkovateľmi, rovnako ako výskum vhodnosti, ktorý pri-
spieva väčšej informovanosti a účinnejšej tvorbe cien;

40. považuje transparentnosť a informácie pre investorov a orgány dohľadu za mimoriadne dôležité
a očakáva, že nasledujúce návrhy Medzinárodnej organizácie komisií pre cenné papiere (IOSCO) prinesú
v tejto súvislosti väčšiu prehľadnosť, nalieha na tento sektor, aby sa dohodol na kódexe správania v oblasti
hodnotenia portfólia, systémov riadenia rizika, transparentnosti štruktúr poplatkov a lepšieho náhľadu do
investičných stratégií; žiada Komisiu, aby v tejto diskusii zohrávala aktívnejšiu úlohu (napríklad v rámci G8);

41. je presvedčený, že prístup retailových investorov k hedžovým fondom by sám osebe nemal byť
zakázaný; zdôrazňuje však, že vzhľadom na častokrát miernu reguláciu hedžových fondov a ich činností
by mal retailový prístup podliehať prísnym podmienkam; zdôrazňuje, že rozhodujúce sú jasné kritériá
oprávnenosti investorov, rovnako ako regulácia angažovanosti protistrany; súčasne zdôrazňuje, že subjekty
regulované smernicou o trhoch s finančnými nástrojmi podliehajú testom vhodnosti a primeranosti distri-
búcie z dôvodu predchádzania predaju produktu, ktorý svojím charakterom nezodpovedá potrebám klienta
(tzv. mis-selling);

42. domnieva sa, že otázky finančnej stability sa musia riešiť na globálnej úrovni prostredníctvom roz-
šírenej spolupráce dozorných orgánov a centrálnych bánk v medzinárodných orgánoch, ako je IOSCO,
rovnako ako prostredníctvom pravidelného dialógu medzi vládami a zákonodarcami; naliehavo žiada Komi-
siu, Európsku centrálnu banku a CESR, aby zohrali aktívnu úlohu pri stimulovaní tohto dialógu a v prípade
potreby pri navrhovaní vhodných opatrení;
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43. zastáva názor, že hedžové fondy by mohli pomôcť posilniť prax riadenia podnikov zvýšením počtu
investorov, ktorí aktívne a informovane využívajú svoje práva akcionárov; je si však vedomý obavy, že
niektoré hedžové fondy môžu podporovať svoje hlasovacie právo pri nízkych nákladoch prostredníctvom
širokej škály rôznych mechanizmov, ako je pôžička akcií; uznáva, že pôžičku akcií nerealizujú len hedžové
fondy; navrhuje, aby Komisia preskúmala realizovateľnosť a praktickosť opatrenia, podľa ktorého by
v prípade vlastnenia akcií na účet investorov mala dohoda o požičaných akciách obsahovať právo veriteľa
urýchlene získať svoje akcie naspäť; ak sa stiahnutie akcií neuskutoční, dlžník by mal byť oprávnený
k vykonaniu hlasovacích práv len v súlade s pokynmi veriteľa;

Súkromný majetok

44. považuje súkromný majetok za dôležitý zdroj štartovacieho, rastového a reštrukturalizačného kapi-
tálu nielen pre podniky kótované na burze, ale aj pre malé a stredné podniky; je si však taktiež vedomý
prípadov, v ktorých zvýšená zadlženosť priniesla značné riziká pre spoločnosti a ich zamestnancov v čase,
keď už neboli schopní splácať svoje záväzky;

45. zdôrazňuje význam transparentnosti voči investorom, rovnako ako voči dozorným orgánom
v oblasti poplatkov a získavania finančných prostriedkov, najmä ak majú za následok zadlženie spoločnosti
odkúpenej do súkromného vlastníctva, rovnako ako jej cieľov hospodárenia, najmä pri reštrukturalizácii
veľkých spoločností;

46. zastáva názor, že nariadenie týkajúce sa angažovanosti protistrany je rozhodujúce, rovnako ako jasné
kritériá pre oprávnenie investorov obmedzovať angažovanosť retailových investorov v súkromnom majetku;

47. uznáva, že vplyv na zamestnanosť je často vo verejnom záujme; poznamenáva, že dostupné údaje
týkajúce sa podstatných záverov o ďalšom účinku súkromného majetku na celkovú úroveň zamestnanosti si
navzájom protirečia; žiada Komisiu, aby poskytla lepšiu analýzu;

48. zastáva názor, že pre lepšie pochopenie vplyvu alternatívnych investícií, ako napríklad hedžových
fondov na jednej strane a súkromného majetku na druhej strane, ktorý majú na finančnú stabilitu, riadenie
podnikov, výber spotrebiteľa a ochranu, ako aj zamestnanosť, je potrebná hlbšia analýza; očakáva preskú-
manie týchto bodov v nadchádzajúcich parlamentných správach o hedžových fondoch a súkromnom
majetku na základe výsledku štúdii zadaných v auguste 2007, navrhuje, aby tieto správy okrem iného
zahŕňali preskúmanie týchto bodov:

— či by bol kódex správania iniciovaný odvetvím dostatočný na zlepšenie finančnej stability a ochrany
investorov alebo či je potrebné ďalšie konanie zákonodarcov a orgánov dohľadu v oblasti požiadaviek
na zverejňovanie informácii prostredníctvom minimálnych noriem zverejňovania a regulácie príslušných
hráčov;

— či je záujem alebo dokonca potreba pre európske označenie alternatívnych investičných nástrojov a ak
áno, aké by mohli byť kritériá pre rozdelenie jednotlivých kategórií majetku, ktoré by takýto rámec EÚ
pokrýval;

— za akých podmienok by mohol byť umožnený prístup retailu k týmto kategóriam majetku;

*
* *

49. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade a Komisii.
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P6_TA(2007)0628

Textil

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o budúcnosti textilného priemyslu
po roku 2007

Európsky parlament,

— so zreteľom na memorandum o porozumení medzi Európskou komisiou a ministerstvom obchodu
Čínskej ľudovej republiky o vývoze určitého čínskeho textilu a odevných výrobkov do Európskej únie,
podpísané 10. júna 2005,

— so zreteľom na rozhodnutie Komisie a čínskej vlády z októbra 2007 o systéme spoločného dohľadu
nad dovozom,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia na túto tému, najmä uznesenie zo 6. septembra 2005
o budúcnosti textilného a odevného priemyslu po roku 2005 (1),

— so zreteľom na článok 108 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže zrušenie kvót v odvetví textilu a odevných výrobkov má vážne dôsledky v sociálnej oblasti
a ovplyvňuje najmä regióny, v ktorých je sústredený väčší počet podnikov tohto odvetvia a jeho zamest-
nancov, z ktorých väčšinu tvoria ženy, a kde sú aj naďalej nízke odmeny,

B. keďže Čína je najväčším svetovým výrobcom a najväčším vývozcom textilu a odevných výrobkov do
EÚ,

C. keďže Komisia a Čína po skončení platnosti dohody o obchode s textilnými výrobkami (Multifibre
Agreement) 1. januára 2005 uzavreli vyššie uvedené memorandum o porozumení ukladajúce pre-
chodné obmedzenia na dovoz určitých kategórií textilu z Číny, ktorého platnosť sa skončí 1. januára
2008,

D. keďže EÚ a čínska vláda sa dohodli na systéme spoločného dohľadu nad dovozom na rok 2008,

E. keďže 70% všetkého falšovaného tovaru, ktorý sa dostáva na európsky trh, pochádza z Číny a polovica
všetkých európskych colných konaní proti dovozu falšovaného tovaru sa týka textilu a odevov,

F. keďže po pristúpení Číny do Svetovej obchodnej organizácie (WTO) bolo členom WTO udelené povo-
lenie prijímať osobitné ochranné opatrenia v podobe kvantitatívnych obmedzení vývozu čínskeho
tovaru do konca roka 2008 v prípade, že by malo dôjsť k narušeniu trhu;

G. keďže EÚ je druhým najväčším vývozcom textilu a odevných výrobkov na svete;

H. keďže textilný a odevný priemysel sa v EÚ skladá zväčša z malých a stredných podnikov (MSP) a keďže
časti tohto priemyslu sa sústreďujú v regiónoch, ktoré sú výrazne poznačené hospodárskou reštruktu-
ralizáciou,

(1) Ú. v. EÚ C 193 E, 17.8.2006, s. 110.
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1. uvedomuje si, že zrušenie systému kvót je výsledkom právne záväznej dohody po vstupe Číny do
WTO, ale pripomína, že protokol o pristúpení Číny do WTO umožňuje všetkým členom WTO vrátane
EÚ, v prípade potreby uplatňovať ochranné opatrenia na dovozy do konca roka 2008;

2. zdôrazňuje, že mechanizmus dvojitej kontroly bude mať zmysel len vtedy, ak zabráni opakovaniu
situácie z roku 2005, kedy došlo k rýchlemu nárastu dovozu tovaru do EÚ; zdôrazňuje, že v záujme zacho-
vania a podpory zamestnanosti a činností v tomto odvetví v rámci EÚ treba zaviesť nové ochranné opatre-
nia, a to najmä v kategóriách, ktoré by mali určiť členské štáty;

Vonkajšia konkurencieschopnosť textilného priemyslu EÚ

3. vyjadruje svoje obavy nad vysokými clami a netarifnými prekážkami v mnohých tretích krajinách;
zdôrazňuje, že Komisia by mala vo svojich dvojstranných, regionálnych a mnohostranných dohodách
s tretími krajinami zabezpečiť lepšie podmienky pre prístup na trh v týchto krajinách, pretože je to veľmi
dôležité pre budúcnosť textilného a odevného priemyslu EÚ, najmä MSP;

4. žiada Komisiu, aby využila príležitosť, ktorú predstavuje rokovanie o obchodných dohodách, na pod-
poru a posilnenie environmentálnych a sociálnych noriem v tretích krajinách, ako je dôstojná práca,
s cieľom zaručiť spravodlivú hospodársku súťaž;

5. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby aktívne presadzovali modernizáciu textilného priemyslu EÚ pod-
porovaním technologických inovácií, výskumu a vývoja prostredníctvom siedmeho rámcového programu,
ako aj odborných školení, najmä v MSP; v tejto súvislosti vyzýva Komisiu, aby riadne a globálne preskúmala
túto závažnú problematiku;

6. domnieva sa, že by sa mali uplatňovať záväzné pravidlá označovania pôvodu v prípade textilných
výrobkov dovezených z tretích krajín, a v tejto súvislosti vyzýva Radu, aby prijala návrh očakávaného naria-
denia o označení „vyrobené v“; konštatuje, že toto nariadenie by pomohlo zabezpečiť lepšiu ochranu spo-
trebiteľa a podporilo by európsky priemysel založený na výskume, inováciách a kvalite;

Textilný priemysel EÚ a jeho zamestnanci

7. vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že podstatná časť fondu na prispôsobovanie sa globalizácii sa bude
využívať na reštrukturalizáciu textilného priemyslu a preškoľovanie jeho zamestnancov, predovšetkým
v MSP, ktoré sú výrazne postihnuté liberalizáciou trhu;

8. opätovne potvrdzuje svoj návrh vytvoriť za pomoci primeraných prostriedkov program Spoločenstva
zameraný na odvetvie textilu a odevných výrobkov, a to najmä v najviac znevýhodnených regiónoch závi-
slých od tohto odvetvia, ktorým by sa poskytla podpora výskumu, inováciám, odbornej príprave a MSP,
rovnako ako svoj návrh na vytvorenie programu Spoločenstva, ktorým by sa podnietila tvorba značiek
a vonkajšia podpora výrobkov odvetvia, najmä na medzinárodných veľtrhoch;

9. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby pomáhali zamestnancom textilného a odevného priemyslu
so sociálnymi opatreniami a plánmi v podnikoch, v ktorých prebieha reštrukturalizácia;
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Nečestný obchod a falšovanie

10. pripomína, že nástroje na ochranu obchodu (antidampingové, protidotačné a ochranné opatrenia) sú
základným regulačným mechanizmom a legitímnou pomôckou pri aktívnom riešení problematiky zákon-
ného a nezákonného dovozu z tretích krajín, najmä v textilnom a odevnom priemysle, ktorý je teraz otvo-
reným trhom bez kvótovej ochrany;

11. žiada Komisiu, aby povzbudila čínske orgány k tomu, aby zosúladili svoje výmenné kurzy
a preskúmali svoje eurodolárové devízové zostatky, ktoré v súčasnosti uľahčujú obrovský masívny dovoz
čínskych textilných a odevných výrobkov;

12. vyjadruje znepokojenie nad systematickým porušovaním práv duševného a priemyselného vlastníctva;
naliehavo vyzýva Komisiu, aby proti tomuto porušovaniu, predovšetkým proti falšovaniu, ako aj proti každej
podobe nečestného obchodu bojovala na mnohostrannej, regionálnej a dvojstrannej úrovni;

Dohľad nad dovozom

13. víta systém spoločného dohľadu nad dovozom, ktorý zabezpečí dvojitú kontrolu čínskeho vývozu
ôsmich textilných a odevných výrobkov do EÚ; vyjadruje však vážne pochybnosti o spôsobe, akým sa tento
systém zavedie; vyzýva Komisiu, aby zabezpečila riadne uplatňovanie tejto dvojitej kontroly a aby vyhodno-
tila jej účinnosť s cieľom zabezpečiť plynulý prechod k voľnému obchodovaniu s textilom;

14. zdôrazňuje, že systém dvojitej kontroly nemožno uplatňovať iba v roku 2008 a že účinný systém
dohľadu by sa mal zaručiť na dlhší čas;

15. domnieva sa, že dozor nad systémom dohľadu nad dovozom textilných a odevných výrobkov do EÚ
by mala zabezpečiť skupina na vysokej úrovni;

16. vyzýva Komisiu a USA, aby za zapojili do konzultácií o otázke dovozu textilu z Číny;

17. vyzýva Komisiu, aby vytvorila monitorovací systém a vyhodnotila výsledky do konca prvého štvrť-
roka roku 2008 s cieľom riadne a rýchlo zohľadniť rušivé účinky náporu dovozu textilu a žiada Komisiu,
aby podala o svojich zisteniach správu Európskemu parlamentu;

Bezpečnosť a ochrana spotrebiteľa

18. naliehavo vyzýva Komisiu, aby využila svoje právomoci na zákaz umiestňovania nebezpečných
výrobkov na trhu EÚ aj v prípade textilného a odevného priemyslu;

19. vyzýva Komisiu, aby zaručila, že na textilné výrobky dovezené na trh EÚ najmä z Číny budú kladené
rovnaké požiadavky na bezpečnosť a ochranu spotrebiteľa ako na textilné výrobky vyrobené v EÚ;

20. žiada Komisiu, aby vypracovala podrobné hodnotenie a štúdiu otázky údajného prenosu znižovania
cien na spotrebiteľov v EÚ;

Rozvojové krajiny a partneri EÚ zo Stredomoria

21. vyzýva Komisiu, aby podporila vytvorenie euro-stredomorského výrobného priestoru v textilnom
priemysle, pričom môže využiť zemepisnú blízkosť trhu EÚ a trhu jej stredomorských partnerov s cieľom
vytvoriť medzinárodne konkurencieschopný priestor, ktorý dokáže zabezpečiť zachovanie súčasnej úrovne
priemyselnej výroby a zamestnanosti;
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22. zdôrazňuje, že zrušenie dovozných obmedzení na textil nielenže spôsobí radikálne zmeny
v dovozových trendoch na trhu EÚ, ale môže ovplyvniť aj odevný a textilný priemysel v rozvojových kraji-
nách vrátane partnerov EÚ zo Stredomoria;

23. vyzýva Komisiu, aby preskúmala vplyv úplnej liberalizácie textilného a odevného priemyslu na naj-
menej rozvinuté krajiny; je osobitne znepokojený ignoráciou základných sociálnych a pracovných práv
v niektorých najmenej rozvinutých krajinách s cieľom zachovať si konkurencieschopnosť; vyzýva Komisiu,
aby vyhodnotila, ako program Pomoc pre obchod a ďalšie podobné programy môžu pomôcť najmenej
rozvinutým krajinám zapájať sa do sociálne a environmentálne udržateľných odvetvových programov;

24. vyzýva Komisiu, aby vyhodnotila užitočnosť riadiacich nástrojov pre odevné odvetvie na strane
ponuky s cieľom ustáliť globálnu konkurenciu a zabrániť prístupu najnižšieho spoločného menovateľa
k sociálnym a environmentálnym normám;

Poskytovanie informácií Európskemu parlamentu

25. požaduje, aby Komisia poskytovala Európskemu parlamentu úplné informácie o každom dôležitom
vývoji v rámci medzinárodného obchodu s textilom;

*
* *

26. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Komisii, Rade a vládam a parlamentom člen-
ských štátov.

P6_TA(2007)0629

Hospodárske a obchodné vzťahy s Kóreou

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o obchodných a hospodárskych vzťahoch
s Kóreou (2007/2186(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na Rámcovú dohodu o obchode a spolupráci medzi Európskym spoločenstvom a jeho
členskými štátmi na jednej strane a Kórejskou republikou na strane druhej (1),

— so zreteľom na štúdiu nazvanú Hospodársky vplyv potenciálnej dohody o voľnom obchode medzi
Európskou úniou a Južnou Kóreou, ktorú vypracovala spoločnosť Copenhagen Economics a prof. J. F.
Francois,

— so zreteľom na oznámenie Komisie Rade, Európskemu parlamentu, Európskemu hospodárskemu
a sociálnemu výboru a Výboru regiónov s názvom Globálna Európa: Svetová konkurencia. Príspevok
k Stratégii rastu a zamestnanosti EÚ (KOM(2006)0567),

— so zreteľom na svoje uznesenie z 13. októbra 2005 o perspektívach obchodných vzťahov medzi EÚ
a Čínou (2) a uznesenie z 28. septembra 2006 o hospodárskych a obchodných vzťahoch EÚ s Indiou (3),

(1) Ú. v. ES L 90, 30.3.2001, s. 46.
(2) Ú. v. EÚ C 233 E, 28.9.2006, s. 103.
(3) Ú. v. EÚ C 306 E, 15.12.2006, s. 400.
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— so zreteľom na usmernenia Organizácie pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (OECD) o nadnárodných
podnikoch a trojstranné prehlásenie Medzinárodnej organizácie práce (MOP) o princípoch pre nadná-
rodné podniky a sociálnu politiku,

— so zreteľom na štatistiku OECD o stave zamestnanosti 2007,

— so zreteľom na deklaráciu o zlepšení vzťahov medzi Južnou Kóreou a Severnou Kóreou, mieri
a prosperite prijatú 4. októbra 2007 Kórejskou republikou (ďalej len „Kórea“) a Kórejskou ľudovodemo-
kratickou republikou (ďalej len „Severná Kórea“),

— so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre medzinárodný obchod a stanovisko Výboru pre priemysel, výskum
a energetiku (A6-0463/2007),

A. keďže mnohostranný obchodný systém založený na pravidlách, ktorý ustanovila Svetová obchodná
organizácia (WTO), bude naďalej predstavovať najprimeranejší rámec na reguláciu a podporu čestného
a spravodlivého obchodu rozvíjaním príslušných pravidiel a zabezpečením ich dodržiavania,

B. keďže EÚ by mala aj naďalej uprednostňovať dosahovanie vyvážených výsledkov rozvojového programu
z Dauhy, čo by pomohlo rozvojovým krajinám plnohodnotne sa zapojiť do medzinárodného obchod-
ného systému,

C. keďže dvojstranné a medziregionálne obchodné dohody môžu napriek tomu dopĺňať pravidlá WTO
zahrnutím takých otázok, ako sú sociálne štandardy a environmentálne normy, pri ktorých je
v súčasnosti ťažké dosiahnuť mnohostrannú dohodu,

D. keďže dohoda s Kóreou môže riešiť aj otázky investícií a obchodu so službami, ale mala by tak robiť
spôsobom, ktorý zabezpečí, aby otvorenie trhu nenarušilo európske alebo kórejské pravidlá na ochranu
verejných služieb a kultúrnu rôznorodosť alebo politický priestor potrebný na jednostranné zakotvenie
trvalo udržateľných sociálnych, hospodárskych a environmentálnych politík v EÚ i v Kórei,

E. keďže Kórea je jedným z najvýkonnejších hospodárstiev sveta s výškou príjmov na obyvateľa na úrovni
priemerného členského štátu EÚ,

F. keďže chudoba zostáva aj naďalej nevyriešeným a prehlbujúcim sa problémom v Kórei, ktorá sa podľa
štatistiky OECD radí medzi tri členské štáty OECD, ktoré majú najvyšší rozdiel v príjmoch a čelia
najväčšiemu prehlbovaniu tohto rozdielu; keďže Kórea je na poslednom mieste z krajín OECD
s menej než 5% príjmu z daní vyčlenenými na sociálnu oblasť v porovnaní s priemerom v rámci
OECD, ktorý predstavuje 43%,

G. keďže Kórea je štvrtým najväčším obchodným partnerom EÚ mimo Európy a EÚ bola v roku 2006
v Kórei najväčším zahraničným investorom,

H. keďže Kórea podpísala dohody o voľnom obchode so Spojenými štátmi a množstvom ďalších význam-
ných obchodných partnerov a v súčasnosti rokuje o ďalších dohodách,
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I. keďže prístup na trh čoraz viac brzdia rôzne druhy netarifných prekážok vrátane skutočnosti, že sa
neprijímajú medzinárodné normy a štandardy, čo je čiastočne zodpovedné za štrukturálny deficit EÚ
v dvojstranných obchodných vzťahoch,

J. keďže štúdie ukazujú, že dohoda medzi EÚ a Kóreou by mohla priniesť obom stranám významné
hospodárske zisky, ale že Kórea by podľa každého zvažovaného scenára získala dve tretiny prínosov,

Všeobecné otázky

1. domnieva sa, že úspešný výsledok rozvojového programu z Dauhy zostáva obchodnou prioritou EÚ
a bol by znepokojený, ak by dvojstranné rokovania s Kóreou či inými partnermi oddialili dosiahnutie tohto
cieľa;

2. verí, že dvojstranné rokovania s hlavnými obchodnými partnermi alebo regiónmi môžu vhodne dopĺ-
ňať mnohostranné akty za predpokladu, že budú viesť k ambicióznym a kvalitným dohodám, ktoré idú
ďaleko nad rámec znížených ciel;

3. domnieva sa, že kórejské hospodárstvo je vďaka svojej veľkosti a rýchlemu rastu vhodným kandidátom
na takúto dohodu, ale upozorňuje na závažné problémy vrátane podstatných netarifných prekážok, ktoré
bude treba riešiť, aby sa dosiahla uspokojivá dohoda;

4. je presvedčený, že výsledkom dohody, ktorá sa bude obmedzovať len na zníženie ciel, bude len krát-
kodobý prospech, a preto požaduje odstránenie netarifných prekážok, ako aj otvorenie sektora služieb
v Kórei;

5. zastáva názor, že aj dohoda o voľnom obchode s Kóreou by mala brať do úvahy štyri témy diskuto-
vané v Singapure (obchod a investície, obchod a politika hospodárskej súťaže, transparentnosť vo verejnom
obstarávaní a uľahčenie obchodovania);

6. dospieva k záveru, že vzájomne prínosný obsah dohody je oveľa dôležitejší ako rýchly časový plán,
a bol by preto znepokojený, ak by neprirodzené termíny viedli k dohode, ktorá by nebola dostatočne široká,
ambiciózna a dobre vyvážená;

Trvalo udržateľný rozvoj

7. domnieva sa, že produktom šetrnejším k životnému prostrediu by sa mali clá znížiť skôr a výraznejšie
ako ostatným tovarom; vyzýva Komisiu a kórejských vyjednávačov, aby takéto produkty jasne vymedzili;
dôrazne odporúča, aby sa v rámci takýchto vymedzení produktov náležite prihliadalo na environmentálne
podmienky výroby takéhoto tovaru;

8. ľutuje, že hodnotenie vplyvu na trvalú udržateľnosť nebolo vykonané skôr vzhľadom na plánovaný
harmonogram rokovaní; považuje za mimoriadne dôležité, aby boli výsledky hodnotenia vplyvu na trvalú
udržateľnosť zverejnené v dostatočnom predstihu pred podpísaním dohody a aby bol dostatok času na
riadne konzultácie s verejnosťou, aby výsledky hodnotenia vplyvu na trvalú udržateľnosť mohli ovplyvniť
výsledok rokovaní; vyzýva Komisiu, aby konzultovala s Európskym parlamentom, Radou a občianskou spo-
ločnosťou, ak by štúdia hodnotiaca vplyv na trvalú udržateľnosť naznačovala potrebu zmiernenia požiada-
viek a aby v súlade s nimi rokovala o uzavretí konečnej dohody o voľnom obchode;

9. verí, že úroveň ambícií Komisie v súvislosti s rozvíjaním prístupu na trh by sa mala vyvážiť rovnako
ambicióznym prístupom k trvalo udržateľnému rozvoju; zároveň žiada, aby sa nepovolili žiadne výnimky
z pravidla, podľa ktorého je podmienkou prístupu k jednotnému európskemu trhu dodržiavanie environ-
mentálnych noriem;
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10. víta zavedenie prísnejších sociálnych a environmentálnych doložiek v nedávno uzatvorenej dohode
o voľnom obchode medzi USA a Kóreou, ktoré je výsledkom tlaku amerického Kongresu;

11. domnieva sa, že vyjednávači EÚ musia považovať za základ, od ktorého sa môžu odvíjať ďalšie kroky
predovšetkým s ohľadom na ratifikáciu a presadzovanie základných noriem MOP, účasť Kórey na boji proti
klimatickým zmenám po roku 2012 a uznanie platných noriem a právnych predpisov EÚ týkajúcich sa
životného prostredia;

12. žiada, aby každá dohoda o obchode s Kóreou zahŕňala záväzné sociálne a environmentálne doložky;

13. vyzýva členské štáty a Komisiu, aby počas dvojstranných rokovaní s Kóreou podporovali
a presadzovali hlavné zásady OECD o riadení podnikov a sociálnej zodpovednosti podnikov, a to
v súvislosti s kórejskými podnikmi pôsobiacimi v Európe, ako aj európskymi podnikmi pôsobiacimi v Kórei;

14. považuje ambicióznu kapitolu o trvalo udržateľnom rozvoji za hlavnú súčasť akejkoľvek dohody, ale
pripomína, že konečným cieľom je presadzovanie dohodnutých noriem; zastáva názor, že to vyžaduje, aby
táto kapitola podliehala štandardnému mechanizmu riešenia sporov;

15. verí, že fórum pre obchod a trvalo udržateľný rozvoj tvorené zástupcami organizácií zamestnancov
a zamestnávateľov a MVO by mohlo významným spôsobom prispieť k tomu, aby výraznejšie otváranie
trhov sprevádzalo sprísňovanie environmentálnych a sociálnych noriem;

16. navrhuje vytvorenie mechanizmu, prostredníctvom ktorého by mali mať uznané organizácie zamest-
nancov a zamestnávateľov EÚ alebo Kórey možnosť predkladať žiadosti o prijatie opatrení, ktoré by sa riešili
v stanovenej lehote a ich výsledkom by mohli byť nadväzné opatrenia a revízia ustanovení s cieľom vyvinúť
tlak proti porušovaniu práv pracovníkov;

Odvetvové otázky

17. požaduje uzatvorenie takej dohody o voľnom obchode s Kóreou, ktorá sa bude týkať obchodu
s tovarom a službami, v ktorej bude vedecká a technická spolupráca a duševné vlastníctvo tvoriť podstatnú
časť dvojstranných dohôd, bude podporovať spoluprácu v oblasti energetickej účinnosti, požadovať bojovať
proti klimatickým zmenám a bude zahŕňať ustanovenia o ďalších vonkajších aspektoch energetickej politiky,
zdrojoch jadrovej a obnoviteľnej energie a programe Galileo;

18. domnieva sa, že odklonenie Kórey od medzinárodných noriem a požiadaviek na označovanie tvoria
hlavné netarifné prekážky, ktoré predstavujú osobitné problémy pre automobilový, farmaceutický, kozme-
tický a elektronický priemysel; vyzýva kórejskú vládu, aby poskytla uspokojivé vysvetlenie takéhoto odklonu,
alebo aby sa v opačnom prípade počas rokovaní o dohode o voľnom obchode zaviazala ho odstrániť;

19. podporuje Komisiu v jej úmysle pomôcť vývozcom farmaceutických výrobkov a zdravotných pomô-
cok z EÚ prostredníctvom zabezpečenia väčšej transparentnosti kórejského systému zdravotnej starostlivosti,
trvá však na tom, že dohoda by nemala klásť žiadne právne alebo praktické prekážky kórejským firmám
využívajúcim flexibilitu podľa článkov 4 a 5 deklarácie o dohode TRIPS a verejnom zdraví, ktorá bola prijatá
konferenciou ministrov WTO 14. novembra 2001 v Dauhe s cieľom podporiť prístup k liekom
v rozvojových krajinách;

20. zdôrazňuje, že dohoda o vzájomnom uznávaní by sa mala začleniť do dohody o voľnom obchode
medzi EÚ a Kóreou, aby sa vo väčšej miere odstránili trhové prekážky spôsobené zbytočným zdvojením
postupov, ktoré uskutočňujú kórejské orgány a ktoré sú prekážkou podnikom EÚ z rôznych odvetví prie-
myslu, ktoré by chceli predávať svoje výrobky v Kórei;
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21. ľutuje, že neschopnosť Kórey riadiť sa medzinárodnými normami vedie k tomu, že sa zvieratá pod-
robujú zbytočným opakovaným testom; domnieva sa, že v rámci dohody by sa malo zabezpečiť, aby
vedecky potvrdené alternatívy testov na zvieratách, ktoré prijala jedna strana, považovala za prijateľné aj
druhá strana;

22. obáva sa, že dohoda o voľnom obchode medzi EÚ a Kóreou by mohla mať vážny negatívny vplyv na
európsky automobilový priemysel; žiada, aby Komisia zvážila stratégiu postupného rušenia dovozných ciel
EÚ s ochrannými opatreniami; odporúča, aby bolo toto postupné zrušenie spojené s odstránením závažných
netarifných prekážok na kórejskej strane;

23. poznamenáva, že pokiaľ ide o automobilový priemysel, Kórea podpísala a ratifikovala Dohodu
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov (EHK OSN) o ustanovení všeobecných tech-
nických predpisov pre kolesové vozidlá, ich vybavenie a časti, ktorými môžu byť vybavené kolesové vozidlá
a/alebo sa v nich môžu použiť, a tým sa zaviazala zaviesť štandardné predpisy; vyzýva Komisiu, aby trvala
na ich rýchlom vykonávaní; zároveň vyzýva Komisiu, aby trvala na tom, aby automobily EÚ, ktoré spĺňajú
normy EHK OSN, bolo možné dovážať do Kórey bez vykonávania skúšok alebo typového schvaľovania;
nesúhlasí s ustanoveniami, podľa ktorých by sa na kórejské vozidlá nevzťahovali emisné normy pre zneči-
sťujúce látky;

24. zastáva názor, že vzhľadom na problematické skúsenosti EÚ s lodiarskym priemyslom Kórey je
potrebné pri rokovaniach venovať tomuto odvetviu zvláštnu pozornosť;

25. domnieva sa, že Komisia musí počas rokovaní zohľadňovať aj otázky, ktoré znepokojujú odvetvie
poľnohospodárstva v Kórei a Európe, najmä pokiaľ ide o možné negatívne vplyvy dohody o voľnom
obchode na citlivé výrobky;

26. považuje maximálnu úroveň ciel a prehnané požiadavky na označovanie, ktorým čelí liehovarnícky
priemysel, za prioritu rokovaní; požaduje prijatie okamžitých opatrení na odstránenie netarifných prekážok
pre ovocie a zeleninu a príliš vysokých ciel na konzervované ovocie; považuje za mimoriadne dôležité
dosiahnuť uspokojivý výsledok s ohľadom na geografické ukazovatele;

27. vyjadruje znepokojenie nad ťažkosťami zahraničných spoločností pri vstupovaní na kórejský trh so
službami vrátane bankovníctva, poisťovníctva a právneho poradenstva;

28. prikladá prvoradý význam účinnému presadzovaniu práv duševného vlastníctva, a to aj zavádzaním
primeraných trestov za falšovanie a pirátstvo; domnieva sa, že by sa mal použiť osobitný mechanizmus
rýchleho a efektívneho riešenia sporov v rámci platných pravidiel WTO, aby sa dalo primerane postupovať
proti takýmto a iným nepoctivým obchodným konkurenčným postupom; konštatuje, že prebiehajúce roko-
vania s Kóreou o ochrane práv duševného vlastníctva by nemali narušiť legitímne politické ciele, napr.
prístup k liekom, tým, že sa budú prekračovať záväzky vyplývajúce z dohody TRIPS, no malo by sa namies-
to toho podporiť využívanie flexibility v rámci tejto dohody;

29. nalieha na Južnú Kóreu, aby začala uplatňovať právo na verejné rozširovanie zvukového záznamu
v súlade s Medzinárodným dohovorom o ochrane umelcov, výrobcov zvukových záznamov a rozhlasových
organizácií (Rímsky dohovor) z roku 1961, Zmluvou Svetovej organizácie duševného vlastníctva (WIPO)
o umeleckých výkonoch a zvukových záznamoch (WPPT) z roku 1996 a smernicou Európskeho parlamentu
a Rady 2006/115/ES z 12. decembra 2006 o nájomnom práve a výpožičnom práve a o určitých právach
súvisiacich s autorskými právami v oblasti duševného vlastníctva (1);

(1) Ú. v. EÚ L 376, 27.12.2006, s. 28.

C 323 E/524 SK 18.12.2008Úradný vestník Európskej únie

Štvrtok 13. decembra 2007



30. vyzýva Kóreu, aby v plnom rozsahu dodržiavala zmluvy WIPO týkajúce sa internetu (Zmluva WIPO
o autorskom práve z roku 1966 a WPPT) vrátane plnej právnej podpory technologických ochranných opa-
trení vlastníkov autorských práv a zákazu ich obchádzania, poskytnutia výhradných práv výrobcom zvuko-
vých záznamov na všetky formy rozširovania prostredníctvom internetu, stanovenia postupu účinného
oznamovania prípadov a odstraňovania protizákonných záznamov, uznávania ochrany dočasných kópií
a obmedzovania výnimiek týkajúcich sa vytvárania kópií digitálnych záznamov na súkromné použitie;

31. nalieha na Kóreu, aby zintenzívnila boj proti internetovému pirátstvu lepšou motiváciou spolupráce
sieťových prevádzkovateľov v boji proti tomuto pirátstvu, podporou centra ochrany autorských práv na
zabezpečenie ochrany pri dielach zahraničných vlastníkov práv proti internetovému pirátstvu, odhaľovaním
a stíhaním subjektov podieľajúcich sa na prevádzke protiprávnych internetových stránok, serverov, pamäťo-
vých služieb a služieb výmeny súborov;

32. zdôrazňuje, že dohoda o voľnom obchode s Kóreou by mala zabezpečiť tieto skutočnosti:

— zlepšenie a zjednodušenie pravidiel pôvodu Spoločenstva,

— hlbšie zosúladenie už existujúcich medzinárodných noriem a štandardov namiesto zavádzania nových
štandardov,

— rozšírenie povinností poskytovať informácie a podporu najlepších postupov v oblasti regulácie,

— transparentnosť mechanizmov štátnej podpory a odstránenie existujúcich netarifných prekážok
obchodu;

Severná Kórea a Kaesong

33. víta úlohu, ktorú má priemyselný komplex Kaesong pri zachovávaní mieru a bezpečnosti v regióne,
napriek tomu verí, že zahrnutie tovaru z priemyselného komplexu Kaesong do dohody o voľnom obchode
vyvolá vážne problémy právnej a technickej povahy;

34. odporúča, aby Komisia dôkladne preskúmala, do akej miery mohla ovplyvniť obchodné otázky medzi
Severnou a Južnou Kóreou dohoda o voľnom obchode s EÚ;

35. zdôrazňuje, že dohoda by mala obsahovať aj záväzok neznižovať pracovné normy s cieľom pritia-
hnuť zahraničné investície do ktorejkoľvek oblasti územia zúčastnených strán vrátane vývozných spracova-
teľských zón;

Ostatné otázky

36. verí, že Kórea by mala byť pripravená poskytnúť najmenej rozvinutým krajinám bezcolný a kvótam
nepodliehajúci prístup a nasledovať tak príklad iniciatívy EÚ Všetko okrem zbraní, a plne rešpektovať prí-
slušné pracovné a environmentálne normy, čím by vyjadrila pokračujúci záujem o mnohostranné rokovania;

Úloha Európskeho parlamentu

37. domnieva sa, že legitímnosť dohody a jej prijateľnosť pre verejnosť vyžaduje, aby bol Európsky
parlament úzko zapojený do celého priebehu rokovaní a aby mal možnosť vyjadriť svoj názor na prijateľ-
nosť dohodnutého znenia; od Komisie a Rady očakáva, že sa budú snažiť o predloženie dohody formou,
ktorá si na základe článku 300 ods. 3 druhý pododsek Zmluvy o ES bude vyžadovať súhlas Európskeho
parlamentu;

*
* *

38. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade, Komisii, vládam a parlamentom člen-
ských štátov a vláde a parlamentu Kórejskej republiky.
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P6_TA(2007)0630

Východný Čad

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o východnom Čade

Európsky parlament,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o ľudských právach v Čade,

— so zreteľom na svoje uznesenie z 27. septembra 2007 o operácii EBOP na východe Čadu a severe
Stredoafrickej republiky (1),

— so zreteľom na rezolúciu Bezpečnostnej rady OSN č. 1778 (2007) z 25. septembra 2007, ktorá umož-
ňuje nasadenie medzinárodných jednotiek s rozsiahlym mandátom vo východnom Čade a na severový-
chode Stredoafrickej republiky (SAR) vrátane misie EBOP EUFOR TCHAD/RCA (EUFOR ČAD/SAR),

— so zreteľom na jednotnú akciu Rady 2007/677/SZBP z 15. októbra 2007 o vojenskej operácii Európ-
skej únie v Čadskej republike a Stredoafrickej republike (2),

— so zreteľom na rezolúciu Bezpečnostnej rady OSN č. 1769 (2007) z 31. júla 2007, ktorá na počiatočné
obdobie dvanástich mesiacov ustanovuje operáciu zmiešaných síl Africkej únie a OSN v Darfúre (UNA-
MID),

— so zreteľom na rezolúciu Bezpečnostnej rady OSN č. 1325 (2000) z 31. októbra 2000 o ženách, mieri
a bezpečnosti,

— so zreteľom na článok 115 rokovacieho poriadku,

A. keďže 26. novembra 2007 čadská armáda zabila na východnej hranici Čadu stovky čadských ozbroje-
ných povstalcov a 3. decembra 2007 začala ďalšiu ofenzívu namierenú proti čadským povstaleckým
silám,

B. keďže po skončení krehkého mieru na konci novembra 2007 opäť prepukol ozbrojený konflikt medzi
čadskou armádou, povstalcami Únie síl za demokraciu a rozvoj (UFDD) a Hnutia síl za zmenu (RFC);
keďže povstalecké skupiny, predstavitelia vlády a zahraniční pozorovatelia svorne potvrdzujú, že boje
prebiehajúce v Čade od 26. novembra 2007 sú najsurovejšie, odkedy prezident Idriss Deby Itno prevzal
moc v decembri 1990,

C. keďže v dvanástich táboroch pozdĺž východnej hranice Čadu so Sudánom je umiestených okolo
238 000 utečencov zo Sudánu, 44 600 utečencov zo Stredoafrickej republiky a 170 000 vnútroštátnych
presídlencov,

D. keďže Vysoký komisár OSN pre utečencov (UNHCR) 4. decembra 2007 varoval, že vlna bojov vo
východnom Čade medzi vládnymi silami a povstalcami počas uplynulých 10 dní obmedzila prístup
OSN do táborov, v ktorých sa nachádzajú státisíce utečencov a vnútroštátnych presídlencov,
a vystupňovala napätie v oblasti,

E. keďže boje bránia operáciám Svetového potravinového programu (WFP) vo východnom Čade, znemož-
ňujú mu prístup do niektorých utečeneckých táborov a odďaľujú potravinové zásielky do ostatných
táborov; keďže boje neďaleko oblasti Farchana, kde sa nachádzajú tri utečenecké tábory, mimoriadne
skomplikovali humanitárne operácie; keďže najmenej v jednom prípade ozbrojení lupiči prepadli
nákladné auto WFP s potravinovou pomocou,

(1) Prijaté texty, P6_TA(2007)0419.
(2) Ú. v. EÚ L 279, 23.10.2007, s. 21.
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F. keďže boje sa sústreďujú najmä do oblastí Farchana, Iriba, Biltine a Guereda, ktoré sa nachádzajú na
sever a na východ od významného mesta Abeché, hlavnej operačnej základne pre najmenej dvanásť
utečeneckých táborov; keďže sa tiež znížila bezpečnosť oblastí v blízkosti utečeneckých táborov na
juh od Abeché, akou je napríklad Goz Beida,

G. keďže podľa Medzinárodného výboru Červeného kríža (ICRC) sú humanitárne činnosti ohrozované
predovšetkým ozbrojenými krádežami a lúpežami v regióne a vojenské ofenzívy podporujú kriminalitu;
keďže zvyšujúci sa výskyt lúpeží vo východnom Čade núti humanitárne agentúry znižovať stavy
zamestnancov a pohyb v mestách kľúčového významu, čo ešte viac obmedzuje ich schopnosť poskyto-
vať prepotrebnú humanitárnu pomoc,

H. keďže čadský prezident nedávno zbavil vodcu Jednotného frontu za zmenu, Mahamata Nour Abdelke-
rima, funkcie ministra obrany, čo svedčí o napätí a dohrách na vládnej úrovni,

I. keďže 15. októbra 2007 Rada prijala vyššie uvedenú jednotnú akciu o operácii EUFOR TCHAD/RCA,
ktorej cieľom je prispieť k ochrane civilného obyvateľstva v nebezpečenstve, najmä utečencov
a vnútroštátnych presídlencov, uľahčiť dodávky humanitárnej pomoci a voľného pohybu humanitárnych
pracovníkov tým, že sa zvýši bezpečnosť v oblasti vojenských operácií, a prispieť k ochrane personálu
OSN, zariadení, prístrojov a vybavenia a zaručeniu bezpečnosti a slobody pohybu jeho personálu
a pridruženého personálu OSN,

J. keďže rozmiestnenie jednotiek v rámci operácie EUFOR TCHAD/RCA, s ktorým sa malo začať ešte pred
koncom novembra 2007, sa postupne odkladá na neskôr; keďže sa predpokladalo, že po skončení
obdobia dažďov na konci októbra 2007 by skupiny povstalcov v tejto oblasti boli opäť mobilnejšie
a aktívnejšie; keďže šéf čadskej spravodajskej služby obvinil Sudán z vyzbrojovania povstalcov,

K. keďže akákoľvek vnútorná nestabilita v Čade bude mať spolu s absenciou bezpečnosti v pohraničnej
oblasti východného Čadu, Darfúru a Stredoafrickej republiky takisto nepriaznivý účinok a vplyv na
operáciu EUFOR TCHAD/RCA, len čo dôjde k rozmiestneniu jednotiek,

L. keďže medzinárodné obavy z konfliktu narastajú odvtedy, čo UFDD pohrozila, že zaútočí na francúzske
alebo akékoľvek iné zahraničné jednotky rozmiestnené v rámci misie EUFOR TCHAD/RCA,

M. keďže vojnový zločin sexuálneho násilia vrátane znásilnenia, ktorý sa používa ako vojnový nástroj, je
v utečeneckých táboroch a na iných miestach oblasti konfliktu bežný v prípade žien a dievčat, ktoré sú
osobitne ľahko zraniteľné,

1. zdôrazňuje, že nedávne násilie a nepokoje v Čade podčiarkujú naliehavú potrebu bezodkladného roz-
miestnenia jednotiek v rámci misie EUFOR TCHAD/RCA; zdôrazňuje, že členské štáty EÚ a OSN nesú
zodpovednosť za ochranu utečencov a vnútroštátnych presídlencov v tejto oblasti; zdôrazňuje, že tieto sily
musia disponovať všetkými potrebnými prostriedkami a aj ich využívať v plnom súlade s medzinárodným
právom v oblasti ľudských práv a humanitárnym právom na ochranu ohrozeného civilného obyvateľstva;

2. vyjadruje však poľutovanie nad tým, že táto misia stále vykazuje nedostatok nevyhnutného vybavenia
jednotiek tak, aby mohli vykonávať svoje povinnosti, napríklad helikoptér a lekárskych zásob;

3. vyzýva inštitúcie EÚ a jej členské štáty, aby dodržiavali prijaté politické rozhodnutie a čo najskôr
poskytli pre túto misiu viac vojenských jednotiek a primeranú finančnú, logistickú a vzdušnú podporu
vrátane potrebného množstva helikoptér; zdôrazňuje, že dôveryhodnosť zahraničnej politiky EÚ na svetovej
úrovni je ohrozená, ak nedokáže zmobilizovať dostatočné množstvo vojenských jednotiek a vybavenia na
zabezpečenie funkčnosti tejto misie;
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4. vyzýva Radu a Komisiu, aby informovali Európsky parlament o prebiehajúcich iniciatívach (napríklad
o tých, ktoré prebiehajú v rámci Európskej obrannej agentúry) s cieľom riešiť nedostatky týkajúce sa kapacít
v kľúčových oblastiach, najmä pokiaľ ide o helikoptéry a útvary lekárskej podpory, a predložili spoločné
návrhy na krátkodobé a dlhodobé riešenia, prostredníctvom ktorých možno zabezpečiť prístup k týmto
kapacitám, a to ako na humanitárne účely, tak na účely EBOP;

5. zdôrazňuje regionálny rozmer krízy v Darfúre a naliehavú potrebu riešiť jej destabilizačný vplyv na
humanitárnu a bezpečnostnú situáciu v susedných krajinách a opakuje, že je pripravený uskutočniť vojenskú
preklenovaciu operáciu EÚ na podporu viacrozmernej účasti OSN;

6. pripomína svoje vyššie uvedené uznesenie z 27. septembra 2007, ktorým sa schvaľuje začatie operácie
EBOP vo východnom Čade a na severe Stredoafrickej republiky, a naliehavo vyzýva Radu a Komisiu, aby
urýchlili rozhodovací proces o začatí tejto operácie s cieľom zabezpečiť, že prvé rozmiestnenie vojakov
začne ešte pred koncom roka 2007 a že misia dosiahne plný potenciál do februára alebo začiatku marca
roku 2008;

7. víta skutočnosť, že Komisia poskytla pre misiu finančné prostriedky vo výške viac ako 50 miliónov
EUR vrátane 10 miliónov EUR z nástroja stability pre program OSN na výcvik policajtov, ktorý je súčasťou
mierovej operácie; konštatuje, že je to dôkazom uceleného medziinštitucionálneho prístupu EÚ k európskej
bezpečnostnej a obrannej politike;

8. odsudzuje skutočnosť, že prezident Sudánu trvá na tom, že sily UNAMID, ktoré má posilniť
TCHAD/RCA, by mali byť výlučne africké, čo je v rozpore s príslušnou rezolúciou Bezpečnostnej rady
OSN; rovnako zdôrazňuje potrebu urýchliť nasadenie mierových síl Africkej únie a OSN v Darfúre; nalieha
na vládu Sudánu, aby spolupracovala s Medzinárodným trestným súdom a navrhuje zahrnúť do mandátu
zmiešaných síl právomoci na vyhľadávanie a zatýkanie osôb, na ktoré Medzinárodný trestný súd vydal
zatykač;

9. konštatuje, že došlo k vystupňovaniu úmyselných a cielených útokov na civilné obyvateľstvo zo strany
milície Džandžavíd prichádzajúcej zo Sudánu a zo strany skupín miestnych čadských Arabov, ako aj niekto-
rých nearabských skupín; berie na vedomie mieru násilia založeného na rodovej príslušnosti, obťažovania,
zastrašovania a znásilňovania, ku ktorým v tejto oblasti dochádza úplne beztrestne; vyzýva čadské orgány,
aby vyšetrili správy o prípadoch znásilnenia a iného vážneho porušovania a zneužívania ľudských práv
a aby páchateľov predviedli pred súd;

10. vyzdvihuje predovšetkým otázku sexuálneho zneužívania v tejto konfliktnej oblasti a zdôrazňuje, že
je dôležité, aby členské štáty, ktoré sa podieľajú na silách UNAMID a EUFOR TCHAD/RCA, boli upozornené
na toto zneužívanie a aby uplatňovali prístup zohľadňujúci rodové hľadisko vo všetkých fázach ich reakcie
na sexuálne násilie v rámci konfliktu vrátane školení zameraných na zohľadňovanie osobitných potrieb
obetí; zdôrazňuje, že je zodpovednosťou krajín, ktorých vojenské a policajné jednotky sa podieľajú na mie-
rových operáciách, aby zabezpečili uplatňovanie prísnych kódexov správania a príslušný výcvik, a vyžadovali
znášanie zodpovednosti za sexuálne násilie; konštatuje, že nasadzovanie väčšieho počtu žien v mierových
operáciách sa ukázalo byť prospešným nielen z hľadiska lepších vzťahov s hostiteľskými spoločenstvami, ale
prispelo aj k lepšiemu správaniu príslušníkov mierových misií;

11. vyjadruje hlboké znepokojenie nad správami pracovníkov humanitárnej pomoci o tom, že rovnako
povstalci, ako aj vláda navštívili utečenecké tábory s cieľom získavať deti do svojich jednotiek;

12. nalieha na EÚ, aby sa usilovala o dosiahnutie komplexného mierového procesu využívajúc nátlak
a podnety na povzbudenie všetkých strán, aby sa vrátili späť k rokovaciemu stolu a viedli rozhovory zame-
rané na riešenie problémov na všetkých úrovniach konfliktu, ktorý sa v súčasnosti odohráva na území Čadu,
vrátane napätia medzi vládou a povstalcami, ako aj konfliktu medzi jednotlivými etnickými skupinami;
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13. naliehavo vyzýva Čad, aby v spolupráci so Sudánom a Líbyou vytvoril nevyhnutné podmienky pre
trvalé politické riešenie v rámci vykonávania mierovej dohody zo Sirte, a nalieha na vlády Sudánu a Čadu,
aby si plnili svoje záväzky vyplývajúce z dohôd z Tripolisu a Sirte;

14. vyjadruje znepokojenie nad narastajúcim objemom nezákonného predaja a pašovania zbraní, najmä
nezákonných ručných a ľahkých zbraní;

15. pripomína, že žiadna mierová misia vo východnej časti Čadu a v severnej časti Stredoafrickej repu-
bliky nemá šancu na úspech bez ozajstného politického procesu zmierenia;

16. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, Africkej únii, generálnemu
tajomníkovi OSN, spolupredsedom Spoločného parlamentného zhromaždenia AKT – EÚ, ako aj preziden-
tom, vládam a parlamentom Čadu, Stredoafrickej republiky a Sudánu.

P6_TA(2007)0631

Práva žien v Saudskej Arábii

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o právach žien v Saudskej Arábii

Európsky parlament,

— so zreteľom na ratifikáciu Medzinárodného dohovoru OSN o odstránení všetkých foriem diskriminácie
žien (CEDAW) Saudskou Arábiou 7. septembra 2000,

— so zreteľom na Dohovor OSN proti mučeniu a inému krutému, neľudskému alebo ponižujúcemu zaob-
chádzaniu alebo trestaniu, ktorý Saudská Arábia ratifikovala 23. septembra 1997,

— so zreteľom na skutočnosť, že Saudská Arábia je od 26. januára 1996 zmluvnou stranou Dohovoru
o právach dieťaťa,

— so zreteľom na skutočnosť, že Saudská Arábia bola v máji 2006 zvolená za člena Rady OSN pre ľudské
práva,

— so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o Saudskej Arábii z 18. januára 1996 (1) a z 10. marca
2005 (2),

— so zreteľom na článok 115 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže ženy v Saudskej Arábii aj naďalej čelia rôznym formám diskriminácie v súkromnom aj verejnom
živote a sú často obeťami sexuálneho násilia a často sa stretávajú s obrovskými prekážkami
v trestnoprávnom systéme,

B. keďže v októbri 2006 bola 19-ročná žena, známa ako „dievča z Katifu“, odsúdená na 90 rán bičom po
tom, ako bola napadnutá a skupinovo znásilnená v čase, keď sa sama v aute rozprávala s mužom, ktorý
nebol jej blízkym príbuzným,

C. hlboko znepokojený skutočnosťou, že všeobecný súd v Katife (Saudská Arábia) prehodnotil rozsudok
v novembri 2007 a odsúdil ju na šesť mesiacov vo väzení a 200 rán bičom,

(1) Ú. v. ES C 32, 5.2.1996, s. 98.
(2) Ú. v. EÚ C 320 E, 15.12.2005, s. 281.
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D. keďže úradník zo všeobecného súdu v Katife vyhlásil, že súd zvýšil žene trest na základe pokynu
Najvyššej súdnej rady, z dôvodu jej pokusu o zhoršenie situácie a ovplyvnenie súdu prostredníctvom
médií,

E. keďže právnikovi obete Abdulovi Rahmanovi Al-Lahemovi bol zakázaný vstup do súdnej siene, ako aj
budúce zastupovanie jeho klientky potom, ako sa pokúsil podniknúť právne kroky proti ministerstvu
spravodlivosti za to, že mu odmietli poskytnúť kópiu rozsudku proti jeho klientke, podľa ktorého by
mohol pripraviť odvolanie; keďže pán Al-Lahem teraz čelí disciplinárnemu konaniu na ministerstve
spravodlivosti, pričom sankcie môžu zahŕňať pozastavenie činnosti na tri roky a jeho vylúčenie
z advokátskej komory;

F. keďže pán Al-Lahem zastupoval aj manželov Fatimu a Mansúra Al-Taimaniovcov, rodičov dvoch detí,
ktorí boli nútene rozvedení v júli 2007 na základe žiadosti manželkinho brata s odôvodnením, že
rodový pôvod Fatimy je nadradený pôvodu jej manžela; keďže obaja boli väznení celé dni, dokonca
celé mesiace spolu so svojimi deťmi za odmietnutie rozvodu a keďže Fatima musí odvtedy povinne žiť
v útulku, pretože sa odmieta vrátiť k svojej rodine,

G. osobitne znepokojený tým, že kriminalizácia akéhokoľvek blízkeho kontaktu medzi nezosobášenými
osobami opačného pohlavia v Saudskej Arábii výrazne bráni obetiam znásilnenia v hľadaní spravodli-
vosti, a že súd môže považovať obvinenie ženy v súvislosti s jej znásilnením za jej priznanie
k mimomanželským sexuálnym vzťahom s výnimkou prípadu, keď prednesie silné dôkazy o tom, že
k tomuto kontaktu nedošlo s jej súhlasom,

H. keďže približne dva milióny prisťahovaných žien, zamestnaných ako pracovníčky v domácnostiach
v Saudskej Arábii, často trpí zlým zaobchádzaním štátnymi orgánmi a súkromnými zamestnávateľmi
vrátane fyzického a psychologického týrania a neplatenia mzdy, zadržiavania bez obvinenia alebo súd-
neho konania a dokonca trestu smrti po nespravodlivom súdnom konaní,

I. upozorňujúc najmä na prípad Rizany Nafeekovej, pracovníčky v domácnosti pochádzajúcej zo Srí
Lanky, ktorá bola odsúdená na trest smrti v júni 2007 za smrť dojčaťa v jej starostlivosti, keď mala
len 17 rokov, a prípady indonézskych pracovníčok v domácnosti Siti Tarwiyah Slametovej a Susmiyati
Abdul Fulanovej, ktoré zamestnávateľská rodina zbila na smrť v auguste 2007, zatiaľ čo dve ďalšie
utrpeli ťažké zranenia,

J. berúc na vedomie, že signatári medzinárodných dohovorov o ľudských právach (ako napríklad CEDAW)
sú povinní zabezpečiť rovnaké práva mužom a ženám,

1. trvá na tom, aby vláda Saudskej Arábie podnikla ďalšie kroky smerujúce k odstráneniu obmedzení
práv žien vrátane voľného pohybu žien, zákazu riadenia vozidla, ich možností zamestnania, ich právnej
subjektivity a ich zastupovania v súdnom procese, aby tiež zrušila všetky formy diskriminácie žien
v súkromnom a verejnom živote, ako aj podporila ich účasť v hospodárskej, sociálnej a politickej oblasti;

2. odsudzuje vyššie uvedené rozhodnutie všeobecného súdu v Katife o potrestaní obete znásilnenia;
vyzýva orgány Saudskej Arábie, aby zrušili rozsudok a zrušili všetky obvinenia voči obeti znásilnenia;

3. poznamenáva, že kráľ Abdulláh 3. októbra 2007 oznámil reformu súdnictva, ktorá sľubuje vytvorenie
nových špecializovaných súdov a lepšie vzdelávanie sudcov a právnikov; pripomína, že v máji 2007 bolo
oznámené, že kráľ Abdulláh nariadil vytvorenie nového súdu, ktorý by sa špecializoval na prípady domá-
ceho násilia;
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4. domnieva sa, že kampaň na podporu povedomia o násilí proti ženám v Saudskej Arábii, najmä
o domácom násilí, by bola veľmi vítanou iniciatívou a mala by sa uskutočniť čo najskôr;

5. naliehavo žiada orgány, aby zrevidovali a presadzovali dodržiavanie vnútroštátnych pracovnoprávnych
predpisov s cieľom poskytnúť rovnakú ochranu pracovníkom v domácnosti, aká existuje pre pracovníkov
v iných odvetviach, a zabezpečiť stíhanie zamestnávateľov zodpovedných za sexuálne alebo fyzické zneuží-
vanie a za zneužívanie pracovných práv spôsobom, ktorý porušuje existujúce vnútroštátne právne predpisy;

6. vyzýva vládu Saudskej Arábie, aby preskúmala všetky prípady mladistvých páchateľov, ktorí boli odsú-
dení na trest smrti, pozastavila trest smrti pre mladistvých páchateľov a prijala moratórium na trest smrti;

7. vyzýva Radu a Komisiu, aby sa na najbližšom stretnutí spoločnej rady a ministrov medzi EÚ a Radou
pre spoluprácu pre arabské štáty Perzského zálivu venovali týmto záležitostiam;

8. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, generálnemu tajomníkovi OSN,
vláde Saudskej Arábie, generálnemu tajomníkovi Organizácie islamskej konferencie a generálnemu tajomní-
kovi Rady pre spoluprácu pre arabské štáty Perzského zálivu.

P6_TA(2007)0632

Spravodlivosť pre ženy nútené k prostitúcii

Uznesenie Európskeho parlamentu z 13. decembra 2007 o ženách nútených k prostitúcii (sexuálne
otrokyne v Ázii pred a počas druhej svetovej vojny)

Európsky parlament,

— so zreteľom na 200. výročie zrušenia obchodovania s otrokmi v roku 2007,

— so zreteľom na Medzinárodný dohovor o potláčaní obchodovania so ženami a deťmi (1921), ktorého
signatárom je aj Japonsko,

— so zreteľom na dohovor Medzinárodnej organizácie práce č. 29 o nútenej práci (1930), ktorý Japonsko
ratifikovalo,

— so zreteľom na rezolúciu Bezpečnostnej rady OSN č. 1325 (2000) o ženách a mieri a bezpečnosti,

— so zreteľom na správu Gay McDougallovej, osobitnej spravodajkyne OSN pre otázky systematického
znásilňovania, sexuálneho otroctva a praktík podobných otroctvu počas ozbrojených konfliktov
(22. júna 1998),

— so zreteľom na závery a odporúčania 38. zasadnutia Výboru OSN proti mučeniu (9. – 10. mája 2007),

— so zreteľom na správu o preskúmaní holandských vládnych dokumentov o nútenej prostitúcii holand-
ských žien v Holandskej východnej Indii počas japonskej okupácie, Haag (2004),
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— so zreteľom na uznesenie Kongresu USA z 30. júla 2007 a kanadského parlamentu z 29. novembra
2007, obe o ženách nútených k prostitúcii,

— so zreteľom na článok 115 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže japonská vláda počas koloniálnej a vojnovej okupácie Ázie a tichomorských ostrovov v období
od 30. rokov 20. storočia po koniec 2. svetovej vojny oficiálne nariadila získavanie mladých žien,
výlučne na účely sexuálneho otroctva pre členov Cisárskych ozbrojených síl, a tieto ženy sú na svete
známe ako Ianfu alebo takzvané „utešiteľky“,

B. keďže súčasťou systému nútenej prostitúcie boli skupinové znásilnenia, nútené potraty, ponižovanie
a sexuálne násilie, ktorých dôsledkom bolo zmrzačenie, smrť alebo samovražda, pričom išlo o jeden
z najrozsiahlejších prípadov obchodovania s ľuďmi v 20. storočí,

C. keďže z desiatok prípadov týchto žien, ktoré boli predložené japonským súdom, skončili všetky zamiet-
nutím žiadosti navrhovateľky o odškodnenie, a to napriek rozsudkom súdov, ktoré uznali priamu
a nepriamu účasť Cisárskych ozbrojených síl a zodpovednosť štátu,

D. keďže väčšina obetí systému nútenej prostitúcie už nežije a ostatné obete majú 80 a viac rokov,

E. keďže v predchádzajúcich rokoch viacerí vysoko postavení úradníci a členovia japonskej vlády vyslovili
ospravedlnenia v súvislosti so systémom nútenej prostitúcie, zatiaľ čo v poslednej dobe niektorí japon-
skí vedúci činitelia vyslovili poľutovaniahodné želanie zmierniť alebo odvolať tieto vyhlásenia,

F. keďže japonská vláda nikdy nezverejnila podrobnosti o plnom rozsahu systému sexuálneho otroctva
a niektoré diela, ktoré odnedávna patria medzi povinné čítanie na japonských školách, sa snažia baga-
telizovať tragédiu tzv. utešiteliek a iné japonské vojnové zločiny spáchané počas 2. svetovej vojny,

G. keďže mandát Fondu ázijských žien, súkromnej nadácie vzniknutej na podnet vlády s cieľom realizovať
programy a projekty na odškodnenie tzv. utešiteliek za ich zneužívanie a utrpenie, sa skončil 31. marca
2007,

1. víta výborné vzťahy medzi EÚ a Japonskom, ktoré sú založené na spoločných zdieľaných hodnotách
pluralitnej demokracie, právneho štátu a dodržiavania ľudských práv;

2. vyjadruje svoju solidaritu so ženami, ktoré sa stali obeťami systému nútenej prostitúcie počas 2. sve-
tovej vojny;

3. víta vyhlásenia hlavného sekretára japonského kabinetu Joheia Kona z roku 1993 a vtedajšieho pre-
miéra Tomiičiho Murajamu z roku 1995 o tzv. utešiteľkách, ako aj uznesenia japonského parlamentu (tzv.
Diet) z roku 1995 a 2005 vyjadrujúce ospravedlnenie obetiam vojny vrátane obetí systému nútenej prosti-
túcie;

4. víta iniciatívu japonskej vlády, ktorou bol v roku 1995 zriadený dnes už rozpustený Fond ázijských
žien, súkromná nadácia financovaná z veľkej časti vládou, ktorá vyplatila niekoľkým stovkám bývalých
sexuálnych otrokýň určitú sumu peňazí ako odškodné, no domnieva sa, že táto humanitárna iniciatíva
nemôže uspokojiť nároky obetí na zákonné uznanie a nápravu v zmysle medzinárodného práva verejného,
ako to uvádza osobitná spravodajkyňa OSN Gay McDougallová vo svojej vyššie uvedenej správe z roku
1998;
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5. vyzýva japonskú vládu, aby formálne uznala, ospravedlnila sa a akceptovala svoju historickú a právnu
zodpovednosť jasným a jednoznačným spôsobom za to, že Cisárske ozbrojené sily nútili mladé ženy známe
vo svete ako tzv. utešiteľky do sexuálneho otroctva počas koloniálnej a vojnovej okupácie Ázie
a tichomorských ostrovov v období od 30. rokov 20. storočia po koniec 2. svetovej vojny;

6. vyzýva japonskú vládu, aby uplatnila účinné administratívne mechanizmy na poskytnutie odškodnenia
všetkým žijúcim obetiam systému nútenej prostitúcie a rodinám zosnulých obetí;

7. žiada japonský parlament o prijatie právnych opatrení na odstránenie jestvujúcich prekážok, ktoré
bránia získaniu náhrad pred japonskými súdmi; vo vnútroštátnom práve by sa malo najmä výslovne uznať
právo fyzických osôb žiadať náhradu od vlády a prípady odškodnenia žijúcich obetí sexuálneho otroctva ako
zločinu podľa medzinárodného práva by mali byť prioritou vzhľadom na vek poškodených;

8. vyzýva japonskú vládu, aby verejne zamietla všetky tvrdenia o tom, že prípady podrobenia si
a zotročenia tzv. utešiteliek sa nikdy nestali;

9. podporuje japonský ľud a vládu v ďalších krokoch s cieľom uznať všetky aspekty svojich národných
dejín ako morálnu povinnosť všetkých krajín, na posilnenie povedomia o činoch počas 30. a 40. rokov
20. storočia vrátane tých, ktoré sa týkajú tzv. utešiteliek; žiada japonskú vládu, aby o týchto udalostiach
poučila súčasnú generáciu a budúce generácie;

10. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii, vládam a parlamentom člen-
ských štátov, japonskej vláde a parlamentu, Rade OSN pre ľudské práva, vládam štátov skupiny ASEAN,
vláde Kórejskej ľudovodemokratickej republiky, Kórejskej republiky, Čínskej ľudovej republiky, Taiwanu
a Východného Timoru.
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ZASADANIE 2007 – 2008

Schôdza 18. decembra 2007

BRUSEL

ZÁPISNICA

(2008/C 323 E/05)

PRIEBEH ROKOVANIA

PREDSEDNÍCTVO: Hans-Gert PÖTTERING

predseda

1. Pokračovanie prerušeného zasadania

Rokovanie sa začalo o 15.10 hod.

2. Schválenie zápisnice z predchádzajúceho rokovania

Zápisnica z predchádzajúceho rokovania bola schválená.

3. Zloženie politických skupín

Dumitru Oprea, Nicolae Vlad Popa a Theodor Dumitru Stolojan vstúpili do skupiny PPE-DE s účinnosťou
od 18. decembra 2007.

*
* *

Predseda zablahoželal Maďarsku, ktoré veľkou väčšinou práve ratifikovalo Lisabonskú zmluvu, a vyzval par-
lamenty ďalších členských štátov, aby nasledovali tento príklad.

4. Návrh všeobecného rozpočtu na rok 2008, zmenený a doplnený Radou
(všetky oddiely) (podpis)

Hlasovanie sa konalo 13. decembra 2007 (bod 6.1 zápisnice zo dňa 13. decembra 2007)

Predseda Európskeho parlamentu podpísal rozpočet za prítomnosti Josého Sócratesa (úradujúceho predsedu
Rady), Josého Manuela Barrosa (predsedu Komisie), Dalie Grybauskaitėovej (členky Komisie), Reimera
Bögeho (predsedu výboru BUDG) a spravodajcov Kyösti Virrankoskeho a Ville Itäläho.

5. Výsledky zasadania Európskej rady z 13. a 14. decembra 2007 v Bruseli –
Polročné pôsobenie portugalského predsedníctva (rozprava)

Správa Európskej rady a vyhlásenie Komisie: Výsledky zasadania Európskej rady z 13. a 14. decembra 2007
v Bruseli

Vyhlásenia Komisie a Rady: Polročné pôsobenie portugalského predsedníctva
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José Sócrates (úradujúci predseda Rady) uviedol správu Európskej rady a vystúpil s vyhlásením k činnosti
portugalského predsedníctva.

José Manuel Barroso (predseda Komisie) vystúpil s vyhlásením o výsledkoch Európskej rady a činnosti por-
tugalského predsedníctva.

Vystúpili títo poslanci: Joseph Daul za skupinu PPE-DE a Martin Schulz za skupinu PSE.

*
* *

Predseda oznámil, že štát New Jersey zrušil test smrti a že guvernérovi Jonovi Corzinemu zablahoželal
k tomuto rozhodnutiu.

*
* *

Vystúpili títo poslanci: Graham Watson za skupinu ALDE, Brian Crowley za skupinu UEN, Monica Frassoni
za skupinu Verts/ALE, Francis Wurtz za skupinu GUE/NGL, Nigel Farage za skupinu IND/DEM, Maciej
Marian Giertych nezávislý poslanec, Carlos Coelho, Edite Estrela, Lena Ek, Guntars Krasts, Mary Lou
McDonald, Jens-Peter Bonde, ktorý najskôr uviedol, že sa písomne ospravedlnil za správanie niektorých
členov svojej skupiny voči uvádzačom počas slávnostného podpísania Charty základných práv 12. decembra
2007 (bod 4 zápisnice zo dňa 12. decembra 2007), Hans-Peter Martin, Giles Chichester, Jo Leinen, Andrew
Duff, Irena Belohorská, Avril Doyle, Józef Pinior, Cristina Gutiérrez-Cortines, José Sócrates a José Manuel
Barroso.

Rozprava sa skončila.

6. Zloženie výborov a delegácií

Predseda dostal od skupín PPE-DE a PSE tieto žiadosti o menovania:

— výbor CULT: Nicodim Bulzesc a Dumitru Oprea

— Delegácia pre vzťahy s krajinami juhovýchodnej Európy: Sorin Frunzăverde

— Delegácia pri Parlamentnom výbore pre spoluprácu EÚ-Moldavsko: Titus Corlățean namiesto Cătălin-
Ioan Nechifor

— Delegácia pre vzťahy s Izraelom: Cătălin-Ioan Nechifor namiesto Titus Corlățean

— Delegácia pre vzťahy so Spojenými štátmi americkými: Nicodim Bulzesc

— Delegácia pre vzťahy s Kanadou: Sebastian Valentin Bodu

Predseda oznámil, že neboli vznesené žiadne námietky. Tieto menovania sú teda schválené.

7. Termíny nasledujúcich rokovaní

Nasledujúce rokovania sa budú konať od 14. do 17. januára 2008.

8. Prerušenie zasadania

Zasadanie Európskeho parlamentu bolo prerušené.

Rokovanie sa skončilo o 17.10 hod.

Harald Rømer
generálny tajomník

Hans-Gert Pöttering
predseda
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PREZENČNÁ LISTINA

Podpísali sa:

Adamou, Agnoletto, Aita, Allister, Alvaro, Anastase, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė, Angelilli,
Arnaoutakis, Ashworth, Assis, Attwooll, Aubert, Audy, Ayala Sender, Aylward, Badia i Cutchet, Barón
Crespo, Batten, Bauer, Becsey, Belet, Belohorská, Berend, Berès, Berlato, Binev, Bobošíková, Bodu, Böge,
Bonde, Booth, Borghezio, Borrell Fontelles, Boștinaru, Botopoulos, Bourlanges, Bourzai, Bowis, Braghetto,
Brejc, Brepoels, Brunetta, Budreikaitė, Buitenweg, Bulfon, Bullmann, Bulzesc, Burke, Bushill-Matthews, Bușoi,
Busquin, Calabuig Rull, Camre, Capoulas Santos, Cappato, Casaca, Cashman, Caspary, Castiglione, del
Castillo Vera, Catania, Cederschiöld, Chichester, Christensen, Claeys, Clark, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett,
Corda, Corlăţean, Cornillet, Cottigny, Coûteaux, Cramer, Gabriela Creţu, Crowley, Daul, Davies, de Brún,
De Keyser, Demetriou, Deprez, De Rossa, Descamps, Deß, De Veyrac, De Vits, Dillen, Dimitrakopoulos,
Dobolyi, Dombrovskis, Dover, Doyle, Duff, Duka-Zólyomi, Dumitriu, Ek, Esteves, Estrela, Farage, Fatuzzo,
Fazakas, Ferber, Fernandes, Elisa Ferreira, Figueiredo, Filip, Flasarová, Florenz, Foglietta, Fontaine, Fourtou,
Fraga Estévez, França, Frassoni, Friedrich, Frunzăverde, Gahler, Gaľa, Garcés Ramón, García Pérez, Gaubert,
Gauzès, Gentvilas, Georgiou, Geringer de Oedenberg, Gierek, Giertych, Gklavakis, Golik, Gollnisch, Gomes,
Gomolka, Gottardi, Grabowska, Graça Moura, Groote, Grosch, Grossetête, Gruber, Guardans Cambó,
Guellec, Guidoni, Gurmai, Gutiérrez-Cortines, Guy-Quint, Hänsch, Hammerstein, Handzlik, Harangozó,
Harbour, Harkin, Hasse Ferreira, Hassi, Haug, Hedh, Hegyi, Hénin, Herczog, Hökmark, Hughes,
Hutchinson, Hyusmenova, Ibrisagic, Iotova, Isler Béguin, Itälä, Jacobs, Janowski, Jarzembowski, Jeggle,
Jeleva, Jöns, Kaczmarek, Karas, Kaufmann, Kazak, Tunne Kelam, Kindermann, Kirilov, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Koch, Koppa, Koterec, Kozlík, Krasts, Kratsa-Tsagaropoulou, Krupa, Kuc, Kuhne, Kusstatscher,
Lambrinidis, Landsbergis, Lang, De Lange, Langen, Lauk, Lax, Lebech, Lefrançois, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lewandowski, Liberadzki, Liotard, Louis, Lulling, Lundgren, Lynne, Lyubcheva, McAvan, McDonald,
McMillan-Scott, Madeira, Maldeikis, Manders, Maňka, Erika Mann, Thomas Mann, Marinescu, Marques,
David Martin, Hans-Peter Martin, Martinez, Martínez Martínez, Masiel, Maštálka, Mathieu, Matsakis, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Medina Ortega, Meijer, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Mladenov, Mohácsi,
Moraes, Moreno Sánchez, Morgan, Morgantini, Morin, Mulder, Musacchio, Muscardini, Nassauer, Nechifor,
Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne, Niculescu, Niebler, van Nistelrooij, Obiols i Germà, Öger,
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